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CHARTES DE L'ABBAYE

de

SAINT-MARTIN DE TOURNAI

562.

Le pape Innocent IV déclare que l'abbaye de Saint-Martin ne pourra plus
à l'avenir être contrainte, par ordre pontifical, de pourvoir à la nourri¬
ture ou au vêtement de qui que ce soit.

Lyon, 3 janvier 1246.

Innocenlius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbali et
convenlui monaslerii Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti,
saiiitem et apostolicam benedictionem.

Decel et expedit ut gravati super provisione quamplurium per sedem
apostolicam, que tamquam pia mater iilorum preces plerumque non
potest indurata facie pertransire, per eam interdum optatum relevationis
solatium assequantur. Cum igitur, sicut petitio veslra nobis exhibita con-
tinebat, monasterium vestrum super quamplurium provisionibus de man¬
date apostolico sil gravatum, nos vestris supplicationibus inclinati, aucto-
ritate vobis presentium induigemus, ut ad provisionem aliquorum de cetero
compelii non possitis inviti, per litteras a sede apostolica vel legatis ejus

Tome II. I
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2 CHARTES DE L'ABBAYE

optentas, que de indulgentia hujusmodi expressam non fecerinl mentio-
nem. INulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Dat. Lugduni, m" nonas januarii, pontificatus nostri anno tercio.
Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original bulle sur lacs de

soie rouge et jaune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121,
pp. 410 et 413.

563.

Le châtelain de Tournai dorme à Vabbaye de Saint-Martin, pour réparer
les torts qu'il a pu lui faire, un alleu près d'Evregnies, dans la
paroisse de Saint-Léger.

Tournai, mercredi 51 janvier 1246.

Actum in cenobio Sancti Martini predicti, anno Verbi incarnati
M®. CC®. XL®, quinto, mense januario, feria quarta ante Piirificationem
beate Virginis

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 172; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 222 '.

564.

Gossuin de Merbes, chevalier, donne à l'abbaye de Saint-Martin
toute sa part d'un terrage au Ploich, près de Merbes-le-Château.

Vendredi 9 février 1246.

Ego Gossuinus de Merbiis, miles, notum facio univcrsis présentés litteras
inspecturis, quod ego, pro remedio anime mee, et etiam nomine restitu-

** Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d^Herbomez, t. II, p. 82.
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DE SAINT-MARTIN DE TOERNAI. 3

tionis, et pro remedio aniecessoriim meorum, contuli ecclesie Beati Martini
Tornacensis intégré, totam partem quam ego possidebam in terragio terre
site prope le Ploich, juxta Merbes Castelli, quam terram tenet et possidet
Petrus Tricos de ecclesia Beati Martini supradicta, que et habet residuum
terragii supradicti.

Datum feria vi^ post Purificationem beate Virginis, anno Domini
M°. CC". XL", quinte.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 46; original scellé en eire
verte, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Carlulaire 122, p. 216.

565.

L'abbé de Saint-Martin publie les conditions d'un échange de biens,
fait entre son monastère et le curé et les paroissiens d'Evregnies.

Mars 1246.

A tous ceaus ki ces lettres veronl et oront, Raous, par le gracie de Dieu
abbés de Saint Martin de Tornai, et tous li couvens de ce mesmes liu, salus
et amistés.

Nos vos faisons asavoir ke escanges fu fais par no assens, et par l'assens
del prieslre et des parrochiiens de le vile de Evregnies, del tierage, et de le
rente, et de le segnerie ke li glise de Evregnies avoit sour demi mès de tiere
ke Estases Jakes tenoit, et sour demi mès ke Willaumes li Fèvres et
Willaumes dés Kesnes tenoient, et sour le quarte part d'un mès ke sires
Willars tenoit, et le tierage, et le segnerie, et le rente d'un bonnier de tiere
ks Gilles Codace et Willaumes Cokeaus tenoient, et le tierage, le rente, et le
segnerie de demi bonier de tiere ke Willaumes dou Moulin tenoit, et de
iirasières d'avaine ke li église de Evregnies avoit à Raulenghien, et ni havos
d'avaine de rente sour ni quartiers de tiere, ki gisent devant l'Atrie, ke
dame Mainsens des Tombes devoit, et i rasière d'avaine de rente ke
Willaumes Froidure devoit sour v cens de tiere ki gisent d'encosté se
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maison, et v s. d'Arlisiens ke Willaumes Cokeaus devoit sor i quartier de
tiere ki gist au Hani, et nu d. Lonisiens de cens ke Baudris de Mauroit
devoit sour demi bonier de prêt ki gist à Ecout, et a d. Lonisiens de cens ke
Sohiers de Wès devoit sour cent et demi de prêt, ki gist encosté se maison,
et 1 d. Lonisien de cens ke Gilles Codace et dame iVlainsens des Tombes
devoient sour i quartier de prêt ki gist à l'Escluse, et ii d. Lonisiens ke
Jehans Codace doit d'un quartier de prêt ki gist à Ecout, et le disme de
demi mès de tiere ki gist en le parroche de Evregnies, au liu k'on apiele au
Louvi, et le disme de vu quartiers de tiere ki gisent devant le maison
Willaume Froidure, et le disme de v quartiers de tiere ki gisent entre le
maison segneur Willart et le voie dou moustier; pour vi boniers et demi et
IX verghes et demie de tiere ke nos donames à le glise de Evregnies por
toutes ces coses. De lequele tiere uns boniers xviii verghes mains gist par
delà l'Esperellon, et par deçà l'Espereilon lu quartiers et xx verghes, à
Sureaus bonier et demi et lxu verghes et demie, là ù li grange de le glise
siet demi bonier et ix verghes, as Haies ii boniers et demi et xvi verghes.
Et ces vi boniers de tiere et demi et ix verghes et demie, et toute l'autre
tiere et le bosc et le prêt ke li glise de Evregnies avoit à celui jor, ele le prist
de nos et de no glise parmi v s. de Lonisiens de cens k'ele doit rendre à no
glise cescun an au INoel. Et toutes ces coses li devommes nos warandir
si comme sires. Et s'il avenoit cose ke li glise de Evregnies faisoit ostes, u
donoil à rente perpétuel ces lieres ki devant sunt nomées, li rente et 11 relief
li demorroient, et li signerie et li justice nous dernorroit. Toutes ces coses
ki devant sunt dites furent faites par loi et par le jugement des frans eskie-
vins, si comme monsegneur Sohier, et monsegneur Willaume de Evregnies,
cevaliers. Et por cou ke ce soit ferme cose et estavle, si en est fais cyro-
grafes en trois parties, delquel li esklevin de Evregnies ont le première
partie, et nos avons le moïenne partie, et li preudomme ki wardent le catel
de le glise de Evregnies devant ditte ont le daraine partie saielëe de nos
saiaus.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation mil CC. et XLV, el mois de marc.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 27; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121,
p. 273, copie du XIV* siècle; Ibidem, Cartulaire 127, p. 472; Ibidem, Cartu¬
laire 129, p. 638,
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566.

Simon, archidiacre de Tournai, déclare que Hugo de Marège a vendu
à l'abbaye de Saint-Martin une rente annuelle de quarante sous de
Flandre, assise sur des biens qu'il possédait à Esplechin.

Mars 1246.

Universis présentes litteras visuris, Simon, archidiaconus Tornacensis,
salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod Hugo dictus de Marege, in nostra pre-
sentia tamquam in jure propter hoc conslitutus, recognovit se bene et
légitimé vendidisse ecclesie Sancli Martini Tornacensis annuum redditum
quadraginta solidorum Fiandrensium, quolibet anno hereditarie solven-
dorum, in Natali Domini, pro quadam summa pecunie de qua ipse Hugo
recognovit sibi ad plénum esse satisfactum; de quibus habendis quolibet
anno hereditarie in Natali Domini, ut superius dictum est, dictus Hugo
ipsi ecclesie fecit assignamentum de viginti sol. ad unum niansum suum,
situm in parrochia d'Esplecin, de decem solidis ad dimidium bonarium
terre sue in dicta parrochia, site ad locum qui dicitur en l Enclos, et de
residuis decem solidis Fiandrensium ad dimidium bonarium prati sui in
dicta parrochia jacentis ad locum similiter qui dicitur al Thieral; promit-
tens idem Hugo, fide et sacramento corporaliler preslilis, quod contra
hujusmodi vendilionem de celero, per se vel per alium, non veniet nec
venire procurabit, nec ipsam ecclesiam in aliquo prernissorum molestabit,
seu molestari procurabit in futurum; sed eandem vendilionem ab ipso
factam erga quoscunque garandizabit. Et concessit, si in aliquo premisso-
rum contrairet, quod absit! quod nos ipsum Hugonem ad desistendum
per censuram ecclesiasticam compellamus. Dicta autem venditio facta fuit
coram Johanne de Marege, clerico, Johanne de Lesanes, Almourico et
Nicholao Piscaf[ore], per quos judicatur allodium terre predicte per legem
patrie in qua dicta terra sita est, sicut tam dictus Hugo quam dicti quatuor
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judicatores plenîus corarn nobis recognoverunl. In cujus rei leslimonium
présentes lilleras sigillo nostro fecimus sigillari.

Aclum anno Domini millesiino ducentesimo quadragesinio quinto,
niense marlio.

lions, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. IG3.

567.

Vofficiai de Tournai déclare que Willermus li Escapés a donné à l'abbaye
de Sainl-Marlin les deux maisons de pierre qu'il possédait à Tournai,
sur l'Escaut, en la Poissonnerie. '

Vendredi 9 mars 1246.

Universis présentes litteras visuris, . . otiicialis Tornacensis, salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod Willermus li Escapes, in nostra pre-
sentia et in jure conslitulus, recognovit se bene et légitimé ecclesie Beati
Martini Tornacensis contulisse in elemosinam, ad opus elemosine ejusdeni
ecclesie, duas domos lapideas jumellas, quas habebat in Tornaco, in
Piscen[eria], supra Scaldam, que tenentur ad annuum redditum octo lib.
Parisiensium, et v[ d]enariorum Laudunensium annui census ;

promitlens idem Willermus, 6de et sacramento corporaliter prestitis, quod
contra hujusmodi coliationem decetero non veniet, nec per se nec per
alium venire procurabil, nec ipsam ecclesiam in aliquo premissorum
molestabit seu molestari procurabit in futurum, sed eandem coliationem
erga quoscunque garandizabit. Preterea Johannes li Escapes, Willermus,
Petrus, fratres, ejusdem Willermi nepotes, et Johannes de Camb[a ],
coram nobis [ coliationem] predictam a dicto W[illermo], ut
dictum est, légitimé factam, benigne et spontanée aprobaverunt et lauda-

' Cet original actuellement ne peut plus servir.
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verunt. Juraverunl eliam corani nobis dicti quatuor decetero
contra predicta per se vel per alium se non venturos, et quod omnia pre-
inissa facta a dicto Willermo inviolabiliter observabunt, nec se collationi
predicte opponent, quominus dicta ecclesia gaudere possit sua elemosina
pacifice et quiete. Et hoc mecliante, promiserunt dicti quatuor omnia
débita ipsius Willermi omnibus creditoribus se, sine aliqua dilatione,
soluturos, et concesserunt tam Willermus quam dicti quatuor, si in aliquo
premissorum contrairent, quod absil! quod nos ipsos ad desistendum per
censuram ecclesiasticam compellamus. In cujus rei testimonium présentés
litteras sigillo sedis Tornacensis usi sumus.

Actum anno Domini iM". CC®. XL", quinto, feria sexta post Reminiscere.
Mons, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original scellé en cire

brune, sur simple queue de parchemin.

568.

Le seigneur de Nevele donne à Vabbaye de Saint-Martin tous les droits
qu'il a sur trois quartiers de terre à Raulenghen, dans la paroisse de
Saint-Léger.

1246.

Ego Michael, dominus de Nivella, notum facio universis présentes litteras
inspectons, quod ego, pro remedio anime mee et antecessorum meorum,
in pura elemosina contuli ecclesie Reati Martini Tornacensis quicquid
dominii vel juris babeo vel habere potero, quocunque modo, in tribus
quartariis terre jacentis apud Raulenghen, quorum loca hec sont : unum
quartarium jacet ubi Willelmus de Raulenghen manet; duo residua quar-
taria jacent in duobus frustis inter domum Gossuini filii Willoke et
Révélai t. In cujus rei memoriam présentés litteras predicte Beati Martini
ecclesie contuli, sigilli mei munimine roboratas.

Datum anno Domini M°. CC°. XL». Vl°.

Ernxclles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire t21, p. 306.
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869.

Simon, archidiacre de Tournai, constate le don de deux bonniers de terre
à Saint-Léger, fait à l'abbaye de Saint-Martin par Godescaldus de
Mauroit et sa femme Maria.

Lundi 25 juin 1246.

Uiiiversis présentes litleras visuris, Symon, archidiaconus Tornacensis,
salutem in Domino.

INoverit universilas vestra, quod in jure coram nobis propter hoc consti-
tuli Godescaldus de Mauroit et Maria, ejus uxor, sani et incoiumes inter
vivos, in eiemosinam contulerunt, pro suarum animarum remedio, ecclesie
Beati Martini Tornacensis, duo bonaria terre sue jacentis in parrochia
Sancti Leodegaiii, in locis que dicunlur as Mares et apud Raulenghien;
promittentes 6de et juramento interposilis, quod contra dictam ecclesiam
non venient, nec per se vel per alium dictam eiemosinam aliquatenus
molestabunt, vel impedient quominus dicta ecclesia sua elemosina pacihce
possit gaudere. Promisit etiam dicta Maria, fide et juramento interpositis,
quod neque ratione dotis vel assignamenti, de cetero in dicta terra aliquid
juris reclamabit, dicens quod vi nec metu inducta, sed pure et liberaliter,
et voluntate spontanea dicte elemosine consentiebat, et eam eiemosinam
faciebat. in cujus rei testimonium et firmitatem, présentes litteras ad
instantiam dictorum Godescaldi et Marie, ejus uxoris, sigillo nostro feci-
mus roborari.

Actum anno Domini M°. CC". XL". Vl", in crastino beati Johannis
Baptiste.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire t2t, p. 244.
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570.

Robert de Maulde, chevalier, et sa femme Isabelle, vendent à l'abbaye
de Saint-Martin le jardin qu'ils possèdent à Maulde, devant l'église.

Jeudi 5 juillet 1246.

Nos Robiers de Maude, chevaliers, et Ysabeaus sa feme, faisons asavoir
à tous cials ki cest escrit veront et oront, ke nos avons vendut bien et
loiaument à le glise Saint Martin de Tornai le gardin ke nos aviens à Maude,
devant le inoustier, et teniens à rente de quatre capons et viii d. Flamens de
le glise devantdite et del prestre de Maude; et avons renonciel une fié, et
autre, et tierce, à tout le droit ke nos aviens el gardin devantdit. Et s'avons
banciet et juret ke jamais à nul jor encontre cest vendage n'irons, ne quer-
rons art ne engien par nos ne par autrui par quoi li glise devantdite soit
agrevée ne adamagié. Et se par l'oquoison de nos avoit li glise nul damage,
ne faisoit despens par l'oquoison de cest vendage, nos devons à le glise
rendre tel damaige et tel despens, au plain dit del certain message de le
glise devantdite. Et s'avons encovent ke nos ferons nos enfans loer cest
vendage quant il aront aage, se li glise le requiert. Et fu cis gardins werpis
par loi, et ces convenances faites pardevant les ostes ke li glise Saint Martin
devantdite et li prestres de Maude ont à Maude : Watier de l'Ausnoit,
Gillion de le Pire, sen fdastre, Evrart del Carnoit, Jehan don Croket,
Thomas Herenc, Rogiers del Carnoit, Baudoin del Quarone, Hawit et
Juliane del Quarone, et Ysabiel de Waubiertmasure, ki oste sont, et devant
autres gens assés. Et por ce ke ce soit ferme cose et estavle, jou Robiers ai
par l'otroi de ma feme ces letres saielées de mon saiel, et livrées à le glise
devantdite.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. et XLVl, le juesdi
apriés le feste saint Piere et saint Pol.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 99; Ibidem, Cartulaire 125,
p. m.

Tome II. 2
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57d.

Le chevalier Robert de Maulde, et sa femme Isabelle, se deshéritent en

faveur de l'abbaye de Saint-Martin du jardin qu'ils lui ont vendu
à Maulde, et s'obligent à lui en assurer la jouissance paisible.

6 juillet 12^6.

Nos Robiers de Malde, cevaliers, et Ysabeaus me feme, faisons asavoir à
tous cials ki cest escrit veront et oront, ke nos teniemes de le glise de Saint
Martin de Tornai et del prestre de Malde, une pièce de terre ki gisoit à
Maude, devant le moustier, à rente de nu capons et vin d. de Flamens par
an, et en cele terre si avoit i gardin ; et cele terre et cius gardins si mouvoit
del doware de le glise de Malde, de lequele glise Sains Martins de Tornai
est persone; et entirement cele terre et le gardin devant dit, par l'assens
del prestre de Maude, save sa partie de le rente devantdite, nos l'avons
vendut bien et loiaument, et tout çou ki i apent, selonc, le loi et l'usaige del
païs, à le glise de Saint Martin de Tornai, de cui ces coses muevent, xn Ib.
d'Artisiens dont nos avons eu paiement boen et loial. Et por çou ke li glise
devantdite ne puist estre molestée ne adamagié en avant de cest marchiet,
par l'oquoison de nos, ne de nos oirs, et se par l'oquoison de nos avoit li glise
nul damage, ne faisoit despcns par l'oquoison de cest vendage, nos devons
à le glise tel damage et tel despens au plain dit del ciertain mesaige de le
glise devantdite rendre. Nos avons renonciet à tout le droit ke nos aviens
et avoir poriens en le terre et el gardin devant nomet, une fié et autre et
tierce, devant les hostes ke li glise Saint Martin devant dite et li prestres de
Maude ont à Maude : Watier de l'Aunoit, Gillion de le Piere, son fillasire,
Evrart del Carnoit, Jehan del Croket, Thumas Herenc, Rogier del Cainoit,
Baudoin del Quarone, Hawit et Juliane del Quarone et Ysabiel de Wau-
biertmasure, ki este sont, et devant autres gens assés, ki tout tiesmongniè-
rent et disent par jugement, quant nos euins reportet ces coses devant dites
en le main dant Gillion de Gaurain, ki adont estoit aumosniers de Saint
Martin, à ces le glise Saint Martin, ke nos aviemes tant fait selonc le loi del
païs ke nos ne no oir n'i aviens mais nul droit, et ke nos et no oir estiemes
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bien desiretet, et li glise Saint Martin bien et loiaument aïretée selonc le
loi del païs. Et por çou ke li glise soit plus aseurée, et fermement puist
tenir ces coses et en pais, nos, joii et me feme, avons fîanciet et juret en
sains ke jamais, ne par nos ne par autrui ne querrons art ne engien par
quoi li glise Saint Martin puist eslre molestée en avant de ceste convenance.
Et devant tous les ostes reconneul Ysabeaus, me feme, de se propre volentet
sans nule prière de moi ne de autrui, et sans force, ke ele s'asentoit à cest
marcliiet, car se jou et ele ne faisiens cest marchiet, il nos convenist faire
plus grant mecief del nostre. Et si eûmes encovent ke nos feriemes nos
enfans loer et otriier cest vendage, quant il venroient à âge, se li glise le
requeroet. Et sor tout çou nos avons aloiet nos et nos oiers à porter loial
warandise le glise envers tous hommes, de ces convenences fermement et
loiaument tenir à tous jors, si ke eles sunt devisées. Et en le rarnenbrance
de ces coses, nos avons fait ces letres escrire, se les avons donées à le glise
Saint Martin saielées de no saiel.

Et ce fu fait en l'an de l'incarnation Jhcsu Crist M. et CC. et XLVI, as
witaves de saint Piere et de saint Pol.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 87; Ibidem, Cartulaire 123,
p. 82.

572.

Vofficial de Tournai déclare qu'Arnold Roche et son fils Gilles ont donné
à l'abbaye de Saint-Martin, sous réserve d'usufruit leur vie durant,
une maison et des terres à Dottignies.

Dimanche 23 septembre 1246.

Omnibus présentés litleras visuris, olficialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra presentia et in jure propter
hoc constituti, Arnulphus dictus Roche, et Egidius, ejus filius, contulerunt
inter vivos compotes sui in puram elemosinam, pro remedio anime sue et
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anlecessorum suoriim, monasierio Beali Martini Tornacensis, donium suam
sitam in parrochia de Dotegnies, sicut sedet ante et rétro, unam masuram
et sex bonarios terre et dimidium arabilis, site etiam in parrochia predicta,
in locis qui sic vulgariter vocantur : Kevaucamp et Belde ; que omnia tene-
bant de heredibus quondam domini Danielis de Dotegnies, militis, et de
ecclesia Beati Martini supradicti^ et omne jus quod babent in eisdem,
tali conditione quod quaindiu ipse Arnulphus et Egidius, filius ejus, vixe-
rint, usufructum percipient in eisdem. Post decessum vero predictorum,
bona predicta ad dictum monasteriuin pacitlce revertentur. Dictus vero
Egidius, filius dicti Arnuiphi, concessit liberaliter et benigne, quod si
contingat ipsum aliquod beneficium ecciesiasticurn adipisci, vel intrare
religionem, tam cito predicta bona, prout superius dictum est, ad sepefa-
tum monasterium quita et libéra permanebunt. Insuper, predicti Arnul¬
phus et Egidius, ejus filius, fide et juramento interpositis, concesserunt
quod de cetero bona antedicta non alienabunt seu alii obligabunt, nec
dictum monasterium per se seu per alium molestabunt super prediclis, nec
molestari procurabunt, sed omnia supradicta, prout superius expressurn
est, firmiter observabunt. In cujus rei lestimonium présentes litteras sigillo
sedis Tornacensis fecimus roborari.

Datum anno Domini M". CC°. XL°. sexto, dominica post festum beati
Mathei apostoli.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulairc ISO, p. 161 ; Ibidem, Cartuiaire 121,
p. 240; Ibidem, Cartuiaire 124, fol. 16°.

573.

Le pape Innocent IV ratifie l'accord passé au mois de janvier 1226,
entre l'abbaye de Saint-Martin et le châtelain de Tournai.

Lyon, 8 octobre 1246.

Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati et
conventui monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti,
salutem et aposfolicam benediclionem.
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Cum a nobis petitur quod justum est et honestuni, tam vigor equitatis
quam ordo exigit rationis ut id, per sollicitudinem ollîcii nostri ad debi-
tum perducatur effectum. Sane pelitio veslra nobis exhibita conlinebat
quod olim inter vos, ex parte una, et quondam Evrardum dictum Radoul,
castellanum Tornacensem, ex altéra, super quibusdam juribus et conditio-
nibus que idem castelianus, ratione castellanie Tornacensis, se debere
habere dicebat in vestro monasterio et curtibus ejus, ac rébus aliis, orta
materia questionis, tandem mediantibus venerabilibus fjatribus nostris
Belvacensi, Attrebatensi etTornacensi episcopis, ac dilecto fîlio M[ichaele]
de Marnes, milite, amicabiiis inter partes compositio intervenit, prout in
litteris inde confectis dicitur plenius contineri, quam apostolico petiistis
munimine roborari. Nos igitur vestris justis postulationibus grato concur¬
rentes assensu, compositionem ipsam, sicut sine pravitate provide facta est
et sponte ab utraque parte recepta, et hactenus pacifice observata, aucto-
ritate apostolica confirmamus, et presentis scripti patrocinio communimus.
Nulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Dat. Lugduni, viii® idus octobris, pontificatus nostri anno iin".

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 411.

574.

Le pape Innocent IV ratifie l'accord passé au mois de mars 1240,
entre l'abbaye de Saint-Martin et le châtelain de Tournai.

Lyon, 8 octobre 1246.

Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati et
conventui monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti,
salulem et apostolicam benedictionem.

Ea que judicio vel concordia terminantur, firma debent et illibata per-
sistere, et ne in récidivé contentionis scrupulum reiabantur, apostolico
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convenit presidio comniuniri. Ex parte siquidem veslra fuit propositurn
coram nobis, quod olim inter vos, ex parle una, et nobilem virum Arnul-
phum, dominum de Mauritania, castellanum Tornacensem, ex altéra, super
quibusdam juribus que idem nobilis, ralione castellanie Tornacensis, se
debere habere dicebat in allodiis vestri monasterii, et teuentibus ea, et
rébus aliis, cria rnateria questionis, tandem mediantibus bonis viris, ami-
cabilis inter partes compositio intervenit, prout in litteris inde confectis
dicitur plenius contineri, quam apostolico petiistis munimine roborari.
Nos igitur vestris justis postulationibus grato concurrentes assensu, com-
positionem ipsam, sicut sine pravitate provide facta est et sponte ab ulraque
parte recepta, et hactenus pacifice observala, aucloritate apostolica confir-
mamus, et presentis scripti patrocinio communimus. Nuiii ergo, etc. Si quis
autem, etc.

Datum Lugduni, viii idus octobris, potitificatus nostri anno iiii",

liruxclles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 409.

575.

Le pape Innocent IV approuve l'abandon fait eu faveur de l'abbaye de
Saint-Martin par le comte Thomas et les comtesses Jeanne et Margue¬
rite de Flandre, de tous leurs droits sur lu ferme de l'abbaye à Tenre.

Lyon, 8 octobre 1246.

Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis fiiiis abbati et
conventui monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti,
salutem et apostolicam benedictionem.

Juslis petentium desideriis dignum est nos facilem prebere consensum,
et vota que a rationis tramite non discordant, etfectu prosequente com-
piere. Cum igitur, sicut porrecta nobis vestra petitio continebat, nobilis
vir Th[omas], olim comes, et quondam J[ohanna], comitissa Flandrie ac
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Haynonie, nobilis mulieris M[argarete], nunc coniitisse Flandrie, accedente
consensu, quicquid juris et proprietalis habebant vel habere poterant,
ralione possessionis aut consuetudinis ralioiiabilis et approbate in curte
monasteiii vestri que Tenre vulgariter nuncupatur, necnon et quasdam
alias seculares exactiones vobis et ipsi monasterio, pro aniniarum suarum
remedio, pia et provida deliberatione duxerint remiltendas, prout in
eorum litteris inde confectis dicitur pienius contineri; nos vestris suppli-
cationibus inclinati, remissionein hujusmodi, sicut pie ac provide facta est,
et in alicujus prejudiciurn non redundat, auctoritate apostolica confîr-
mamus, et presentis scripti patrocinio communimus. Nulli ergo, etc. Si
quis autem, etc.

Dat. Lugduni, vin" idus octobris, pontificatus nostri anno iiii°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 412.

576.

L'official de Tournai nolipe les conditions d'un accord intervenu entre
l'abbaye de Saint-Martin et Michel, chapelain du seigneur de la
Wœstine, pour le partage d'une portion de dîme à Aeltre.

Lundi 5 novembre 1246.

Universis présentes litteras visuris, ollicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universilas vestra, quod cum controversia verteretur coram
nobis inter reiigiosos viros abbatem et conventum Sancti Martini Torna¬
censis, ex una parte, et Michaeleni, capellanum domini de Waslina, ex
altéra, super duabus garbis decime novalium circiter xii bonariorum terre
jacentis in parrochia de Hallra, et diu fuisset litigatum inter dictas partes ;
tandem partes in boc convenerunt et consenscrunt, quod ecclesia Beati
Martini Tornacensis in perpetuum perciperet et haberet dictarum duarum
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garbarum duodecim bonariorum unam garbam; dictus^vero capcllanus, e
sui pro tempore successores, aliam perciperent et haberïnt, ita tamen quod
in dictis duodecim bonariis terre diclam unam garbam tantum percipiet.
Et si plus sil terre quam duodecim bonariorum, in eo quod erit ultra sive
supra, nichil habebit dictus capellanus, nec poterit reclamare ipse, nec sui
pro tempore successores, sed totum dicta ecclesia in dicto residuo duode¬
cim bonariorum percipiet et habebit in futurum. Et mediante dicta una
garba dictarum duarum garbarum quitavil dictus capellanus totum jus
quod habebat vel habere poterat in décima novalium parrochie de Haltra.
Et bec compositio facta fuit coram nobis, reverendo pâtre W[altero], Dei
gratia episcopo Tornacensi, loci dyocesano, suum prebente assensum et
auctoritalem, et dictam ordinationem conhrmante.

Aclum anno Domini iM". CC". XL». Vl», feria ii® post festum Omnium
sanclorum.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 288; Ibidem, Cartulaire 126,
fol. 7°, copie du XIII' siècle.

577.

Le pape Innocent IV autorise l'abbaye de Saint-Martin à recevoir et
à garder les biens meubles et immeubles, les fiefs exceptés, que ses
moines auraient acquis par succession ou autrement, s'ils n'avaient
pas encore fait profession religieuse.

Lyon, 20 novembre 1246.

Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati et
conventui monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti,
salutem et apostolicam beiiediclionem.

Devotionis vestre precibus inclinati, auctoritate vobis presentium indul-
gemus, ul possessiones et alia bona mobilia et imrnobilia, exceptis feuda-
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libus, que personas frairum ad monaslerium vestrum e seculo fugienlium,
et professionem facienlium in eodem, si remansissent in seculo, ralione
successionis vel quocunque alio juste tilulo, contigissent petere, percipere
ac retinere libéré valeatis. Nulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Datum Lugduni, xii kaiendas decembris, pontificatus noslri anno nn°.

Mons, .4rch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton i ; original bulle sur lacs de
soie jaune et rouge — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulairc 121,
p. 407.

578.

Le pape Innocent IV fait bcncficier l'abbaye de Saint-Martin de la défense
qu'il a faite d'excommunier en une fois toute une communauté.

Lyon, 20 novembre 1246.

Innccentius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati et
convenfui monasterii Sancti Mat fini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti,
salutem et apostolicam benedictionem.

Cum nuper prohibuerimus ne in universitalem vel collegium excom-
municalionis sentenlia proferatur, volentes animarum vitare pericuium
quod exinde sequi posset, cum iionnitnquam conlingeret innoxios ttiam
hujusmodi sentenlia irreliri, sed in ilios dumtaxat de collegio vel univer-
sitale quos culpabiles esse consliterit promuigetur, nos vestris supplicatio-
nibus inclinali, prohibitionem hujusmodi circa universitalem vestram,
auctoritate presentium decernimus observandam. Nulli ergo, etc. Si quis
autem^ etc.

Dat. f^ugduni, xii" kaiendas deceiubris, pontifîcalus noslii anno iiii».

Bruxelles, Areh. gén, du royaume, Cartulairc l'2i, p. 414.

' Il est aeluellemenl impossible d'utiliser ret original.
Tome il. 3
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S79.

L'officiai de Tournai déclare que le curé de Zarren à légué à l'abbaye de
Saint-Martin, à charge de célébrer tous les ans l'anniversaire de son
décès, une rente annuelle de vingt sous de Flandre, gagée sur le rnanse
qu'il possédait à Zarren.

Jeudi 29 novembre i246.

Omnibus présentes litleras visuris, ofliciaiis Tornacensis salutem in
Domino.

iNoveritis quod in nostra presenlia et in jure propler subnotata consti-
tutus Theodericus, presbiter de Zarrem, contulit ecciesie Beati Martini
Tornacensis viginti solidos Flandrensium annui redditus, ab ipsa ecclesia
percipiendos post obitum ipsius presbiteri in elemosinam, libéré et abso-
lute, pro remedio anime sue, et pro anniversario suo in ipsa ecclesia cele-
brando. De quibus viginti soi. annuatim habendis in Pascha Domini, idem
presbiter ipsi ecciesie assignamentum fecit ad fundum mansi sui siti in
parrochia de Zarren, qui continet dimidium bonarium terre, cum suis
appendiciis; volens et concedens quod dictus redditus ipsi ecciesie annua¬
tim termino predicto persolvatur ab ipsius successore, vel dictum assigna¬
mentum teneat et possideat dicta ecclesia pacifice, quousque dictus redditus
ipsi fuerit persolutus; obligans ejus lieredes, quantum in se est, ad ipsius
redditus solutionem. In cujus rei testimonium présentés litteras sigillo
sedis Tornacensis fecimus sigillari.

Datum anno Domini M". CC". XL", sexto, in vigilia beati Andree.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121,
p. 307.
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580.

Le pape Innocent IV dispense l'abbaye de Saint-Martin de payer les droits
exigés par les séculiers sur le blé, le vin, la laine, les bois, les pierres, etc.,
lorsque ces matières sont destinées à l'usage de l'abbaye.

Lyon, 50 novembre ISLô.

Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati et
conventui monasterii Sancli Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti,
salutem et apostolicam benedictionem.

Solet annuere sedes apostolica piis votis, et Iionestis petentium precibus
favorem benivolum impertiri. Eapropter, dilecti in Domino fiiii, vestris
justis postulationibus grato concurrentes assensu, ut de blado, vino, lana,
lignis, lapidibus, et aliis que aliquociens pro vestris utilitatibus emere vos
contigerit, nulli pedagia, wionagia, roagia que pro hiis a secularibus
exiguntur, solvere teneamini, auctoritate vobis presentium indulgemus.
Nulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Datum Lugduni, ii° kalendas decembris, pontificatus nostri anno iiii».

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 422.

581.

Le seigneur d'Antoing approuve un échange de bois à Veson,
fait entre l'abbaye de Saint-Martin et Evrard Sansterre.

Janvier 1247.

Hugo, dominus de Anthonio, universis présentés iitteras inspectons in
Domino salutem,

Universitati vestre notum facimus, quod venerabile domino R[aduIpho],
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Dei permissione abbate ecclesie Beali Martini Tornacensis, ex una parte, et
Evrardo cognomenlo Sansterre, in presentia inea, ex altéra, ob hoc consli-
tutis, predictus Evrardus, home meus, coram me et hominibus meis :
Wallero videlicet de Holaing et Olivero de Genecb, militibus, Wallero
Malet et Henrico de Guignies, paribus ejusdem Evrardi, proposuit se tenere
in feodiim quoddam nemus silurn apud Yeson, et immédiate jacens ibidem
juxta nemus Sancti Martini Tornacensis, pelens a me propter commodum
suum et utililatem suam magnam, ut dicebat, licere sibi de consensu meo
dare in excambium duo bonaria et xx virgas dicti nemoris ecclesie Beati
Martini predicte, accipienda in dicto nemore suo ab ecclesia, secundum
rectam quadraturam longitudinis et latitudinis nemoris predicte ecclesie
ibidem jacentis, et habenda imperpetuum, pro duobus bonariis et xx virgis
nemoris dicte ecclesie jacentis ibidem, in parte altéra nemoris versus
mansum dicti Evrardi, quod dicitur Warnierfosse, ad faciendum vivarium
et aquam, ita quod, sicut nemus quod ab ecclesia accipiebat, de me teneret
in feodurn sicut nemus predictum tenuerat quod conl'erre ecclesie dispo-
nebat.

Super hoc autem babito consilio, requisivi ab hominibus meis predictis,
et paribus ejusdem Evrardi, ut bona fide mihi dicerent si hoc quod dictus
Evrardus facere disponebat, de jure facere polerat, ita quod ecclesia super
hoc illesa et indempnis imperpetuum super hoc remaneret, si dictum
excambium faceret, ut petebat predictus Evrardus. Dicti autem homines
mei, babito consilio communiter dixerunt quod ex quo dictus Evrardus
tantum nemoris percipiebat ab ecclesia supradicta, quantum conferebat
sine aliquo additamenlo pecunie vel rei alterius, secundum legem patrie,
bene facere poterat, et bene debebam in hoc, lanquam dominus, propter
utilitatem partium consentire. Hiis ita peraclis, de consensu meo predictus
Evrardus predicta duo bonaria et xx virgas nemoris, ut predictum est,
que de me tenebat in feodum, in manus meas, coram predictis hominibus
meis, suis paribus, ad opus predicte ecclesie Beati Martini, libéré repoita-
vit, libéré imperpetuum possidenda. Similiter venerabilis dominus pre¬
dictus R[adulphus], abbas predicte ecclesie Beati Martini, nemus ecclesie
quod dictus Evrardus petebat sibi dare in excambium, videlicet duo bona¬
ria et XX" virgas jacentia ubi predictum est, ad opus predicti Evrardi in
manus meas reportavit; concedens ut dictus Evrardus de me predictum
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nemus leneal in feoduni sicul lenueral nenuis qiiod ccclesie remanebat.
Rite aulem omnibus peractis, ego isti excambio assensum nieum attribui,
et per manum meam, nemus ecclesie quod darc disponebal dicto Evrardo
in excambium, ipsi Evrardo contuli de me in feodum possidendum; et
similiter nemus quod idem E[vrardus] intcndebat dare predicte ecclesie in
excambium, ut predictum est, in manus predicti R[adulphi] abbatis repor-
tavi, ab ecclesia in perpetuum libéré possidendum, sicut aiiud nemus
suum ibidem solebat bactenus possidere. Ut autem quod per me et in mea

presentia gestum est parlibus prodictis stabiie et firmum imperpetiium
permaneat, lilteris feci commendari, quas predicte ecclesie contuli sigilli
mei munimine roboratas, et ecclesia predicta iitteras secundum formam
litterarum istarum mibi contulit, sigillorum suorum munimine roboratas.
Ad majorem autem firmitatem Micliaei, miles, primogenitus meus, ad
preces partium, omnibus supradictis suum attribuit assensum, et mecum
présentes Iitteras sui sigilli munimine roboravil.

Actum anno Domini M». CC°. XE°. VI", mense januario.
Mons, Arcti. de l'Etal, Fonds de Saint-Martin, earton 32; original scellé sur lacs

de soie rouge, de deux sceaux en eire verte — Hruxelies, Arch. gén. du
royaume, Carluiaire t22, p. 32.

582.

Jean, chevalier, seigneur d'Esplcchin, approuve moyennant un cens
annuel stipulé à son profit, les ventes de terres à Esplechin, faites à
l'abbaye de Saint-Martin par Gilles de Roupi et Baudouin de Dovri,
ses hommes de fief.

Janvier 1217.

Ego Joliannes, miles, dominus de Esplechin, notum facio universis
présentés Iitteras inspectons, quod Egidius de Roupi, bomo meus feodalis,
de assensu uxoris sue Marie, vendidit ecclesie Beati Martini Tornacensis,

' L'étal de délabrement de cet original le rend maintenant à peu près inutile.
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bene et légitimé, quinque qiiartaria terre sue jacentis inter curtem que
dicitur Castrechin et templum de Esplechin, juxta terras Beali Martini,
quam idem Egidius de me tenebat in feodo, bonarium pro viginti duabus
libris Flandrensis monete, et residuum quartarium ad valorem precii pre-
dicti. ÎNotum eliam facio quod Balduinus de Bovri, homo meus feodalis,
similiter de assensu uxoris sue Ide, vendidit predicle ecciesie Beali Martini,
bene et légitimé, dimidium quartarium terre sue, ad valorem precii qoo
predictns Egidius terrain suarn predictam vendidit, jacentis in loco pre-
dicto, juxta terras Beati Martini; ita quod quoddam cornu terre predicte
ecciesie ibi jacens, predictus Balduinus accepit in excambium a predicta
ecclesia, ita quod de terra sua cum dimidio quartario predicto, ecciesie
predicte vendito, tantum terre sue eidem ecciesie contulit quantum in
excambium accepit. Et bec omnia facta sunt in presentia hominum meo-
rum, parium predictorum Egidii et Balduini, videlicct : Johanne dicto
Monsnicr, milite, de Ghucgnies, Alardo de Pesc. Predicti autem Egidius et
Balduinus, coram me et Johanne, primogenito lilio mco, qui omnibus pre-
dictis suum assensum attribuit, et etiam predictis hominibus, paribus suis,
fide et sacramento tam ab ipsis quam a predictis uxoribus suis interpositis,
plenius confessi sunt, tam ipsi quam uxores predicle, quod pro neccessitate
sua dictam venditionem facere sunt compulsi; quam si non facerent, ipsis
pejus facere oportebat. Et hoc idem homines mei predicti, pares sui,
cognoscebant et sic esse plenius testabantur. Dicti vero Egidius et Baldui¬
nus terras predictas ad opus dicte ecciesie Beati Martini Tornacensis, in
manu mea et Johannis, fiiii mei predicti, reportaverunt, et quicquid juris
in predictis terris haberent légitimé renuntiaverunt; et facta renuntiatione,
ter requisiti utrum aliquid juris in predictis terris haberent, ter sibi illas
coram me et hominibus meis, paribus suis, abjudicaverunt ; promittentes,
fide et sacramento interpositis, se nullam artem vel ingcnium, per se vel
per alium, quesituros unde dicta ecclesia Beati Martini Tornacensis in
poslerum de predictis terris aliqualenus possit vel debeat molestari. Et
sciendum quod in vendifione quam faciebat Egidius, Balduinus predictus
erat cum paribus predictis quasi par, etjudicabat cum paribus predictis,
et similiter in venditione quam faciebat idem Balduinus, predictus
Egidius tamquam par erat, et cum ipsis pariter judicabat.

Hiis ita peractis, homines mei, pares predictorum l']gidii et Balduini,
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secundum legem patrie a me requisiti ulrum predicli Egidius et Balduinus
prefatas terras légitimé werpivissent, ita quod ipsas légitimé conferre
possem ecclesie predicte Beati Martini Tornacensis, habito consilio dixe-
runt per judicium quod sic, et easdem terras prefalis Egidio et Dalduino
et ipsorum heredibns in perpetuum predieti bomines mei, pares ipsorurn,
abjudicaverunt. Huic enim facto spontanée consenserunt uxores predic-
torum, Maria et Ida, promitlentes firmiter, fide et sacramento interpositis,
se nicbil juris in dictis terris ampiius clamaturos. Rite igitur omnibus
peractis, ego et Jobannes, filius meus, predictas terras doinno Roberto,
monacbo predicte ecclesie, ab abbate suo specialiter ad boc misso, ad opus
ecclesie sue, coram predictis paribus ipsorum, bominibus meis, in manu
sua reportavimus libéré, ab omni exactione et servicio feodali et consue-
ludine perpetuo libéré possidendas. Verumtamen, ut dicta ecclesia securior
possit esse in posterum de predictis terris, consilium babuit quod terras
illas quas emeral et quas libéras feceram, a me censualiter tenendas acci-
peret, videlicet quinque quartaria que emerat ab Egidio sub censu duorum
denariorum Laudunensis monete, et terram quam emerat a Balduino sub
censu unius denarii predicte monete, annuatim in festo beati Remigii
persolvendi; ita tamen quod si forte idem census solulus non fuerit, vel
per nos respectatus non fuerit, ecclesia non ad aliam propter boc tenebitur
emendam, quam nobis pro defectu illius termini duplex census solvetur,
et idem census nobis cum illo censu quem nobis debet ecclesia persolve-
tur. Et jam idem census ab ecclesia mibi et filio meo predicto est perso-
lutus coram scabinis de Esplecin, videlicet : Egidio le Bercuier, Pbilippo
del Trisson, Godefrido, Jolianne Bosciel, Egidio de Pratis, Bernardo et
Nicbolao Biket. Et ne dicta ecclesia super predictis imposterum possit
molestari, ego ad preces predictorum Egidii et Balduini, et uxorum ipso¬
rum Marie et Ide, adversus eandem ecclesiam me obligo quod predictas
terras contra omnes teneor ipsi ecclesie imperpetuum garandire. In cujus
rei memoriam, présentes litteras eidem ecclesie contuli, sigilli mei muni-
mine roboratas.

Actum anno Domini millésime ducentesimo quadragesimo sexto, mense
januario.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 19S,



24 CHARTES DE L'ABBAYE

583.

L'ofjîcial de Noyon constate la vente d'une terre et d\in bois entre Monti-
gny et Cambronne, faite au prieuré de Saint-Amand lez-Thourolle pur
les frères Lekerie et leurs femmes.

Février 12i7.

Actum anno Domini M". CC°. XL", VI°, inense februario.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 251

584.

Le seigneur de la Wœstine approuve la vente d'une dîme à Pietacker,
faite à Vabbaye de Saint-Martin par Willelmus Senescaldus, c/ui la
tenait de lui en fief.

Février 12i7.

Universis présentes lilleras inspecluris, Philippus, doniinus de Waslina,
miles, saiutern in Domino.

IS'overit universilas veslra, quod Willelmus Senescaldus vendidit ecclesie
Beati Martini Tornacensis quandam decimam quam a me tenebat in f'eo-
dum, jacentem in loco (jui vocalur Pietacker, valentem annuatim octo sol.
Flandrensium, parum plus vel minus; de qua décima, coram me et paribus
ineis et liominibus, vverpitionem et effestucationem fecit, et omne legis
implernentum adbibuit, sicut debuit, ita quod dicta ecclesia dictam deci¬
mam in perpetuum, judicantibus liominibus meis, possidere debeat; unde

' Cette charte est publiée dans Goroière, Le prieuré de Saint-Âmaiid, p. 224,
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dictam venditionem dicte deciriie approbo et par appensioneni sigilli mai
confirnio. Tastes qui inlerfuarunl, Th , presbiler da Hallra parrochialis,
Michaal, capellanus meus, et ex hominibus mais, dominus Wilielmus da
Eynes, Eustasius de Lederna, milites, Wiilelnuis, tilius meus, Wilielmus
Amman.

Actum anno Domini M". CC". XL". VI®, mense februario.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 278; Ibidem, Cartulaire 126,
fol. 2«.

585.

L'official de Tournai déclare que Jean de Wasnes, fils du seigneur de
Wavrechin, a promis de respecter toutes les ventes ou cessions de
biens faites par son père à l'abbaye de Saint-Martin.

Mardi 26 février 1247.

t

Universis présentas litleras visuris, olTicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas veslra, quod in jure coram nobis conslilutus
Joliannes da Wasnes, filius Joliannis de Wasnes, militis, domini de
Wavrechin, laudavit et approbavit omnes vendiliones et Iraditiones quas
pater ejus, miles predictus, fecit ecclesie Reati Martini Tornacensis; pro-
miltens fide et juramento interposilis, quod contra easdem vendiliones
et traditiones, per se val par alium, non veniel, nec ipsam ecclesiam occa-
sione alicujus rei ipsi ecclesie a predicto milite vendile et tradile non
molestabit, nec ab aliquo molestari procurabit; immo ipsam ecclesiam,
quicquid eidem a dicto miiile veftditum et Iradilum est, permillet pacifice
et quiete possidere ; concedens si ipsum J[ohannem] filium conlra pre-
dicla val predictorum aliqua venire, vel ipsam ecclesiam occasione pre-
missorum moleslara vel facere molestari contingal, quod absit! quod nos
ipsum ad desistendum et ad observandum predicta, per excominunica-

Tome II. 4
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tionis sententiam, compellamus, ubicumque commoretur, quantum ad hoc
se nostre jurisdictioni supponens. Insuper idem J[ohannes] filius renun-
tiavit expresse omni exceptioni ecclesiastice et civili, que sibi prodesse
posset contra présentés lilteras vel contenta in eisdem, et dicte ecclesie
obesse.

Datum anno Domini M®. CC°. XL®. VI®, feria tercia post Reminiscere.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 56.

586.

Le prévôt de Saint-Amand en Pcvele renonce à tous les droits qu'il a ou

prétend avoir sur cinq bonnicrs de terre appartenant à l'abbaye de
Saint-Martin à Espain.

Mars 1247.

Universis présentes litteras inspecturis, Renerus de Gauchia, vir nobilis,
prepositus Sancli Amandi in Fabula, salutem in Domino.

Noverit universilas veslra, quod cum contentio verteretur inter nos et
ecclesiam Sancli Martini Tornacensis, super eo quod nos in quinque bona-
riis terre, quatuor arabiiis et uno prali, vel circiter, sitis apud Spaing,
provenienlibus eidem ecclesie ex parte Johannis de Wasnes, militis, in
quibus sonegiam petebamus, scilicet a quolibet bonario raseriam avene
tercio anno; tandem sano freti consilio, spontanée recognovimus eidem
ecclesie nos nullum jus liabere vel babuisse in dicta terra ratione sonegie,
alterius juris vel exactione cujuscumque! Et si quid juris quoquo modo in
dicta terra babueramus, id ecclesie dicte adjudicarnus, a nobis [et] succes-
soribus nostris quibuscumque abjudicantes, super bis omni juri nobis,
successoribusque nostris competenti vel competituro renuntiantes, excepta
omni justitia, et supponentes nos jurisdictioni domini nostri, abbatis
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Sancti Amandi in Fabula, super antedictis firmiter observandis, ut per
saisitionem et detentionem omnium que ab eo sive ab ecclesia Sancti
Amandi dinoscimur possidere, nos ad observationem premissorum com-
peliat. In cujus rei testimonium présentes litteras tradidimus eccicsie pre-
notate, sigillo noslro sigiilatas.

Actum sub testimonio competenti, anno Domini M". C(X XL", sexto,
mense raartio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire t21, p. 123.

587.

L'official de Tournai déclare que Jean del Haiwel, et sa femme Maria,
ont vendu à l'abbaye de Saint-Martin le manse qu'ils possèdent à
Thimougies.

Mars 12i7,

Universis présentes litteras inspecturis, oiricialis Tornacensis saiutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra propter hoc consliluli pre-
sentia Johannes del Haiwel et Maria, ejus uxor, recognoverunt se vendi-
disse bene et légitimé eccicsie Sancti Martini in Tornaco mansum suum
situm in parrocliia de Timougies, in loco qui dicitur al Haiwel, conlincns
quartarium terre et dimidium vel circilcr, pro dccem libris et dimidia
Flàndrensiurn, de quibus denariis recognoverunt sibi salisfacliim esse in
pecunia numerata; promiltenles dicti Johannes et Maria, fide et jurarnenlo
interpositis corporali, quod de celero contra diclam vendilionem non
venient, nec diclam ecclesiam super ea molestabunt vel moleslare procu-
rabunt, per se vel per alium. Quod si, casu contingente, dicta ecclesia
dampna vel expensas facerel, occasione dicte venditionis, dicti Johannes
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et Maria eas restituèrent dicte ecclesie ad simplex verbum abbatis dicte
ecclesie, vel nunlii ab eodem abbate ad hoc specialiter destinati; et ad
rcslituendas expensas et dampna, si quas faceret dicta ecclesia occasione
dicte vendilionis, ut dictum est, fecerunt dicti Johannes et Maria assigna-
menlum dicte ecclesie ad quoddam mansum suum situni in parrochia
de Bicrciers, in ioco qui dicitur al Kesnoit; renuntiantes expresse omni
juri quod liabebant vel habere poterant in dicte inanso de Timougies, et
etiam omni juri tam canonico quam civili, et omni privilégié crucis cruce-
signatis jam induite vel indulgende. Et dicti Johannes et Maria fecerunt
werpitionem ceram nebis de manse predicte site in parrochia de Timou¬
gies. Et ad bec omnia observanda, dicti Johannes et Maria nostre juris-
dictioni se supposuerunt, ubicunque ipsos contingat commorari. In cujus
rei tcstimonium, présentés lilteras, ad instantiam dictorum Johannis et
Marie fecimus sigillé sedis Tornacensis sigillari.

Dalum anno Domini M". CC". XL". VI", mense martio.

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Carlulaire i22, p. 88; Ibidem, Cartulaire 125,
p. 86.

588.

Le prieur de Saint-Corneille de Compiègne, juge délégué par le pape,,
condamne le chevalier Raoul de Montmarlin à payer chaque année au
prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte une part de la dîme d'Eparmont.

Lundi 18 mars 1247.

Datum et actum ferla n" post Isti sunt dies, anno Domini M^.CC". XL°. VI®,
mense martio.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 258

* Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 225.
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589.

L'abbé et le couvent de Saint-Martin demandent au roi de France de les

indemniser des dommages qui leur ont clé causés par les troupes
françaises, en 12'!3, lors du siège de Tournai par le comte de Flandre,
et en au moment de la bataille de Bouvines.

iU7.

Abbas et conventus Sancti Martini Tornacensis dicunl quod tempore
reqis Philippi, cum cornes Fernandus obsedisset Tornacum, et ipse et ejus
exerciliis ipsuin nionasterium effregissent, et bonis omnibus spoliassent,
munitiones ipsius régis existentes intra Tornacum, et cives Tornacenses,
omnes grangias lune in ipso monasterio existentes, cum fructibus existen-
tibus in eisdem, circiter festum beati Remigii, mense octobri, combusse-
runt et penitus destruxerunt ; in quo dampnificati fuerunt in ii™ lib.

Item dicunt quod in inicio augusti lune sequentis, quando idem rex
Philippus veniebat apud Tornacum contra Othonem, cum suo exercitu,
comburendo et devastando veniebat ita ila {sic), quod in via sua quasdam
villas combussit et devastavit, inler quas très curies ipsorum abbatis et
conventus combussit miserabiliter et destruxit, et in suo recessu, ipse et
ejus exercitus fructus ad dictas curies spectantes, tune crescentes in terra
et jam paratos ad niessem, penitus devastavit; in quo dampnificati fuerunt
in mille quingentis lib.

Super quibus omnibus petunt sibi misericorditer subveniri, parati hoc
probare.

Paris, Archives nationales, J. 1028, n° 12; extrait d'une enquête originale sur par¬
chemin, faite en 1247.
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590.

Jean, seigneur d'Audenarde, approuve la vente de deux parts de dime
à Flobecq, faite à l'ahhaye de Saint-Martin par le chevalier Arnoul,
maire de Flobecq, qui les tenait de lui en fief.

Flobecq, mardi 2 avril 1247.

Ego Johannes, dominus de Aldenarde, notum facio universis présentes
lilteras inspecturis, quod Arnulfus, major de Flobierc, miles, et homo meus
feodalis, in mea presentia constitutus coram hominibus meis, paribus suis,
videlicet : Willeimo de Wanebieke, Evrardo diclo Brifaut, militibus,
Johanne Cierico, Alardo Coco, Soekino de Molendino, Daniele, fratre ejus,
Hcnrico de Aqua, et Gossuino de Nemore, assensu meo et voiuntate vendi-
dit pro sex libris Flandrensium, bene et légitimé, ecclesie Beati Martini
Tornacensis, duas partes decime in sex bonariis terre paulo plus vel minus,
jacenlibus in duobus fruslis, in personatu dicte ecclesit, scilicet in parro-
chia de Flobierc; que décima de me tenebat in feodo, et quam decimam
diclus major acquisierat ab Arnulpbo del Bos, qui j^rius jure bereditario
posséderai eandem. Ut autem contractus iste tieret cum débita sollempni-
tate, predictus Arnulphus, major de Flobierc, coram hominibus meis pre-
fatis, ipsam decimam, in manu mea, ad opus dicte Sancli Martini Torna¬
censis ecclesie reporlavit. Cumque predicti homines m'ei a me modo debito
submoniti, et sicut moris est babito super hoc inler se consilio, per judi-
ciurn dixissent quod de dicta décima tantum factum erat quod nec diclus
Arnulphus major, nec eliam ipse Arnulphus del Bos, qui eani, ut diclum
est, prius Icnuerat, in cadem amplius aliquid juris habebant, ego decimam
eandem, ab omni onere fcodali exoneratam, predicle Sancti Martini Torna¬
censis ecclesie, per manum domni Lctberti, monachi ejusdem ecclesie,
titulo elemosine resignavi, ab eadem ecclesia perpetuo libéré possidendam.
Quo facto predicti bomines mei a me iterum submoniti si dicta ecclesia in
ipsam decimam bene posita erat per legem, dixerunt quod ita. Me quis
autem ipsam ecclesiam in posterum super hoc conlractu molestare vel
inquietare présumât, promilto quod eidem ecclesie ipsam decimam teneor
in perpetuum sub pacifica possessione fideliter guarandire. In cujus rei
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teslimonium et firmitalem, présentes litteras, ad pelilionem utriusque
partis sepedicte Sancti Martini Tornacensis ecclesie contuli, sigilli mei
munimine roboratas.

Aclum apud Flobierc, anno Verbi incarnati M". CC°. XL®. VII», feria
tertia in Pascha.

Mon.s, Arcli. de l'Élal, Fonds de Saint-Martin, carton 51 ; original scellé en cire
brune sur double queue de parchemin — Bruxelles, Arcb. gén. du royaume,
Cartulaire 122, p. 1G4.

591.

L'ofjîdal de Tournai déclare que Gilles de Salemoncamp, justice d'Honne-
vain, a promis de faire borner avant la Toussaint les cinq bonniers de
terre qu'Arnoul des Prés et sa femme ont assignés ci l'abbaye de
Saint-Martin, en gage d'une rente par eux vendue ii ladite abbaye.

Mercredi 10 avril 124-7.

Universis présentes litteras visuris, offlciaiis Tornacensis salutcm in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in jure coram nobis constitutus Egidius
de Salemoncamp, justilia de Honevaing, promisit ecclesie Beati Martini
Tornacensis, quod quinque bonaria et unum quartarium terre intégré ad
quam Arnulplius de Pratis et Maria, ejus uxor, ut dicitur, assignavcrunt
ecclesiamqiredictain, de quodam redditu eidem ecclesie vcndito a predictis
Arnulpbo et ejus uxore, faciet circomanare, et ab alia terra separare infra
festum Omnium sanctorum proximo venturum; ita quod dicta ecclesia
dicet sibi satisfactum esse de terra predicta; et si tanlum terre non esset,
vel si infra predictum tcrminum dictam terram circomanare non faceret,
ipse Egidius reddere teneretur ipsi ecclesie, infra seplem dies post dictum
festum, centum sol. Flandrensium, quos ex parte dictorum Arnulpbi et

' Cet original est devenu inutile.
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ejus uxoris, ab ipsa ecclesia recognovit se récépissé; et si plus sit ultra
terre, dicla ecclesia se tenebit de dicto redditu sibi, ut dicitur, vendito, ad
illud quod erit ultra. Et concessit dictus Egidius quod si predicla non
adimpleref, prout superius dicta sunt, et dictes centum solides non redde-
ret infra terminum predictum, quod nos ipsum vinculo excommunicationis
faceremus innodari, quantum ad hoc se nostre juridictioni supponens;
assignamentum nichilominus faciens ipsi ecclesie ad omnia bona sua
mobilia et immobilia que tenet de ecclesia predicta apud Honevaing, pro
diclis centum solidis, si sit necesse, rehabendis. Insuper promisit quod si
contingat ipsam ecclesiam aliquas expensas occasione premissorum facere,
se ad plénum dictum abbatis ejusdem ecclesie restiturum. In cujus rei
testimonium, présentés litteras sigillé sedis Tornacensis dicte ecclesie ad
preces dicti Egidii tradidimus sigillatas.

Datum anno Domini M". CC". XL". VII", feria quarta post Quasimodo.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 150.

592.

Le châtelain de Tournai promet d'observer l'accord intervenu, en jan¬
vier 1226, entre son père et les trois abbayes de Saint-Martin, de Saint-
Âmand-en-Pèvele et de Saint-Nicolas-des-Prés lez-Tournai, et élucide
une clause restée obscure de cet accord.

Lundi 29 juillet 1247.

Datum anno Domini millésime ducentesimo quadragesimo septimo, feria
secunda ante [festum] beati Pétri ad vincula.

Mons, Areh. de TEtat, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original scellé sur lacs
de soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu¬
laire 120, p. 112; Ibidem, Cartulaire 121, p. 20 '.

* Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomez, t. II, p. 8b.
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593.

L'évêque de Tournai déclare que le châtelain de Tournai a promis aux

abbayes de Saint-Amand-en-Pèvele, de Saint-Martin et deSainl-Nicolas-
des-Prés lez-Tournai, de ne plus réquisitionner de chevaux dans leurs
fermes.

Jeudi 8 août 1247.

Walterus, Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
inspecturis salutem in Domino.

Universitati vestre notum facimus, quod vir nobilis Arnulphus, casiel-
lanus Tornacensis, in nostra presenlia propter hoc constitutus, recognovit
in jure coram nobis quod ipse jumenla et equos monasleriorum Sancto-
ruin Amandi in Fabula, Martini Tornacensis et Nicholai de Pratis, infra
sepla monasterii Sancti Nicholai prenotati, in curte de Warnavia et in
curte de Hertaing, per servientes suos cepit et abduci fecit, contra liberla-
tem ipsorum et contra formam pacis inter dicta monasteria, ex una parte,
et bone memorie virum nobilem Everardum Radoul, tune castellanum
Tornacensem, ipsius Arnulphi patrem, ex altéra, jamdudum reformatam
per reverendos patres Milonem Belvacensem, Poncium Attrebatensem
episcopos, et virum nobilem Michaelem de Harnes, militem, sicut in ipso¬
rum litteris sigillis suis roboratis plenius continetur. Quam formam pacis
dictus Arnulphus, castellanus Tornacensis, per suas patentes litteras super
hoc confeclas approbat et confirmât, et recognovit quod jumenta pre-
dicta et equos predictos ipse capere non potuit, nec heredes sui poterunt in
futurum, et quod abbatibus predictorum monasteriorum, nomine suo et
nomine monasteriorum suorum, pro dicto forefacto ad voluntatem ipso¬
rum emendam prestitit congruentem. Recognovit insuper, quod super hoc
memoratis abbatibus et eorum ecclesiis suas patentes litteras contulit, in
quibus mentio predictorum evidentius continetur, quarum ténor talis est :

« Arnulphus, dominus de Maurilania, etc. » (Suit le texte de la charte du
29 juillet 1247, indiquée précédemment sous le n'^S92, et qui elle-même
vidime la charte du 8 janvier 1226, signalée sous le n°313.)

Tome II. 3
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Nos vero dictam pacem, secundum quod in predictis litteris dicti
Arnulphi castellani, sigillo ejusdem Arnulphi sigillatis, vidimus plenius
contineri, et idem Arnulphus coram nobis in jure propter hoc constitutus,
eam factam esse recognovit, sicut superius est expressum, ad instantiam
ipsius Arnulphi et dictorum ahhatum approhamus, et auctoritate pontifi-
cali dictis ecclesiis eam in perpetuum confirmamus. In cujus rei testimo-
nium, présentes litteras sigilli nostri munîmine fecimus rohorari.

Datum anno Domini M°. CC. quadragesimo septimo, feria quinta ante
festum heati Laurentii.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original scellé sur lacs
de soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire t20, p. 113, copie du XIV" siècle; Ibidem, Cartulaire 121, p. 22.

5U.

L'official de Tournai déclare qu'Ogine Froidure, d'Evregnies, a donné
à l'abbaye de Saint-Martin divers biens à Evregnies, et quelle lui
a légué tous les biens meubles qu'elle posséderait au moment de sa
mort, les vaches et les chevaux exceptés.

Janvier 124-8.

Lniversis présentes litteras inspecluris, oflicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod Ogina dicta Froidure, de parrochia de
Evregnies, coram Lamherto de Pouka, fideli clerico nostro, ad ipsam
propter suhnotata destinato, constituta, recognovit se contulisse ecclesie
Beati Martini Tornacensis, in puram elemosinam, de terra sua propria,
quatuor honaria et unum quartarium, tum in manso, terra arahili, et tum
in prato sito in terrilorio de Evregnies, de qua terra tenetur dimidium
honarium terre arahilis ad terragium de domino Wilielmo de Evregnies,
milite, et residuum de predicta ecclesia Beati Martini ad terragium et
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redditum tenetur. Item recognovit se ipsi ecclesie contulisse in elemosi-
nam unum bonarium terre sue, site rétro domum suam, supra vicum, que
tenetur de milite predicto ; hoc saivo quod dicta Ogina in predicta terra
usufructum suum quamdiu vixerit percipiet et habebit. Insuper, concessit
dicta Ogina eidem ecclesie Beati Martini Tornacensis omnia mobilia que
supra dictam terram erunt tempore sui decessus, exceptis vaccis et equis,
voiens quod ipsa ecclesia dicta mobilia percipiat et habeat tamquam sua,
post obitum Ogine memorate. In cujus rei testimonium présentes litteras
sigillo sedis Tornacensis fecimus sigiliari.

Actum anno Domini M". CC". XL". VU", mense januario.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 1.21, p. 238; Ibidem, Cartulaire 129,
p. 637, copie de 1686.

S95.

Le seigneur de Barbençon donne à l'abbaye de Saint-Martin licence
d'acquérir dans les paroisses de Merbes-le-Château et de Solre-sur-
Sanibre soixante bonniers de terre qui seront exempts de tous droits.

Février 1248.

Nicholaus, dominus de Barbenchon, universis présentes litteras inspec¬
tons in Domino salutem.

Notum vobis facio quod nomine eiemosine, pro remedio anime mee,
contuli et concessi licentiam ecclesie Beati Martini Tornacensis acquirendi
in parrochiis de Merbiis Castelli et de Sorre supra Sambram, ad opus
curtis de Merbiis que est curtis dicte ecclesie, lx® bonaria terre ad mensu-
ram de Merbiis, et tenendi et habendi dictam terram libéré et sine omni
servicio in perpetuum; ita quod pro dicta terra mihi vel meis heredibus
dicta curtis vel dicta ecclesia de cetero nullum servicium exhibebit. In
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cujus rei memoriam et Ormitatem, présentas lilteras predicte ecclesie
contuli, sigilli mai munimine roboratas.

Datum mense februario, anno Domini IV1°. CC°. XL". VIP.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiaire t22, p. 217.

596.

L'official de Cambrai déclare que Jean de Vinea, dit Puion, a donné
à Cabbaye de Saint-Martin deux pièces de terre à Rumillies.

Février 1248.

Universis présentes litteras visuris, officialis Cameracensis salutem in
Domino.

Noveritis quod in nostra-presentia et in jure propler subnotata consti-
tutus Johannes de Vinea, dictus Puions, contulit et concessit liberaliter et
benigne, in puram elemosinam, ecclesie Beati Martini Tornacensis, ununi
bonarium et unum quartarium et dimidium terre arabilis, va! circiter, site
in duobus frustis, in territorio de Rumignies; quam terram idem Johannes
ab Henriardo de Rumignies, Therrico Caffart, et Wiiielmo Lotdevin emerat
et possidebat tempore coilationis predicte, ut dicebat; et eandern terram
coram nobis idem Johannes eidem ecclesie werpivit et effestucavit in manu
domni Pétri, tune temporis reddituarii ecclesie predicte monachi, ab abbate
suo propter hoc missi, volens et concedens ut ipsa ecclesia ex nunc et in
perpetuum habeat et possideat paci6ce et quiete, sine aliqua reclamatione.
Et promisit dictus Johannes, fide et juramento interpositis, quod contra
dictam collationem non veniet, nec venire ab aliquo procurabit in futurum,
nec ipsam ecclesiam, occasione dicte terre, molestabit nec faciet molestari,
nec in eadem terra aliquid juris de cetero sibi vendicabit. Concedens si
bec faceret, quod nos ipsum ad desistendum per censuram ecclesiasticam
compelleremus, et ad observationem predictorum; et nichilominus omnia
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bona sua obligavit ecclesie predicte pro predictis omnibus firmiter obser-
vandis, quantum ad bec se et sua ubicunque commorentur nostre juris-
dictioni supponens. Et renuntiavit omni cxceptioni expresse juris et facti,
et omni aiii ration! que sibi prodesse possent contra présentés litteras vel
contenta in eisdem, et dicte ecclesie obesse; et quantum in se est, ad
observationem predictorum omnium obligavit suum heredem. In cujus
testimonium présentes litteras sigillo sedis Cameracensis fecimus roborari.

Actum anno Domini M". CC". XL®, septimo, mense februario.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 50; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122,
p. 9.

597.

L'official de Tournai déclare que Jean de Vinea, dit Puion, a donné
à l'abbaye de Saint-Martin deux pièces de terre à Rumillies.

Lundi 10 février 1248.

Datum anno Domini M®. CC®. XL®, septimo, feria seconda post octabas
Purificationis.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original scellé en cire
verte, sur simple queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 122, p. 10 •.

' Cette charte est conçue absolument dans les mêmes termes que la précédente; cependant le moine
Pierre, receveur des rentes de l'abbaye de Saint-Martin, n'est pas ici désigné nominativement.
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398.

Henri de Bourghelles, chevalier, seigneur de Kikenpoist, approuve le don
d'une terre à Tainiegnies, fait à l'abbaye de Saint-Martin par Olivier
de Saint-Martin, de Tournai, qui la tenait de lui à cens; mais il
stipule que labbaye continuera de lui payer le même cens, fixé à deux
deniers de Laon,

Jeudi 12 mars 1248.

Henricus de Bourghiele, miles, dominus de Kikenpoist, universis pré¬
sentes lilteras inspecturis salutem in Domino.

Noverit universitas vesira, quod Oliverus de Sancto Martine, civis
Tornacensis, tenebat de me ad censum duorum denariorum Laudunensium
duas pecias terre, videlicet unum bonarium et dimidium, parum plus vel
minus, jacentis ad Tumbas, inter marlariam meam et molendinum de
Longasalice^ quam terram intégré de assensu meo dédit in elemosinam
ecclesie Beati Martini Tornacensis, coram Jolianne Copin, ballivo meo,

quem ad hoc specialiter misi loco mai coram hospitibus meis ad boc con-
gregatis, videlicet : Alardo de Florain, Matheo de le Petellerie, Ade le
Cretinier, Gossuino Grenier, Balduino Flamingo^ qui hospites mei per
judicium dixerunt prediclum Oliverum de terra predicta bene et légitimé
esse exheredatum, et dictam Beati Martini ecclesiam, per boc quod dictus
Oliverus fecerat de terra predicta, bene et légitimé esse heredatam. Et
terram dictam dicta ecclesia accepit de me ad censum predictorum duorum
denariorum Laudunensium, solvendorum in festo beati Remigii, uno-
quoque anno; ita quod si dictus census non persolveretur mihi vel meis
heredibus, termino predicto, non possem a predicta aliam emendam nisi
censum duplicem postulare: Et si dicta ecclesia censum predictum vel
censum duplicem, ut predictum est, pro emenda non persolveret infra
INalivitatem Domini, post festum sancti Remigii proximo sequens, possem
manum ad terram ponere donec census et duplex census mihi ab ecclesia
predicta solveretur. In cujus rei memoriam présentés litteras predicte
ecclesie contuli, sigilli mei munimine roboratas.



DE SAIIST-MARTIIN DE TOURNAI. 39

Datum anno Domini M°. CC°. XL°. septimo, in die beati Gregorii.
Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 23; original jadis scellé —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 104.

599.

Le seigneur de Busegnies approuve l'échange de sept bonniers de terre
et bois à Torelies, fait par le chevalier Egidius de Alneto qui les
tenait de lui en fief, contre une égale quantité de terre appartenant
en alleu à l'abbaye de Saint-Martin.

1248.

Ego Gerardus, miles, dominus de Busegnies, notum facio universis pré¬
sentera paginara visuris, quod Egidius de Alneto, miles, homo meus feo-
dalis, assensu meo et voluntate, et etiara Ëgidii, filii mei primogeniti, in
presentia mea et filii mei fecit excambium sive corarautationera ecclesie
Beati Martini Tornacensis de viibonariis, uno quartario minus, vel circiter,
tara terre quam nemoris, jacentibus ante portam de Torellies in parrochia
de Quarta, que de me tenebat in feodum, pro totidem bonariis terre de
allodio ipsius ecclesie.

Ut autem excambium istud sive commutatio cura débita sollempnitate
celebraretur, dictus Egidius, miles, coram hominibus meis, paribus suis,
scilicet Egidio des Cavees, Wautone ciel Fraisnoit, Renero, Gossuino de
Fastresart, militibus, Wauthone des Aunes, Rossiel Espavaus, Waltero de
Kierriu, Aloudo, Waltero de le Corbe, et Gerardo Cauwes, predictos
viibonarios tam terre quam nemoris, unum quartarium minus, vel circiter,
in manu mea resignavit; promittens fide média in eisdem se nichil juris
reclamaturum in fuluium. Cumque, ad petitionem meam et filii mei,
homines mei antedicti per judicium dixissent quod ipse Egidius tantum

' Il est actuellement impossible d'utiliser cet original.
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fecerat de premissis terra et nemore, quod in eisdem nichil juris habebat,
ego et filius meus predictos vu bonarios terre et nemoris, unum quarta-
rium minus, vel circiter, ab omni serviçio et onere feodali liberaliter et
penitus exonérâtes, in manu domni Pétri, elemosinarii ecclesie Sancti
Martini predicti, reportavimus ad opus ecclesie supradicte, ab eadem
ecclesia perpetuo possidenda.

Hiis peractis domnus Petrus, tune elemosinarius ecclesie predicte,
babens super boc spéciale mandatum per litteras abbatis patentes, alios
vu bonarios, unum quartarium minus, vel circiter, de allodio ipsius
ecclesie, sub teslimonio predictorum hominum, in manu mea resignavit
ad opus Egidii, mililis predicti. Ego vero et filius meus predictus eosdem
in manu Egidii, predicti militis, coram dictis hominibus, paribus suis, in
augmentum feodi sui resignavi, ab ipso Egidio, sicut alia vu bonaria,
unum quartarium minus, primo tenebat feodaliter, a me perpetuo possi¬
denda.

Huic autem excambio sive commutationi Marota, uxor Egidii militis,
spontaneum prebuit assensum, renuncians expresse omni juri quod ei in
primis vu bonariis, uno quartario minus, competere poterat vel compete-
bat, ex causa dotalicii vel quacumque alia ratione; recognoscens etiam
super alia septem bonaria, uno quartario minus, vel circiter, se esse sufli-
cienter assignatam Et hoc idem predicti homines per judicium asserebant.
Promiserunt itaque lam ipsa Marola quam dictus Egidius, ejus maritus
fide prestita corporali, quod nunquam querent artem vel ingenium, per se
vel per alium, per que predicta Sancti Martini ecclesia super hoc excambio
vel commutatione dampnificetur in aliquo sive molesletur. Hiis demum
sollempniter adimpletis, predicti homines mei per judicium dixeruntquod
ulraque pars, secundum legem plenariam bene et sufEcienter hereditaba-
tur. Preterea bec omnia acta fuerunt prout supradicta sunt, presentibus
hominibus domini de Avenniis, scilicel : Willelmo Tonniel, Egidio Skivart,
Hugone des Aunes, Thoma de Leaucort, Johanne de Molembais, militibus,
Gerardo del Carnoil, Soikino de Durmes, Egidio Froisart, Colardo de Baili,
Willelmo de Rovroit et Brukel, qui etiam dixerunt quod secundum legem
plenariam ulraque pars hereditabatur bene et sullicienter. Insuper ego
Gerardus et Egidius, filius meus predictus, omne excambium sive commu-
tationem que ad invicem inter se fecerunt dicti ecclesia et Egidius de
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AInelo, miles predictus, usque nunc approbamus et laudamus, sicut in
litteris meis confectis super predicto excambio sive commutatione plenius
continetur. In cujus rei memoriam., présentes litteras ut robur obtineant
firmitatis, ad preces dicti Egidii et ejus uxoris, predicte ecclesie sigillo
meo tradidi roboratas.

Actum anno Domini M°. CC°. XL°. VIII".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 95; Ibidem, Cartulaire 125,
p. 101.

600.

Accord fait en présence des échevins de la Cité de Tournai, entre l'abbaye
de Saint-Martin et les teinturiers habitant sur Vécluse du moulin du

Fossé à Tournai, pour l'entretien de cette écluse.
Juin 1248.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Noslre Segneur Jhesu Crist M", et CC.
et XLVIII, el mois de ghieskerec.

Tournai, Arehives communales, Fonds des chirographes de la Cité; original en
forme de charte-partie

601.

Renaud de Auneel approuve la cession faite au prieuré de Saint-Amand
lez-Thourotte par le chevalier Pierre Sarrazin de Murencort, des
terres qu'il tenait à cens de lui à Caumont.

Juillet 1248.

Actum anno Domini M". CC®. XL". VIII", mense julio.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 279

' Cette charte est publiée dans l'Etude sur le dialecte du Tournaisis au XHl' siècle, par A. u'Haa-
BOUEZ, p. 58.

' Cette charte est publiée dans Gordiébe, Le prieuré de Saint-Amand, p. 228.
Tome II. 6
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602.

Vofficial de Noyon constate la cession au prieuré de Saint-Arnaud lez-
Thourotte par le chevalier Pierre Sarrazin de Murencort, des terres
qu'il tenait à cens de Renaud de Auneel à Caumont.

Juillet 12i8.

Acluni anno Domini M®. CC®. XL®. VIII®, mense julio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 280

603.

L'official de Tournai constate le don de divers immeubles à Evregnies et
Saint-Léger, fait à l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier Sigerus
d'Evregnies, à charge par l'abbaye de commémorer tous les ans l'anni¬
versaire du décès du donateur, de ses parents, et du châtelain de Tournai
Radoul.

Juillet 1248.

Universis présentes litteras visuris, oflicialis Tornacensis salutem in
Domino.

JNoverit universitas vestra quod Sygerus de Evregnies, miles, coram
Lamberto de Pouka, clerico, notario curie Tornacensis, ad ipsuni a nobis
propter subnolala specialiler destinato, constitutus, contulit et concessit
ecclesie Beati Martini Tornacensis liberaliter et benigne, in puram elemo-
sinam, et in restaurationem ejus, si quid ab ipsa ecclesia prave extorserat,
necnon pro anniversario ipsius, parentum suorum, et Radonis, quondam

' Cette charte est publiée dans Gordièbe, Le prieuré de Saint-Amand, p. 228.
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casteiiani Tornacensis, in ecclesia Beali Martini predicta quolibet anno
faciendo, 1res quartarios prali sili in loco qui dicitur a Hees; item dimidium
bonarium prati siti in pratis del Spiera; item tria bonaria terre que fuerant
ecciesie predicte, et que in excambium alterius terre habuerat ab ecclesia
predicta, site in una pecia in ter parrochias Sancti Leodegarii et de
Evregnies; item dimidium bonarium terre site ante domum Aelidis
Durepiel; item quinque quartaria terre site inter domum Sygeri des Prees
et domum Willelmi Froidure; item terragium et dominium que habebat
in dimidio bonario de terra Willelmi Cokiel. Et si quid plus fuerit in
peciis predictis, illud contulit ecciesie predicte ob causas predictas, post
decessum suum ab ecclesia predicta hereditarie possidendum, si mori
contingat ipsum de intirmitate qua laborat ad presens. In cujus rei testi-
monium, présentés litteras sigilio sedis Tornacensis fecimus roborari.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo quadragesimo octavo,
mense julio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 242.

604.

L'évêque de Cambrai ratifie la vente de cinq quartiers de bois à Rumillies,
faite à l'abbaye de Saint-Martin par Bernard de Lis et sa femme
Matliilde.

Août 1248.

G[uido], Dei gratia Cameracensis episcopus, universis présentés litteras
visuris salutem in Domino.

Noverit universitas yestra, quod in nostra propter subnotata constituti
presentia Bernardus de Lis et Matildis, ejus uxor, recognoverunt coram
nobis se bene et légitimé vendidisse, et vendiderunt ecciesie Beati Martini
Tornacensis quinque quartaria quadraginta virgas et dimidiam nemoris
ad virgam de Kayn, que habebant in parrochia Sancti Brictii Tornacensis,
juncta inmediate nemori ecciesie predicte in territorio de Rumegnies,
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precio xxx^ duarum librarum, oclo sol. et septem denariorum Flandren-
sium. Et dictum nemus venditum dicte ecclesie werpiverunt ad opus ipsius
ecclesie domno Petro, ejusdetn ecclesie monacho, et in manus ipsius per
festucam reportarunt, totum jus quod habebant in eodem per dictam
festucam eidem ecclesie resignando; recognoscentes coram nobis de diclo
precio sibi plenarie fuisse salisfactum ^ promittentes dictum nemus vendi¬
tum in perpeluum garandizare prout jus dictaret, et asserentes dictum
nemus nemini et in nullo esse obnoxium, sed liberum ab omni onere et
jugo servitutis, et ab omni exactione; promittentes fide et sacramento
corporaliter prestitis ab eisdem dictum nemus liberare. Promiserunt etiam
tam vir quam uxor^ quod contra dictam venditionem de cetero nuilatenus
venient in futurum, nec facient quominus dicta ecclesia dictum nemus
pacitice possit possidere et habere, se et suos successores ad premissum
conlraclum observandum obligando. Item promiserunt tam vir quam
uxor, quod heredes suos hujusmodi contractum ratiCcare facient, post-
quam ad legitimam pervenerint elatem, infra mensem postquam fuerint
requisiti ex parte ecclesie supradicte; et hoc sub pena quadraginta libra-
rum Fiandrensium, ad quam solvendam ecclesie predicte, rato nichiiomi-
nus rémanente conlractu si committatur, se et suos obligarunt successores.
Et recognovit dicta mulier dictum contractum ad sui utilitatem factum
fuisse, et renuntiavit exceptioni dotis et omni juris auxillo quod sibi
posset competere contra dictum contractum, fide et sacramento interpositis
promittens se de cetero unquam contraventuram. Tam vir quam uxor
dictum contractum approbantes, a nobis ipsum confirmari postulantes,
omni exceptioni supradicte, et etiam exceptioni non soluté non numerate
pecunie, et omni alii renuntiando, nobis supplicarunt quod predictum
contractum approbaremus. Et nos, ad petitionem ipsorum dictum contrac¬
tum approbantes, presentem litteram conscribi et sigilli nostri impressione
fecimus assignari.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo quadragesimo octavo,
mense augusto.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Saint-Marlin, carton 50; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 16.
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605.

L'officiai de Noyon constate qiCAelidis, veuve de Raoul de Cumont, a
renoncé à tous les droits quelle pouvait avoir sur les deux mesures de
terre, à Machemont, que son mari avait vendues au prieuré de Saint-
Amand lez-Thourotte.

Janvier 1249.

Datum anno Domini M". CC®. XL®. VIII®, mense januario.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 280 '.

606.

Vofficial de Noyon constate la vente d'un bois à Montigny, faite au
prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte par Guillaume Tornator, de
Tiercort.

Janvier 1249.

Datum anno Domini M®. CC°. XL". V1II°, mense januario.

Bruxelles, Areb. gëri. du royaume, Cartulaire 122, p. 269

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 226.
* Cette charte est publiée dans Gordière, loe. cit., p. 227.
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607.

L'évéquc de Laon déclare s'être entendu avec l'abbaye de Saint-Martin,
pour la collation alternative d'une chapellenie dans la paroisse de
Wiège-Faty.

Février 1249.

Garnerus, Dei gralia Laudunensis episcopus, universis présentes litteras
inspecturis salutem in vero salulari.

INoveritis quod cum discordia esset inter nos, ex una parte, et vires reli-
giosos abbatem et conventum Sancli Martini Tornacensis, ex altéra, super
jure et possessione conferendi quandam capellaniam que est in parrochia
de Viege et de Fasti, tandem de bonorum viroruin consiiio, super dicta
discordia lalis inter nos compositio intercessit, quod nos, quocienscumque
dictam capellaniam vacare contigerit, ipsam de cetero alternatim confere-
mus; et quia nos dictam capellaniam ultime contulimus, quam cite ipsam
vacare continget, collatio ipsius spectabit ad abbatem et conventum supra-
dictos. In cujus rei testimonium présentes litteras sigillé nostro contulimus
roboratas.

Datum anno Domini M". CC". XL°. VI1I°, mense februario.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 320,

608.

L'official de Tournai constate la vente d'une redevance en avoine assise
sur un manse à Rumillies, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Sigerus
Porcarius, sa femme et son fils.

Lundi 22 février 1249.

Universis présentes litteras visuris, officialis Tornacensis salutem in
Domino.
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Noverit universitas vesira, quod in nostra presentia et in jure, propter
subnotata, constituti Sigeriis Porcarius, Elizabeth, ejus uxor, et Jacobus,
eorum tilius, recognoverunt se vendidisse ecclesie Reati Martini Torna-
censis unam raseriam avene annui reddilus sui quem habebant apud
Rumegnies, super mansum Wasseline, relicle Pétri de Fonte, pro quadam
sunima pecunie de qua sibi satisfactum esse recognoverunt. Promittentes
fîde et juramenlo interpositis, et sub pena sexaginta sol. Fiandrensium ipsi
ecclesie solvendorum, quod dictum redditum eidem ecclesie imperpeluum
garandizabunt contra quoscumque, et eandem raseriam avene annui red-
ditus permittent in futurum dictam ecclesiam possidere et babere pacifice
et quiete, tanquam suum annuum redditum, nec contra dictam venditio-
nem venient, nec per se nec per alium venire procurabunt. Preterea renun-
tiaverunt expresse omni exceptioni que sibi prodesse posset contra présentés
litteras vel contenta in eisdem; et specialiter dicta mulier renuntiavit omni
rationi et exceptioni que sibi competunt vel competere poterunt ratione
dotis vel assignamenti, in prediclo redditu; recognoscens sub juramento
suo se esse de dote suffîcienter restitutam. Et concesserunt predicti S[ige-
rusj, ejus uxor, et filii eorum, se posse a nobis excommunicari pro pena
predicta, si ipsos contra predictam venditionem venire contingat, ubicum-
que commorentur, quantum ad hoc se nostre jurisdictioni supponentes; et
quantum in se est, ad predicta observanda suum obligarunt heredem. In
cujus rei testimonium présentés litteras sigillo sedis Tornacensis fecimus
sigillari.

Actum anno Domini M». CC". XL», octavo, in die beati Pétri ad
cathedram.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original scellé en cire
brune, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cariulaire 122, p. 15.
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609.

L'ofjicial de Tournai déclare que le chevalier Gilles de Thimougies, du
consentement de sa femme et de son fils, a vendu à Fabbaye de Saint-
Martin tous ses droits de terrage, de justice et autres, sur une pièce
de terre appartenant à ladite abbaye à Thimougies.

Tournai, jeudi mars 1249.

Universis présentes litteras inspecturis, officialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noveritis quod in presentia Philippi, clerici fidelis curie Tornacensis, ad
hoc a nobis specialiler destinât!, Egidius de Timougies vendidit bene et
légitimé, et werpivit ecclesie Beati Martini Tornacensis terragium, justicias
aitam et bassam, et quicquid ratione terragii seu justiciarum, vel qua-
cumque alia ratione habebat et habere debebat in quadam pecia terre
arabiiis ipsius ecclesie, v quartaria parum plus vel minus continentis, in
parrochia de Timogies, in loco qui dicitur a le Costerie, inter utrumque
pirium quoad duo latera, et quoad alias partes inter alias terras ipsius
ecclesie, jacentis, pro quadam summa pecunie de qua recognovit sibi fuisse
plenarie satisfactum; quas justicias, terragium, et si qua alia habuit in dicta
pecia terre, recognovit se habuisse et tenuisse in feodum a Raduifo de Ogi-
mont, in cujus manus dictus miles quicquid habebat et habere debebat in
dicta pecia terre reportavit in presentia hominum dicti Radulphi, parium
dicti militis; videlicet : domini Roberti de Malda, militis, Egidii de Angi,
Reneri de Koves, Sigeri de Senomiret, et Terrici de Lay, qui habebant de
dicto feodo judicare.

Facta igitur Irina reportatione a dicto Egidio, milite, de predicto feodo
in manus dicti Radulphi, in signum sue etsuorum successorum quoad hoc
exheredationis, quitavit dictus Egidius, miles, et quitum clamavit quicquid
juris habebat et habere poterat, sive ratione terragii, sive justiciarum^ sive
quacumque alia ratione, in pecia terre antedicte ecclesie prenotate; promit-
tens sub Gde et juramento ab ipso corporaliter prestitis, quod contra dictas
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vendilionein, werpitioneni et quitalionem, per se vel per alium non veniret
in fulurum, et quod nec aitem vel ingenium quereret per quas dicta
ecclesia super premissis aiiquod dainpnuni incurreret vel detrinientum;
asserens quod pro pejore contractu, et sibi ditïiciliori contractu evitando,
dictutn iniit conlractum. Dicti vero homines dicli Radulphi, super hoc a
dicto Radulpho requisili, videlicet si diclus Egidius, miles, satis fecil per
legem ad hoc ut ipsa ecclesia possel invesliri et heredari dictis justiciis,
terragio et aliis, si qua ipse Egidius, miles, in ipsa pecia terre habebat, et
se suosque heredes exheredari, responderunt habito inter se consilio et
tractatu, quod idem Elgidius, miles, fecit per legem satis ad se suosque
heredes quantum ad hoc exheredandos, et prefatam ecclesiam heredan-
dam; ipsum terragium, justicias, et quicquid habuit diclus Egidius, miles,
in dicta pecia terre, ipsi Egidio, militi, ejusque successoribus, tamquam
judicatores dicti terragii, justiciarum, et aliorum que habet sepediclus
miles Egidius in dicta pecia terre abjudicantes, et ecclesie prenotate judi-
cantes.

Et hiis dictis et factis, Radulphus predictus prebens suum consensum et
laudamentum venditioni, werpitioni, quitationi et reportationi, a dicto
Egidio, milite, factis, ipsum feodum quitando ab omni servicio et onere
feodali resignavit in manus fratris Pétri, elemosinarii monachi ecclesie
predicte, ad opus ipsius ecclesie perpeluo et hereditarie tenendum et
possidendum, pro uno Laudunensi ab ipsa ecclesia dicto Radulpho singulis
annis nomine census solvendo; hoc salvo quod si plus continetur in dicta
pecia terre quam unum bonarium, plus solvatur ipsi Radulpho ab ecclesia
predicta, nomine census, secundum estimationem tamen unius Laudunen-
sis pro annuo censu de bonario; et prout dicebatur ibidem idem Radulphus,
mediante censu predicto, dictam peciam terre prescripte ecclesie debet
erga omnes garandizare.

Margareta vero, uxor dicti Egidii, militis, et Johannes, filius suus primo-
genilus, premissis suurn consensum et laudamentum prebuerunl expres-
sum; promittentes sub fide et juramentis ab ipsis coram dicto Philippo,
clerico, interpositis, quod contra dictas venditionem, werpitionem, quita¬
lionem, reportationem, et alia prescripta, a predicto Egidio, milite, facta et
dicta, per se non venient, nec per alium venire procurabunt in posterum;
et resignavit, quitavit et werpivit dicta uxor ecclesie prenotate, ac renun-
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tiavit omni juri et rationi, si quod habebat vel habere poleral in diclo
feodo, sive ratione dotis sive assignamenti vei usufriictus, seu quacuinque
aiia ratione; et hoc sub fide et jurarnenlo ab ipsa jam prestilis. Et renun-
tiavit dictus Johannes beneticio restitutionis in integrum ratione minoris
etalis, et oriini alii juri in favorem minorum iniroducto. Concesserunt insu¬
per predicti Egidius, miles, Margareta, uxor sua et Johannes, fiiius suus, si
contra premissa vel aliquod premissorum per se vel per alium venirent, et
ea, prout superius scripta sunl, non observarent, se posse a nobis vinculo
excommunicationis innodari ubicunque ipsos contingat commorari, quan¬
tum ad hec se nostre jurisdictioni supponentes. In quarum omnium testi-
monium et memoriam, présentés litteras, ad petitionem partium fecimus
sigillo sedis Tornacensis sigillari et tradi ecclesie predicte.

Actum coram personis prescriplis, Egidio de Quarta, milite, Johanne de
Housset, Egidio de Angi, hominibus cômitis Blesensis, Gontero de Quarta,
milite, et aliis multis, anno Domini M". CC". XL°. VIH", feria v^ ante Ramos
palmarum, in claustro ecclesie Beate Marie Tornacensis.

Bruxelles, Arcli. gdn. du royaume, Cartulaire 122, p. 97; Ibidem, Cartulaire 12S,
p. t06.

610.

Le seigneur de Pétrieu approuve, en sa qualilé de seigneur supérieur,
la vente faite à l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier Gilles de
Thimougies, de tous ses droits, de terrage et autres, sur une terre
appartenant à ladite abbaye à Thimougies.

Samedi 3 avril 1249.

Ego Johannes, dominus de Pestriu, notum facio omnibus presens scrip-
tum visuris, quod dominus Egidius de Tirnougies, miles, homo feodalis
Radulphi de Ogimont, vendidit ecclesie Beati Martini Tornacensis, bene et
légitimé, de assensu et voluntate predicti Radulphi, domini feodi antedicti.
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et etiam assensu et voluntate uxoris dicli doinini Ëgidii, militis., et Johan-
nis, eorum filii primogeniti, terragium quinqiie quartarioruai terre arabilis,
vel circiter, jacentis in loco qui dicitur a le Couturieie, inter utrumque
pirium quoad duo latera, et quoad alias parles inler alias terras ipsius
ecclesie, et quicquid juris in eisdem habebat vel habere poterat ex qua-
cumque causa, presentibus hominibus RadulB predicti, scilicet : Roberto
de iVlalda, milite, Egidio de Angi, Renero dicto Covet, Sigero de Sesnoruet
et Terrico de Lai; a que Radûifo dictum terragium tenebatur in feodum.
Qui Radulphus terram feodalem fecit censualem, et ad censum posuit,
scilicet unius denarii f^audunensis, et per hoc quitam tradidit et reportavit
in manu domni Pétri, tune temporis elemosinarii ad hoc specialiter desti-
nati, ad opus ecclesie supradicte, ab omni exactione, servicio, jure feodali,
vel alio quocumque jure, libéré in perpetuum possidendam. Ego autem,
dominus superior feodi antedicti, ad petitionem dictorum Egidii, militis,
uxoris ejus, Margarete nomine, et eorum filii Johannis primogeniti, predic-
tam venditionem, coram hominibus meis, scilicet : Thoma de Landimont,
Terrico de Bellofossato, Hugone d'Eskelmes, Petro de Malda, prout superius
est expressum, laudo et approbo, et plegium et hostagium erga diclam
ecclesiam me constitue quod in perpetuum contra omnes premissa omnia
garandizabo. Et ut ecclesia Sancti Martini antedicta certior sit et securior
de contractu antedicto, présentes litteras eidem tradidi, sigilli mei muni-
mine roboratas.

Datum et sigillatum in vigilia Pasche, anno Domini M". CC". XL". IX»,
mense aprili *.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carluiaire 122, p. 89; Ibidem, Carlulaire t25,
p. 88.

' Cette date est extrêmement importante, puisqu'elle prouve, si notre charte a été rédigée, comme
nous le croyons, au monastère de Saint-Martin, qu'à Tournai l'année ne commençait pas le jour de
Pâques, mais le Vendredi saint. Il n'y a point de doute, en effet, que la charte soit de 1249, puisqu'on
12b0 ce n'est pas en avril, mais le 27 mars, qu'on célébra la féte de Pâques.
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611.

Jean d'Âvesnes, fils de Marguerile, comtesse de Flandre et de Hainaut,
et sa femme Alice, confirment les privilèges accordés par les comtes et
comtesses de Flandre à l'abbaye de Saint-Martin pour sa ferme de
Tenre, et promettent de ne rien prendre dans celle ferme, à moins
qu'ils n'y soienl conlrainls par les nécessilés de la guerre ou de la
défense du châleau d'Alh.

Mai 1219.

Johannes de Avesniis, filius illustris domine Margarete, Flandrie et
Haynonie comitisse, et Aelidis, ejus uxor, soror régis Alemannie, universis
présentes litteras inspecturis salutem in Domino.

fNoveritis quod nos, pro sainte nostra et predecessorum nostrorum,
quilationes ilias, exemptiones et remissiones. videlicel gistarum, cor-
veiarum, prociirationum, concessioniim, accommodationum hominum,
equorum, curruum, bigarum, ncenon et omnium specierum angariarum
et perangariarum, et omnium aliorum serviciorum, quas remissiones
Thomas, vir nobilis, quondam comes Flandrie et Haynonie, et illustris
domina Johanna, pie recordationis ejus uxor, de assensu et voluntate
karissime matris nostre Margarete, Flandrie et Haynonie illustris comitisse,
fecerunt ecclesie Beat! Martini Tornacensis quantum ad curtem de Tenre,
cum omnibus appendiciis suis, sicut in litleris eorurndem super hoc con-
fectis plenius continetur, laudamus, approbamus et confirmamus, omni
juris auxilio quod nobis ad presens vel iu futurum contra presentem
cartam competere potest vel poterit, pro nobis et successoribus nosiris
renunciantes, nisi pro communi guerra patrie, vel evidentissima necessi-
tate insultus castelli de Alli solummodo, nos in dicta curte, sicut in aliis
religionibus similiter exemptis, aliqua sumere oporteret Promittentes
bona tide quod nos contra predicta de cetero non veniemus, nec per nos
nec per alium dictam ecclesiam molestabimus nec molestari permitlemus,
sed garandizabimus contra omnes, nos et successores nostros ad omnia
premissa fideliter et firmiter observanda in perpetuum obligantes In cujus
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rei testimonium et perpetuam firmitatem présentes litteras supradicte Beati
Martini Tornacensis ecclesie contuiimns, sigillorum nostrorum munimine
roboratas.

Aclum anno Domini M". CC". XL», nono, mense maio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 169; Ibidem, Carlulaire 125,
p. 81.

612.

Jean, dit seigneur d'Audenarde, ratifie la vente de dîmes à Wevelghem
et Gulleghem, faite à l'abbaye de Saint-Martin par le seigneur Baudouin
d'Iseghem et sa femme Agnès, qui les tenaient de lui en fief.

Lundi 5 mai 124-9.

Ego Johannes, dictus dominus de Aldenarda, notum facio universis
présentes litteras visuris, quod vir nobilis dominus Baiduinus de Ysen-
ghem, miles, et ejus uxor Agnes, ex parte cujus décima pervenit, homines
mei feodales, in presentia David de Noc[er], ballivi mei, habentis super hoc
a me mandatum spéciale per litteras meas patentes, assensu meo et volun-
tate, totam decimam quam in parrochiis de Wevlenghem, et de Giiedelen-
ghem a me lenebant in feodum, vendiderunt bene et légitimé ecclesie Beati
Martini Tornacensis, ad cujus personatum et patronalum spectant parrochie
predicte, pro quinquaginta et quatuor lib. Flandrensis monete, cum omni
integritate qua ipsam decimam possidebant. Ut autem ista venditio cum
débita fieret sollempnitate, dicti Baiduinus, et ejus uxor per advocatum,
in presentia predicti ballivi mei, David nomine, constituti, coram homini-
bus meis, paribus ipsorum Balduini et ejus uxoris, suflicientibus ad hoc,
decimam predictam in manu predicti ballivi mei ad opus ecclesie Sancti
Martini predicte reportaverunt et werpiverunt; promittentes fide média et
sacramento, quod artem vel ingenium non querent per se vel per alium,
per que prefata ecclesia Sancti Martini super prefata décima molestetur in
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aliquo seu gravelur. Cumque homines mei predicti, submoniti a ballivo
meo prenominato, el conjurati more debito, per judicium dixissent quod
dictis Balduino et ejus uxori, seu eorum heredibus, nichil juris in dicta
décima amplius compelebat, ipsam decimam eisdem Balduino, ejus uxori,
et eorum heredibus abjudicantes in perpeluum, idem bailivus meus pre-
scriptus predictam decimam eidem ecciesie Beati Martini, per manum
domni Egidii, tune prepositi ecciesie predicte, resignavit quitam et liberam
ab omni onere et servicio feodali, et ab omni jure si quod mihi quacumque
ratione competebat in eadem. Ego autem Johannes, miles predictus, ratum
et firmum habens quicquid per ipsum, et coram ipso et meis hominibus
actum est, a predictis meis hominibus, et Balduino et ejus uxore, circa
vendilionem et werpilionem decime supradicte, secundum quod superius
est declaratum, me promitlo ipsi ecciesie, tanquam dominus, ipsam deci¬
mam garandizalurum fideliter, sub pacifica possessione. In cujus rei testi-
monium et perpetuarn firmilatem, présentes litteras tradidi ecciesie Beati
Martini Tornacensis, ad instantiam et petitionem dictorum Balduini et ejus
uxoris, sigilli mei monimine roboratas.

Actum anno Domini M°. CC°. XL*. IX", feria ii® post dominicam qua
cantatur Cantate.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original scellé sur lacs de
soie ronge, en cire verte •. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121,
p. 301.

613.

L'ofjicial de Noyon constate la vente d'une terre et d'un bois à Montigny,
faite par Nicolas de Montigny au prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte.

Septembre 1249.

Datum anno Domini M®. CC». XL®. IX®, mense septembri.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 263

' Il nous a été impossible d'utiliser cet original.
' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 229.

y
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• 614.

L'official de Tournai constate le don fait à l'abbaye de Saint-Martin par
Ermena, veuve de Baudouin le Vakier, d'une maison de pierre sise à
Tournai, dans la rue de France.

Janvier 1250.

Universis présentes litteras visuris, oflîcialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noveritis quod Ermena, relicta Balduini le Vakier, coram Lamberto de
Pouka, notario curie Tornacensis, ad ipsam a nobis propter subnolata
constituta, recognovit se contulisse ecclesie Beali Martini Tornacensis, et
contulit iterum quandam domum suam lapideam quam habebat sitam in
vico Francie, cum suis appendiciis, in puram elemosinam, ab ipsa ecclesia
extunc hereditarie possidendam, sub redditu et censu in quibus tenetur
domus predicta; et promisit dicta Ermena quod contra diclam elemosinam
de cetero non veniet, nec ipsam elemosinam revocabit in futurum. In
cujus rei testimonium, présentes litteras sigillo sedis Tornacensis, ad preces
dicte Ermene, dicte ecclesie Beati Martini Tornacensis tradidimus robo-
ratas.

Datum anno Domini M". CC". XL". IX°, mense januario.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 68; original jadis scellé —

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 64.

II nous a été impossible de nous servir de cet original, tellement délabré maintenant qu'on ne
saurait même dire comment il était autrefois scellé.
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615.

L'official de Tournai déclare que Lambert Lampat, héritier de Willelmus
Usurarius, a abandonné à l'abbaye de Saint-Martin les trois bonniers
de terre à Evregnies, Saint-Léger et Dottignies, que ledit Willelmus
avait légués à ladite abbaye.

Vendredi 2i janvier 1250.

Universis présentes lilleras visuris, olficialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum ecclesia Beati Martini coram nobis
in jure peteret a Lamberto dicto Lampat très bonarios tam terre arabiiis
quam prati, quorum quedam pars jacet in parrochia de Evregnies, alia in
parrochia Sancti Leodegarii, et alia in parrochia de Dotegnies; quos bona¬
rios dicta ecclesia dicebat sibi fuisse legatos in elemosinam a Willeimo
dicto Usurario, cujus Willelmi, sicut dicebatur, dictus Lambertus heres
erat pro medietate, idem Lambertus in jure coram nobis comparons, reco-
gnovit dictum Willelmum dictos bonarios legasse ipsi ecclesie, secundum
quod superius est expressum. Recognovit etiam se esse heredem dicti
Willelmi pro medietate, et libéré quitavit dicte ecclesie medietatem bona-
riorum predictorum ; volens et concédons ut dicta ecclesia dictam medie¬
tatem dictorum bonariorum, prout eidem legata est, percipiat et habeat, et
in posterum tamquam suam possideat pacifice et quiete; promittens fide
et juramento interpositis, quod contra premissa in futurum, per se aut per
alium, non veniet, nec dicte elemosine in aliquo se opponet, sed eam, prout
a dicto Willeimo fuit facta, inviolabiliter observabit. Promisit etiam sub
dictis fide et juramento, quod dictam elemosinam et dictam quitationem
faciet a suis liberis libéré approbari, et premissa omnia ab eisdern faciet
fide et juramento observari. In cujus rei testimonium présentes litteras
dicte ecclesie, ad instantiam dicti Lamberti, tradidimus sigilli sedis Torna¬
censis munimine roborari.

Datum anno Domini M", ducentesimo quadragesimo nono, feria sexta
ante Conversionem sancti Pauli.

Bruxelles, Ârcli. gcn. du royaume, Cartulaire 121, p. 239.
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616.

Le seigneur d'Honnecourt donne à l'abbaye de Saint-Martin une rente
annuelle de quarante sous Parisis, à charge de célébrer chaque année
l'anniversaire de son décès par un obit solennel.

Février i2B0.

Jou Watiers, sires de Honecourl, fac savoir à tous cens qui ces lettres
verront, que j'ay donné pour Dieu et en aumosne, et pour l'arme de mi et
de me femme Beatris, au couvent de l'églize Saint Martin en Tornai, xl s. de
Paresis en iretaige cascun an, à païer au jour de le Nativité saint Jehan
Baptiste à Honecourl; lesquels xl s. dessusdis paierai jou cascun an tant
com jou viverai au couvent dessusdit; et après men dechiés mes hoirs ki ert
sires de Honecourl ces xl s. rendera à tous jours au couvent de l'églize
dessusditte, cascun an au jour de le Nativité saint Jehan Baptiste dessusdit.
Et ai yces xl s. dessusdis assenés à mon wienage de Honecourl et de Villers
le Gillain, cascun an à prendre et à rendre au jour dessusdit. Et se c'estoit
coze que jou u mes oirs fuissiemes en défaute de ceste aumosne rendre et
paiier, si comme elle est devisée et au jour dessusdit, et li couvens devantdis
i faisoit despens pour requerre ceste aumosne, jou, tant com jou viveray,
leur renderoie raisnavie despens, et mes oirs après mi. Et jou Watiers faic
encore asavoir ke pour ces xl s. ke je lor ai doné pour Dieu et en aumosne,
m'ont reciut ès biensfais de leur maison, tout autressy comme moine de le
maison, et doivent faire men obit cascun an à tous jours sollenneument, en

ycel jour que je trespasserai de cest siècle. Et de ces xl s. ke je leur ai
donné, doit avoir li couvens pitance cascun an, le jôur de men obit. Et pour
çou ke ceste aumosne soit ferme et estavie à tous jours, et ke li glise en
soit seure, jou Watiers, sires de Honecourl, ai seelées ces lettres de men
seel.

Tome H. 8
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Ce fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Signeur M. et CC. et XLIX, el
mois de février.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartu-
laire 127, p. 259; en vidimus dans une charte de rolficial de Cambrai datée
de 1549.

617.

L'évêque de Cambrai approuve la donation de quarante sous Parisis
de rente annuelle, faite à l'abbaye de Saint-Martin par le seigneur
d'Honnecourt.

Mars 1250.

Piicholaus, Dei gratia Cameracensis episcopus, universis présentés iitteras
visuris saiulem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod nos donationem xl® solidorum Pari-
siensium hereditarie, quam vir nobilis Walterus, dominus de Honnecourt,
ecclesie Beati Martini Tornacensis fecit, prout in lilteris ejusdem nobilis,
presentibus hiis annexis, continetur, ad preces ejusdem laiidamus, appro-
bamus, et auctoritale pontibcali confirrnamus. In cujus rei testimonium
Iitteras nostras dicte ecclesie tradidimus, sigillo nostro roboratas.

Dalum anno Domini M". CC°. XL», nono, mense martio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127, p. 261; en vidimus dans une
charte de l'olïieial de Cambrai datée de 1349.

' Il est à peu près impossible maintenant d'utiliser cet original, dont toute la première partie
surtout est délabrée.
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618.

La dame de lu Wœsline déclare avoir reçu de l'abbaye de Sainl-Mariin la
dime d'Aeltre aux mêmes conditions de cens que le seigneur Philippe
de la Wœsline, son père, l'avait tenue de son vivant, c'est-à-dire moyen¬
nant le payement à l'abbaye d'un cens annuel de dix marcs de Flandre.

1280.

Universis présentes lilteras visuris, ego Aelidis, domina de Wastina,
filia quondani viri nobilis Philippi, mililis, domini de Wastina, saluteni
in Domino.

Noverit universitas veslra, quod totam decimam de Haltra, sitam in
personatu ecclesie Beati Martini Tornacensis, quam predecessor pater
meus Philippus predictus possidebal, ipsam tenebat ab ecclesia Beati
Martini Tornacensis predicla sub annuo censu decem marcharum, triginta
et très solidorum et quatuor denariorum Flandrensium pro marcha, eidem
ecclesie solvendarum singulis annis in festo Nativitatis beati Johannis
Baptiste. Et ego post obitum ejus, tanquam heres, eandem decimam ab
eadem ecclesia recepi, sub eodem censu soivendo ipsi ecclesie, secundum
modum et formam de quibus in litteris otlicialis Tornacensis, concessis a
pâtre meo predicto eidem ecclesie, super biis mentio plenius habetur; et
ad solutionem dicli census faciendam dicte ecclesie sub modo et forma

predictis, me et meos obligavi successores. In cujus rei memoriam, pré¬
sentes lilteras, ut contenta in eisdem robur obtineant firmitatis, sigillo meo
prefate ecclesie tradidi sigillatas.

Datum anno Domini M". CC°. quinquagesimo.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulairc 121, p. 280; Ibidem, Cartulaire 126,
loi. 3".
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619.

Lojficial de Tournai déclare quÉlisabeth, sœur du chevalier Sigerus
d'Evregnies, d'accord avec Gilles des Kennes, son mari, a ratifié le don
fait jadis à l'abbaye de Saint-Martin par ledit Sigerus, de six bonniers
de terre et d'an terrage à Evregnies.

Avril 1250.

Universis présentés litteras inspecturis, oOicialis Tornacensis saiutem in
Domino.

Noverit universifas veslra, quod cum Sygerus de Evregnies, miles, quon-
dam contulisset in elemosinam, sicut dicebatur, ecclesie Sancti Martini
Tornacensis sex bonarios tam prati quam terre, et terragium dimidii
bonarii terre jacentis in parrochia de Evregnies, Elyzabeth, soror dicti
militis, et Egidius des Kennes, ejiis maritiis, in nostra propter hoc pre-
sentia constituti, dictam elemosinam approbarunt et laudaverunt; promit-
tentes fide et juramento interposilis, quod ipsam ecclesiam super premissis
de cetero, per se vel per alium, non molestabunt, nec molestari procura-
bunt, et quod nichil juris in eisdem reclamabunt. Promiserunt eliarn sub
fide et juramento predictis, quod dictam elemosinam coram Francis scabinis
castelli Tornacensis approbabunt et laudabunt, et quod coram dictis sca¬
binis eidem ecclesie werpient bene et légitimé, secundum legem patrie,
elemosinam supradictam; concedentes quod si contra premissa vel aliquod
premissorum venirent, quod de ipsis justiciam Faciamus, et quantum ad
hoc se nostre supposuerunt juridictioni, in quacumque dyocesi commo-
rentur.

Actum anno Domini M". CC". L®, mense aprili.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 244.
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620.

L'official de Tournai déclare quEustache le Bailli, et sa femme Ogine, ont
vendu à l'abbûye de Saint-Martin deux bonniers et demi de terre à
Evregnies.

Samedi 9 avril 1280.

Universis présentes lilteras visuris, oITicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod Eustatius dictus Ballivus, et Ogina, ejus
uxor, coram Johanne de Hanchin, curie Tornacensis notario, a nobis ad
hoc specialiter deputato, constituti, recognoverunt se vendidisse bene et
légitimé duo bonaria et dimidium terre sue in parrochia de Evregnies
jacentis, ut dicebant, pro quinquaginta libris Fiandreiisium, ecclesie Beati
Martini Tornacensis, de quibus recognoverunt sibi a dicta ecclesia in
numerata et tradita pecunia fuisse satisfactuin; promittentes fide et jura-
mento corporaliter prestitis, quod contra dictam venditionem, per se vel
per alium, non venient in futurum. Dicta eliam Ogina, uxor dicti Eustacii,
quicquid juris et actionis in dicta terra vendita habebat, aut babere poterat,
aut debebat dotis nomine, assignamenti, seu quacumque alia ralione,
quitavit prefate ecclesie penitus et expresse, omnibus et singuiis premissis
renuntiando; promittentes quod de cetero, sub 6de et juramento antediclis,
dictam ecclesiam, occasione premissorum vel alicujus eorum, et maxime
occasione terre vendite, non molestabunt, non vexabunt, et moiestari vel
vexari non procurabunt. Et etiam dicta Ogina recognovit quod, nec vi nec
metu, nec coacta dictam venditionem faciebat, sed spontanea voluntate, et
etiam dictam pecuniam in utiliiatem et commodum ipsorum fuisse conver-
sam; volentes et concedentes quod si aliquid dicerent vel facerent, vel dici
vel fieri procurarent, contra premissa vel aliquod premissorum, se posse a
nobis vinculo excommunicationis innodari, quantum ad hoc nostre juris-
dictioni se supponentes in quacumque dyocesi ipsos contingeret comino-
rari; et de premissis tenendis et fîrmiter observandis, successores suos
universales et particulares prefate ecclesie reliquerunt obligatos.
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Actum anno Domini inillesimo ciucentesitno quinquagesimo, sabbato
post Quasimodo.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 257.

624.

L'official de Tournai déclare que Julienne, femme d'Arnoul Kaneson, et
ses deux fils, en leur qualité d'héritiers de feu Sigerus d'Evregnies, ont
ratifié le don que ce seigneur avait fait à l'abbaye de Saint-Martin, de
six bonniers de terre et d'un terrage à Evregnies et Saint-Léger.

Samedi 16 avril 1250.

Universis présentes lilteras visuris, ofTicialis Tornacensis salutein in
Domino.

INoverit universilas veslra, quod in nostra propler hoc presentia consli-
luli Juliana, quondam uxor Hugonis de Lohierplanke, nune uxor Arnulfi
dicti Kaneson, et Johannes et Gossuinus, ejiisdem Juliane liberi, heredes,
ut dicitur, Sygeri de Evregnies, militis, defuncti, recognoverunt dictum
Sygerum, militem, ecclesie Beali Martini Tornacensis in elemosinam puram
contuiisse sex bonarios tam terre quam prali, et terragium dimidii bonarii,
jacentia in parrochiis de Evregnies et Sancti Leodegarii, et promiserunt
predicti Juliana et ejus liberi quod nichil juris de cetero in dictis terra,
prato, et terragio, per se nec per alium recianiabunt nec facient reclamari,
et quod dictam ecclesiam dictis bonis pacibce et quiete gaudere perinittent
in futurum. Promiserunt etiam quod dictum Arnulphum, nunc maritum
dicte Juliane, ad hoc inducent quod postquam requisiti fuerint ex parte
dicte ecclesie, quod renuntiet idem Arnulphus, coram francis scabinis
castelli Tornacensis, omni juri si quod habet ex quacumque causa in dictis
bonis, illi juri renuntiabit expresse infra mensein postquam fuerint ex
parte dicte ecclesie requisiti. Omnia autern predicta et singula, predicti
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Juiiana et ejus liberi promiserunt se firmiter observaturos ecclesie memo-
rate, fide et juramenlo interpositis, et sub pena xl lib. Flandrensium
ecclesie memorate reddendarum, si ipsos vel aliquem ipsorum, vel alium
notnine ipsorum, contra premissa vel aliquod premissorum venire con-
tingeret in futurum. Et renuntiaverunt expresse omni juri quod contra
premissa vel aliquod premissorum ipsis posset prodesse et obesse ecclesie
memorate, et maxime privilegio cruels indullo sive in futurum indulgendo.
In cujus rei testimonium et firmitatem, présentés litleras sigillo sedis
Tornacensis fecimus sigillari, ad instantiam Juliane et liberorum ejus
predictorum.

Dalum anno Domini millesimo ducentesimo quinquagesimo, sabbato
post Misericordia Domini.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 245.

622.

L'official de Tournai déclare que Wetin Tollart et sa femme ont vendu à
l'abbaye de Saint-Martin une dirne et un cens à Evregnies, et qu'ils
ont promis de respecter la donation de six bonniers de terre et d'un
ferrage à Evregnies et d Saint-Léger, faite à ladite abbaye par feu le
chevalier Sigerus d'Evregnies.

»Iai 12S0.

Universis présentes litteras visuris, officialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra presentia et in jure propter
subnotata conslituli Wetinus dictus Tollart, et ejus uxor, recognoverunt
se vendidisse ecclesie Beati Martini Tornacensis totam decimam suam

quam habebant in parrochia de Evregnies, et censum unius denarii Lau-
dunensis, in quo tenebatur ipsis Wetino et ejus uxori annuatim quoddam
pratum quod contulil bone memorie quondam Sygerus, miles de Evregnies,
ecclesie supradicte, pro quadam summa pecunie de qua sibi satisfactum
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esse recogooverunt ad plénum. Item recognoverunt quod predictus
Sigerus, miles, contuHt ipsi ecclesie in puram eiemosinam sex bonarios
terre et prati, et lerragium dimidii bonarii terre, jacentia in parrochiis
Sancti Leodegarii et de Evregnies; promittentes 6de et juramento interpo-
sitis, quod ipsam ecclesiam permittent predicta omnia pacifice possidere
tamquam suam propriam hereditatem,nec aliquid juris in predictis décima,
terra, pratis, terragio et censu, de cetero sibi vendicabunt, nec ipsam
ecclesiam super premissis molestabunt in futurum, vel ab aliquo facient

/ molestari; et renuntiantes expresse omni exceptioni ecclesiastice et civili,
fraudis et doli, et maxime exceptioni non niimerate pecunie, et omni alii
que sibi prodesse posset contra présentés litteras et obesse ecclesie supra-
dicte. Preterea dicta mulier uxor renuntiavit expresse omni rationi, omni
auxilio assignamenti sive dotis; promittens sub virlute prestiti juramenti,
quod ratione dotis aul assignamenti, in predictis omnibus in posterum
nichil reclamabit. Et concesserunt predicti Wetinus et ejus uxor, si ipsos
contingat ex aliqua causa contra predicta venire, vel aliquod de premissis,
quod nos ipsos ad desistendum, et ad omnia et singula supradicta obser-
vanda, per censuram ecclesiasticam compellamus, quantum ad hoc se
nostre juridictioni supponentes. In cujus rei testimonium présentes litteras
sigillo sedis Tornacensis fecimus sigillari.

Datum anno Domini M®. CC®. L°, mense maio.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 238.

623.

Gilles d'Ancre ratifie la vente d'une dîme à Flobecq, faite à l'abbaye de
Saint-Martin par Thomas de Maulde, qui la tenait de lui en fief, et du
consentement de Jean, dit seigneur d'Audenarde, seigneur supérieur
dudit fief, transfère la dime en question à l'abbaye.

Mai 12S0.

Dniversis présentes litteras visuris, Egidius de Ancre salutem in
Domino.
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Noverit universitas veslra, quod Thomas de Malda, homo meus feodalis,
ecclesie Beali Martini Tornacensis vendidit duas parles decime x bonario-
rum et dimidii terre, parum plus vel minus, site in parrochia de Fiobierc,
ad ipsum hominem meum spectantes, quam a me lenebat in feodum, que
décima sita est in personatu ecclesie supradicte. Et bec venditio facta fuit
ad instantiam et submonitionem ipsius Thome, hominis mei supradicli,
per legem et secundum legem, consensu et aucloritale mea, necnon et
nobilis viri Johannis, dicti domini de Aldenarde, miiilis, domini mei
superioris, inlervenienlibus. El sciendum est quod diclus Thomas diclam
decimam in presenlia hominum meorum, et hominum domini mei pre-
dicti, ad hec vocalorum, in manus meas, ad opus ipsius ecclesie reportavit,
nichil juris in eadem sibi vel successoribus suis retinendo. Quo fado, dicto
Thome per judicium diclorum hominum de dicta décima légitimé exhe-
redalo, ego diclam dicimam, per judicium diclorum hominum ecclesiam
supradictam de dicta décima adheredavi, diclam decimam in manus domni
Egidii de Cella, dicte ecclesie monachi ad hoc specialiler ab ipsa ecclesia
deslinali reporlando. Et dictus Thomas, fide et sacramenlo corporaliler
preslitis, promisit quod diclam ecclesiam dicla décima in perpeluum gau-
dere permillet pacifice et quiete, et facere suam volunlatem, nec faciet
quominus de ea gaudere possit dicla ecclesia, nec super ipsa décima diclam
ecclesiam de cetero moleslabil; ipsum et suos successores ad premissa
omnia et singula observanda firmiler obligando. Et ego Egidius dictam
decimam, tanquam dominus, de consensu et volunlate viri nobilis Johannis
predicli, domini mei superioris, garandizare promisi, me quantum ad hoc
adversus ipsam ecclesiam plegium et hoslagium constiluendo, Nec est
prelermittendum quod dictus Thomas, coram me et hominibus meis pre-
dictis, de precio vendilionis supradicte recognovit se suum habere crean-
tum. In cujus rei teslimonium présentes litleras ad instantiam et preces
dicli Thome, sigillo dicti Johannis de Aldenarde, militis, domini mei,
cum sigillum proprium non habeam, dicte ecclesie Iradidi roboralas.

Datum anno Domini M". CC°. L", mense rnaio.

Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Carlulaire t2-2, p. 90; Ibidem, Cartulairc 125,
p. 90.

Tome il. 9
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624..

L'ofjicial de Tournai constate la vente d'une partie de bois à Rumiilies,
faite à l'abbaye de Saint-Martin par Bernard de Lis et sa femme
Mathilde.

Samedi 25 juin 4250.

Universis présentes lilteras inspecturis, oflîcialis Tornacensis salutem in
Domino.

INoverit universilas vestra, quod in nostra propter subnotata presentia
constituti, Bernardus de Lis et Mathildis, ejus uxor, recognoverunt se
bene et légitimé vendidisse ecclesie Sancti Martini Tornacensis tria jornalia
et viginti virgas, ad virgam de Kayn, nemoris quod habebant in parrochia
Sancti Briclii Tornacensis, juncta nemori ecclesie predicte, in territorio de
Rumegnies, et hoc ad estimationem bonarii pro l'' libris Flandrensium.
Quod nemus werpiverunt domno Egidio, monacho dicte ecclesie, ad opus
et nomine ecclesie supradicte, nichil juris in eodem sibi retinentes, et
promittenles quod prout jus dictaverit, dictum nemus in perpetuum
garandizabunt ecclesie prenotate. Promiserunt etiam tam Bernardus pre-
dictus quam Mathildis, ejus uxor, fide et juramento interpositis, quod
contra dictam venditionem non venient necvenire procurabunt in futurum,
nec querentartem sive ingenium, per quod dicta ecclesia molestetur, quin
possit dictum nemus pacifice possidere et habere, se et suos successores ad
premissa observanda obligando. Item promiserunt dicti Bernardus et
Mathildis, quod heredes suos, cum ad etatem legitimam pervenerint, indu-
cent ad hoc quod ratificabunt et ratam habebunt venditionem supradictam,
infra mensem postquam ab ipsa ecclesia, vel ex parte ipsius ecclesie, fuerint
requisiti, et quod litteras sigillo episcopi Cameracensis sigillatas, cum ad
parles istas devenerit episcopus predictus, tradent et concèdent dicte
ecclesie, super venditione et conventionibus supradictis. Dicta vero Mathil¬
dis, sub 6de et juramento prestitis, recognovit dictam venditionem ad
utilitatem sui esse factam^ promittens sub fide et juramento predictis,
quod in premisso nemore, ratione dotis sue sive assignamenti sui, seu alio
quoquo modo, nichil juris perse vel per alium sibi de cetero vendicabit, et
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quod dictam ecclesiam super eodem, occasione premissorum non moles-
tabit, nec moleslari procurabit. Et asseruit sub eisdem fide et juramento,
quod dictam venditionem et werpitionem spontanea voluntate fecerat, et
quod nec vi nec metu inducta fuerat ad ipsam faciendam. Insuper reco-
gnoverunt tam dictas Bernardus quam Mathildis, ejus uxor, sibi satisfac-
tum fuisse a dicta ecclesia de precio emptionis predicte, renuntiantes
omni beneficio juris ecclesiastici et civiiis, et omni exceptioni que obesse
posset dicte ecclesie, et ipsis Bernardo et Mathildi prodesse, super premis-
sis, et maxime exceptioni pecunie non soluté, concedendo quod si in pre-
missis vel in aliquo premissorum deficerent, quod de ipsis justiciam facia-
mus, et quantum ad hoc se nostre jurisdictioni supposuerunt in quacumque
dyocesi commorentur. In cujus rei testimonium, litteras présentes sigillo
sedis Tornacensis fecimus sigillari, ad petitionem Bernardi et Mathildis,
ejus uxoris, predictorum.

Datum anno Domini M°. CC°. L", in crastino Nativitatis sancti Johannis
Baptiste.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 17.

625.

Le seigneur de Ligne ratifie la vente de divers biens à Grandmetz, faite
à l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier Fastré de Dameries, qui
les tenait de lui en fief.

Juillet 1250.

Jou Watiers, sires de Ligne, cevaliers, fac savoir à tous cials ki ces lettres
veront et oront, que Fastrés de Dameries, cevaliers, mes hom, ki de mi
tenoit V boniers de tiere ki gist à Bierikesne en le parroche de Granmès, et
I bonier et xxxv verghes de prêt en cele mesme parroche, gisant desous le
cort de Dameries, ki tient au bosc que li glise Saint Martin de Tornai acata

' Il nous a été impossible d'utiliser cet original, dont l'état de délabrement est complet.
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à Estievenart de l'Ausnoit, a vendut à le glise devant dite, cele tiere et cei
prêt deseure nomet, en tel manière que Fastrés devant només, par men gret
et men assens, et par se reqneste, et por faire sen meillor preut et son avan¬
cement, par le jugement de mes homes ki çou avoient à jugier par loi bien
et loiaument, isci de celi tiere et de cel prêt, et le reporta en me main enti-
rement^ si que quant raportée li eut, jo conjurai mes homes qu'il desiscent
sor lor sairement et par jugement, se cil Fastrés en estoit bien hiretablement
isçus par loi et desbiretés, il et ses oirs,à tous jors; liquel home disent par
jugement que il Fastrés et ses oirs en estoient bien isçut et desbiretë par
loi et à tous jors. Et puis quant en me main furent bien et parfaitement et
par loi, cele tiere et cil près raportel, jo Watiers, sire de Ligne devant
només, comme sire soverains, cele tiere et cel prêt rendi et reportai en le
main le provost Gillion, de Saint Martin monie, à oes le glise devant nomée,
et en abiretai le glise à tous jors par men want, et en desbiretai moi et mon
oir à tous jors, en tel manière que jo les reportai en le main le provost
Gillion devantdit, el non de le glise, quite et délivré de tous fiés, de tous ser¬
vices, de totes corovées et de tous fais, et nul droit jo n'i retiunc ne à mi ne
à mon oir. Et quant ensi l'eue reportet, jo conjurai les homes devant dis
qu'il desiscent se jo et Fastrés mes bom devant només en estiemes bien et
no oir desbiretet, et li glise bien abiretée. Liquel home disent par juge¬
ment que bien en estiemes desbiretet par loi, et li glise bien abiretée par
loi. Et jura Fastrés devant només que jamès à nul jor, il ne ses oirs ne
venront contre cest vendage, et reconneut que il estoit bien paiés des
deniers del vendage devantdit. Et por çou que çou soit ferme cose et estable,
et par allongement de tans ne soit obliet, ceste cartre en fu faite et saielée
del saiel le segneur d'Audenarde, à me requeste et le reqneste de Fastret
devantdit, lequel saiel jo Watiers, sire de Ligne, ai emprunté por çou que
jo n'ai nul propre mien seel. Et quant jo arai saiel propre, j'ai promis que
jo le penderai avoec le saiel le segneur d'Audenarde, que jo ai emprunté.

Çou fu fait en l'an de l'incarnation Jbésu Crist M. CC. et L. el mois de
julié.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 54; original scellé sur lacs
de soie rouge de deux sceaux, l'un, celui de Jean d'Audenarde, en cire brune,
l'autre, celui de Watier de Ligne, en cire verte. — Bruxelles, Arcb. gén. du
royaume, Cartulaire p. 140.
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626.

L'ofjîcial de Tournai déclare qu'Agnès d'Orcq, veuve du chevalier Jean de
Quarte, a ratifié la vente de terres et rentes à Froyennes, faite par sa
fille Béalrix et Jean du Molinel, son gendre, à l^abbaye de Saint-Martin.

Mercredi 27 juillet 1250.

Universis présentes litteras visuris, oflicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universilas vestra, quod constituta propter subnotata in nostia
presentia Agnes, dicta de Orka, relicta Johannis de Quarta, militis, vendi-
tionem et werpilionem quam fecerunt Johannes del iVloliniel et Beatrix,
uxor ejus, 6iia ipsius Agnelis, ecclesie Beati Martini Tornacensis, de sex
bonariis terre arabilis, tribus quartariis prati, triginta et tribus virgis
minus, paulo plus minusve, annuo redditu scilicet trium raseriarum avene,
dimidia bladi ad mensuram Tornacensem, triginta duobus denariis Laudu-
nensis monete, et quatuor caponibus, jacentibus in parrochia de Froania,
secundum quod ab ipsis Johanne et Béatrice facta est et vallata, et quod
in litteris viri nobilis Arnulphi, domini de Cysonio, continetur, laudans,
approbans et ratam habens, promisit 6de et juramento interpositis, quod
ipsam venditionem inviolabiiiter, necnon et omnes conventiones super ea
habitas, que in supradictis litteris dicti nobilis continentur, in perpetuum
observabit, et renuntians omni doti quam in premissis habere posset.
Promisit etiam sub dictis fide et juramento, quod nec ratione dotis, nec
ratione assignamenti dotis, nec alia quacumque ratione, in premissis, per
se vel per alium, aliquid in posterum reclamabit sive faciet ab aliquo
reclamari. In cujus rei testimonium, présentes litteras ad petitionem
ipsius Agnetis ipsi ecclesie tradidimus, sigilli sedis Tornacensis munimine
roboratas.

Datum anno Domini M". CC". L°, feria un® ante beati Pétri ad vincula.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 186; Ibidem, Cartulaire 125,
p. 123.
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627.

L'official de Tournai déclare que le chevalier Jean d'Esplechin a exempté
de toute amende autre qu'une paire de gants blancs l'abbaye de Saint-
Martin, pour le cas où elle ne payerait pas le cens qu'elle doit chaque
année audit Jean d'Esplechin.

Samedi 10 décembre 1250.

Universis présentes litteras visuris, ofHcialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod cons'tilutus propter subnotata in nostra
presentia Johannes de Splecin, miles., in puram elemosinam concessit
ecclesie Beati Martini Tornacensis, quod ipsa ecclesia in futurum absoluta
sit et libéra ab omni emenda, servicio, forefacto seu legibus in quibus in
perpetuum possent aut deberent teneri ipsi militi, vel que ipsa ecclesia
posset committere, ex defectu solutionis census in quo ipsa ecclesia tenetur
militi supradicto, sub tali forma quod si ipsam ecclesiam in solutione
ipsius census contingat in posterum deficere, quod pro defectu hujusmodi
ipsi militi, salvo tamen ei dicto censu, in uno pare albarum cyrolecharum
tantummodo emende nomine teneatur.

Datum anno Domini M°. CC°. quinquagesimo, sabbato post beati
INicholai.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 190.
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628.

L'abbesse, le doyen, les chanoines et les religieuses de Messines garan¬
tissent à l'abbaye de Saint-Martin le payement des cent sous de Flandre
que Jean Bouchout, chanoine de Messines, s'est obligé à faire chaque
année à ladite abbaye, en compensation de l'arrentement qu'elle lui
avait consenti de diverses maisons à Messines.

Janvier 1281.

Universis présentés litteras inspecturis, Margareta, divina permissione
ecclesie Messinensis abbalissa, G..., decanus, totumque ejusdem ecclesie
tam canonicorum quam monialium capitulum, salutem in Domino.

Universitati veslre notum facimus, quod dominus Johannes Bouchout,
canonicus Mecinensis, tenelur ecclesie Sancti Martini Tornacensis in cen-
tum sol. Flandrensis legalis inonete communiler currentis per Flandriam,
de perpetuo redditu, singulis annis apud Mecines solvendis in crastino
Animarum, nuntio ecclesie Sancti Martini predicte ad hoc specialiter
destinato, in hune modum quod si in solutione predicta, termino supra-
dicto, dictus Johannes deficeret, singulis diebus quibus cessaret reddere
teneretur ecclesie Sancti Martini, pro qualibet die quinque sol. monele
supradicte, cum redditu supradicto. Quem redditum dictus Johannes
coram nobis promisit ecclesie Sancti Martini memorate redditurum, légi¬
tima stipulatione interveniente, sicut superius est expressum. Quem reddi¬
tum reddere tenetur dictus Johannes sepedicte ecclesie, pro arrentatione
quarumdam masurarum cum domibus, scilicet unius masure site in vico
de Gandavo, cum appendiciis, et quadam pecia terre arabilis ultra fossatum
ville Mecinensis, et unius masure site juxta atrium Sancti Nicholai, et
quicquid omnino dicta ecclesia Sancti Martini habebat in villa Mecinensi.
Ad quem redditum solvendum termino et modo supradictis, nos abba-
tissa, decanus et capitulum supradicti, unacum predicto Johanne, obliga-
mus, et eidem ecclesie reddere promittimus bona fide, confitentes expresse
quod in predicta arrentatione facta, utilitas ecclesie nostre Mecinensis
omnino versatur. Et renuntiamus expresse bénéficié restitutionis in inte-
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gruni^ el otnni juris auxilio, et omni consuetudini ecclesie noslre, seu
alterius ioci religiosi seu ecclesiastici, et omni beneficio et exceptioni per
que predictam solutionem impedire vel retardare possemus in futurum.
In quorum memoriam présentes litteras sigillorum nostrorum munimine
fecimus roborari.

Actum anno Domini M®. GC®. L", mense januario.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 329.

629.

L'official de Tournai constate la donation d'un bonnier de terre à Tain-
tegnies, faite à l'abbaye de Saint-Martin par maître Olivier de Saint-
Martin, clerc, fils de feu Olivier de l'Ortioit.

Mardi 10 janvier 1281.

Cniversis présentes litteras inspecluris, oUicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universilas vestra, quod in nostra propter hoc presentia consti-
tutus magister Oliverus de Sancto Martino, clericus, filius quondam Oliveri
de rOrtioit, civis Tornacensis, contulit in puram elemosinam ecclesie
Sancti Martini Tornacensis unum bonarium terre arabilis, quem habebat,
ut dicebat, in parrochia de Tintegnies, in loco qui dicilur as Tombes, ad
usus pitantiarum dicte ecclesie convertendum. Quem bonarium eidem
ecclesie quitavit liberaliter et benigne coram nobis, nichil juris in eodem
sibi retinendo. Et promisit idem magister, fide et juramento interpositis,
quod in eodem bonario, per se vel per aiium, nichil juris sibi de cetero
vendicabit, et quod non queret artem sive ingenium, per quod dicta
ecclesia super eodem molestetur; concedens quod si contra premissa vel
aliquod premissorum veniret, quod de ipso justiciam faciamus, et quantum
ad hoc se nostre supposuit jurisdictioni in quacunque dyocesi commore-
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tur; renuntians quoad hoc omni bénéficie juris ecciesiaslici et civilis. et
omni exceptioni que obici possel contra presens inslrumentum et omni
alii exceptioni que obesse posset dicte ecclesie et dicte magistro prodesse.
In cujus rei testimonium, litteras présentés sigillé sedis Tornacensis feci-
mus sigillari, ad petitionem magistri supradicti.

Datum anno Domini M». CC". quinquagesimo, mense januario, feria
post Epyphaniam Domini.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 105; Ibidem, Cartulaire 132,
p. 1063, copie du XVIII® siècle.

630.

L'abbé de Saint-Martin arrente à Jean le Cambier, en présence des éche-
vins de la Cité de Tournai, une maison appartenant à l'abbaye, sur le
Marché de cette ville.

Février 1251.

Çou sacent chil ki sont et ki avenir sont, et cest escrit veront et oront, ke
li abes Raous de Saint Martin de Tornai a arentée perpétueiment à Jehan le
Cambier le premerain ostel de se heide el Markiet, ki siet delès le maison
Jehan Quatresaus, ke Jehans de Borghiele tenoit à rente de le glisse Saint
Martin, et tout l'iretage ensi que li osteus siet, liqueus iretages a xv piés de
let, pau plus u pau mains, pardevant. De celle maisson doit Jehans li
Cambiers à le glisse de Saint Martin v sans de Paresis de cens cascun en à le
saint Remi, et vu lib. de Paresis par en à trois paiemens en l'an : au Noël
ciunquante s[aus], à Pasques xlv s. et à le saint Jehan Baptiste xlv s.. Et
par tel que Jehans ki devant est dis, ne il, ne si oir, ne autres à qui li iretages
viegne, ne par escance, ne par acat, ne autrement, n'i puet ne vendre ne
douner ne acroistre sur l'iretage ki devant est només, ne l'iretage ne kierkier
ne apeser d'autre rente, ne de plus que des vu lib. et v s. ki devant sont dit.
Et si a Jehans li Cambiers devantdis le moitiet en le masière ki est entre se

Tome II. iO
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maisson et le maisson Jehans Quatresaus, tout ensi qui li glisse de Saint
Martin l'i avoit; lequele masière li glisse de Saint Martin et Jehans de
Borghiele fisenl à moitiet de kemun; et si doivent melre Jehans li Cambiers
et Jehans Quatresaus nohe de keinun. Et por renforcement et por leseurlé
de le rente devant dite, si doit Jehans li Cambiers melre en herbregage sor
l'iretage devant dit, dedens n ans ki vienent procainement, xx lib. de Paresis
par le dit de maçons et de carpentiers ; et si en a asenëe le glisse à v quar¬
tiers de tiere ki gist devant leur cort de Dameries. Toutes ces convenences
otria et werpi dans Gilles de Ciele, par le kemun asens de l'abet et del capi-
tele, à Jehan le Cambier ki devant est dis, par devant les eskievins de
Tornai, si com Jehan Païen, Gillion Pasquin, Jehan Colemer, Gillion
Kieville, Wauton Aletake, Willaume le Sauvage, Jakemon le Prouvost. Et
por çou que çou soit ferme cose et estable, si en est cirografies fés par le
volenté des kemunes parties, et livrés deviers les eskievins ki nomet sont.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation M. et CC. et ciunquante, el mois de
février.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 84; original en forme de
chirograplie. — Tournai, Archives communales, Fonds des chirograplies de la
Cité, layette de 1250; cbirographc original sur parchemin.

631.

Le châtelain de Tournai ratifie l'échange de terres à Taintegnies et Wille-
meau, fait par Gilles de Haudion avec les moines de Saini-Maxtin.

Avril 1251.

En l'an de l'incarnation Nostre Segneur Jhesu Crist M. CC. et Ll, el mois
d'avril.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 126

' Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomez, t. II, p. 100.
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032.

Le chevalier Jean, seigneur d'Esplechin, Jean, son fils aîné, et Amaury,
seigneur de Landas, ratifient la vente de six bonniers de terre et d'un
manse à Esplechin, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Jean, fils de
Gilles de Eoupi, qui les tenait en fief du seigneur d'Esplechin.

Juin 1251.

Omnibus presentem cartam visuris, ego Johannes, miles, dominas de
Spiecin, et ego Joliannes, filius ejus primogenitus, tenore presentium volu-
mus esse notum quod coram me Johanne, milite, Johannes, filius Ëgidii de
Roupi, homo meus feodalis, constilulus, coram hominibus meis, paribus
suis, scilicet : Johanne dicto Monnier, Alardo del Molliniel, militibus, et
Baldone" de Bovri, pro evidenti necessitate, sicut predicti pares ejus plenius
cognoscebant, vendidit ecclesie Beati Martini Tornacensis bene et légitimé,
secundum legem patrie, sex bonaria terre paulo plus minusve, et unum
mansum jacentia apud Spiecin, que de me tenebat in feodum, unumquod-
que bonarium pro viginti et novem libris Flandrensis monete veteris; de
qua pecunia idem Johannes, filius Egidii, coram me et hominibus meis
prediclis, paribus suis, recognovit esse sibi plenarie satisfactum. Dictus
enim Johannes, filius Egidii. predicta sex bonaria et mansum, ad opus
dicte ecclesie, in manu mea reportavit, et omni juri quod habuerat in
dictis terra et manso plenissime renuntiavit, fide et juramenlo promittens,
se nullam artem vel ingenium, per se vel per alium, quesiturum per que
dicta ecclesia in posterum molesletur de terra et manso predictis. Homines
vero mei predicti, pares dicti Johannis, filii Egidii, a me sub fide requisiti
si dictus Johannes, filius Egidii, dictam terrain et mansum légitimé werpi-
verat, ita quod ea légitimé conferre poteram ecclesie memorate, babito
prias super hoc consilio, per judicium dixerunt quod sic, et eandem
terram et mansum predicto Johanni, filio Egidii, per judicium abjudica-
verunt. El ego Johannes, pater, predictam terram et mansum monachis
ejusdem ecclesie, Tliome et Petro, ab abbate suo ad hoc specialiter desti-
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natis, ad opus ecclesie sue tradidi, ab omni exactione, servicio et consue-
tudine libérant) perpetue possidendam ; hoc solum excepte, quod in festo
beat) Remigii, dicta ecclesia debet annuatim solvere michi et heredi mec
censum duorum denarioruin Laudunensis monete pro quolibet bonario
terre predicte.

Ego vero Johannes, hlius primogenitus dicti Johannis, militis, predic-
tam terram et mansum a predicto Johanne, filio Egidii, in nianu mea
reportata, ea omnia in manus dictorum monachorum reportavi, et hoc feci
ad majorem securitatem werpitionis predictorum terre et mansi, laudans
et approbans ea omnia que superius sunt acta. Ne igitur dictam ecclesiarn
super prefatis contingat in posterum molestari, ego Johannes, miles, et
ego Johannes, hlius ejus primogenitus, ad petitionem dicti Johannis, filii
Egidii, plegios et hostagios nos constiluimus adverses ecclesiam sepedic-
tam. Et quia sigilla propria non habemus ad presens, a domino nostro,
viro nobili Amolrico, milite, domino de Landast, predicta omnia, prout
acta sunt, laudari, approbari et sigilli sui munimine procuravimus robo-
rari.

Ego autem Amoiricus, miles, domines de Landast, ad preces hominum
meorum, Johannis, militis, domini de Splecin, et Johannis, filii ejus pri-
mogeniti, ea omnia prout acta sunt superius, laudo, approbo benigne et
consentie in eisdem, et presentem cartam, ut contenta in eadem robur
obtineant firmitatis, sigillé meo feci sigillari. Et si predicti mei homines in
aliquo contrairent, ego tamquam domines predicta garandizarem ipsi
ecclesie usque ad legem, et hoc salve quod domines retinet justiciam in
terra prenotata.

Datum anno Domini M". CC". quinquagesimo primo, mense junii.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
iaire 421, p. 460.
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633.

Le seigneur de Cysoing garantit à l'abbaye de Saint-Martin, moyennant
un cens annuel stipule à son profil, la libre jouissance des terres et
rentes à Froyennes, vendues à cette abbaye par Jean du Molinel et sa
femme Béatrice.

Juin

Omnibus presenlem carlam visuris, ego Arnulphus, clominus de Cysonio,
notum facio presenlium tenore, quod corani homine mec feodali, Egidio
de Quarla, milite^ et Maria de Orka, ejus uxore, comparuerunt Johannes
del Molliniel et ejus uxor Deatrix, homines feodales ipsorum Egidii et ejus
uxoris, et coram hominibus ipsorum, paribus dictorum Johannis et ejus
uxoris Reatricis de eodem feodo, pro evidenli utilitate eorum, ulilitalem
ipsam pro necessitate reputantes in bac parte, sicukpredicti homines dicto¬
rum Egidii et ejus uxoris, pares dictorum Johannis et ejus uxoris, plenius
cognoscebant, vendiderunt ecclesie Beati Martini Tornacensis bene et légi¬
timé, secundum legem patrie, sex bonaria terre arabiiis, tria quartaria
prati, et tribus virgis minus, paulo plus minusve, annuum redditum,
scilicet très raserias avene, dimidiam biadi ad mensuram Tornacensem,
triginta duos denarios Laudunensis monete, et quatuor capones, jacentia
in parrochia de Froania, que omnia de diclis Egidio et ejus uxore Maria
tenebant in feodum, pro undecies viginti lib. veteris Fiandrensis monete,
minus Sex sol.; de qua pecunia iidem Johannes et ejus uxor Beatrix,
coram predictis hominibus meis, Egidio, milite, et ejus uxore Maria, homi¬
nibus eorum predictis, paribus dictorum Johannis et ejus uxoris, recogno-
verunt esse sibi plenarie satisfactum ab ecclesia Beati Martini memorata.
Dicti enim Johannes et ejusdem uxor Beatrix, predicta omnia, terram,
pratum et redditum, ad opus dicte ecclesie, in manibus dictorum Egidii,
militis, et Marie, ejus uxoris, reporlaverunt, et ter ipsa omnia werpiverunt
et effestucaverunt more debito, per legem, sicut decebat, et omni juri quod
habuerant in predictis terra, prato et redditu renuntiaverunt, fide et jura-
mento promittentes se nullam artem vel ingenium, per se vel per alium
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quesituros, per que dicta ecclesia in posterum de prediclis terra, prato et
redditu molestetur. Predicti vero homines dictorum Egidii et ejus uxoris,
pares dictorum Johannis et ejus uxoris, ab ipso Egidio, milite, et ejus
uxore requisiti sub fide sua, si dicti Johannes et ejus uxor Beatrix pre-
dicta terram, pratum et redditum ita légitimé werpiverant, et tantum inde
fecerant sulïicienter per legem, quod heredifari posset légitimé dicta
ecclesia de terra, prato et redditu supradictis, habito prius super hoc con-
silio, per judicium dixerunt quod sic, et eanclem terram, pratum et reddi¬
tum predictis Johanni et ejus uxori abjudicaveruut per legem.

His autem omnibus rite actis, dicti Egidius, miles, et iVlaria, ejus uxor,
predicta omnia in presentia hominum meorum ad hoc vocatorum, in mea
manu reportaverunt, ad opus ecclesie Beati Martini supradicte, quita et
libéra ab omni exaclione, servicio et consuetudine quacumque, et homa-
gium suum per legem et judicium hominum meorum mihi quitaverunl.
Qui homines a me requisiti sub bde sua, si iidem Egidius et ejus uxor
predicta légitimé werpiverant, et de eis tantum fecerant quod ecclesia Beati
Martini posset sufllcienter per legem hereditari de predictis, habito super
hoc consilio responderunt quod sic; et quicquid dominii habuerant in
eisdem, ipsis Egidio et ejus uxori abjudicaverunt per legem. Quo facto,
per ordinem legis in omnibus observatum, predicta omnia monachis dicte
ecclesie, domno Petro scilicet et Egidio, ab abbate .siio ad hoc specialiter
destinatis, ad opus ecclesie sue tradidi, ab omni exactione et consuetudine
libéré a me perpétué possidenda; hoc salvo quod in festo beati Remigii,
singulis annis, dicta ecclesia tenetur michi et heredi meo solvere censum
duorum denariorum pro quolibet bonario, et unum pro redditu apud
Camphaing, majori meo si eum ibidem habeam ; et si majorem non
habeam, ego teneor miltere nuntium meum ad curiam eorum quam
habent apud Camphaing, propter censum meum, quem si tune non solve-
rit, duplicabit, nec aliud potero pro emenda defectus. Et ibidem inconli-
nenti censum dicte terre, prati et redditus recepi ex parte dicte ecclesie,
corarn censuariis qui a me requisiti, sub juramento suo, si dicta ecclesia
sulficienter esset hereditata per legem de prediclis, habito consilio dixerunt
quod sic. Ego vero dominus de Cysonio, retentis censu predicto et justicia
in predictis, garandizabo ea omnia, tnmquam dominus, ecclesie sepedicte.
INec est pretermittendum quod Johannes, filius dictorum Egidii et ejus
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uxoris primogenitus, in predictis omnibus liberaliter consensit. In cujus
rei memoriam presentem cartam, ut contenta in eadem robur obtineant
firmitatis, sigillo meo feci sigiilari.

Datum anno Domini M°. CC". L°. primo, mense junio.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 181; Ibidem, Cartulaire 125,

p. 119.

634..

Le châtelain de Tournai approuve un échange de terres fait entre les moines
de Saint-Martin et Cavoué de Tournai.

Juillet 1251.

Çou fu fait en l'an de l'incarnation M. CC. et LI, el mois de julie.
Mens, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton G8; original jadis scellé sur

double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121,
p. 131 '.

638.

Le seigneur de Cysoing approuve la vente de terres à Camphin, faite à
l'abbaye de Saint-Martin par Nicolaus de Curia dit Clugnet, de Tour¬
nai, qui les tenait de lui à cens.

Juillet 1251.

Omnibus presentem paginam visuris, ego Arnulphus, dominus de Cyso-
nio, notum facio presentium tenore, quod Nicholaus de Curia,'^dictus
Clugnes, civis Tornacensis, censuarius meus, in presentia Alardi dicti

' Celte charte est publiée dans VHisloire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbohez, t. II, p. 101.
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Macheclier, queni ego coram censuariis mois loco mei constitui taniquam
justiciam in hac parte, et censuariorum meorum, scilicet : Johannis, militis,
dicti Avunculi, Johannis de Platea, Liberti de Baisiu, Arnulphi dicti
Blondi, et Johannis dicti Huret de Scamaing, vendidit bene et légitimé,
secundum legem patrie, ecclesie Beati Martini Tornacensis, quinque bona-
ria et très quartarios terre jacentia in parrochia de Camphaing, in tribus
peciis, quam tenebat de me sub annuo censu, pro évident! nece^sitate, sicut
idem INichoiaus, fide et juramento propler hoc ab ipso prestitis, asserebat
coram censuariis meis; et ipsi censuarii plenius cognoscebant. Et eandem
terram ipse Nicholaus in manu dicti Alardi, loco mei constituti, ad opus
dicte ecclesie Beali Martini reportavit, werpivit et eflFestucavit, ter, more
debito, sicut decebat, coram predictis censuariis meis ad hoc specialiter
vocatis, et omni juri quod habuerat in predicta terra renuntiavit. Predicti
vero censuarii mei, a predicto Alardo conjurati si dictus Nicholaus diclam
terram in manu dicti Alardi ita sullicienter reporlaverat, werpiverat et
efFestucaverat ad opus ecclesie, et tantum inde fecerat quod nichil juris
haberet in ea, et dicta ecclesia légitimé de eadem per legem posset heredi-
tari, habito super hoc consilio inter se dixeruntquod sic, et eidem INicholao
per judicium abjudicaverunt. Quo facto, per ordinem legis in omnibus
observatum, dictus Alardus dictam terram in manu domni Thome monachi
dicte ecclesie, ad opus ipsius ecclesie reportavit, et ipsi tradidit liberam et
immunem ab omni exaclione, servicio et consuetudine, a me libéré in
perpetuum possidendam; hoc salvo, quod in festo beati Remigii, singulis
annis, dicta ecclesia tenetur michi et heredi meo solvere censum duorum
denariorum pro quolibet bonario, apud Camphaing, majori meo si eum
habeam ibidem, et si majorem ibi non habeam, ego teneor mittere nuntium
meum ad curiam eorum quam habent apud Camphaing propter meum
censum; quem si tune non solverint duplicabitur, nec aliud petere polero
pro emenda defectus solutionis. Et ibidem incontiuenti censum dicte terre
recepit dictus Alardus, loco mei, ex parte dicte ecclesie, coram censuariis
meis predictis, qui a predicto Alardo, loco mei, sicut dictum est, consti-
tulo, requisiti sub suo juramento si dicta ecclesia sullicienter esset heredi-
tata per legem de dicta terra, habito prlus super hoc consilio dixerunt
quod sic.

Et sciendum est quod coram predictis Alardo et censuariis meis.

I
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Johannes, frater dicli Nicolai, Ida per advocatum Walterum. nepotem
suum, et Juliana, sorores ipsius Nicolai,et Gossuinus, marilus dicte Juliane,
necnon Walterus antedictus, qui predictis venditioni et werpitioni pré¬
sentés fuerunt, iiberaiiter et benigne consenserunt in eisdem, et ad inajo-
rem securitatem eandem terrain dicte domno Thome, nomine dicte ecclesie,
werpiverunt, et omni juri si quod in eadeni haberent, renuntiaverunt
expresse, promittentes fide etjuramento interposilis, quod ratione eiemo-
sine sive assignamenti, aut ex alia quacumque causa, nichil juris in dicta
terra sibi de cetero vendicabunt. Et ego domines de Cysonio, retentis
censu predicto et justicia in dicta terra, omnia supradicla, prout acta sent,
coram predictis Alardo, quem quoad predicla loco inei tamquam justiciam
constitui, et censuariis meis approbans, garandizabo predictam terram
tamquam domines ecclesie supradicte. In cujus rei memoriam presentem
cartam, ut contenta in eadem robui- obtineant firmitatis, sigillé meo fçci
sigillari.

Dalum anno Domini M°. CC°. L". primo, mense julio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 171.

636.

Vofficial de Noyon constate la vente faite au prieuré de Saint-Arnaud
lez-Thourotte par Nicolas le Long, de deux mesures de terre sises
derrière le moulin du prieuré dit le moulin à Choissel.

Janvier 12!i2.

Aclum anno Domini M°. CC°. L°. primo, mense januario.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 262

' Cette charte est publiée dans Goroiére, Le prieuré de Saint-Âmand, p. 251.

Tome 11, H
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637.

L'officiai de Noyon constate la vente d'un manse à Ansomues, faite par
Nicolas le Long à Nicolas, sergent du prieuré de Saint-Amand lez-
Thourotte.

Janvier 12S2.

Aclnm anno Domini M°. CC°. L". primo, mense januario.
Bruxelles, Arcb. gén. du royaume, Cartulairc 122, p. 2b I

638.

Gantier de Mouchin approuve la vente de terres au Tilleul, entre Lamain
et Baisieux, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Jean du Molinel et sa
femme Béatrice, qui les tenaient de lui en fief.

Février 1282.

Eniversis présentes lilleras visuris, ego Gonlerus de Mouscin salutem in
Domino.

ISoveritis quod Johannes del Moiiliniel, homo meus feodalis, el Beatrix,
ejus uxor, in presentia mea et hominum meorum, parium dicli Johannis,
propter hoc vocalorum, videiicet : Alardi de Rume, militis, Johannis del
IBaresc, Gerulfi del Moliniel, Egidii del Triesc, Gossuini de Molendino, de
feodo quem de me tenebant, pro evidenti necessitate, sicul predicti
homines mei, tam per juramentum ipsorum Johannis et ejus uxoris, quam
aliorum prohorum virorum et fide dignorum, super dicta necessitate
specialiter ab ipsis receptum, plenius cognoscebant, et etiam sub juramento
ipsorum testabantur, vendiderunt ecclesie Beati Martini Tornacensis bene
et légitimé, secundum legem patrie, quinque bonaria et septuaginta et octo

' Cette cliartc est publiée dans Gordiéee, Le prieuré de Saint-Amand, p. 250.
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virgas et dimidiam terre site in loco qui dicilur au Tilleul, inter Laniaing
et Baisiu, quam de me tenebant in feodum dicli Johannes et e;us uxor,
quodlibet bonarium pro triginta .et quatuor libris Flandrensiuin ; de qua
pecunia dicti Johannes et ejus uxor, coram me et hominibus meis preno-
minatis, paribus suis, ab eisdem requisili super hoc recognoverunt esse
sibi plenarie satisfactum ab ecclesia memorala,

Quibus ila peractis, dicti Johannes et ejus uxor, coram predictis homi¬
nibus meis, paribus suis, qui submoniti a me Gonlero, eorurn domino,
super hoc dixerunt per judicium quod inde Johannes et ejus uxor bene
poterant dictam terram ad opus dicte ecclesie reporlare in manu mca, et
werpire eandem terram libéré et absolute in manu mea, ad opus dicte
ecclesie reporlaverunt, werpiverunl et effestucaverunt, ter, more debito,
per legem et judicium, ut decebat, et omni juri quod habuerant vel habere
possent in futurum renunliaverunt expresse; fide et juramento promit-
tentes se nullam artem vel ingenium quesituros, per se vel per alium, per
que dicta ecclesia in posterum de predicta terra molestetur. Ego vero
prenominatos homines meos, pares i|)sorum Johannis et ejus uxoris, sub-
monivi et requisivi sub fide sua in qua mihi tenebantur astricti, si dicti
Johannes et ejus uxor predictam terrain ita sulficienler werpiverant, et
tantum inde fecerant quod de eadem terra essent bene et légitimé exhere-
dati, et nichil juris haberent in eadem, et dicta ecclesia de eadem posset
bene per legem et secure adheredari, ipsi homines, habito super hoc con-
silio dixerunt quod dicta mulier doti sue, si quid haberet in dicta terra
vel habere posset, expresse renunliaret, et dictus Johannes de dote sua ad
aliam terram cquivalentem faceret dotis sue restitutionem. Tune ipsa
mulier omni juri quod habebat vel posset habere in futurum in dicta
terra, ratione dotis vel assignamenti, renuntiavit, nulla vi aut nullo metu
ad hoc inducta, sicut fide et sacramento preslitis plenius assei uit coram
me et hominibus meis, ab ipsa predictis fide et sacramento super hoc
spécialité]' receplis; et promisit sub virtule prestili juramenti, quod contra
predicta nullatenus veniet in posterum, vel venire procurabit. Dictus
enim Johannes ibidem incontinenti ad aliam terram, videlicet ad tria
bonaria in terra que dicitur en le Couture, ad duo bonaria el Mauessart, ad
tria bonaria et dimidium relro mansuram, et ad novem quartarios el Tieric,
equivalenlem, ut homines mei cognoscebant, assignavit dictam mulierem
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de sua dote bene et sufïicienfer, et contenta fuit mulier antedicta. Dicti
autem homines mei, iterato a me requisiti sub juramento suo si sutficienter
esset uxor dicti Johannis de dote sua reassignata, et si dicti Johannes et
ejus uxor essent suflicienter exheredati de terra supradicta, et tantum
fecissent quod nichil juris in eadem terra haberent, et dicta ecciesia posset
bene et sine aliquar calumpnia adberedari, responderunt quod sic, et per
judicium eisdem Johanni et ejus uxori abjudicaverunt terrain supradictam.
Item requisiti a me homines mei si predicta terra que prius fuerat feodalis,
posset per legem fieri censualis, habito super hoc inter se consilio respon¬
derunt quod sic.

His igitur omnibus rite actis, et consuetudine juris et legis patrie in
omnibus observata, ego Gonterus, in presentia hominum meorum censua-
riorum ad hoc specialiter vocatorum, videlicel : Rogeri Makedavaine,
Everardi de Haudion, Philippi de Planca, Pétri de Hiertaing, RaduKi del
Hloliniel, predictam terram monachis ecclesie Sancti Martini Tornacensis
ab abbate suo ad hoc specialiter destinatis, Egidio ceilarario, et Egidio de
Ciele, ad opus ecclesie Sancti Martini supradicti, tradidi liberam et immu-
nem ab omni servicio feodali, exactione, et consuetudine aliqua, libéré de
me et perpetuo possidendam; hoc salvo quod in festo beati Remigii, sin-
gulis annis, pro quolibet bonario solvere tenebuntur mibi et successori
meo, apud Blandeng, vel illi qui ibidem fuerit loco nostri, duos Laudu-
nenses nomine census. Si autem dicta die census predictus ex parte dicte
ecclesie solutus non fuerit, nullam ab ipsa ecciesia potero eméndam pro
defectu solulionis petere, nisi tantum duos sol. Laudunensium. Ego autem
ibidem dicta ecciesia de dicta terra, ut dictum est, plenarie heredata,
incontinenti recepi censum dicte terre ex parle ipsius ecclesie, a monachis
antedictis, coram censuariis meis superius nominatis, qui a me fuerunt
requisiti sub suo juramento si dicta ecciesia de dicta terra suflicienter esset
adheredata per legem patrie; qui habito super hoc inter se consilio dixe-
runt quod sic. Et ego Gonterus, mediante censu prefato, teneur dictarn
terram ecclesie supradicte in perpetuum garandire. In cujus rei testimo-
nium, presentem cartam contuli ecclesie memorate, sigilli mei appensione
roboratam.

Actum anno Domini M". CC". L°. 1°, mense februario.

Bruxelles, Arch gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 185.
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639.

L'officiai de Tournai déclare que Gonlier de Mouchin a reconnu pleine¬
ment, en sa présence, la validité de la charte précédente.

Samedi 10 février 1252.

Universis présentés litteras visuris, olïicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas veslra, quod constitutus propter subnotaia in nostra
presentia Gonterus de Mouschin, filins quondam Walteri de Mouschin,
militis, recognovit cartam his nostris liiteris presentibus annexam esse
suam, et ipsam sigilli sui proprii esse munimine roboratam. in ciijus rei
testimonium, présentes litteras sigillo sedis Tornacensis feciinus sigillari,
ad instantiam Gonleri supradicti.

Datum anno Domini M°. CC°. quinquagesimo primo, sabbato post octa-
bas Purificationis beate Virginis.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire t2t, p. t85.

640.

L'official de Tournai constate qu'Agnès d'Orcq a vendu à l'abbaye de
Saint-Martin diverses rentes annuelles à Froyennes, et que les deux
filles de ladite Agnès, ainsi que leurs maris, ont ratifié cette vente.

Vendredi 1"' mars 1252.

Universis présentes litteras visuris, officialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra propter hoc presentia consti-
tuta domina Agnes de Orka, vidua, recognovit se bene et légitimé vendi-
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disse ecclesie Sancti Martini Tornacensis quatuor raserias avene, xv sol.
Laudunensium, duos denarios Laudunensium, decem capones, dimidium
agnum, dimidiam aucam, et unum havotuni frumenti ad mensuram Torna-
censem annui rcdditus, quem redditum habebat dicta Agnes, ut dicebat,
aj)ud Froianam, et boe pro viginti duabus libris quinque sol. minus
Flandrensium, de quibus ipsa Agnes in parata et numerata pecunia reco-
gnovit sibi fuisse satisfactuni, renuntians exceptioni non soluté pecunie;
quem redditum werpivit et effestucavit eidem ecclesie coram nobis, nicbil
juris sibi retinens in eodem. Maria vero et Beatrix, filie dicte Agnetis,
Egidius de Quarta, miles, et Jobannes del Molliniel, mariti dictarum 61ia-
rum, dictam venditionem et werpilionem approbaverunt et lauclaverunl
coram nobis. Et promiserunt fide et juramento interposilis, tam dicta
Agnes quam dicte ejus blie et dicti earum mariti, quod in dicto redditu,
per se vel per alium, de cetero nicbil juris sibi vendicabunt, et quod dictam
ecclesiam super eodem non molestabunt nec molestari procurabunt. Et si
contra premissa vel aliquod premissorum venirent, concesserunt quod nos
de ipsis justiciam faciainus; et quantum ad boc se nostre supposuerunt
jurisdictioni in quacumque dyocesi commorentur. In cujus rei testimo-
nium litteras présentés dicte ecclesie concessimus ad petitionem Agnetis,
Marie, Beatricis, Ëgidii et Jobannis predictorum, sigillo sedis Tornacensis
sigillatas.

Actum anno Domini M». CC°. L". I®, feria vi^ post Reminiscere.
Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 121, p. 132.

641.

Le seigneur de Cysoùig ratifie la vente faite à l'abbaye de Saint-Martin pur
Pierre Boteriau, de Baisienx, et sa femme, de tous leurs droits sur
trois bonniers de terre appartenant à ladite abbaye à Caniphin.

1232.

Omnibus presentem cartain visuris, ego Arnulpbus,dominus de Cysonio,
miles, salutem in Domino.
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[Soveritis quocl Petrus dictas Boteriaus de Baisiu, homo meus feodalis,
et ejus uxor, constituti personaliter coram Johanne dicto Bochart, quem
loco mei specialiter quoad hec depiitavi, et coram Johanne de Platea,
Johanne de Tiefiere, et Kgidio Boulet, hominihus meis, paribus ipsorum
Pétri et ejus uxoris, vendiderunt ecciesie Beati Martini Tornacensis omnia
que juris habebant in tribus bonariis terre quam habet ipsa ecclesia apud
Camphaing, paulo plus minusve, et que petcre poteranl ab ipsa, ratione
dicte terre, sciiicet annuum censum sex denariorum, et quod venire seu
mittere debebat dicta ecclesia ter in singulis annis ad placita ipsorum Pétri
et ejus uxoris, que tenebant generalia, et omnia aiia si que haberenl vei
pussent habere ex quacunque causa in dicta terra, vel ratione ejusdem, et
bene et légitimé werpiverunt per legem patrie, pro evidenti necessitate
eorum, ut predicti homines mei, pares ipsorum, plenius cognoscebant. Et
ea omnia ter effestucaverunt, prout moris est, reportantes ipsa in manus
Johannis Bochart, predicti servientis mei, a me loco mei quoad hec specia¬
liter constituti. Predicti vero homines mei a prediclo Johanne Bochart,
ballivo meo in hac parte, submoniti et conjurali sub fîde in qua michi
tenebantiir, utrum dicli Petrus et ejus uxor essent sulïicienter exheredati
de predictis, ita per legem quod de cetero in dicta terra nichil juris recla-
rnare pussent, nec ipsam ecclesiam ratione ipsius terre inquietare, habito
prius super hoc consilio dixerunt quod sic. Et cum predicla omnia rite
essent acta, et ordo juris et consuetudinis patrie in omnibus predictis esset
observatus, predictus Johannes, ballivus meus, predictam terrain sic de
predicto servicio seu onere exoneratam, et omnibus aliis que potuissent
reclamasse dicti Petrus et ejus uxor in ea, reportavil in manus domni
Thome, monachi dicte ecciesie, ad hoc specialiter ab ipsa ecclesia consti¬
tuti, ad opus ejusdem ecciesie, sub annuo censu sex denariorum, libéré et
absolute imperpetuum liberam et immunem ab omni onere, servicio, con-
suetudine et exactione quacumque possidendam a me. Et sciendum est
quod predicti homines mei, pares dictorum Pelri et ejus uxoris, requisiti
et conjurati a predicto Johanne, ballivo meo in hac parte, si dicta ecclesia
bene esset liberata et absolula de predictis et omnibus aliis que petiisse
potuissent sive pussent in dicta terra, vel ab ipsa ecclesia, ratione dicte
terre, ex quacumque causa, habito inter se consilio dixerunt quod sic; hoc
addito quod mulier uxor dicti Pétri renuntiaret doti sue sive assignamento
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sibi competentibus in predictis, vel que competere pussent, et prestaret
juramentum quod nichil juris, ratione dotis vel assignamenti, in predictis
rébus venditis reclamaret. Dicta vero mulier doti sue et assignamento, si
quod haberet in predictis rébus venditis vel posset habere, renuntiavit
expresse, et promisit fide et juramento interpositis, quod dictam ecclesiam
non molestabit, nec ab aliquo moleslari procurabit ratione dotis vel assi¬
gnamenti, aut ex alia quacumque causa. Nec est pretermittendum quod
singuiis annis, in festo beati Remigii, tenetur dicta ecclesia solvere majori
meo censuin predictum apud Gamphaing, si ibidem presens fuerit in festo
prédicto^ et si ibidem presens non fuerit, ego teneur mittere nuntium
meum proprium ad curiam eorum quam habent apud Gamphaing, propter
censum predictum ; quem si festo predicto non solverit, census duplicabit,
nec aliud petere potero ab ipsa ecclesia nomine emende pro defectu solu-
tionis census antedicti. In cujus rei teslimonium, presentem cartam, ut
contenta in eadem robur obtineant firmitatis, sigillo meo feci roborari.

Datum anno Domini M°. GG". L». 11°, mense

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 421, p. 175.

642.

Le châtelain de Tournai approuve la vente d'un bois à Longuesauch,
faite à l'abbaye de Saint-Martin par Jean de Rurne et sa femme.

Mai 1282.

Actum anno Domini M«. GG°. LII°, mense maio.

Bruxelles, Arcli gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 113

' Le nom du mois n'a pas été transcrit dans le cartulaire de Bruxelles, qui est seul à nous faire
connaitre la présente charte.

' Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbouez, t. Il, p. 102.
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643.

Le chevalier Jean de Rume el sa femme Béalrix vendent à l'abbaye de Saint-
Martin treize bonniers du bois de Rume, vers Taintegnies.

Mai 1282.

Ego Joliannes de Ruma, miles, 61ius domini Balduini dicti Karon,
domini de Ruma, nolum facio universis présentés lilleras inspecturis, quod
ego el Beatrix, uxor mea, vendidimus bene et légitimé ecclesie Beati
Martini Tornacensis tredecim bonaria nemoris, paulo plus vel minus, ad
magnam virgam comitis Flandrensis, jacentia versus Tintegnies, in nemore
de Ruma, juxta nemus quod dicta ecclesia émit a Matlieo de Hera juniore
et Maria, ejus uxore, quod neraus de domino Arnulpho, domino de Mauri-
tanea et castellano Tornacensi, tenebamus in feodum, quodiibel bonarium
nemoris pro quadraginta libris Flandrensis monete, sicut in litteris pre-
dicti Arnulfi, domini mei, super hoc confectis et jam dicte ecclesie collatis
plenius continetur; quam pecuniam dicta ecclesia mihi intégré in parata
et numerata pecunia persolvil. Insuper ne occasione venditionis predicte,
nominata ecclesia dampnum aliquod sustineret, promisi quod si ipsa
ecclesia occasione dicte venditionis dampnum aliquod sustineret, ego sepe-
dicte ecclesie dampnum illud intégré restituerem quod se sustinuisse,
abbatis ejusdem loci verbo simplici, eadem ecclesia demonstraret. Fit
omnia et singula, sicut superius sunt expressa, Ode et sacramento spontanée
prestitis, me promisi servaturum. In cujus rei festimonium et perpetuam
tirmitatem, présentes lilteras sepedicte ecclesie contuli, sigilli mei muni-
mine confirmatas.

Actum anno Dominice incarnationis M". CC°. L". secundo, mense maio.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 117.

Tome II. 12
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644.

Vofficial de Tournai constate la vente de treize bdnniers du bois de Rume,
faite à l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier Jean de Rume, et
déclare quÉlisabeth, la mère dudit chevalier, et Réatrix, sa femme,
ont renoncé à tous les droits quelles pouvaient avoir sur ces treize
bonniers de bois.

Mai 1282.

UnLversis présentes litleras inspecturis, otiicialis Tornacensis saluteni in
Domino.

JNoverit universitas vestra, quod in noslra propter hoc presentia consti-
tuti Johannes de Ruma, miles, filius domini Balduini dicli Karon de Ruina,
rnilitis, et Beatrix, ejus uxor, recognoverunt se bene et légitimé vendidisse
ecclesie Beati Martini Tornacensis tredecim bonaria nemoris, paulo plus
vel minus, ad magnam virgam comitis Flandrensis, jacentia juxia nemus
dicte ecclesie, quod émit dicta ecclesia a Matbeo de Hera juniore et Maria,
ejus uxore, quod nemus tenebant in feodum a domino Arnulpbo, castellano
Tornacensi, et quodlibet bonarium pro quadraginta libris Flandrensis
monete, de quibus recognoverunt sibi in parata et numerala pecunia a
dicta ecclesia fuisse satisfactum; renunlianles exceptioni non numerate,
non tradite vel deliberate pecunie. Quam venditionern lam Elizabet, mater
dicti Jobannis, quam Beatrix, predicta uxor ipsius .lobannis, approbarunt
et laudaverunt coram nobis propter boc constitute, renuntiantes omni juri
quod eis in dicto nemore competebat seu competere poterat, ratione dotis
sive assignarnenti, seu ex alia quacumque causa. Et promiserunt fide et
juramento interpositis, quod in dicio nemoie, ratione dotis sive assigna¬
rnenti, seu ex alia quacumque causa, nicbil juris decetero, per se vel per
alium sibi vendicabunt vel vendicari procurabunt, nec querent artem sive
ingenium per quod dicta ecclesia super eodem nemore molestetur, asse-
rentes sub fide et juramento predictis, quod dicte venditioni sponlanea
voluntate consenseraut, et quod nec vi nec metu inducle fuerant ad facien-
dam quitationem supradictam, et quod assignamentum equipollens eis
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faclnm fueral dicli assignamenti cui renunliaverant, ad alia tredecim
bonaria nemoris dicti Johannis in nemore de Ruma jacentia, juncta nemori
vendito sùpradiclo. in cujus rei lestiinonium, présentas litteras sigillo sedis
Toniacensis fecinius sigillari.

Aclum anno Dominice incarnationis IVI°. CC°. L". secundo, mense maio.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 12t, p. tdS.

645.

Vahbé et les moines de Saint-Mariin arrentenl à Robert Cosine, en pré¬
sence des échevins de Tournai, une maison qui appartenait à leur
monastère, sur le Marché de cette ville.

Mai 12S2.

Çou sacent chil kl cesl escrit veront et oront, ke ii segneur de Saint iVIarlin
ont werpit et dounet à rente à Robiert Cosine une maison de le helde Saint
Martin, tout ensi que chille maisons siet devant et derière, sur le Markiet,
entre le maison Isabiel Hukete(?) et le maison Bauduin Paiele. De cest
iretage, si com il est només, doit Robiers Cosine as segneurs et à le glisse
de Saint Martin viii lib. de Parisis de rente iretavle, parmi (?) les vsous à le
saint Rémi de cens, et xxxv s. à le Tousains, et xl s. au INoël, et xl s. à
Pasques, et xl sous à le saint Jehan. Et si doit Robiers Cosine metre xx lib.
en l'esmioudremence de l'iretage, deuens un ans, de le saint Jehan ki vient
proismaincment en ii ans les x lib., et deuens les autres u ans sivans apriés
X lib , parmi le dit de carpentiers et de maçons. Et si ne puet Robiers, ne si
oir, ne autres à qui Ii iretages viegne, ne par eskéance ne par acat, nule
rente ne vendre, ne douner, ne acroistre [ au]tre que le rente Saint
Martin. Et por çou que çou soit ferme cose et estable, si en est cirografies
fés et livrés en le main des eskievins : Gilles Pasquins, Jehans Colemers,
Jeliahs Tourete, Jehans Tiebegos, Gilles Kieville, Henris Aletake, Baude
Pipars; tout cist i furent com eskievin.
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En l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. et CC. et ciunquante et 11, el
mois de mai.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 84; original en forme de
charte-partie.

646.

L'abbé et les moines de Saint-Martin arrentent à Baudouin Paiele, en pré¬
sence des échevins de Tournai, une maison appartenant à leur monas¬
tère, dans cette ville, sur le Marché.

Mai d2S2.

Cou sacent chil ki cest escrit veront et oront, que li segnenr de Saint
Martin ont werpit et dounet à rente à Baudoin Paiele le desraine maison
de le helde Saint Martin, tout ensi corn ille siel devant et derière, sur le
Markiet, entre le maison Jehan le Pinier et le maison Robiert Cosine. Et
de cest iretage, si com il est només, doit Bauduins Paiele as segneurs et à
le glisse de Saint Martin vi lib. de Paresis de rente iretavele par an; s'en
doit les V s. à le saint Remi de cens, et xxxv s. au Noël, et xl s. à Pasques,
et XL s. à le saint Jehan. Et si doit Bauduins Paiele metre x lib. d'esmiou-
dremence sor cel iretage, de le saint Jehan ki vient procainement en ii ans,
parmi le dit de carpentiers et de maçons. Et si ne [)uet Bauduins Paiele ne
si oir, ne autres à qui chil iretages viegne, ne par eskéance, ne par acat ne
autrement, nule rente ne vendre ne donner, ne acroistre dete sur cel iretage
à autrui que à le glisse Saint Martin. El por cou que cou soit ferme cose et
estable, si en est cirografies fés et livrés en le main des eskievins : Gilles
Pasquins, Jehans Colemers, Jehans Tourete, Jehans Tiebegos, Henris
Aletake, Gilles Kieville, Baude Pipars; tout cist i furent com eskievin.

En l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. et CC. et LU, el mois de mai.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 84; original en forme de
cliirographe. — Tournai, Archives communales. Fonds des chirographes de la
Cité, layette de 1252; cliirographe original sur parchemin.
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647.

Fastré, seigneur de Dameries, se reconnait l'homme lige de l'abbaye
de Saint-Marlin pour cinq bonniers de terre à Grandmetz.

Juin 1252.

Jo Fastrés, sires de Dameries, cevaliers, fac savoir à lous cials ki ces
letres veront et oront, que jo sui hom liges l'abbet et le glise de Saint Martin
de Tornai, de ciunc boniers de tiere que li abbés et li glise devant dit ont
doné à moi et à mon oir hiretablement; liquele tiere gist en le parroche
de Granmès, en un liu que on apiele à Bierrikesne. Et si fac asavoir que jo
ai olroiet, et à çou ai oblegiet moi et mes oirs, que jo et mes oirs apriés mi à
tos jors, cil ki sera sires de Dameries, lenromes cest fief, et en soiens home à
l'abbé et à le glise devant dis. Et por çou que ce soit ferme cose et estable,
jo en ai doné ceste cartre saielée de men seel à l'abbé et à le glise devant
dite.

Çou fu fait en l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. et LU, el mois
de jun.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 34; original scellé en cire
verte, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 343; Ibidem, Cartulaire 128, fol. 2°, copie du X1V° siècle.

648.

Vofficial de Tournai déclare que Jacques Carbon, clerc, a vendu à l'abbaye
de Saint-Marlin une rente et un cens qu'il possédait à Tournai, dans
la rue des Aveugles, en la paroisse de Saint-Piat.

Jeudi 26 septembre 1252.

Universis présentas litteras visuris, oflicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas veslra, quod in nostra propter hoc presentia consti-
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tutus Jacobus, clericus, dictus Carbons, recognovit se bene et légitimé
vendidisse ecclesie Sancti Martini Tornacensis xxxn soi. et duos denarios

Flandrensium, et 1res capones annui redditus, et quatuor denarios Flan-
drensium annui census, quos habebat idem clericus in parrochia Sancti
Piati Tornacensis, ut dicitur, in vico Cecorum, et hoc pro xx*' duabus libris
de quibus idem clericus recognovit sibi ad plénum fuisse satisfactuni, in
pecunia parata et numerata, ab ecclesia supradicta; quem redditum cum
censu eidem ecclesie werpivit et effestucavit coram nobis, nichil juris sibi
retinens in eisdem. Insuper Maria, soror dicti clerici, Henricus, ejus mari-
tus, et Lebertus Rufus dictam venditionem approbaverunt et laudaverunt,
propter hoc in nostra presentia constituti. In cujus rei testimonium, litteras
présentés ad instantiam dicti clerici eidem ecclesie contulimus, sigillo
sedis Tornacensis sigillatas.

Actum anno Domini M". CC°. L". II», feria v» post beati Mathei
apostoli.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 84; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 61.

649.

Les chevaliers Mahiu de le Val, Gilles de Dors et Fastré de Dameries
ménagent un accord entre le seigneur de Ligne et l'abbaye de Saint-
Martin, à l'occasion des droits de justice à Btiissenal.

Octobre 1282.

Çou fu fait en l'an de l'incarnation Noslre Segneur M. CC. et LU, el mois
d'uitembre.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 17; original scellé de six
sceaux, pendants sur lacs de soie verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 122, p. 138; Ibidem, Cartulaire 124, fol. 13*

' Il est maintenant à peu près impossible d'utiliser cet original.
' Cette charte est publiée dans les Bulletins de la Société historique de Tournai, VM, 290.
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650.

Les échevins de la Cilé de Tournai déclarent qu'en léguant à Marie de Ries
une redite de cent douze sous Parisis, assise sur une maison de la rue
Saint-Martin à Tournai, Evrard le Tailiere a voulu qu'il soit prélevé
chaque année sur cette rente une somme de trente sous Parisis en

faveur de l'abbaye de Saint-Martin.

28 novembre 1252.

Ce sacent tout cil ki or sunt, et ki avenir sunt, et cest escrit veront et
oront, que Esvrars li Tailieres a doneit por Deu et en aumosne, apriés sen
déciés, et werpit à iVlariien de Ries, cent et xn s. de Paresis de rente cascun
an 80 (sic) l'iretage Giselin le Cordier, ki siet en le rue Saint Martin, derrière
le maison Esvrart devant dit; sau cou c'on en doit cascun an à l'abeie Saint
Martin de rente xxx s. de Paresis et un fierton; et Maroie devant nomée a le
remanant. Et apriés le déciés de Mariien, revienent cil cent s. et xn de
Paresis au pain et à le car des povres, sau cou ke Saint Martins a se rente,
ensi con ele est devant devisée. Et si a Esvrars doneit et werpit por Deu et
en aumosne, apriés sen déciés, à le caucemente et à le finie des povres, xvi s.
d'Artisiens de rente cascun an, sor un hosteil ki siet devant l'abeie Saint
Martin, là ù Phelippres meint. Et si a Esvrars doneit et werpit por Deu et
en aumosne, apriés sen déciés, treslout sen hyretage et toute se tiere,
quanqu'il en a, à Jehanein se niécein, par si ke Jehene en laira tenir à
Juliene, se mère, le moitiet tant ke ele vivera ; et apriés le déciés de Juliene,
trestous li hyretages et toute li tiere revienent entirement à Jehanein devant
dite, tout ensi con il est devant deviseit. Et por cou ke ce soit ferme et
estable, si en a Esvrars fait faire un cyrographe, et deviseit en trois parties;
si en a doneit à warder les eskievins de Tornai le moïene partie, et l'autre à
Mariien de Ries, et le tierce à Jehanein devant dite.

Ce fu fait devant les eskievins de Tornai : Gillion Kieville, Willaume
Déliai, Gillion Pasquin, Jehan Colemer, Jehan Torete, Jehan Tibegot, et
Bauduin Pipart, par l'otroi de Juliene, ki fille est Esvrart et mère à Jehanein
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devapt nomée, l'an de l'incarnation iNostre Signeur Jliésu Crist M.etCC.
et L. et deus, el mois de novembre, le jor sainte Katerine.

Cis asenemens est fais sauves les droitures de le Cité.

Tournai, Archives communales, Fonds des chirographes de la Cité, layette de 125i2;
chirographe original sur parchemin.

651.

L'official de Tournai constate la vente de deux bonniers de terre à Evre-
gnies, faite à l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier Thierri de Pecq
et sa femme Marguerite.

Novembre 1252.

Universis présentes litteras visuris, ollicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra presentia constituti propter
hoc Terricus de Pesc, miles, et Margarela, ejus uxor, recognoverunl se bene
et légitimé vendidisse, ecclesie Beati Martini Tornacensis, duo bonaria et
septem virgas terre sue jacentis in parrochia de Evregnies, quodlibet bona-
rium ad valorem triginta iib. Flandrensium, de qua pecunia recognoverunl
sibi in parata et numerata pecunia a dicta ecclesia fuisse satisfactum;
renuncianles expresse exceplioni pecunie non soluté. Dicta vero Margareta
dicte ecclesie quitavit et quitum clamavit omne jus quod ei competebat vel
competere poterat in ipsa terra, ratione dotis sue sive assignamenti, seu
alio quoquo modo; promittens fide et juramento inlerpositis, quod in
eadem terra, ratione dotis sue seu assignamenti sui, sive alio quoquo modo,
nichil juris per se vel per alium sibi de cetero vendicabit, vel vendicari
procurabit. Asseruil etiam dicta Margareta, sub 6de et juramento predictis,
quod diclam quilationcm spontanea voluntate faciebat, et quod nec vi nec
metu inducta fuerat ad ipsam faciendam, et quod in recompensationem
dotis sue assignamentum aliud ei fecerat ad aliam terram equivalentem,
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emplam ex peciinia supradicta, scilicet ad quatuor bonaria terre sue
jacentis in parrochia de Nechin. Concesserunt etiam tam dictus Terriens,
miles, quam ejus uxor predicta, quod si contra premissa vei aliquod pre-
missorum venirent, quod nos de ipsis justiciam faciamus, et quantum ad
hoc se nostre supposuerunt jurisdictioni, ubicumque commorentur. In
ciijus rei testimonium, iitteras présentes dicte ecclesie contulimus, ad
petitioneni dictorum Terrici et Margarete, ejus uxoris, sigillo sedis Torna-
censis sigillatas.

Datum anno Domini M", CC°. L". secundo, mense novembri,

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulairc 121, p. 241.

65-2,

L'official de Tournai déclare que Jean Baceler, Jeanne, sa femme, et Colard,
son beau-frère, ont renoncé à tous les droits qu'ils peuvent avoir sur
six bonniers de terre à Esplechin, vendus à Cabbaye de Saint-Martin
par Gilles de Roupi.

6 décembre 1282.

Universis présentés Iitteras visuris, oiïicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas veslra, quod in nostra propter boc presentia consti-
tuti Johannes dictus Baceiers, Johanna, ejus uxor, et Golardus, frater dicte
uxoris, quitaverunt et quitum clamaverunt ecclesie Sancti Martini Torna¬
censis omne jus quod eis competebat seu competere poteral, ratione proxi-
mitatis seu alia ex quacunque causa, in sex bonariis et uno quartario
parum plus vel minus terre, jacentibus in parrochia d'Esplecin; quam
terrain dicta ecclesia emerat, ut dicebatur, ab Egidio de Roupi; quam
etiam terram dicta uxor repetierat, ut dicebatur, coram domino etscabinis
d'Esplecin, ratione proximitatis quam dicebatse babere in eadem terra sub
quorum juridiclione jacebat dicta terra. Et promiserunt dicti Johannes,

Tome II, 13
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Johanna^ ejus uxor, et Colardus, fide et juramento interpositis, quod in
eadem terra ratione proximitatis, sive a[liquo aiio] modo, nicliil juris per
se vel per alium de cetero vendicabunt, vei vendicari procurabunt, nec
eandem ecclesiam super eadein terra molestabunt vei molestari procura¬
bunt ; concedentes [quod si contra] premissa vei aiiquod premissorum
venirent, quod nos de ipsis justiciani faciamus; et quantum ad hoc se
nostre supposuerunt juridictioni, ubicunque commorentur. ïnsuper dicta
Johanna sub fide et juramento prestitis asseruit quod dictam quitationem
spontanea voiuntate faciebat, et quod nec vi nec metu in[ducta fuerat] ad
ipsam faciendam. In cujus rei testimonium, iitteras présentés, ad instan-
tiam dictorum Johannis, Joiianne, ejus uxoris, et C[oiardi], sigiiio sedis
Tornacensis ecciesie contuiimus sigiiialas.

Actum in feslo sancti iNichoiai, anno Domini miiiesimo ducentesimo
quinquagesimo secundo.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Sainl-Marlin, carlon 24; original scellé en cire
brune sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Areli. gén. du royaume,
Carlulaire 12d, p. 162, copie du XIH' siècle avec date incomplète.

653.

L'abbaye de Saint-Martin arrente à un nommé David, en présence des
échevins du Bruille à Tournai, deux maisons qu'elle possédait en la
rue Châtelaine, audit Tournai.

Juin {2S3.

Çou sacent tôt cii ki cest escrit veront et oront, ke ii giise de Saint Martin
de Tornai a donet ii maisons ke ii giise avoit en ie rue ie Casteiaine, derrière
ie maison Chokete, à rente perpétuei à.David, parmi xxxvi s. de Flamens,
de teie monoie ki corra à rentes communément; iesqueus xxxvi s. Davis
doit païer, à le saint Rémi ni s. de cens, au JNoei xi s., à Pasces xi s, à ie
saint Jehan xi s. Kt deseure çou Davis doit païer demi iol d'argent ke ces
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maisons doivent el castiel de rente. Et Davis ne ses oirs ne puet autre rente
ne vendre ne inailre sor les maisons devant dites, ke les xxxvi s. devant
només. Et por cele rente enforcier, si en a Davis asenée le glise à x s. de
rente ke il avoit sor le maison Polon, ki siet dalès les maisons devant
nomëes. Et por çou ke ce soit ferme cose et estable, si en est fais chyrografes
et livrés en le main des eskievins. Et si i furent com eskievin, tôt cist :
Watiers de Veson, Jehans Matons, Jehans de Buillemont, Pieres de Quarte,
Jehans li Boursiers, Jakemes del Castiel, Amourris Anaite.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Jliésu Crist M. et CC. et LUI, el mois
de gieskeraic.

Tournai, Archives communales, Fonds des chirographes de la Cité, layette de 1253;
ehirographe original sur parchemin.

654..

L'official de Tournai conslale que Roger de Bauduimonl et sa femme,
Maria, ont vendu à l'ctbbaye de Saint-Martin le terrage de neuf quar¬
tiers de terre, que ledit Roger tenait en fief de Fabbé de Saint-Martin,

Jeudi 5 juillet 1253,

Universis présentes iitteras visuris, olTicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra propter hoc presentia consti-
tuti Rogerus de Bauduimont et Maria, ejus uxor, recognoverunt se bene
et légitimé vendidisse, ecclesie Beati Martini Tornacensis, terragium iiovem
quartariorum terre quod tenebat dictus Rogerus in feodum de abbate
ecclesie predicte, et etiam omne jus quod eis competebal in predictis. Et
dicta Maria eidem ecclesie quitavit el quitum clamavit ojnne jus quod ipsi
Marie, ratione dotis vel assignamenti, seu alio quoquo modo competebal seu
competere poterat in premissis; promittens iide et juramento interpositis,
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quod in predictis, ratione dolis, assignamenli, seu alio quoquo inodo^ per
se vel per aliuin nichil juris sibi de cetero vendicabit vel vendicari pro-
curabit, asserens sub fide et juramento predictis quod dictam quitationem
spontanea voluntate faciebat, et quod nec vi nec metu inducta fuerat ad
ipsam faciendam. In cujus rei lestimoniurn, lilteras présentes sigillo sedis
Tornacensis fecimus sigillari, ad petitionem Kogeri et Marie, ejus uxoris,
predictorum.

Actum anno Domini M". CC". L". tercio, feria v® post apostolorum Pétri
et Pauli.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire d2l, p. 252.

655.

L'ofjicial de Tournai constate le don fait à l'abbaye de Saint-Martin par
maître Olivier, et ratifié par la mère et les frère et sœur du donateur,
d'une rente assise sur un manse de la rue Saint-Martin, à Tournai.

Samedi 22 novembre 1253.

Universis présentes litteras inspecluris, magister W de Duaco, cle-
ricus et oflicialis domini Tornacensis, salutem in Domino.

Noverit universilas vestra, quod magister Oiiverus, fiiius quondam
Oliveri de Sancto Marlino, in nostra propter hoc presentia constitutus,
contulit ecciesie Sancti Martini Tornacensis, in puram elemosinam, viginti
solidos Parisiensium annui redditus, solvendos in perpetuum eidem eccie¬
sie duobus terminis, videlicet, in Nativitate Domini decem solidos dicte
monele, et alios decem solidos in ^ativilale beati Johannis Baptiste
sequenti; quos assignavit dicte ecciesie dictus Oiiverus percipiendos ad
totum mansum quem habebant Beatrix, mater dicti magistri, et ejus liberi,

' Cet original est si délabre qu'il n'a pu nous servir.
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inler domum suam iapideatn et domum Agnetis Galet, in vico Sancti
Martini Tornacensis, sicut sedet superius et inferius, super quem mansum
dicta ecclesia viginti solidos habebat annui redditus monete supradicte, ut
dicebat. Quani elemosinam, collationem sive assignalionem dicti redditus
concesserunt, approbaverunt et laudaveruut Beatrix, mater dicti magistri
Oliveri, Juliana, soror dicti magistri et filia dicte Beatricis, et Arnulphus,
ipsius Juiiane maritus, et Henricus, frater dicti magistri Oliveri et dicte
Beatricis filius, in nostra propter hoc presentia constitutif promittentes
fide et juramento corporaliter prestitis, quod contra dictam elemosinam,
collationem sive assignationem, per se vel per alium non venient nec
venire procurabunt, nec ipsam ecclesiam impedient quominus percipere
possit pacifice et quiete ipsum redditum, prout est supradictum ; conce-
dentes quod si contra premissa vel aliquod preniissorum venirent, quod
nos de ipsis vel de ipso qui contra veniret justiciam faciamus, et quantum
ad hoc se nostre supposuerunt juridictioni, ubicunque commorentur. In
cujus rei testimonium, litteras présentés ad petitionem dictorum magistri
Oliveri, Beatricis, Juiiane, Arnulphi et Henrici, sigillo sedis Tornacensis
fecimus sigiilari.

Datum anno Domini M°. CC". L". tercio, sabbato ante beate Katerine.

Mons, Arcl). de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton \ ; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 127,
p. 40.

656.

L'abbaye de Sainl-Marlin arrente à un nommé Adam de le Fontaine, en
présence des échevins du Bruille, à Tournai, un bonnier de terre
quelle possédait à Constantin.

Février 1254.

Ce sacent tout cil ki or sunt et ki avenir sunt, ki cest escrit veront et
oront, ke li glise de Saint Martin de Tornay a dounet à rente perpétuel, à
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Adan de le Fontaine, un bonier de terre kl ^ist ensi k'on va à Constentaing,
sieraiit as Marlières, parmi xix s. et un d. de Flamens, de tele mounoie ki
courra as rentes en Tornay coumunement, à paier cascun an, x s. au Noel
et IX s. à le saint Jehan, et un d. de cens à le saint Rémi. Et pour çou ke li
glise soit de se rente plus seure, si l'en a Adans asenée à xii s. de Parisis ke il
a sour le maison Andriu Wimart, el Bruille.

Tout ensi Jehans de Pulle, li clers, pour vu quartiers et lv verges et
demie de terre tenant à le terre Mahiu, doit à le saint Rémi vi d., ai Noei
xiiii s. et IX d., à le saint Jehan xiiii s. et ix d.. S'en a fait asenement de x s.,
de tele mounoie ki devant est noumée, sur se maison derière l'ostelerie del
Bruille.

Aubiers de le Sauc pour un bonier de terre tenant à le Jehan de Pulle,
doit à le saint Rémi xii d., al Noel viii s., à le saint Jehan ix s.. Et pour demi
bonier de terre ki gist desous l'Espine de Constentaing, vers Escaut, à le
saint Remi m d , al Noel nu s. et demi, a le saint Jehan nu s. et demi.
Et s'en a fait asenement sur se maison ki siet sur le fosseit el Bruille.

Et s'il avenoil cose ke Jehans etWillaumes et Mahius volsiscent muer et

escangier, par le consentement de le glise, lor asenement, faire le pueent;
mais ke li asenemens sour koi il aseneront le glise soit ausi soulhsans ke fu
li premerains. Et pour çou ke ceste cose soit ferme et estavle, si en fu fais
cyrographes et livrés ès mains des eskievins del Bruille, si keme Jehan de
Buillemont, Pieron de Quarte, Jehan Maton, Amorri Anete, Wauton de
Veson, Jakemon del Castiel, Jehan le Borsier; tout cist i furent kom
eskievin.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Signeur Jhésu Crist M. et CC,
et LUI, el mois de février.

Li asenemens que Aubiers de le Sauc a fait à le glise de Saint Martin est
as us et as costumes delle ville del Bruille.

Tournai, Arciûves communales, Fonds des cliirographes de Saint-Brice, layette de
1253; eliirographe original sur parchemin.
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657.

L'abbaye de Saint-Marlin arrente à Théri le Carpentier, en présence des
échevins du Bruille, à Tournai, un bonnier de terre qu'elle possédait à
Constantin.

Février 1254.

Ce sacent cil ki or sont et ki avenir sont, ki cest escrit veront, ke li glise
de Saint Martin de Tornai a donet à rente perpétuel à Terri le Carpentier
un bonier de terre, pau plus pau mains, liquele terre gist desous l'Espine
de Costentaing, vers Escaut, parmi xiii s. viii d. de Flamens de tele monoie
ki courra as rentes en Tornai communément, à paier à cascun an, nii d. de
cens à le saint Remi, al INoel vi s. et viii d., et à le saint Jehan vi s. et vin d..
Et por çou que li glise de Saint Martin devant dite soit de se rente plus
seure, si l'en a Theris devant dis asenée de xu s. de rente de le monoie
devant dite, sor i cambre en le rue le Castelaine, tenant à le maison Daniel
ki se 6lle a.

Tôt en tel manière Jehans des Bailles, pour i bonier de terre, pau plus
pau mains, tenant à le Téri devant dit, doit à le saint Rémi iiu d. de cens, al
Noël VI s. et viu d., et à le saint Jehan vi s. et vin d., de tele monoie ki devant
est dite. S'en a fait asenement de xii s. de rente sor m osteus tenans
à le maison Ândriu des Prés.

Tôt ansement Colars de Comines, por i bonier de terre, pau plus pau
mains, tenant à le Jehan des Bailles, doit à le saint Remi un d. de cens, al
Noël VII s , et al le saint Jehan vu s., de tele monoie ki devant est dite.
S'en a fait asenement de xn s. de rente sor se cambre ki tient à celi là ù il
maint.

Tôt ensement Jehans Vulesteke, pour i bonier et demi de terre tenant à
le Colart devant dit, doit à le saint Remi vi d. de cens, al Noël x s, et ii d.,
et à le saint Jehan x s. et ii d., de tele monoie ki devant est nomée. S'en a
fait asenement de xii s. de rente sor se manage as Bailles.

Et s'il avenoit cose que Téris, et Jehans, et Colars, et Jehans, volsisent
muer et escangier par le consentement de le glise leur asenement, faire le
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puent; mais que II asenemens sur quoi il aseneront le glise soit ausi sonfi-
sans que li premerains. Li asenement ki ci sont nomet sont as us et as
costumes de le ville del Bruille. Et por ço que ceste cose soit ferme et
estavie, si en fu fais cyrographes, et livrés ès mains des eskievins del Bruille^
si comme : Jehan de Buillemont, Pieron de Quarte, Jehan Maton, Amorri
Anete, Waulon de Veson, Jakemon del Castiel, et Jehan le Borsier, eskie-
vin de! Bruille.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Signeur Jhésu Crist M. CC.
et LUI, el mois de février.

Mons, Arch. de l'Éiat, Fonds de Saint-Martin, carton 37; chirographe original sur

parchemin. — Tournai, Archives communales. Fonds des chirographes de Saint-
Brice, layette de 1253 ; chirographe original sur parchemin. — Bruxelles, Arch.
gén. du royaume, Cartulaire 152, p. 1037.

6S8.

L'officiai de Tournai constate qu'Alard du Molinel, chevalier, a ratifié la
vente de six bonniers de terre à Esplechin, jadis faite par son père à
l'abbaye de Saint-Martin.

Février 1254.

Universis présentes litteras visuris, olHcialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra propter hoc presentia consli-
tutus Alardus del Molliniel, miles, venditionem seu collationem sex bona-
riorum terre jacentis apud Esplecin, quam Th quondam, ipsius Alardi
pater, fecit ecclesie Sancli Martini Tornacensis, apprdbavit et laudavit; pro-
miltens fide et juramento interpositis, quod ipsam venditionem seu colla¬
tionem de cetero fîrmiter observabit, prout in carta castellani Tornacensis
super hoc confecta continetur, et quod contra ipsam de cetero, per se vei
per alium, non veniet nec venire procurabit; concedens quod si contra
veniret, quod nos de ipso justiciam faciamus, et quantum ad hoc se nostre
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supposuil jurisdiclioni, ubicumque commoretur. in cujus rei testimonium,
litteras présentes sigillo sedis Tornacensis fecimus sigiilari, ad petitionem
Aiardi supradicti.

Actum anno Doniini M". CG°. L". tercio, mense februario.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. I3S.

639.

Vofficial de Tournai constate que Jeanne d'Ere a donné à l'abbaye de
Saint-Martin, du consentement de ses frères et sœur, cinq maisons
situées dans la rue devant l'abbaye, à Tournai.

Lundi 9 mars 1284.

Universis ad quos présentes iilteras pervenire conligerit, magister W.
de Duaco, ciericiis et oilicialis domini Tornacensis, in Domino saiutem.

Noverit universilas veslra, quod Johanna de Era, coram nobis propter
subnolata et in jure conslitula, presentibus fratribus suis, videlicet :
Johanne, Jacobo, et Maria, eorum sorore, contulit et concessit in puram
elemosinam ecclesie Sancti Martini Tornacensis quinque hospicia sua, que
babebal dicta Johanna in vico ante abbatiam Sancti Martini predicti, sicut
dicta Johanna dicebat coram nobis, cum gardino et tota heredilale, sicut
se habet ante et rétro, in perpetuum habendum et possidendum libéré et
absolute, et quicquid juris habebat vel habere poterat quacumque ratione
in premissis. Promittentes tam dicta Johanna quam ejus fratres et soror
predicta, fide et juramento corporaliter prestitis coram nobis, quod de
cetero in dictis hospiciis, gardino cuin iiereditate predicta, sicut se habet,
ut predictum est, nichil juris per se reclamabunt nec reclainari per alium
procurabunt, nec dictam ecclesiam per se super predicta coliatione moies-
tabunl coram judice ecclesiastico seu civili, vel molestari per alium ex parte
sua procurabunt. Quod si facerent, concesserunt se posse a nobis ad desis-

Tome il. 14
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tendum, tain dicta Johanna quam ejus fratres et soror predicta, per excoin-
municationis sententiam compelli, et quantum ad hoc se nostre jurisdictioni
supposuerunt, renunciantes omni exceplioni et defensioni tam canonici
quam civilis, scripti et non scripti, et omni alii exception! que ipsi Johanne,
ejus fratribus et sorori, contra premissa competit vei competere posset in
futurum. In cujus rei testimonium et Ormitalem, présentés litteras, ad
petitionem et inslantiam dictorum Johanne, ejus l'ratrum et sororis predic-
torum, sigillo sedis Tornacensis fecimus roborari.

Aclum anno Domini M". CC". L". IID, feria ii® posl Reminiscere.
Mons, Arch. de l'Elal, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original jadis scellé —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 121, p. 62.

660.

Le pape Innocent IV dispense l'abbaye de Saint-Martin de l'obligation
de partager ses bénéfices ecclésiastiques avec qui que ce soit, sans un
ordre spécial du Saint-Siège.

Au Latran, le 51 mars 1254.

Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati et
conventui monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis Sancti Benedicti,
saiutem et apostolicam benedictionem.

Paci et tranquillitati vestre paterna volentes in posterum soliicitudine
providere, auctoritate vobis presentium indulgemus, ut ad receptionem
vei provisionem alicujus in pensionibus seu beneficiis ecclesiasticis, com¬
pelli non possitis per litleras apostolicas non facientes plenain de indul-
gentia hujusmodi mentionem. INulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Datum Laterani, ii" kalendas aprilis, pontificatus nostri anno xi".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 121, p. 415.

' II est à peu près impossible aujourd'hui d'utiliser cet original.
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G(H.

Le pape Innocent IV charge l'écolûl7-e de Tournai de faire respecter la
bulle par laquelle il a dispensé l'abbaye de Saint-Martin de robligation
de partager ses bénéfices ecclésiastiques, à moins d'un ordre spécial du
Saint-Siège.

Au Lalran, le 51 mars I2B4.

Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, dilecto filio scolastico
Tornacensi, salutem et apostolicani benediclionem.

Paci et tranquillitati dileclorum filiorum abbatis etconventus monasterii
Sancli Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti, paterna volentes in
posterum soliicitudine providere, auclorilale apostolica eis duximus indul-
gendum, ut ad receptionem vei provisionem alicujus in pensionibus seu
beneficiis ecclesiasticis, compelli non possint per litteras apostolicas non
facientes plenam de ipsa indulgenlia nientionem. Quocirca discretioni tue
per apostolica scripta mandamus, quatinus non permittas ipsos contra
concessionis noslre tenorem super bis ab aliquibus indebite molestari,
molestatores hujusmodi per censuram ecciesiaslicam appeilatione post-
posita compescendo; non obstanle si aliquibus a sede apostolica est indul-
tum quod interdici, suspendi et excommunicari non possint per litteras
apostolicas in quibus de indulto hujusmodi mentio non habelur.

Datuni Laterani, ii kalendas aprilis, ponliticatus nostri annoxi".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carliilairc 121, p. 410.
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662.

Le seigneur de Rollegheni abandonne à l'abbaye de Saint-Martin les deux
tiers de ses droits sur la partie récemment défrichée du bois de Lede-
ghem, se réservant l'antre tiers pour en distribuer le produit aux pau¬
vres de Ledeghem, ou pour faire célébrer l'anniversaire des morts en
la paroisse dudit Ledeghem.

Juillet 1284.

Ego Anselmus, miles, dominus de Rolleinghem, universis presenles
litteras inspecluris salulem in Domino.

Noveril universitas vestra, qiiod cum controversia verterelur inler me, ex
una parte, et abbalern et conventum Sancli Martini Tornacensis, ex altéra,
super décima novalium nemoris mei jacentis in parrochia de Ledenghem,
qnam decimam percipiebam et jamdiu perceperam, et quam dicti abbas et
conventus dicebant esse suam, et ad ipsos ratione personatus pertinere;
tandem, post multas altercationes habitas inler me et ipsos, de consilio
proborum, inteilexi me nuilum jus babere in dicta décima. Quapropter
omne jus quod in dicta décima mihi vel heredibus meis ad presens com-
petebat, vel competere poterat in futurum, intuilu pietatis, ipsis abbati et
conventui benigne quitavi et remisi; promittens fide et juramenlo corpo-
raliter prestitis a me, quod de cetero dictos abbatem et conventum, super
dicta décima, per me vel per alium non molestabo seu moleslari procurabo,
sed dictos abbatem et conventum pacibce et quiele permittam gaudere de
eadem et percipere tanquam suam; hoc tamen salvo quod ipsi abbas et
conventus mihi et heredibus meis concesserunt terciam paitem decime
snpradicte, ad distribuendum pauperibus de Ledenghem, seu ecclesie dicti
loci, vel in anniversariis mortuorum dicte parrochie erogandam, de con¬
silio abbatis et conventus predictorum. In cujus rei lestimonium, présentes
litteras sigillo meo proprio dictis abbati et conventui tradidi roboratas.

Datnm anno Domini M°. CC^ L°. ini", mense julio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 506.



DE SAINT-MARTIN DE TOURNAI. 109

663.

Vofjîcial de Tournai constate que Jacques Carbon, clerc, a vendu à l'abbaye
de Saint-Martin une rente annuelle de dix-sept sous de Flandre, assise
sur deux maisons de la rue des Aveugles, à Tournai.

Septembre 1284.

Universis présentes lilteras visuris, olïîcialis Tornacensis saiutem in
Domino.

Noverit universitas vesLra, quod in nostra propler hoc presentia consti-
tutus Jacobus, clericus, diclus Carbons, recognovit se bene et légitimé
vendidisse ecclesie Saneti Martini Tornacensis decem et septem solidos
Fiandrensium annui redditus, quem babebat supra diias masuras sitas in
vico Cecorum, Tornaci, quarum Jobannes de Landast lenet unam, Jobannes
dictus Carbons et Juliana li Saintefame aiiam, ut dicebat, et boc pro unde-
cim libris Fiandrensium, de quibus salisfaclum sibi fuisse in parata et
numerata pecunia a dicta ecclesia recognovit; quem redditum eidem
ecclesie werpivit et effeslucavit coram nobis, nicbil juris in eodem redditu
sibi retinendo. Et promisit dictus clericus quod in dicto redditu nicbil
juris per se vel per alium de cetero reclamabit; et boc, 6de et juramento
prestitis, concedens quod si contra veniret, quod nos de ipso justiciam
faciamus, et quantum ad boc se nostre supposuit jurisdictioni,'Ubicunque
commoretur. In cujus rei testimonium, lilteras présentes sigillo sedis
Tornacensis fecimus sigillari, ad petilionem Jacobi supradicti.

Actum anno Domini M". CC°. L°. Illl", mense septembri.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-.Martin, earlcn 84; original seellé en cire
brune, sur double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 121, p. 65.

' 11 est actuellement très difficile d'utiliser cet original.

»
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664.

Baudouin le Caron, seigneur de Rume, publie les conditions d'un accord
conclu entre l'abbaye de Saint-Martin et Mahiu de Marke, à l'occasion
de certains rejets du ruisseau de Ries, et déclare que ledit Mahiu a

ratifié la vente de dix-sept bonniers de bois et de huit bonniers de terre
à Taintegnies, jadis faite par Mahiu d'Ere le jeune, son père, à
l'église de Saint-Martin.

Octobre 1284.

Jo Bauduins li Garons, sires de Rume, fac savoir à tous cials ki ces lettres
veront et oront, que voirs est que contens estoit entre Mahiu de Marke, men
home, ki fils fu monsegneur Mahiu d'Ere le jouene, d'une part, et le glise
Saint Martin de Tornai d'autre, si cum de çou que Mahius calengoit et disoit
que li glise Saint Martin tenoit et avoit entrepris des regiés ki entre le mollin
mensegneur Gille d'Ere et le manage ki fu segneur Gérart Crokin sunt,
desous les quatre moulins de Ries, lesquels regiés Mahius devantdis disoit
qu'il estoient et devoient estre de le justice de Cerk et de Tintegnies, lequele
il tenoit de mi en Hef, et prioit à mi cum à sen segneur, et requéroit que jo li
fesise avoir cerkemanage contre le glise Saint Martin. A le pardehn Mahius,
ki només est, trova à sen consel à preudomes et à bones gens que il ces coses
devantdites-calengoit et avoit calengiet sans droit et sans raison, et si reco-
neut devant mi et devant mes homes, ses pers, que nul droit n'i avoit ne
avoit eut, et de ço qu'il en avoit le glise molestée et traveillié, à tort l'avoit
fait, et dolans en estoit; et promist devant mi et devant mes homes, ses pers,
par foit 6ancié et par saierement, que jamès nient n'i réclameroit ne feroit
réclamer, ne le glise n'en travelleroit, ne par lui ne par autrui, ains l'en
lairoit goïr ensi cum de sen droit et en quite pais, et maintenir en tel
manière que li glise l'avoit tenu et maniet au tans de sen père et de lui.

Et si reconnut Mahius, ki dis est, le vendage de xvii boniers de bos et
VIII boniers de terre ki gist vers Tintegnies, ensi cum il est contenu en me
cartre que li glise devantdite a de cel vendage que ses père 6st à le glise,
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lequel bos et lequele terre ii glise ki dite est tient de mi à cens, ensi cuin il
est contenu en me cartre, que il estoit vendu par loi et par jugement si bien-
faitement que il bien savoit que nul droit n'i avoit. Et promist et craanta par
foit et par saicrement, que jamès droit n'i réclameroit, ne l'église n'en tra-
velleroit ne par lui ne par altrui. Et por çou que ce fust fermement tenu et
wardé à le glise, totes ces coses, ensi cum eles sunt contenues en ceste
cartre, reconneut Mahius, ki devant est només, par devant mi de qui il
réclamoit ces coses à tenir, et par devant mes homes, que il droit n'i avoit,
et me pria et requist de se bone volenté que jo en donase mes lettres à le
glise, en non de tesmognage de ço que ces coses fuscent ensi faites et reco-
neutes, que Ii glise n'en peust estre molestée.

Et çou fu fait en me cort, devant mes homes, en l'an de l'incarnation
M". CC". et Lllll, el mois d'uitembre.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 112.

665,

Le pape Alexandre IV dispense l'abbaye de Saint-Martin d'observer les
statuts qui sont venus successivement aygraver la règle primitive de
saint Benoit.

Naplcs, 27 décembre 1254.

Alexander, episcopus, servus servoriim Dei, dilecto Hlio abbati Sancti
Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti, salutem et apostolicam
benedictionem.

Ex parte tua fuit nobis humiliter supplicatum, ut cum observantia tui
ordinis ab ipsa sui institutione multum sit rigida, dilïicilis atque gravis,
fueruntque postmodum per felicis recordationis Gregorium papam, pre-
decessorem nostrum, et quosdam alios, auctoritate sedis apostolice quam
legatorum ipsius superaddita statuta gravia, diversarum personarum
adjectione vallata, ne contingat sub tantis oneribus debcere oneratos, pro-
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videre super hec paterna soilicitudine curaremus. Attendentes igitur quod
e\pedit calamum quassatum non conteri, et in erasione eruginis vas non
frangi, devotionis tue precibus inclinât!^ presentium tibi auctoritate conce-
dimus, ut super observalione statutorum ipsorum que de tue substantia
régulé non exislunt, tu ac successores tui, cum monaslerii tui ejusque
membrorum monachis presentibus et futuris, libéré dispensari possitis;
hiis casibus duntaxat exceptis super quibus in eadem régula est dispen-
satio interdicta, in quibus casibus dispensandi super pénis adjectis et irre-
guiaritatibus quas tui subditi hactenus incurrerunt, vel incurrent de cetero,
eosque absolvendi ab interdicti, suspensionis seu excominunicationis vin-
cuio, quo ipsos ob transgressiones premissorum statutorum invoivi con-
tingit vel continget, injuncta sic absolutis penitentia salutari, libéra sit
tibi et eisdem successoribus de nostra permissione facultas. Suppriori
nichilominus monasterii lui, ac ipsius successoribus, concedendi tibi tuis-
que successoribus hujus dispensationis et absolutionis beneficio, si fuerit
oportunuin, indulgentes auctoritate presentium potestatem; non obstan-
libus aliquibus litteris ad venerabiles fratres nostros, Remensem archi-
episcopum, et ejus suffraganeos, vel quoscunque alios, ab apostolica sede
sub quocunque tenore directis, et processibus habitis per eosdem, de
quibus forsitan oporteat fieri mentionem. Nulli ergo etc. Si quis autem etc.

Datum Neapoli, vi° kalendas januarii, pontiGcatus nostri anno primo.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, manuserit eotd 35 parmi eeux venus de Chel-
tenham, p. 214, copie du XVI' siècle.
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666.

L'abbé de Sainl-Mardn reconnail au châtelain de Tournai le droit de haute

justice sur trois bonniers de terre à Templeuve, tenus en fief de l'abbaye
par A lard de Hume.

Janvier 125S.

L'an de l'incarnalion Noslre Segneur Jhésu Crisl mil CC. el Lllll, el
mois de jenvier.

Paris, Archives nalioiiaics, J. 528, n'-i; original scellé en cire brune, sur double
queue de parebemin *.

667.

Le châtelain de Tournai déclare que c'est de son gré qu'A lard de Rume a
fait hommage à l'abbaye de Saint-Martin pour une terre à Templeuve,
antérieurement tenue en franc-alleu par Gontier de Mouchin.

Janvier 1255.

Ce fu fail l'an de l'incarnalion Nostre Segneur Jiiesu Crist mil (]C.
el Lllll, el mois de genvier.

Lille, Arcb. du Nord, Fonds de Cbâleau-l'Abbayc; original jadis scelle sur double
queue de parebemin

' Celle charte est publiée dans les Layettes du Trésor des chartes, par J. de Laborde, III, 225.
" Celle charle est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomez, t. Il, p. 105.

La raison pour laquelle roriginal de ce document se trouve aujourd'hui à Lille, aux Archives du Nord,
dans le Fonds de Château-l'Abbaye, a été exposée dans le même ouvrage, t. F', p. 331 note 1.

Tome 11.
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668.

L'officiai de Tournai déclare qu'Âmaury de l'Espesse et ses sœurs, Maria
et Jeanne, ont vendu à l'abbaye de Saint-Martin une rente annuelle
de trente sous Parisis, et l'hommage que leur devait Gilles, fils de
Willard d'Evregnies.

Lundi l'"' février d2B5.

IJniversis présentes litteras visuris, odicialis Tornacensis saluteni in
Domino.

INoverit universilas vestra quod Amorricus de l'Espesse, Maria et Johanna,
ejus sorores, in nostra propter subnotala constiluti presenlia, recognove-
runt in jure se bene et légitimé, vendidisse, secundum legem et consuetu-
dinem patrie, ecclesie Sancti Martini Tornacensis, xxx sol. Parisiensium
annui redditus, et homagium unius hominis ipsorum, scilicet Egidii, 6lii
Willardi de Evregnies, et ejus heredum sive successorum, ac omne jus
quod habebant in eodem vel habere poterant, quacunque ratione, pretio
XXX® trium lib. Parisiensium, ipsis Amorrico et suis sororibus in numerata
pecunia ex parte ipsius ecclesie solutarum, ut recognoveriint coram nobis;
de quo redditu singulis annis habendo in futurum, et percipiendo ab
eadem ecclesia in INativitate Domini, dicti Amorricus et ejus sorores assi-
gnamentum fecerunt ipsi ecclesie ad très quartarios terre sue et dimidium
bonarium prati ipsorum, parum plus vel minus, sitorum in parrochiis de
Evregnies et Sancti Leodegarii, ad locum qui dicitur Noelles, supra quam
terram et pratum habebant dictum redditum anniium qui allodiurn est, et
eandem terram cum prato tenent et possident ad presens Johannes de
Tombis et heredes Symonis, fratris sui, mediante dicto annuo redditu, ut
asseruerunt venditores coram nobis. Et promiserunt fide et jiiramento cor-
poraliter prestitis ab eisdem, se contra hujusmodi venditionem, per se vel
per alium non venturos, nec quod dictant ecclesiam, super dicto annuo
redditu et homagio predicto, aliquatenus molestabunt nec procurabunt
molestari; immo dictum redditum, cum dicto homagio légitimé erga quos-
cumque, et jure ad ipsum homagium pertinente, in posterum garandiza-
bunt, et permittent dictam ecclesiam dictum redditum cum ipso homagio
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babere, tenere el possidere heredilarie, pacifice et quiele, et gaudere de
eisdem sine aliqua reclamatione ah ipsis facienda; renunciantes sub fide
et juramenlo prediclis, onini juri quod habebant vel habituri erant in
eisdem ad opus dicte ecclesie coiam nobis; recognoscentes tamen dicte
sorores quod ipsa pecunia in utilitatein et proprios usus sucs totaliter est
conversa. Juraverunt etiam coram nobis et tidem prestiteriint super hoc
corporalem, quod ratione ininorilatis non repetent beneficium restitutionis
in integrum ; concedenles ipsi venditores si contra premissa vel aliquod
premissorum venirent, quod absil! vel ipsam ecclesiam in aliquo super
anledictis molestarent, quod nos do ipsis justiciam faciamus, ubicunque
commorentur,et ad desislenduni, si opus fuerit, per censuram ecclesiasticam
compellarnus eosdem ; renunciantes exceptioni non numerate et non tra-
dite pecunie, omni defensioni, lesioni et bénéficié juris quod sibi prodesse
posset contra predicta, et dicte ecclesie obesse in fulurum. In cujus rei
teslimoniuin, présentés lilteras sigillé sedis Tornacensis, ad petitionein
dictoruni venditorum fecimus sigillari.

Datum anno Domini M». GGL". IIII", in vigilia Purificationis beate
Virginis.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulairc 122, p. 345.

669.

Le châtelain de Tournai approuve la vente de biens à Longuesauch,
Espain, etc., faite à l'abbaye de Saint-Martin par Jean de Wavrechin,
dit de WasneSf et promet en outre à l'abbaye de lui garantir la libre
jouissance de tout ce (pi elle possède dans la châtellenie de Tournai.

Juillet 1255.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo quinquagesimo quinte,
mense julio.

Mens, Areh. de l'Étal, Fonds de Salnt-lMartin, carton 23; original scellé sur lacs
de soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartu¬
lairc 121, p. 32; Ibidem, Cartulairc 129, p. 519, copie de 1683 '.

' Cette eliarte est publiée dans l'Histoire des châtelains de Tournai, par A. o'Herbombz, t. Il, p. 108.



H6 CHARTES DE L'ABBAYE

670.

c

L'ofjp^cial de Tournai constate que Willelmus Tonniau a vendu à l'abbaye
de Saint-Martin une maison à Camphin, avec ses dépendances, pour

laquelle il devait payer chaque année à Jean Hainau une redevance de
deux rasières d'avoine, et qu'en compensation de celte redevance, l'abbaye
en a assigné audit Jean Hainau une autre équivalente, à prendre sur
la maison de Roland Carpentier.

Samedi 5 juillet 1258.

Universis présentés lilteras visuris, otllcialis Tornacensis saintem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra propter hoc presentia consli-
tutus Willelmus, dictus Tonniaus, hospes Johannis dicli Hainau, reco-
gnovit se bene et légitimé, secundum legem patrie, vendidisse ecclesie
Beati Martini Tornacensis, et werpivisse, et reportasse in manu dornni
Thome, dicti Dierin, pitantiarii in ecclesia Sancti Martini predicta, ad opus
et nomine ipsius ecclesie, quandam mansuram suam cum suis appendiciis,
continentem circiter uniim quartarium terre, sitam juxta curtem ipsius
ecclesie apiid Camphaing, coram dicto Johanne Hainau et hospitibus suis,
scilicet : Symone de Scamaing, Jacobo Majore, Colardo de Fonte, et
Waltero Pipenie, adhibitis sollempnitatibus omnibus que in talibus ven-
ditionibus et werpitionibus fieri consueverunt^ et hoc pro quadam pecunie
suinma de qua sibi in parata et numerata pecunia recognovit fuisse satis-
factum^ renuncians expresse exceptioni pecunie non soluté.

Johannes vero Hainaus predictus a quo dicta mansura tenebatur, et cui
eadem mansura cum suis appendiciis in annuo redditu duarum raseriarum
avens ad mensuram Tornacensem tenebatur, ut dicebat, ex parte una, et
ecclesia Sancti Martini predicta, ex altéra, sicut idem Johannes Hainaus et
procurator dicte ecclesie recognoverunt coram nobis, inter se excambium
fecerunt de predicto redditu in luinc modum, quod dicta ecclesia dicto
Johanni tiainau de duabus raseriis avene annui redditus ad mansuram
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Rollandi Carpentarii, que eirlein ecclesie in tolidem raseriis tenebatur, ut
dicebat, fecit assignamentum in recompensationem redditus supradicti. Et
dictus Johannes Hainaus in nostra propter hoc presentia constitutus, reco-
gnoscens se de predicto redditu esse suflicienter assignalum, quitavit libe-
raliter et benigne dicte ecclesie predictam niansuram que fuit Wiileimi
Tonniel supradicti, cum appendiciis ejusdem, hoc salvo quod dicta ecclesia
ipsam mansuram cuni suis appendiciis de dicto Johanne Hainau tenebit
sub annuo censu duoruni denarioruin Laudunensium, eidem Johanni et
suo successori, in festo sancti Remigii, annis singulis reddendorum.
Wilielmus vero predictus, fide et juraniento inlerpositis, promisit quod in
dicta mansura, per se vei per alium, nichil juris sibi de cetero vendicabit.
Et concesserunt dicti Johannes et Wilielmus, quod si contra premissa
venirent, quod nos de ipsis justiciam faciamus, et quantum ad hoc se nostre
supposuerunt juridictioni, ubicunque commorentur. In cujus rei testimo-
nium lilteras présentes eidem ecclesie contulimus, sigillo sedis Tornacensis
sigillatas, ad petitionem Johannis et Willelmi predictorum.

Datum anno Domini M". CC". L". quinto, sabbato post apostolorum Pétri
et Pauli.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 175.

671.

L'évêque de Tournai vidime et confirme la charte du châtelain de Tournai
datée du mois de juillet 'i2§S, et ratifie toutes les concessions que ce
châtelain a pu faire à l'abbaye de Saint-Martin.

Novembre 1255.

W[alterus], Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
inspecturis salutem in Domino sempiternam.

Noverit universitas vestra nos litteras viri nobilis Arnulphi, domini de
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Alauritanea, castellani Tornacensis, non abolitas, non canceilalas nec in
aliqua sui parte viciatas, vidisse in hec verba :

a Universis présentes litteras visuris, ego Arnulphus », etc. {Suit le texte
de la charte de juillet 1233, analysée sous le n° 669).

INos igitur venditionem et werpitionem dictarum terrarum factas ecclesie
predicte a dicto Johanne de Wavrechin, milite, de consensu preposite et
advocati predictorum, necnon dicti castellani, insuper consensum et con-
firmationem omnium bonorum sive possessionum que acquisivil ecclesia
Sancti Martini predicta, vel adepta est usque ad datam litterarum dicti
castellani quoquo modo, tam in terris, pratis, nemoribus, redditibus, deci-
mis, justiciis et homagiis, quam aquis, elemosinis et mansionibus quibus-
cunque, et aliis bonis universis cum ipsorum omnium appenditiis, ubicun-
que consistunt, in potestate, dominio et tenemento ejusdem castellani,
factos a sepedicio castellano ipsi ecclesie, secundum quod in predictis
litteris plenius continetur expressum, ratos habemus et gratos, et ea omnia
predicta eidem ecclesie, ad preçes et instantiam ejusdem castellani, aucto-
ritate pontificali confirmamus, et inhibemus ne castellanus vel alius contra
predictas venditionem, werpitionem, et omnium aliorum bonorum confir-
mationem aliquatenus in posterum veniant, vel aliquid attemptare présu¬
mant, quod sit in prejudicium dicte ecclesie et gravamen. In cujus rei
testimonium présentes litteras dicte ecclesie contulimus, sigilli nostri muni-
mine roboratas.

Datum anno Domini M". CC". quinquagesimo quinto, mense novembri.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 25; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121,
p. 34; Ibidem, Cartulaire 129, p 321, copie de 1()8S.
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672.

Le roi saint Louis viclime et confirme, à la demande des moines de Saint-
Martin, la charte de H 09 que leur avait donnée le roi Louis VI.

Lille, décembre 1285.

In Domine summe et individue trinitatis, patris, et 61ii, et spiritus sancti,
Ludovicus, Dei gratia Francorum rex, nolum facimus universis présentes
litteras inspecluris, quod nos iitteras predecessoris nostri Ludovici, quon-
dam régis Francorum, vidimus in hec verba ;

« In Domine sancte », etc. {Suit le texte de la charte de 1109, publiée
sous le n° 22.)

Nos autem, ad petitionem abbatis et conventus monasterii supradicti,
premissa omnia, pront superius continentur, etea hactenus pacibce possé¬
deront, volumus, concedimus, et auctoritale regia confirmamus, salvo jure
in omnibus alieno. In cujus rei testimonium et munimen, présentes litteras
sigilii nostri fecimus impressione muniri.

Actum apud Insuiam, anno Domini M". CC». LV°, mense decembri.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 307. — Paris, Bibliothèque

nationale. Collection Moreau, tome XLIV, fol. 155, copie du XVIII' siècle.

673.

Le châtelain de Tournai autorise Gilles de Haudion à faire hommage
à l'abbaye de Saint-Martin pour une terre qu'il tient de lui en fief.

Février 1256.

Ço fu fait en l'an de l'incarnation M. CC. et LV, el mois de février.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 341; Ibidem, Cartulaire 128,
fol. 1', copie du XIV' siècle.

' Cette charte e.st publiée dans l'Histoire des châtelains de Tournai, par A.Jd'Herbombz, t. H, p. 112.
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674.

Le pape Alexandre IV autorise Cabbaye de Saint-Martin à prendre la
dime des terres nouvellement défrichées, dans les localités où elle jouit
déjii du droit de prélever la dime sur les terres en culture.

Au Latran, le 15 mai 1256.

Alexander, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbali et con-
venlui monasterii Beati Martini Tornacensis, ordinis sancti Renedicti,
salutem et aposlolicam benediclionem.

Devotionis veslre precibus benignuin imparlientes assensum, vobis
auctorilale presentium indulgemus, ut in locis illis in quibus veteres déci¬
mas juste percipitis, novaiium quoque de quibus aliquis hactenus non
percepit, pro ea portione qua veteres vos contingunt, percipere valeatis,
sine juris prejudicio alieni. Nulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Dalum Laterani, idubus niaii, pontificatus nostri anno secundo.
Bruxelles, Arch. gén. <lu royaume, Cartuiaire 121, p. 408.

67S.

Le pape Alexandre IV autorise l'abbaye de Saint-Martin à acheter les
dîmes appartenant à des laïques dans les paroisses qui dépendent d'elle,
et aussi dans les autres, mais à condition qtCelle ait, pour ce faire,
l'agrément des curés de ces paroisses, qui auront toujours le droit de
racheter les dîmes en question.

Au Latran, le 15 mai 1256.

Alexander, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati et con-
ventui monasterii Beati Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti,
salutem et apostolicam benediclionem.
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Non est petitio improba, nec postulata conceduntur indigne, cuni sic
petentium desideriis prebetur assensus quod jus non leditur alienuai. Hinc
est quod nos, vestris precibus inclinati, rediniendi décimas de manibus
laicorum in vestris vel alienis parrochiis, rectorum ecclesiarum in quarum
parrochiis decime ipse consistunt, et dyocesanorum ipsarum, accedente
consensu, vobis auctoritate presentium concediinus facultatem, sufflcienti
prius a vobis prestita cautione, quod ecclesiis ipsis eas restituere teneamini
quandocumque vobis ab earum rectoribus fuerit de redeinptionis precio
satisfactum. Nulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Dat. Laterani, idubus maii, pontificatus nostri anno ii".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 408.

676.

Gaucher de Thourotte, seigneur du Plessis-Cacheleux, donne au prieuré
de Saint-Amand lez-Thouroile un muid de blé à prendre chaque année
sur ses ferrages du Plessis-Cacheleux, sous condition de commémorer
tous les ans le jour de sa mort.

Juin 1236.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Segneur 1>1. CC. et LVI, el mois
de junnet.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 234 *.

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Àmand, p. 232.

Tome 11. 16
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677.

Le chevalier Gossiiin de le Val approuve la vente d'une terre à Popuelles,
faite à l'abbaye de Saint-Martin par Gilles Danzes, d'Havinnes,
son hôte.

Jeudi 15 juin 1256.

Lniversis présentes lilteras visiiris, Gossuinus de Valle, miles, salutem in
Domino.

INoveritis quod Egydius dictas Danzes, de parrochia de Havines, et ejus
uxor, hospites mei, 1res jornarios terre sue arabilis, una virga minus, site
in parrochia de Popiola, quam de me tenebant ad francum censum, ecclesie
Sancti Martini Tornacensis vendideruut bene et legittime, et werpiverunt
coram Johanne dicto Clawet, majore meo, Jacobo de Foresto, Stephano
dicto Magistro, de Foresto, Johanne dicto Corriel, et Johanne de Foresto,
hospitibus meis, judicatoribus dicte terre, ad hoc vocatis, et in manu pre-
dicli majoris mei,qui predictus loco mei interfuit, ad opus ecclesie predicte.
Cumque ut moris est, secundum iegem patrie, idem Egydius et ejus uxor a
majore meo, cui super hoc omnino commisi vices meas, requisiti ter coram
prenominatis hospitibus meis, tercio recognovissent quod nec ipsi nec
successores sui de cetero jus habebant in predictis, hospites mei predicti
ad quos pertinebat judicare de predictis, a majore meo predicto modo
debito requisiti utrum quod dicti Egydius et ejus uxor fecerant de terra
predicta facere potuissent, et utrum in dicta terra de cetero quicquam juris
haberent, consiiio babito super hoc inter se concorditer dixerunt quod
quicquid fecerant de dicta terra, bene et legittime fecerant et facere pote-
rant. Item dixerunt quod idem Egydius et ejus uxor tantum fecerant de
predicta terra quod in ea ipsis vel successoribus suis nichii juris amplius
competebat, et quod ipsa terra ecclesie Sancti Martini bene et legittime
poterat assignari. Cumque post bec dicti Egydius et ejus uxor. fide corpo-
rali et sacrarnento prestitis ab eisdem, firmiter promisissent se in prenotata
terra nicbil juris amplius clamaturos, nec ratione dotis, nec ratione assi-
gnamenti, si quod factum fuerit eidem mulieri ad eandem terram, quibus
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expresse renuntiavit dicta millier, promittens sub religione prestiti jura-
menti, quod nec artem nec ingenium, per se vel per alium, queret per que
ecclesia Sancli Martini super predicta terra molestetur in aliquo, vel damp-
nificetur, prcdicti hospites mei ipsis Egydio et ejus uxori predictam
abjudicaverunt.

Hiis igitur omnibus rite aciis, et adhibitis sollempnitatibus que secun-
dum legem patrie in talibus adhiberi consueverunt, major meus predictus,
loco mei et ex parte mea, dictam terram ad opus ecclesie Sancti Martini
Tornacensis, in manu domni Egydii, cellararii ecclesie predicte, nomine
elemosinarii, sub testimonio predictorum hospitiim meorum reportavit, a
me in perpetuum tenendam sub annuo franco censu unius denarii miiii vel
nuntio meo, infra ambitum monasteril Sancti Martini, in festo beati Remigii,
solvendi ab elemosinario dicte ecclesie, a quo dictus census requiretur. Et
si forte solutus non fuerit dicto termino vel respectatus per nostram
voluntatem, ecclesia solum mihi reddet pro defectu illius termini duplicem
censum, nec ad aliam mihi tenebitur emendam, et per dictum censura
eadem ecclesia quita erit erga me et successores meos ab omni servitio,
relevio, lalliis, exactionibns et consuetudinibus quibuscumque. Ut autem
dicta ecclesia super predicta terra non valeat ab aliquo in futurum moles-
tari, ego ad preces dictorum Egydii et ejus uxoris plegium et hostagium
me constitue adversus dictam ecclesiam, quod dictam terram teneor ipsi
ecclesie sub pacifica possessione in perpetuum garandire, successores meos
ad bec ornnia tenore presentium obligantes. In cujus rei memoriam, ut
présentés littere et contenta in eisdem robur oplineant firmitatis, easdem
sigilli nostri munimine predicte ecclesie tradidi roboratas.

Datum anno Domini M". CC°. L". Vl°, feria v' post Trinitatem.

Mous, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 31; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. !)1 ; Ibidem, Cartulaire 123, (i. 92.

' Actuellement il est à peu près impossible d'utiliser cet original.
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678.

Vabbé de Saint-Martin cède à l'abbaye de Saint-Amand-en-Pèvele les
revenus de toutes les maisons qu'il possédait à Sirault, avec la justice
sur les hôtes vivant dans ces maisons, et une redevance en avoine à
prendre dans la ville de Courtrai, en échange de quoi l'abbaye de Saint-
Amand cède à celle de Saint-Martin sept sous de rente à Taintegnies
et vingt-cinq sous de rente à Rumillies.

Juillet i256.

Universis présentés iitleras visuris, R., divina permissione Sancti Martini
Tornacensis abbas, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod nos abbati et conventui Sancti Amandi
in Pabula dedimus in excambiuin redditus omnium masurarum que
fuerunt hactenus amasuate in villa de Syrau, ad nos spectantium, et omnein
justiciam quam et qualem habebamus super hospites manentes in eisdem
masuris, et septem raserias avene et dimidiam quas habebamus in villa
Curtracensi, pro septem solidis et quatuor denariis in quibus eisdem tene-
bamur apud Tintegnies, et pro viginti quinque solidis quos dieti abbas et
conventus Sancti Amandi habebant apud Rumegnies, terragia nostra et
jura terragiorum et décimas minutas in predictis masuris, et redditus
super terras que amasuate non fuerant in villa de Syrau, nobis et ecclesie
nostre reservantes. Et ut bec firma illibataque permaneant, présentes
litteras sigilli nostri munimine predictis abbati et conventui Sancti Amandi
tradidimus roboralas.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo quinquasesimo (sic) sexto,
mense julio.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 8t ; original jadis scellé sut-
double queue de parchemin. — Lille, Arch. du Nord, Fonds de Saint-Amand,
Cartulairc, tome II, fol. 189, copie du XIV' siècle.
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679.

L'abbé de Saint-Amand-en-Pèvele publie les conditions d'un échange fait
entre son monastère, qui cédait des rentes à Taintegnies et Rumillies,
et celui de Saint-Martin, qui abandonnait celles qu'il possédait à
Sirault, et une redevance à Courtrai.

Juillet i256.

Universis présentes iitteras visuris, W., Dei permissione Sancti Amandi
in Fabula abbas, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod nos abbati et conventui Sancti Martini
Tornacensis dedinius in excambium septem soiidos et quatuor denarios in
quibus nobis tenebantur apud Tintegnies, et viginti quinque soiidos quos
habebamus apud Ruinegnies, pro redditibus omnium masurarum que
fuerant hactenus amasuate in villa de Syrau, ad dictum abbatem et con-
ventum Sancti Martini spectantium, et pro omni justitia quam et qualem
habebant super hospites maiientes in eisdem masuris, et pro septem raseriis
avene et dimidia quas habebant in villa Curtracensi. Terragia vero et jura
lerragiorum, et décimas minutas in predictis masuris, et redditus super
terras que amasuate non fuerant in villa de Syrau, sibi et ecclesie sue
reservarunt. Et ut bec firma illibataque permaneant, présentes Iitteras
sigilli nostri munimine predictis abbati et conventui Sancti Martini tradi-
dimus roboratas.

Datum anno Domini M°. CC°. quinquagesimo sexto, mense julio.

Mons, Arcti. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 81 ; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 130,
p. 879, copie de 1689.
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680.

La dame de Cysoing promet de garantir à l'abbaye de Saint-Martin la
paisible jouissance de la portion de dime à Citerne qu'elle avait achetée
de Lambert Stien, lequel la tenait en fief de la dame de Cysoing.

Samedi 16 septembre 12S6.

Universis présentes litteras visuris, Sibilfa, domina de Cysonio, salutem
in Domino.

Noverit universitas vestra, quod facta sollempni proclamatione super
vendilione decime quam de me tenebat in feodum Lambertus dictus Stien,
in parrochia de Cuerna, idem Lambertus, homo meus feodalis, ipsam totam
decimam quam de me tenebat in feodo, et ejus uxor, personaliter consti-
tuti coram Willeimo dicto Milite, ballivo meo, quem et specialiter quoad
hec posui ioco mei, et coram hominibus meis, paribus suis, scilicet :
Olivero de Suenenghien, milite, Rogero dicto Longo,Willeimo de Rosebeka,
Gerardo de Boscho, Daniele del Dan, Johanne de Hasia, et Viviano Sobert,
vendiderunt, et werpiverunt, et effestucaverunt bene et légitimé, in manu
predicti ballivi, ad opus ecclesie Beati Martini Tornacensis, in cujus perso-
natu sila est dicta décima, pro quadam summa pecunie de qua ab ecclesia
recognoverunt sibi plenarie satisfactum esse coram Willeimo, ballivo meo,
et hominibus meis suprascriptis, qui ad hec specialiter fuerunt evocati.
Quo facto dictus Willelmus, ballivus meus, ex parte mea, dictos hornines
meos monuitet conjuravit quod dicerent si dicti Lambertus, et ejus uxor,
tantum fecissent, de décima predicta, quod secundum legern patrie de
cetero nichil juris haberent seii habere possent in eadem, habito prius
consilio inter se dicti homines, et recepto juramento ab uxore dicti Lam-
berti, quod in dicta décima, nec ratione dotis, nec ratione assignamenti,
nec alia quacumque causa de cetero sibi jus aliquod vendicaret, item quod
nec vi nec rnetu ad hec facienda erat inducta, dixerunt per judicium quod
sic, et eisdem dictam decimam abjudicaverunt. Fost hec autem dictus
Willelmus, ballivus meus, iterato monuit et conjuravit secundum consue-
tudinem et legem homines meos prenominatos, si ipse ballivus ecclesiam
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predictam de dicta décima bene et légitimé posset adhereditare. Qui
homines, babito super hoc prius consilio, dixerunt quod sic.

Quibus omnibus rite aclis, dictus ballivus meus dictam decimam, ad opus
dicte ecclesie Beati Martini Tornacensis, in manu domni Egidii, prepositi
dicte ecclesie, reportavit de consensu et voluntate mea, liberam et immu-
nem ab omni servicio, tallia, et exaclione qualibet, ab ipsa ecclesia in
perpetuum possidendam. Ne igitur quod factum est rite per legem patrie,
et judicatum per homines meos, irritari valeat in futurum, et ut ipsa eccle¬
sia in pacifîca possessione in perpetuum possit permanere, ego tanquam
domina garandire me promitto ipsi ecclesie decimam antedictam, et ad
majorem securitatem, ad preces dictorum Lamberti et ejus uxoris, plegium
et hostagium me constitue adversus ecclesiam memoratam; promittens
finaliter quod filium meum primogenitum, qui predicta omnia laudavit,
approbavit et adhuc consentit in eisdem, inducam ad hoc quod quamcito
sigillum habebit proprium, ipsum apponet presenti carte ad confirma-
tionem majorem omnium predictorum. In cujusrei testimonium presentem
cartam, ut contenta in eisdem robur optineant firmitatis, sigillé ineo feci
roborari.

Datum anno Domini M". CC". L". Vl", sabbato post Exaltationem sancte
Crucis.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 124, p. 3o8.

681.

La dame de la Wœstine vend à l'abbaye de Saint-Martin, en présence d'un
bailli spécial désigné par la comtesse de Flandre pour authentiquer
cette vente, toute la dîme à Aellre qu'elle tenait à cens de ladite abbaye.

Novembre 12ti6.

Ego Aelidis, domina de Wastina, notum facio universis présentes litteras
inspecturis, quod ego coram domino Balduino de Balliolo, milite, loco
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iltustris domine Margarete, Flandrie el Hanoye comitisse, specialiter con-
stituto ab ipsa domina comitissa ad hec que sont inferius annotata, et coram
hominibus ipsius domine comitisse, paribus meis, videlicet : Gerardo de
Stenus, Amoirico de Landast, Eustasio de Lembeke, Michaele, ejus fratre,
Sigero de Moiiscre, Roilino de Suevreghem, Roberto de Orscham. Waltero
le Mor, militibus, Waltero de Baldenghen Balduino ' Gandensi, et Sigero
Mabesengneproposai inopiam et necessitatem meam, et allegavi coram
ipsis me habere talem inopiam atque tantam, propter quam necesse habe-
bam vendere decimam meam de Haltra, cum appendiciis suis, quam tene-
bam a monaslerio Sancti Martini Tornacensis, sub annuo censu decem
marcharum, triginta et tribus solidis et quatuor denariis Flandrensium pro
marcha qualibet computandis. Et hoc offerebam me probaturam per sulïï-
cientes testes bene et ad legem, coram diclo domino Balduino el hominibus
predictis, paribus meis, supplicans predicto domino Balduino, ut ipse, ex
parte dicte domine comitisse tanquam domine superioris terre, venditioni
dicte decime quam facere intendebam monaslerio Beati Martini predicto, et
werpitioni ejusdem, quas cum minori dampno et majori emolumento facere
poteram interesse.

Dictus autem Balduinus, miles, hiis auditis, homines dicte domine comi¬
tisse, pares meos prenotatos, submonuit et conjuravit secundum legem, ut
ipsi, habilo consilio inler se dicerent per quam curiam et quam justiciam
de predicta décima possem melius exberedari, et dictum monasterium
Beati Martini, si eam emeret, adhereditari. Quo habito prius consilio, super
hoc dixerunt per judicium sub fide qua erant astricti dicte domine comi¬
tisse, quod per legem exheredatio dicte decime et adhereditatio, ex quo vir
religiosus abbas monasterii memorati de dicto membro bomines sive cen-
suarios non habebat, beri debebat in curia domine comitisse, tanquam
superioris domini terre, et per suos homines feodatos, cum etiam hoc idem
instanter ego et dictus domnus abbas requireremus et vellemus.

Quibus auditis, idem dominas Balduinus iterum submonuit predictos
homines dicte domine comitisse, ac per legem requisivit ab eis utrum ego
Aelidis audienda essem secundum legem, super inopia et necessitate quas

' Le Cartulaire 121 de Bruxelles porte liadelinghem.
' Le même Cartulaire dit ballivo.
* Le même Cartulaire écrit Mabenzuene.
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dicebam me habere, et ulrum per hoc venclere posseni dicte monasterio
dictam decimam, et me exheredare de ea, et utrum dictuin monasterium
posset de dicta décima bene et légitimé adhereditari, et iiitrare in eam bene
et ad legem, ab eo perpétue pacifice pessidendam. Qui habile prius super
iiec censilie, dixerunt per judiciurn qued sic, Pest bec ege ceram dicte
domine Balduine estendi et prebavi talem et tantam inepiam et neces-
silateni meam, et ceram heminibus dicte domine cemitisse, qued ipsi a
dicte domine Balduine super bec submeniti et adjurati, bene et ad legem
dixerunt per judicium qued ege talem ac tantam estenderam ac prebave-
ram inepiam et necessitatem meam, bene et ad legem, qued ege peteram
vendere et werpire bene et ad legem decimam supradictam, et me exhere¬
dare de ea.

Ege igitur. per me et per acceptum ad bec et datum micbi advecatum
per legem, deminum Sigerum de Meuskre, militem, tetam dictam decimam
meam de Haltra, cum omnibus pertinentiis seu appendiciis suis, vendidi
bene et légitimé et ad legem monasterio memerate Sancti Martini, sive in
dictum monasterium transtuli, pre nengentis libris Parisiensium, de quibus
ceram dictis domine Balduine et heminibus domine cemitisse micbi
satisfactum fuisse plenarie recegnevi, una cum advecate mee predicte, et
adbuc tenere presentium recegnesce. Et per me et per dictum advecatum
meum micbi datum et acceptum per legem, dictam decimam cum suis per¬
tinentiis werpivi et ter effestucavi, secundum censuetudinein patrie, et
repertavi bene et ad legem in manus dicti demini Balduini, ad bec lece
dicte domine cemitisse specialiter pesiti, ad epus menasterii Sancti Martini
supradicti ; facta tamen prius, bene et ad legem et secundum patrie censue¬
tudinein, preclaniatiene decime sepedicte, ita qued bemines dicte cemitisse
submeniti bene et ad legem a dicte domine Balduine, dixerunt per judi¬
ciurn, habite inter se prius censilie, qued ege de dicta décima et ejus per¬
tinentiis, per me et per advecatum meum, tantuni feceram, qued bene et
secundum legem eram exberedata de ea, et qued ege et successeres seu
beredes mei nullum jus de cetere in ipsa décima vel pertinentiis ejus
babere, seu reclainare, aut petere peteramus. Dictus autem deminus Bal-
duinus, ad bec pesitus lece dicte domine cemitisse, dictam decimam cum
appendiciis suis repertavit ac reddidit abbati menasterii supradicti, nemine
sui menasterii, eam recipienli ab ipso monasterio libéré et pacifice perpe-

Tome II, 17
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tuo possidendam. Homines autem predicti a dicio domino Balduino submo-
nili, dixerunt per judicium quod dictum monasterium bene et ad legem
erat in dicta décima et ejus pertinenliis, et quod ad jus et proprielatem
dicti monasterii, dicta décima cum suis appendiciis in perpetuum perti-
nebat, et quod omnia supradicta erant facta bene et ad legem. Promisi
insuper, fîde et sacramento interpositis, coram dicto domino Balduino et
hominibus supradictis, quod nullum jus de cetero reclamabo, per me vel
per alium, in predictis, neque dictum monasterium super biis moleslabo,
neque queram arlem vel ingenium,seu occasionem aliquam per que dictum
monasterium super predictis vel ob predicta molestiam, vel dampnurn, seu
delrimentum aliquod sentiat vel incurrat; sed ipsi monasterio diclam
decimam teneur sine ipsius monasterii dampno in perpetuum conservare.

Promisi insuper dicto monasterio super boc stipulanti, quod abbati vel
certo nuncio monasterii ejusdem, redderem quadringentas libras Flan-
drensis monete, si liberi mei infra annum et diem postquam ad annos légi¬
times pervenerint, non preberent assensum venditioni et werpitioni supra¬
dictis, et litteras domini superioris terre et episcopi Tornacensis super hoc
confectas non deliberarent monasterio memorato. Et si dictum monaste¬

rium ab aliquo molestaretur super dicta décima, occasione mei vel bere-
dum meorum, et ipsum monasterium dampnum incurreret vel expensas
faceret occasione dicte molestationis, promilto et teneur ad simplex dictum
abbatis Sancti Martini, quicumque pro tempore fuerit, quocienscunque
dampna incurret vel expensas faciet, reddere eidem monasterio dampna et
expensas; et ad omnia etsingula, prout superius sunt expressa, me et meus
in perpetuum obligo successores; supplicans dicte domine comitisse, qua-
tinus predicta omnia acsingula ratificet, et per suas litteras muniat et con-
firmet et faciat ea inviolabiliter in perpetuum observari, et me ac meus
successores ad predicta omnia dicto monasterio conservanda compellat.
In predictorum autem teslimonium et perpetuam firmitatem, présentes
litteras predicto Sancti Martini Tornacensis monasterio tradidi, sigilli mei
appensione munitas»

Datum anno Domini M". CC". quinquagesimo sexto, mense novembri.

Bruxelles, Arcli. gen. du royaume, Cartulairc 121, p. 280; Ibidem, Cartulaire 120,
fol. 5*, copie du Xlll* siècle.
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682.

Marguerite, comtesse de Flandre et de Hainaut, approuve la vente, faite
à l'abbaye de Saint-Martin par la dame de la Wœstine, de toute la
dîme que celte dame possède à Aeltre.

Dccciubre 12S0.

Nos Margareta, Flandrie et Haynoie comitissa, notum facimus universis
présentes lilteras inspecluris, quod dilecta fidelis nostra Aelidis, domina de
Wastina, a nobis cum instantia supplicando petiit quod iitteras nostre
confîrmationis monaslerio Sancti Martini de Tornaco, super quamdam
decimam quam ipsa Aelidis dicio monasterio vendiderat, seu in ipsura
monaslerium bene et ad iegein transtulerat, conferre vellemus, lenorem
litterarum ipsius Aelidis super hoc confectarum, ad majorem rei eviden-
tiam atque firmitatem, nostris litteris inferentes, et quod omnia in ipsis
contenta litteris facerernus dicto monasterio inviolabiiiter in perpetuum
observari, quarum videlicet litterarum supradicte Aelidis ténor talis est :

« Ego Aelidis, domina de Wastina, notum facio », etc. {Suit le texte de
la charte précédente.)

Nos igitur, ad petitionem dicte Aelidis, predicta omnia et singula grata
et rata habentes, laudamus, approbamus, et tanquam terre domina confir-
mamus, promittentes ea facere firmiter et inviolabiiiter dicto monasterio,
tanquam terre domina superior, observari. In quorum omnium et singulo-
rum testimonium et firmitatem perpetuam, présentes Iitteras prefalo
monasterio dedimus sigilli nostri appensione muni tas.

Datum anno Domini M®. CC\ quinquagesimo sexto, mense decembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 285; Ibidem, Cartulaire 126,
fol. 6", copie du XIll' siècle.
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683.

L'évéque de Tournai approuve la vente de la dime d^Aeltre, faite
par la dame de la Wœstine à l'abbaye de Saint-Martin.

Décembre 12B6.

W[alterus], Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
inspecluris salutem in Domino.

iNoverit iiniversitas vestra, quod nos venditionem, et werpitionem, sive
translalionem quas nobilis mulier Aelidis, domina de Wastina, fecit in
ecclesia Sancli Martini Tornacensis, pro nongenlis libris Parisiensium sibi
plenarie persolutis, coram decano nostro christianitatis Curtracensis, ad
hoc, loco noslri, posito a nobis, necnon et coram domino Balduino de
Balliolo, milite, loco iilustris domine Margarele, Flandrie et Haynoie corni-
tisse, specialiter ab ipsa domina comitissa propter hoc constituto, et coram
hominibus ipsius domine comitisse, paribus dicte Aelidis, videlicet :
Gerardo de Stenus, Amoirico de Landast, Eustacio de Lembeke, Michaeie,
ejus fratre, Sygero de Mouscre, Rollino de Zuevrenghem, Roberto de
Orscamp, Waltero le Mor, militibus, Waltero de Badelinghem, ballivo '
Gandensi, et Sygero Mabenzuene, de tota décima sua de Haltra, cum
omnibus appendiciis seu perlinentiis ad eandem, quam decimam tenebat a
dicta ecclesia Sancti Martini Tornacensis, sub annuo censu decem marcha-
rum, triginta tribus solidis et quatuor denariis pro marcha qualibet com-
putandis, sicut bec omnia in litteris ipsius Aelidis et iilustris domine
comitisse predicte super hoc confectis vidimus conlineri plenius, laudamus
et approbamus, et dictam decimam, cum omnibus pertinentiis suis et
appendiciis, dicte ecclesie, ponlificali auctoritate confirmamus ab ea in
perpetuum possidendam. In cujus rei lestimonium et perpetuam firmita-

' Le Cartulairc 126 de Bruxelles avait écrit Balduino; ce mot a été effacé et remplacé postérieure¬
ment par le mot ballivo, inscrit en marge.



DE SAIIST-MARTIN DE TOURNAI. 133

tem, présentes lilteras sigilli nostri munimine predicte Sancli Martini
Tornacensis ecclesie tradidimus roboratas.

Datum anno Doniini M". CC°. L". sexto, mense deçembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire t2l, p. 287; Ibidem, Carlulaire 126,
fol. 6', eopic du XIll' siècle.

684.

Le chevalier Jean de Roubais renonce à ses droits féodaux sur trois bon-
niers de terre à Béclers, que le chevalier Gantier de Quarte tenait de
lui en fief, et qu'il pourra désormais relever d'un monastère, s'il
lui plait.

Décembre 1256.

Universis présentes litleras inspecturis, Johannes de Roubais, miles,
salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum dominas Gonterus de Quarta,
miles, terras quasdam arabiles, prata, vivaria et alia quedam, sita in parro-
chia de Bierclers, de me tenerel in feodum, que omnia movebant de illus-
tri domina Margareta, Flandrie comitissa, ego, de voluntate et assensu
ejusdem domine comitisse, tria bonaria terre arabilis sita in dicta parrochia,
que dictus Gonterus de me tenebat in feodum, quorum septem quartaria
sive jornaria sita sunt in cultura que vocatur Nodencouture, contigua
cuidam terre domini Egidii de Quarta, et alia v quartaria sive jornaria sita
sunt ex altéra parte vie, exemi penitus et libéra esse decrevi ac exempta
ab omni jure et omni servicio feodali, et eidern domino Gontero dicta tria
bonaria, de assensu dicte comitisse, concessi tenenda ac possidenda, seu
habenda ita libéré et absolute, quod possit ea recipere tenenda in feodum,
ab ipso et suis successoribus in perpetuum, de ecclesia seu monasteria
quocunque, sive ordinis cujuscunque; ita quod ego nullum jus aut justi-



134. CHARTES DE L'ABBAYE

ciam milii aut meis successoribus retinui aut retineo in tribus terre bona-
riis supradictis. Predicta autem feci bene et ad legem, ac per judicium
hominum meorum feodalium, de assensu heredis mei, alque de voluntate
et auctoritate predicte domine comitisse. Promilto autem pro me et meis
successoribus, quod in dictus tribus terre bonariis, nullum jus de cetero
per me vel per alium reclamabo, et ad hoc expreêse obligo me et meos in
perpetuum successores. In predictorum autem testimonium et munimen,
présentes litteras dedi sigilii mei appensione munitas, rogans dictam domi-
nam comitissam quatinus predicta per suas conlirmet litteras, et faciat in
perpetuum firmiter observari.

Datum anno Domini M». CC". LVD, mense decembri,

Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Carlulaire 12-2, p. 42.

685.

Gontier de Quarte donne à l'abbaye de Saint-Martin trois bonniers de terre
à Béclers, qu'il tenait jadis en fief du chevalier Jean de Roubais, mais
sur lesquels ce chevalier avait renoncé à ses droits féodaux.

Janvier 1287.

Jou Gontiers de Quarte, cevaliers, fac savoir à tous ciaus ki ces letres
veront et oront, que jou ai doné por Dieu et en aumosne à le glise Saint
Martin de Tornai, trois boniers de terre ahaniule, liquele terre gist en le
porofe de Bierclers; si en gisent vu jornel en le couture k'on apiele Noden-
couture, et joignent à le terre monsegneur Gile de Quarte, et v jornel en
gisent d'autre part le voie. Et cist troi bonier furent del fief ke je tenoie de
mensegneur Jehan de Roubais, cevalier; lesquels trois boniers mesire
Jehans osta del fief ke je tenoie de lui par jugement de ses homes, et par
l'asens et le gré medame Margerite, contesse de Flandres, de qui cil fiés
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descendoil sovrainement. Et ceste aumosne ai jou fait de me bone volenté.
Et si otroie à le glise devantdite ke se nus li en faisoit damaige ne anui d'or
en avant, k'ele eusl ataint sor mi et sor mes successeurs xxx Ib. de Tornois.
Et à cou oblige jou, mi et mes successeurs. Et por çou ke ceste cose soit
ferme et estavie, si en ai jou ces letres doné à le glise Saint Martin devant
nomée, saielées de men saiel.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Segneur Jhésu Crist M. CC.
et LVI, el mois de jenvier.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 42.

686.

Le châtelain de Tournai approuve l'acte par lequel Gilles d^Ere et Jeanne,
sa femme, ont reçu en fief de l'abbaye de Saint-Martin un bois à
Esplechin qu'ils tenaient antérieurement en franc-alleu.

Janvier i2S7.

Ço fu fait en* l'an de l'incarnation Nostre Segneur Jhésu Crist M. CC.
et LVI, el mois de jenvier.

Bruxelles, Arch. gén, du royaume, Carlulaire 122, p. 542; Ibidem, Carlulaire 128,
fol. 1' «.

' Cette charte est publiée dans l'Histoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbohez, t. II, p. 115.



136 CHARTES DE L'ABBAYE

687.

Gérard de Berlenghien, Willermus de Grinberghes, Olivier de Maskelines
et Walterus le Moer, chevaliers, promettent de garantir à l'abbaye de
Saint-Martin la possession de la dime d'Aeltre, acquise par elle de la
dame de la Wœstine, et s'obligent à faire approuver par les enfants
de ladite dame, dès leur majorité, la vente de cette dîme faite par leur
mère à l'abbaye.

Février 1257.

Universis presenleS litteras inspecturis, Gerardus de Berlenghien, Wil¬
lermus de Grinberghes, Oiiverus de Maskelines el Walterus li Moer,
milites, salulem.

rSoverit universitas vestra, quod cum nobiiis mulier Aelidis, domina de
Wastina, totam decimam suam, cum suis appendiciis, quam habebat in
parroebia de Haltra, in personatu ecclesie Beati Martini Tornacensis, a qua
ipsa domina dictam decimam cum suis appendiciis tenebat, et sui succes-
sores eam tenuerant ab antiquo sub annuo censu decem marcarum,
triginta tribus solidis et quatuor denariis Flandrensium pro marcha qua-
libet computandis, solvendarum dicte ecclesie in festo Nativitatis beati
Johannis Baplisie, vendidisset et bene et légitimé werpivisset, secundum
legem patrie, ecclesie supradicte, et hoc fecisset evidenti neccessitate com¬
pulsa, sicut constat per judicium eorum qui de hoc debebant et poterant
judicare; nos ad preces et instantiam dicte domine AeliSis, promisimus
ecclesie memorate nos procuraturos et facturos quod liberi dicte domine
Aelidis, infra annum et diem posiquam ad elatem legitimam pervenerint,
rata et firma habebunt omnia supradicla, et quicquid actum est a matre
eorum de dicta décima et ejus appendiciis creantabunt, et etiam, ad majo-
rem securitatem, dictam decimam cum suis appendiciis werpient ipsi
ecclesie ubicunque, et coram quibuscunque necesse fuerit, et litteras
suas inde dabunt secundum formam secundum quam dicta mater eorum
litteras suas inde dédit, et supplicabunl domino terre Flandrie quod litteras
sue confirmationis et ratificationis donet dicte ecclesie sub forma predicta.
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Et si dicta ecclesia ab aliquo molestaretur occasione dicte domine vel bere-
dum, et danipna incurrerel vel expensas faceret, occasione dicte moiesta-
tionis ante werpitionem factam, ut dictuin est, promittimus et tenemur,
tenore presentium, ad simplex dictum abbatis Sancti Martini Tornacensis,
quociensciinque dampna incurret vel expensas faciet, eidem reddere dicta
dampna et expensas. Nos autem promisimus predicta omnia nos procura-
turos et lacturos sub pena oclingentaruin lib. Flandrensium, ita quod
quilibel nostrum ad dictant suminain est in solidum obligatus dicte eccle-
sie intégré persolvendani, nisi infra dictuin tempus predicta omnia dicte
ecclesie compleri ac fieri faceremus.

Ut autem dicta ecclesia de premissis omnibus sit securior, et nos valeat
ad observationem omnium predictorum coinpellere, concediinus tenore
presentium quod domini seculares de quibus nostra tenemus, seu in quo¬
rum dominio nostra bona consistunt, aut poterunt inveniri, per captionem
ipsorum bonorum nostroruin, ad opus ecclesie memorate nos compellant;
que videlicet bona nostra obligamus per testimonium presentium, pro
predictis que promisimus superius (irmiter observandis et adimplendis. Et
scienduin est quod quant cito dicti liberi ad etatent legitimam pervenerint,
et dictam décimant cum suis appendiciis werpiverint, et venditionem dicte
decittte et ejus appendiciorum, prout in litteris matris eorunidem libero-
runt conlinelur, laudaverint, et suas litteras inde confectas dedcrint quod
contra preniissa vel aliquod preinissorum ipsi liberi dicte domine Aelidis
non venient, per se vel per aliunt, et per easdem litteras doittino terre
Flandrensis, et episcopo Tornacensi, ut omnia predicta per suas litteras
ratillicent et conGrment supplicaverint, nos quiti et liberi eriutus a con-
ventionibus supradiclis, In cujus rei testimonium et lirmitatent, présentés
litteras prcdicte ecclesie dedintus, sigillis noslris propriis sigillatas.

Actum anno Domini M", ducenlesinto quinquagesimo sexto, inense
februario.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Carlulaire 127, p. 572, eopie du XV' sièele.

Tome II. 18
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688.

La dame de la Wœsline reconnaît avoir reçu de l'abbaye de Saint-Martin
les trois cents livres Parisis dont l'abbé de Saint-Pierre de Gand lui

avait garanti le payement, et qui représentaient le tiers du prix de la
dîme d'Aeltre, vendue par elle à l'abbaye de Saint-Martin.

Mardi 6 mars 12S7.

Ego Aelidis, domina de Waslina, universis présentes lltteras inspecturis
in Domino salutem.

Universitati veslre notum facio, quod viri religiosi abbas et convenlus
Sancti Martini Tornacensis, michi satisfecerunt de trecentis libris Pari-
siensium in pecunia numerafa, in quibus michi tenebantur de décima mea
de Hallra eisdem a me vendita, de quibus trecentis lib. vir religiosus abbas
Sancti Pétri Gandensis se constituit erga me plegium et debitorem pro
abbate et conventu antedictis. In cujus rei testimonium, présentes litteras
predictis abbati et conventui Sancti Martini Tornacensis tradidi, sigillo
meo sigillatas.

Dalum anno Domini M". C(>. L". Vl", feria tercia post Reminiscere.

Bruxelles, Arcti. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 288; Ibidem, Cartulaire 126,
fol. 7°, copie du XIII® siècle.
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689.

L'officiai de Soissons constate que Drouard de Montmacq et Laurence, sa
femme, ont promis de laisser le prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte
Jouir en paix des terres à Montmacq qui lui ont été vendues par leur
fille, Ermeline, et leur gendre, Thibaud de Cameli.

Octobre 1287.

Datum anno Domini M°. CC". L®. VU®, mense octobri, pluribus presen-
tibus ad premissa.

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Carlulaire 122, p. 252

690.

L'official de Noyon constate que Colaia, veuve de Pierre Pluket, a renoncé,
en faveur du prieuré de Sainl-Amand lez-Thourotte, à tous les droits
quelle pouvait avoir à Cambronne.

Novembre 1287.

Acluni anno Domini CC°. L®. VU", mense novembri.

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Carlulaire 122, p. 282 *.

' Cette eharte est publiée dans Gordiêre, Le prieuré de Saint-Amand, p. 253.
' Cette charte est publiée dans Gordière, loc. cit., p. 234.
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691.

Le pape Alexandre IV autorise l'abbaye de Saint-Martin à racheter les
dîmes appartenant à des laïques dans les paroisses qui relèvent d'elle,
mais seulement avec le consentement des curés de ces paroisses, et à
condition de s'obliger sous caution à revendre ces dîmes auxdits curés
s'ils le veulent.

Vitcrbe, 26 novembre 1287.

Alexander, episcopus, servus servornm Dei, dilectis 61iis abbati et con-
ventui monasterii Sancli Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicli,
salutem et apostolicam benediclionem.

Devotionis veslre precibus inclinati, auclorilate vobis presentium indul-
gemus, ut liceat vobis in parrochiis ecclesiarum in quibus jus patronatus
habelis, décimas redimere de manibus laicorum, dummodo ad id rectorum
ecclesiarum ad quas decime ipse spectanl et diocesani accedat assensus,
sufficienti a vobis prestila cautione, quod ecclesiis ipsis eas restituere lenea-
mini, quandocunque ab earumdem rectoribus de precio quod pro eis dede-
ritis vobis fuerit salisfactum. iNulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Datuin Vilerbii, vi" kalendas decembris, pontibcatus noslri anno iii°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 417.

692.

Le pape Alexandre IV autorise l'abbaye de Saint-Martin à percevoir
les dîmes des terres nouvellement mises en culture, dans les paroisses
où elle jouit déjà du droit de prélever la dîme.

Vitcrbe, 26 novembre 1287.

Alexander, episcopus, servus servorum Dei, dilectis 6liis abbati et con-
ventui monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancli Benedicli,
salutem et apostolicam benediclionem.
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Cum a nobis petitur quod justum est et honestum, tam vigor equitatis
quam ordo exigit rationis ut id, per sollicitudinem oflicii nostri, ad debitum
perducatur eflFectum. Eapropter, diiecti in Domino filii, vestris justis postu-
lationibus grato concurrentes assensu, ancloritate vobis presentium indul-
gemus, ut in parrochiis ecclesiarum in quibus jus patronatus habetis, pro
ea portione qua in eis veteres juste percipitis, novaliuni décimas de quibus
aliquis hactenus non percepit, percipere valeatis sine juris prejudicio alieni.
Nulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Datum Viterbii, vi° kalendas decembris, pontibcatus nostri anno tercio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 418.

693.

Le pape Alexandre IV dispense fabbaye de Saint-Martin de l'obligation
de partager ses bénéfices ecclésiastiques avec qui que ce soit, à moins
que le Saint-Siège ne l'y ait formellement invitée.

Viterbe, 26 novembre 1287.

Aiexander, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati et con-
ventui monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti,
salutem et apostolicam benedictionem.

Paci et tranquillitati veslre paterna volentes in posterum sollicitudine
providere, auctoritate vobis presentium indulgemus, ut ad receptionem
seu provisionem alicujus in pensionibus seu benebciis ecclesiasticis com-
pelli non possitis per lilteras apostolicas que plenam et expressam non
fecerint de bac indulgentia mentionem. Nulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Datum Viterbii, vi" kalendas decembris, pontificatus nostri anno iii".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 419.
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694.

Énumération des biens immeubles que l'abbaye de Saint-Martin
possède à Dameries.

Mars 12S8.

Anno Domini M°. CC°. L». VU", mense inarcio, mensurale fuerunt lerre
nostre de Dameries, et inventa sunt ad IVlarcliagium, rétro curtem, septem
quartaria, xxiii virge minus; in Pelemont, cum parvo pratello, quatuor
bonaria et dimidium et xn virge; rétro pechiam de Chalceia, cum orto,
xiii bonaria et tria quartaria et lxxv virge; versus Boucaut, ad Gbieskie-
riam, xxii bonaria et i quartarium; in pecia juxta nemus, cum terra super
vivarium, xxvn bonaria et dimidium, vu virge minus; in Sartis iiii"'" bona¬
ria et 111 quartaria et xx virge; in pralo juxta vivarium, cum curtillo, dimi¬
dium bonarium et xv virge; in prato quod vocatur Mainsenspres, vu jour-
naria et xx virge minus; in prato quod vocatur Culemer, v journaria et
x virge; in pratis de Waukierpret et as Courbes, ix quartaria et xx virge;
in prato Fastredi et aliorum, usque ad vivarium, vu jornaria xx virge
minus.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. 33".

695.

Énumération des biens immeubles que l'abbaye de Saint-Martin
possède à Cattegnies.

24 juin 1258.

Sacent tout cil ki sont et ki avenir sont, que l'an de l'incarnation Nostre
Segneur Jhésu Crist M. CC. et LVllI, à le Nativitet saint Jehan Baptiste,
furent mesurées les tieres de Kategnies, à le verghe de Saint Ligier.
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Si en a en une pièce, encosté le maison Gonlier del Busch, i bounier
xxviii verghes, i quartier mains ; en une autre pièce c'en apiele as Mares,
m boniers, v verghes mains; à Terrifias, m quartiers et txvi verghes; à le
Piankiele, i bonier, xlvi verges mains; ès tieres au Kestioit jusques à
Suregnies, vi boniers et i quartier et lvi verges et i quart; à Ribauthaie,
bonier et demi et xlvii verges; en le tiere ki joint à celi, demi bonier et
VIII verges; en le tiere à le voie, m quartiers, xliu verges mains; à l'autre
voie, demi bonier m verges et i quart mains ; en le tiere c'on apiele as Mares,
VI journels et vi verges. Toutes ces tieres furent aviesiies de blet à celui jour
qu'eles furent mesurées.

Et si en eut mesurées aviesties à march, en une pièce encosté le tiere
Gossuin Fastret, m quartiers et xliu verges; en l'autre pièce encosté le tiere
le priestre, demi bonier et vu verghes et demie; en le tiere à le Planke à
Kategnies, v quartiers et xxni verghes i quart mains; el manage à Kategnies,
et en le tiere entour celui manage, vi boniers et i quartier et xxxviii verghes
et demie; à Tierrifrasne, v quartiers et demi et un verghes; au Crombion,
II! quartiers m verges et demie mains; devant le maison Biernart le Fèvre,
V quartiers vu verges et demie mains; à Heldebautpreit, en tiere et en
paslure, xi quartiers et xv verghes; en le pièce à le Bauleskière, ni quartiers
et II verghes.

Et si en eut mesurées à celui Jour à Ghieskière, encosté le tiere Wiliaume
Roussiel, I quartier et m verghes i quart mains; en le pièce à le Marlière,
Lxxix verghes i quart mains; en le pièce encosté le tiere le Temple,
xiip" verghes; en le pièce à le voie, lxx verghes; en le pièce à l'Aubiel, demi
bonier et lxix verghes et demie; en le pièce encosté le maison Wibiert,
111 quartiers xxx verges et demie mains; en le pièce à Fortplait, xiiii boniers
et vin"" verghes et demie;.à Goumercamp, m quartiers xv verghes et
1 quart mains.

Et si eut mesuret à le Bauleskière v quartiers de prêt, delquel li i boniers
est à moifiierie, et 11 autres est tous Saint Martin. Et si a à le Bauleskière
VI boniers et demi de tiere à moituerie

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Cartulaire 124., fol. 51°.
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696.

Vabbé de Sainl-Marlin transfère au prévôt de son abbaye vingt-cinq bon-
niers de terre en divers endroits, que le pitancier avait abandonnés à
la prévôté, à condition qu'elle lui donnerait en échangé, pour son office
de la pitance du couvent, la ferme d'Ouvegnies avec ses dépendances.

août 1258.

Sciendum quod pitantiarius habebat apud Evregnies et Estainpuc, anno
Domini M". CC°. LVIII", in festivilate sancti Pelri ad vincula, vi bonaria
terre, quorum duo erant de anniversario Sygeri de Evregnies, miiitis, et
duo de anniversario Danielis, et unum de anniversario Ogine, et sextum de
denariis conventus eniplum fuit. Habebat etiam tria bonaria nemoris in
neniore de Wastines; item apud Orcham, de anniversario Sygeri de Avau-
levile, tria quartaria terre, xxxii virge minus; item supra Montem de Orcha,
versus Markainc, iii quartaria, xi virge minus; item in pecia apud Hebe-
conbe, dimidium bonarium, xxxiii virge minus; item in Sartis versus com-
muniam de Orcha, v quartaria et x virge; item apud Daflieres, de anniver¬
sario abbalis Radulphi, ii bonaria, xxu virge minus; item de anniversario
Malhei de Hera, dimidium bonarium; in terra que fuit Egidii de Haudion,
II bonaria; apud Warnaviam, de anniversario Walteri, famuli abbatis
Radulphi, ii bonaria, vu virge et dimidia minus, que terra tenebatur pre-
posito in duabus raseriis frumenti et iiii""" caponibus; item subtus nemus
domini Malhei de Hera, dimidium bonarium et xlvirge; item ad Marleriam
que est inter terras de Longasaiice et de Duzenpiere, v quartaria; item apud
Tinlegnies, in terra que fuit Oliveri de Sancto Martino, i bonarium; item
in terra que fuit magistri Oliveri, 61ii ejus, i bonarium; item in terra que
fuit Gossuini de Montibus, i bonarium; item in terra que fuit Ogine,
sororis abbatis Radulphi, i bonarium; item in pecia que fuit Walteri
l'Escohier, i quartarium, x virge minus; item rétro atrium, i quartariurn et
x virge; item juxta atrium, lxx virge et dimidia. Summa : xxv bonaria et
vu virge.
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Hec oninia accepit domnus Radulphus, abbas, ad opus preposilure, de
assensu convenlus. Et dédit preposilus pitantian'o, in horum recompensa-
tionem, curtem de Ovegnies ciim appendiciis.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol 34°.

697.

Raoul de Winghinnes, chevalier, et sa femme Sibilia, approuvent le rachat
par l'abbaye de Saint-Martin d'une portion de la dime jadis engagée
par Roger de Winghinnes à l'abbaye de Saint-Bertin; en outre, ils
engagent par eux-mêmes une autre dime à l'abbaye de Saint-Martin,

Août 1288.

Ego R[adulphus ] Winghinnes, miles, et uxor mea Sibilia, notum
facimus universis présentés litteras visuris, quod cum Roger[us] de Win¬
ghinnes, miles, quondam pater meus, titulo pignoris obligaverit ecclesie
Sancti Bertini quandam decimam suam, quam ndale et Winghines,
jacentem in Sancti Martini Tornacensis, Beate Marie Tornacensis, et de
Senebieke personatibus, pro monete; cujus decime ecclesia Sancti
Martini Tornacensis, portionem jacentem in suo personalu redemerit erga
dictam ecclesiam Sancti Bertini, pro sexaginta libris ejusdem monete, et
eidem ecclesie Sancti Martini Tornacensis dicta ecclesia Sancti Bertini
dictam [obligjationem transtulerit, et concesserit sub eadem forma sub qua
ipsa ecclesia fuerat obligata; nos obligationem prediclam factam dicte
ecclesie Sancti Bertini, et translationem et concessionem dicte ecclesie
Sancti Martini ab eadem ecclesia Sancti Bertini factas, approbamns, [lau-
damus et] ratas habemus; obligantes nos et heredes nostros ad observa-
lionem dicte impignorationis, prout eidem ecclesie Sancti Bertini fuerit
obligata, et ecclesie Sancti Martini Tornacensis a dicta ecclesia Sancti
Bertini translata.

Tome 11. 19

r
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Ilem ego Radulphus, et uxor mea Sybilia, d[ et] impignoravimus
dicte ecclesie Sancti Martini Tornacensis, pro quadraginta et quinque libris
Flandrensis monete, tali conditione interposita, quod polerit redimi
de anno in annum, [pro] sexaginta lib. et quadraginta et quinque lib.
Flandrensis monete, post festum sancti Remigii usque ad Puribcationem
beate Virginis et non aliter; fructibus ab ipsa ecclesia Sancti Martini per-
ceptis vel percipiendis in sor[tem ... non comput]atis vel computandis.
Promisimus etiam ego Radulphus et Sibilia, uxor mea predicta, fide et
sacramento interpositis, quod durante obligatione super dicta décima,
dictam ecclesiam, per nos vel per alios, nullatenus molestabimus, nec que-
remus artem vel ingenium quibus possit dicta ecclesia inquietari super
décima prenotata. Promittimus etiam fide et sacramento, tam ego Radul¬
phus quam uxor mea [Sybilia, quod] durante impignoratione, ratione dotis
vel assignamenti, per nos vel per alium nichil juris reclamabimus in eadem

Et ad bec omnia et singula predicta observanda, nos et heredes
nostros, tenore presentium [ su]pplicantes patri Tornacensi
episcopo, ut omnia et singula, prout superius sunt expressa, laudet, appro-
bet et confirmet. [In cujus rei testimonium,] présentes litteras sigillis
nostris ecclesie Sancti Martini Tornacensis contulimus sigillatas.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo quinquagesimo octavo,
mense augusto.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton dO; original jadis scellé de
deux sceaux en cire brune

' Les lacunes qu'on remarque dans notre édition de ce document attestent le très mauvais état
actuel de l'original. Ce mauvais état est d'autant plus regrettable que la charte n'a été transcrite dans
aucun des nombreux cartulaires de Saint-Martin qui se sont conservés.
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698.

L'évêqiie de' Cambrai, vu le grand nombre des habitants de Gaurain-
Ramecroix et la richesse de leur église, la divise en deux paroisses, du
consentement de l'abbaye de Saint-Martin, patronne du lieu, mais en

stipulant que chacune des deux nouvelles paroisses n'aura qu'un seul
prêtre.

Mardi iO septembre 1258.

N[icholaus], Dei gratia Cameracensis episcopus, universis présentes
litteras inspecturis salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod nos, habita consideratione diligenti
super multitudine Bdelium consistentium in parochia in qua site sont villa
de Gauraing et villa de Ramecrois, necnon et super habundantia proven-
tuum ad eandem parochiam spectantium, de consensu virorum religioso-
rum abbatis etconventus Sancti Martini Tornacensis, ejusdem loci pàtroni,
dictain parochiam in duas parochias duximus dividendam^ statuentes et
voientes ut in qiïalibet ipsius parochie ecclesia instituatur de celero rector
unus, divisionem hujusmodi pontificali auctoritate confirmantes. In cujus
rei testimonium, présentés litteras sigilli nostri munimine duximus robo-
randas.

Datum anno Domini M°. CC°. quinquagesimo octavo, feria tercia post
Nativitatem beate Virginis.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-.Martin, carton 32; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. —• Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122,
p. 43; Ibidem, Cartulaire 132, p. 1123, copie du XYIII" siècle.
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699.

L'abbé et les moines de Saint-Martin, en présence des échevins de Tour¬
nai, arrentent leur moulin du Fossé, à Tournai, à Watier Sartiel et A
Jacques Pasquin.

Octobre 1288.

Ce sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke II abbeset li couvens
de Saint Martin de Tornai ont dounet à rente perpétuel à Watier Sartiel et
Jakemon Pasquin leur moulin de Fosset, et tout le droit k'il i avoient, pour
V muis, et vi rasières de blet et x s. de Lonisiens de cens. Et paiier doivent
Watiers et Jakemes devanldit à le glise Saint Martin les v muis et vi rasières
de blet devant nomet de Noël en Noël, irelavlement, caiscun mois vi rasières,
tant ke li v mui et vi rasières seront paiiés, de tel blet ke li moulins
wagnera loiaument, sans mal engien. Et paiier doivent le blet devantdit en
le glise Saint Martin, et livrer à le mesure ke on reçoit les censes Saint
Martin, et les x s. à le saint Remi. Et de le rente et del cens devant nommé,
ont Watiers et Jakemes asenée le glise devantdite à tout le moulin de
Fosset. Et s'il avenoit ke li moulins devantdis ne wagnast les v muis et
VI rasières, paiier doivent ausi vallant blet u deniers au vallant. Et ne
Watiers ne Jakemes, ne il ne leur oir ne autres, ne doivent ne pueent autre
rente ne autre cens ne plus mettre, ne par rendage ne autrement, sur le
moulin devantdit, ke le rente et le cens devant noumet. Et se Watiers et
Jakemes u leur oir voloient vendre le moulin devantdit, li glise de Saint
Martin puet et doit revenir à sen irelage se ele viout, por autant ke uns
autres en donroit, loiaument, sans boistie. Et li glise Saint Martin a mis en
sen liu Watier et Jakemon, et otrié teus convenences ke ele avoit as tain-
teniers ki mainent sor l'escluse del Fosset, selonc le cyrographe ki fais
estoit entre le glise et les tainteniers devantdis, delquel cyrographe li
teneurs est teus :

a Çou sachent chil ki sont », etc. {Suit le texte de la charte de juin
indiquée ci-dessus n" 600.)

Et por çou ke toutes ces coses devant nommées soient fermes et estavles,
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si en est fais cyrographes, et livrée li une partie en le main des eskievins de
Tornai, li secunde à le glise Saint Martin, et li tierce à Watier et à Jakemon
devant noumés. Là furent comme eskievin : Watiers Aletake, Wautes de
Camphaing, Gosses li Auteus, Jehans Colemers, Foukes Barons, Jehans de
Saint Quentin, Jakemes li Provos,

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Jliésu Crist M.CC. etLVlIl, el mois
d'uitembre.

Tournai, Archives communales, Chirographes reliés, tome II, folio 48; chirographe
original sur parchemin.

700.

Matheus de Mota d'Esplechin approuve la cession à Cabbaye de Saint-
Martin, par les Templiers de Flandre, de la dîme à Templeuve en
Dossemer acquise par eux de Willelmus de Bauduinmont, sous condi¬
tion que l'abbaye lui payera les mêmes cens et relief que les Templiers
lui devaient.

Samedi 25 novembre 1288.

Ego Matheus, dictus de MotadeEsplecin, nolum facio omnibus presentem
cartam visuris, quod ecclesia Beati Martini Tornacensis bene et légitimé
acquisivit totam decimam quam Willelmus de Bauduinmont, homo meus
feodalis, habebat et de me tenebat in feodo in parrochia.de Templovio in
Dossemer, spectante ad personatum dicte ecclesie, hoc modo quod dictus
Willelmus dictam decimam vendidit primo magistro et fratribus militie
Templi de Flandria, de assensu meo et per jiulicium hominum meorum,
parium dicti Willelmi, qui de hoc debebant judicare. Et remanet idem
Willelmus homo meus feodalis de altéra parte feodi quam de me cum ista
prius in feodum tenebat. Debebant autem dicti Templarii dictam decimam
de me et meis successoribus quite, pacifice et libéré in perpetuum tenere;
hoc salvo quod dicti Templarii tenebantur mihi et meis successoribus in
quinque sol. T>audnnpnsiuni annni redditus in festo beati Remigii, ratione
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dicte decime, et in quinque sol. dicte monete in morte magistri de Flandria,
ratione relevii, persoivendis. Quod per meos censuarios, qui de hoc judicare
debebant, in mea presentia fuit factum. Hiis autem interfuerunt tamquam
testes : frater Walterus de Viler, magister miiitie Templi de Flandria, frater
Alexander, magister domus de Sancto Leodegario, Johannes de Gondecort,
capellanus in ecclesia Beate Marie Tornacensis, Arnulphus, clericus Tem-
plariorum.Willelmus de Haya de Esplecin, Robertus Porcarius, et Martinus
de Mola de Esplecin.

Abbate vero et fratribus ecclesie Beati Martini Tornacensis, in quorum
personatu dicta décima sita est, jus suiim ratione personatus in eadem
reclamantibus, et a dictis Templariis sibi restitui dictam decimam instanter
petentibus, predicti magister et fratres milicie Templi de Flandria, de con-
silio proborum dicte ecclesie Sancti Martini Tornacensis in dicta décima
jus suum coram me recognoverunt. Ct autem predicta ecclesia Sancti
Martini secure et cum débita sollempnitate et secundum legem patrie de
predicta décima hereditaretur, ego homines meos censuarios ad hoc specia-
liter vocatos, qui de hoc judicare poterant et debebant, submonui ut mihi
dicerent quomodo predicta ecclesia de eadem décima posset secundum
legem patrie melius investiri. Qui, habito inter se consilio, dixerunt quod
dictus magister milicie Templi, pro se et fratribus suis, dictam decimam ad
opus dicte ecclesie in manu mea reportaret. Dictus vero magister dictam
decimam, ad opus dicte ecclesie, in manu mea, sicut dicti censuarii dixe-
rant, reportavit, promittens bona fide pro se et fratribus suis, quod de
cetero nichil juris in dicta décima reclamabunt, nec artem nec ingenium
querent unde dicta ecclesia super dicta décima in posterum in aliquo
molestetur. Ego vero dictam decimam in manu domni Radulphi, abbatis
Sancti Martini Tornacensis, ad opus ecclesie sue reportavi, in perpetuum
ab omni exactione et dominio libéré possidendam; hoc salvo quod ipsi in
censu et in relevio mihi et successoribus meis, ratione dicte decime, sicut
prius ordinatum erat de Templariis, tenebuntur. Requisiti autem dicti
censuarii ulrum dicti Templarii tantum fecissent quod in dicta décima
nichil juris haberent, et utrum dicta ecclesia bene et secundum legem
patrie de dicta décima esset heredata, habito consilio responderunt quod
dicti Templarii tantum fecerant quod nichil juris in dicta décima habebant,
et dicta ecclesia bene et secundum legem patrie fuerat investita de eadem.

4
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Ne autein predicta ecclesia in poslerum molestelur super décima prenolata,
promitto bona fide quod dictam decimam dicte ecclesie contra omnes iisqiie
ad legem, tanquam dominas, garandizabo

Predictis autem interfuerunt domnus Radulphus, abbas Sancti Martini
Tornacensis, Johannes, prior, Egidius, cellararius, Petrus de Frigidomonte,
Egidius de Gaurain, Petrus, thesaurarius, monachi ejusdem loci; et frater
Walterus de Viier, magister milicie Templi in Flandria, frater Alexander,
magister domus de Sancto Leodegario, domnus Wiileimus, capellanus
fratrum milicie Templi, et Egidius de Salemoncamp, Matbeus Moriaus,
Amorricus de Marege, et alii plures. Ut autem predicta omnia superius
(leclarata robur obtineant firmitatis, et rata atque inconvulsa permaneant
in futurum, ego Matheus, dictus de Mota de Esplecin, présentes litteras
sepedicte ecclesie Sancti Martini Tornacensis tradidi sigilli mei munimine
roboralas.

Datum anno Domini M". CC". L". octavo, sabbato ante festum beate
Katerine.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulaire 121, pp. 25S et 258.

701.

févéque de Tournai approuve le transfert à l'abbaye de Saint-Martin de
la dime à Templeuve en Dossemer précédemment tenue en fief de
Matheus de Mota par Wiileimus de Bauduinmont, et cédée par ce
dernier aux Templiers de Flandre.

Décembre 1258.

W[alterus], Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
visuris salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod Wiileimus de Bauduinmont, in nostra
presentia propter hoc specialiter constitutus, decimam qiiam tenebat in
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parrochia de Teinplovia, cujus parrochie viri religiosi abbas et convenlus
Sancti iVIartini Tornacensis sunt persona, in ipsam ecclesiam Sancti Martini
transtulit, volens omne jus quod in ipsa habebat vel habere poterat quo-
quomodo, sive ratione detentationis vel alia, ad eandem ecclesiam jure
perpetuo pervenire. Et huic translationi, ad majorem securitatem, presbiter
parrochialis de Teniplovia suum prebuit assensum. Magister eliam domus
milicie Templi in Flandria, pro se et fratribus suis eidem ecclesie Sancti
Martini, si quid juris eis in dicta décima per contractum quem cum ipso
Willelmo super eadem décima inierunt, vel alio modo, fiierat acquisitum,
quitavit. Ad bec Matbeus, dictus de Mota de Esplecin, a quo sepedictus
Willelmus in feodum diclam decimam tenere se dicebat, prefatam transla-
tionem, sub certa forma in litteris ipsius Mathei contenta, approbavit et
laudavit. INos autem omnia et singula supradicta approbamus et laudamus,
et auctorilate pontificali confirmamus. In cujus rei testimonium et perpe-
tuam firmilatem, présentes litteras sigilli nostri munimine fecimus robo-
rari.

Datum anno Domini M". CC". L". VIII", mense decembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 2o7.

702.

L'abbaye de Sainl-Marlin acense pour onze ans, en présence des échevins
de Tournai, à Jean le Cambier et à Watier Roullart le Piscenier,
quatre bonniers de terre aux Argilliers.

Janvier 1259.

Cou sacent chil ki cest escrit veront et oront, ke li glisse de Saint Martin
de Tornai a dounet et acensé à Jehan le Cambier et à Watier Roullart le
Piscenier, iin bouniers de tiere ki gissent deseure les Argilliers, entre
11 pires. Cele tiere devantdite doit Jehans li Cambiers et Watiers Roullars
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tenir de cest Noël ki pasés est en xi ans, parmi lviii s. de Paresis le bounier
par en. S'en doivent paier le moitiet au Noël, et le moitiet à le saint Jehen,
cascun an sivantment. Et si ne pueent Jehans ne Watiers devantdit sur cele
tiere mener se boine femure non, et une fié en l'en; et deuens les m darrains
ans de leur acense, il doivent tous les nu bouniers femer de boin fîens, à le
volentet de l'églisse; et si ne pueent sur cele tiere arbres planter ne maisson
faire. Cele acense devantdite, tout ensi que deviset est, au Noël et à le saint
Jehen a Jehans li Cambiers et Watiers Roulars encovent à païer cascun en,
as tiermines ki nomet sont. Et s'en a fait se dete pour Jehan le Cambier,
Jakemes de Blandaing li Cambiers, et Willaumcs li Goudaliers; et s'en a fait
se dete pour Watier Rouiart, Raous, ses frères, et Willaumes de l'Ierbe. Et
si en ont tout asenet à leur cors, et à leur meules, et à çou que sur le tiere
devantdite venra. Et par tel manière que se li segneur de Saint Martin ne
soumonoient leur acense cascun en à çaus ki leur dete ont faite pour Jehan
le Cambier et pour Watier Roullart, il seroient quite de cele anée c'on ne
leur aroit soumonse à païer. Et Jehans li Cambiers et Watiers Roulars ont
enconvent à çaus ki leur dete ont faite por ans, qu'il les en aquiteront tous
quites; et si les en ont asenés à ans et au leur cascuns les siens ii pour leur
aquitance. Et Lambers Roulars a enconvent à Willaume de l'Ierbe et Raoul,
sen frère, que s'il venoient à nul damage par l'okison de le plegerie Watier
Rouiart, qu'il en est leur compains loiaument. A toutes ces devises et à ces
convenences devantdites, furent li eskievin ; Jehans Colemers, Fouke
Barons, Gilles Gourdine, Pieres de Waudripoiit, Jehans de Corbriu,
Dierins del Porc, et Jakemes li Provos; tout cist i furent com eskievin.

En l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. et LVIII, el mois de jenvier.

Tournai, Archives communales, Chirographes reliés, tome II, fol. 57 ; chirographe
original sur parchemin.

Tome il. 20
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703.

L'évéquc de Tournai constate que Sara, la mère de Willelmus de Bauduin-
mont, a renoncé à tous les droits quelle peut avoir sur la dîme à Tem-
pleuve en Dossemer qui, de son fils, a passé à Cabbaye de Saint-Martin.

Tournai, mardi 28 janvier 1289.

W[alterus], Dei gralia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
inspecluris salutem in Domino.

INovei it universitas vestra, quod Sarra de Bauduinmont, mater Willelmi
de Bauduinmont, in nostra propter hoc presentia constituta, translationem
factam per ipsum Willelmum de décima quam ipse Willelmus tenebat in
parrochia de Templuvia, in ecclesiam Sancti Martini Tornacensis, appro-
bavit et laudavit, cedens et transferens ex habundanti in ipsam ecclesiam
quicquid juris ex quacunque ratione ipsi competebat in décima antedicta;
promittens fide et juramento prestitis, quod ratione dotis, donationis
propter nuptias, seu assignamenti ipsi facti, vel ex quacumque alia causa,
nichil juris in eadem décima reclamabit; renuncians expresse omni excep-
tioni et juri quod ratione premissorum, vel alia ex causa habebat vel habere
poterat in décima sepedicta. Asseruit etiam eadem Sarra se non vi, metu
vel dolo inductam ad premissa facienda. Unde nos, ad ipsius Sarre instan-
tiam, in hujus rei testimonium présentes litteras sigillo nostro fecimus
sigillari.

Actum et dalum Tornaci, anno Domini M°. CC», L". octavo, feria tercia
post Conversionem beati Pauli apostoii.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire t2t, p. 257.

I
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704.

Marguerite, comtesse de Flandre et de Hainaut, approuve le transfert à
l'abbaye de Saint-Martin de la dîme à Templeuve en Dossemer ayant
appartenu à Willelmus de Bauduinmont, et cédée par lui aux Tem¬
pliers de Flandre.

12S9.

Margareta, Flandrie et Haynoie comitissa, universis présentes litteras
inspecturis salutem.

Noveritis quod abbas et conventus monasterii Sancti Martini deTornaco
decimam quandam, que quondain fuit Willelini de Bauduinmont, sitam in
parrochia de Templueve in Dossemer, quam videlicet decimam dictus
Willelmus tenebat in feodum de Matheo, dicto de Mota de Esplecin, et de
iiostro feodo movebat, ac de nobis descendebat, acquisierunt et in ipsam
intraverunt, prout in litteris diefi Mathei super hoc confectis plenius con-
tinetur; quarum ténor is est:

« Ego Matheus, dictus de Mota de Esplecin, notum », etc. {Suit le texte
de la charte du 25 novembre -1258, publiée sous le n" 700.)

Nos igitur predicta omnia ac singula grata et rata habentes, in quantum
valere et prodesse possunt ecclesie Sancti Martini supradicte, volutnus et
concedimus quod dicta ecclesia in perpetuum dictam decimam possideat
paciflce et quiete, ab omni servicio feodali, et ab alla exactione quacunque
liberam et exemptain, salvo censu supradicto Matheo et ejus successoribus
in futurum. Volumus etiam omnibus esse notum quod noster assensus
nunquam fuit ad hoc quod Templarii in dicta décima remanerent, cum
dicta décima esset in personatu ecclesie Sancti Martini sepedicte. Insuper
est sciendum quod ad majorem cautelam, dicti Willelmus et Matheus in
nostra presentia et hominum nostrorum feodalium constituti, necnon et
homines ejusdem Mathei, pares dicti Willelmi, recognoverunt coram nobis
et horninibus nostris feodalibus, quod Willelmus predictus exierat bene et
ad legem de décima luemorata, et tantam ostenderat necessitatem et pau-
pertatem suam bene et ad legem, quod dictam decimam vendiderat, werpi-

;
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verat, et de ea exierat bene et per legem, et quod tantum fecerat de ea, quod
nec ipse nec ejus successores jus aliquod de cetero habere seu clamare, per
se vel per alium, poterant nec debebant in décima memorata. Nos etiam
omne jus quod habebamus in dicta décima, aut habere seu reclamare
poteramus in ea, ex eo quod dicebamus ad nos eam esse devolutam, pro eo
quod sine nostra licentia et assensu dictus Willelnius eam vendiderat
Templariis, et Matheus supradictus eos sine nostro assensu receperat ad
eandem, seu alia ratione quacunque, transtulimus in ecclesiam Sancti
iMarlini supradictam,ipsam decimam eidem ecciesie con6rmantes,ab eadem
ecclesia imperpetuum quiete et pacifice possidendam, sub annuo censu
memorato. In predictorum autem testimonium et munimen, présentes
iitteras fecimus sigilli nostri appensione muniri.

Datum anno Domini M". CC". quinquagesimo nono.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 121, p, 258.

705.

Enumération des terres dépendant de la ferme de l'abbaye de Saint-Martin
à Tenre, au moment de l'entrée dans cette ferme de Watier de Bilehet.

Avril 1259.

Ce sacent cil ki sont et ki avenir sont, qu'en l'an de l'incarnation Nostre
Seigneur Jhésu Crist mil CC. et LIX, à le Pasque, quant Watiers de Bilehet
entra en le court de Tenre, furent les tieres mesurées; dont il i eut par
mesure : deuens le court de Tenre vu boniers xx verges mains; au Kesne
XXXVII boniers et demi et xiii verges ; à le Savelonnière vu boniers et lx et
XVIII verges et demie. Ces tieres furent aviesties de blet. Et s'en i eut aviesties
de mardi à celui jour : où Sart devant le Poxte xvi boniers et lx verges,
dont li VI bonier furent semet de vecce et de mesture, et li remaiians
d'avaine; derrière le Courtil le Fèvre ii boniers et une verge; au Mortier
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vil journels xvii verges mains; à Seclies i bonier et xxxvi verges; à Rogier-
crois xix boniers et demi et iiii'"' verges; derrière le Courtil à Baiart
ix boniers et demi lxx verges mains, dont il i a semet nii boniers de bians
pois et 1 bonier de ghoes; en le Gossaude un boniers l verges mains; à le
Ghieskière à Hiermanval xxxv boniers iiii^* et xi verges mains;
au Pendutkesne x boniers et i quartier et un verghes; où Courtil ni quar¬
tiers XXV verges mains. Ces tieres furent adont à ghieskière. Es Granspreis
VI boniers et ni quartiers et xxxnn verghes ; ès Marlières c'on apiele les
Marlières le Moituier vi journeus; ès Marlières Saint Martin n boniers et
demi xxxii verges mains; en le Pasture à le Wanbieke ii boniers xxxvi ver¬
ghes mains; où Bruech vu boniers et xxxvn verghes; en Ribetonpret
XI journeus et xvi verges; en le tiere à David v journeus; en le tiere der¬
rière le Place demi bonier xv verges mains; en le tiere derrière l'Ausnoit
Colart dou Bruech i bonier xxxvni verges mains. Ces n pièces furent à
march. A le Rosière à Othegnies xiip* verges; en l'autre pièce joignant à
celi, demi bonier et xx verges. Ces deus pièces furent aviesties de blet.

Soume de tout : viii** boniers et xvni boniers et m quartiers, v verges et
demie mains.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 124, fol. 50*.

706.

Le doyen et le chapitre de Beauvais publient les conditions de l'accord
intervenu entre eux et le pHeuré de Saint-Amand lez-Thourotte, rela¬
tivement à une grange et à des dîmes à Coudun.

Juillet 12S9.

Datum anno Domini M". CC". L°. 1X°, raense julio.
Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 285

* Le blanc est dans le Cartulaire, mais la suite montre qu'il est possible qu'il n'y ait pas de lacune.
' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 235.
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707.

La dame de Veele renonce en faveur de l'abbaye de Sainl-Martin à {dus
les droits quelle peut avoir sur l'eau qui alimente le moulin de
Brazicourt.

Juillet 1289.

Je Ysabiaus, dame de Veele, fas savoir à tous ceals ki ces lettres veront et
oront, que cum descors fust entre moi, d'une part, et le glise Saint Martin
de Tornai, d'autre, sour chou, si loist à savoir ke je me plaignoie de cele
glise, et disoie ke cele église me faisoit tort en chou ke cele église, en non
de li, les escluses de l'iaue corrant au molin de Bransicort faisoit refaire et
retenir en aucuns lius des rives de cele escluse desrous et destruis, c'est à
savoir ès lius ki avoient besoing de refaire et de retenir, chou ke cele église
ne pooit faire sens men congiet ou sens men commandement, inaiement
cum grans partie dou cors de cele iawe decourans et des rives ki sunt
delés cele iawe soient en men treffons et en men demaine, si cum je disoie^
et cele église desist encontre et affremast k'ele pooit et devoit faire refaire
et ratorner et retenir, et k'ele avoiet par plusieurs fiés fait refaire et ratorner
et retenir, et que cele église estoit et avoit estet par tant de tens ki ne puet
esire ramenés à mémoire, en paisivie possession de faire et de ratorner et
de retenir, et de faire refaire, et ratorner et retenir les rives de toute l'escluse
devantdite, toutes les fiés qu'ele avoit besoing de ratorner, et de refaire,
ensi ke cele iawe par deseur le mollin devantdit puist revenir à sen droit
cours et à sen droit fil, ensi cum ele a acoustumet à courre. A la pardefin,
je, meue par piété, enquis diligemment de ces choses à preudomes et à
bones gens, et trovai et apris ke cele église avoit estet en sa possession et
en sa tenure de ces choses devantdiles, par tant de tens ke cele église avoit
droit et prescription de refaire et de retenir en la manière devantdite les
escluses devantdiles, se wel et otroi et me consent en chou expresséement
ke cele église en sa possession devantdite remaigne paisiviement et quile-
ment d'ore en avant, et ke toutes les fois ke les rives des escluses deseur
dites seront desroutes ou destruites, et ke l'iawe de ces escluses par le
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défaute de ces rives se courra hors de sen droit cors des escliises devant-

dites, qu'il loise à cele église et à sen commandement ces rives refaire et
ratorner et retenir, et ceie iawe ki s'en tornera hors de sen chanel, ensi cum
il est dit, faire revenir as escluses de l'iawe devantdite ki cuert delés les
lius devantdis, sans toutes voies les aisances de toute cele auwe, et de tout
le marés devantdit, à cele dame, as hommes de Veele, et à tous autres
selonc chou qu'il li avoient eut duk'au lens d'ore; en tel manière qu'il ne
loise mie à aucun encontre les choses devantdites ces rives destruire ou

desrumpre, ne l'iawe devantdite tourner hors des rives devantdites, par
quoi cele église en la manière devantdite ne puist refaire et retenir ces
rives, et l'iawe remetre et faire revenir selon çou que besoins sera, et selonc
çou que cele église verra qu'il li sera bon au droit cours et au chanel de cele
iawe devantdite, juk'au molin de Bransicort devant nomet. Et promec en
bone foit, je Ysabeaus, ke dès ore en avant, par moi ne par autrui n'enpe-
cherai, ne ne ferai enpechier ne destorber, ke cele église devantdite de
sadite possession ne joïe ne puist joïr paisivlement et cuitement à tous jors.
Et s'il astoit par aventure, çou ke jà n'aviegne ! ke ces choses ou aucunes de
ces choses fuissent enpechiés par aucun par quoi cele église de ces choses
ne puist joïr quitement et en pais, je Ysabeaus devantdite renderoie, et
recounois que je seroie tenue à rendre à le glise devantdite, por ses damages
et por ses despens k'ele aroit eut et fais par l'oquoison de ces coses devant
dites, xxiiii Ib. de Paresis, par tel condition ki mise i est, ke se cele summe
d'argent devantdite, par moi ou par mes oirs ou par mes successeurs, astoit
rendue à cele église devantdite, toute la descorde devantdite révenroit as
parties devantdites en autre tel estât et en autre tel point cum ele astoit au
tens et au jor que ces lettres présentes furent faites.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Segneur M. et CC. ans et LIX,
ou mois de juel.

Bruxelles, Ârch. gén. du royaume, Cartuluirc d22, p. 326.



i60 CHARTES DE L'ABBAYE

708.

Le général des Frères-Prêcheurs promet à l'abbaye de Saint-Martin
de la faire bénéficier de toutes les prières dites dans les couvents de
son ordre.

Tournai, juillet 1289.

Viris religiosis et in Jhesu Chrislo karissimis, abbati Sancli Martini
Tornacensis, et monachis universis ejusdem Joci, frater Humbertus, ordinis
Fratrum Predicatorum servus inutilis, saiutem in omnium salvatore.

Amicilia speciali quam ad nostrum habetis ordinem exigente, conce-
dimus vobis plenam parlicipationem in missis, orationibus, jejuniis, absti-
nentiis^ vigiliis, predicationibus, et ceteris bonis omnibus que per fratres
ordinis noslri Dominus per mundum fieri dederit universum. Volumus
nichilominus ut anime vestre, post decessum vestrum, recommendentur in
nostro capituio generali, fratrum nostrorum omnium orationibus, si vestri
ibidem obitus fuerint nuntiati, et misse et orationes per totum ordinem
nostrum injungantur pro vobis, sicut pro nostris fratribus defunctis fieri
consuevit. In cujus rei confirmationem et testimonium, sigilium nostrum
presentibus duximus apponendura.

Datum Tornaci, anno Domini M". CC°. LIX", mense julio.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Manuscrit n° 35 du Fonds provenant de Chel-

tenham, p. 343, copie du XIV' siècle.

709.

L'abbaye de Saint-Martin arrente à Jean Pike, en présence des échevins
de Tournai, quatre bonniers et demie de terre qu'elle possédait à
Constantin.

Juillet 1289.

Ce sacent cil ki cest escrit veront et oront, ke ii abbés et li couvens
de Saint Martin de Tornai ont donné à rente perpétuel à Jean Pike iiii bon-
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niers et demi de tiere, ke li glise Saint Martin avoit deçà l'Espine de
Costentaing, parmi lxx sois de Flamens i denier mains de rente, à paiier
perpétuelment, à le saint Rémi v deniers de cens, au Noël xxxv sols iii den.
mains Flamens, et à le saint Jehan xxxv sols m den. mains de Flamens. Et
Jehans devanldis ne [uiet, ne il ne ses oirs, autre rente ne plus mettre, ne
par vendage ne autrement, sour le tiere devantdite, fors les lxx sols i den.
mains devant nommés, ne ne puet Jehans ne ses oirs le tiere devantdite ne
vendre, ne cnwagier, ne mettre en autrui main, fors à le glise Saint Martin,
si le glise le vioul retenir por tant ke 11 tiere vauroit loiaument. Et pour çou
ke ce soit ferme cose et estavie, si en est fais cyrographes, et livrés en le
main des eskievins, si keme Gosson Ruciau, Evrart Aletake, Grart de Bari,
Willaume de Ghelue, Mahieu Biecdanette, Stievenon d'Anvaing et Jehan
(ilierri.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Nostre Signeur Jhésu Crist M. CC. et LIX,
el mois de julié.

Mons, Arcli. de l'Ét.nt, Fonds de Sainl-Marlin, carton 57; original en forme de
cliarie-parlie. — Bruxelles, Areti. gen. du royaume, Cartulaire 132, p. tOll,
copie du XVIIt* siècle.

710.

Vévôque de Cambrai notifie les conditions d'un accord intervenu entre
l'abbaye de Saint-Martin et le curé de la paroisse de Maulde, pour le
partage des produits de la dime de cette paroisse.

Août 1259.

Universis présentes lilteras inspecturis, N[icholaus], Dei gratia Caméra-
ccnsis episcopus, salutem in Domino sempilernam.

Noverit universitas xestra, quod cum quedam conlontio esset inter viros
religiosos ahbatem et conventum eccicsic Sancti Martini Tornacensis, ex

Tome II. 21
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una parte, et Johannem nunc rectorem ecclesie de iMalda in Brabantia, ex
altéra, super eo quod idem presbiter dicebat se debere habere quandatn
certam portionem in décima de Malda, et quibusdam aliis bonis, dictis
abbate et conventu hoc negantibus et aliud asserentibus; tandem post
rnullas ailercaliones, dicli abbas et convenlus et presbiter predictus, pro-
borum inlerveniente consilio, amicabiiiter inter s^ convenerunt et compo-
suerunt in hune modum, quod idem presbiter, qui soium habere consue-
verat et debebat sextam partem in décima de Walda, et quicumque pro
tempore presbiter fuerit ibidem, ex nunc et imperpetuum percipiet et
habebit quartam partem grani totius trilurati.et medietatem omnium stra-
minum de omni grano quod triturari conligerit in grangia eorum, hoc salvo
quod dicti abbas et conventus in ipsa quarla parte presbiteri, pro eo quod
ipsi in grangiam eorum sitam ibidem, sumptibus suis adducent suain
partem, decimam partem ejusdem quarte partis habebunt pro sua pena.
Item proventus omnes cum minuta décima ad aitare dicti loci spectantes et
provenientes, idem presbiter habebit mediantibus centum solidis iegaiis
monete, et communiter currentis in iila patria; quos presbiter dicli loci
tenebitur hereditarie, duobus terminis per singuios annos, eidem ecclesie
soivere, sciiicet medietatem eorum in INataii Domini, et reliquam medie¬
tatem in Pascha post secuturiim. Et si aliquis redditiim annuum aiiquem
legaverit, ut de ipso fiât ejus anniveisarium in ecciesia de Malda, singulis
annis, pro equali portione, dicti abbas et conventus et presbiter dictum
redditum peicipient et habebunt, et propter hoc anniversarium dicti lega-
larii sub communibus expensis ipsorum facere tenebuntur. De redditibus
vero collatisanle diem presentis composilionis, pro faciendis anniversariis,
dicti abbas et conventus suain portionem, sciiicet medietatem, percipient
quitam et liberam in futurum, et idem presbiter anniversaria facere tene¬
bitur eorum qui dictos reddilus contulerunt, sumptibus propriis ipsius.
Nec est pretermittendum quod si qui annui redditus ab aliquo presbitero,
ad opus presbiteratus, in eleniosinam conferantur, dicti abbas et conventus
in eisdem, pro portione sua, contra dictum presbilerum habebunt medie¬
tatem. Preterea, si expcnsas viginti solid, monete predicte vel infra facere
conligerit, pio grangia ecclesie Sancli Martini in qua porlio bonorum pres¬
biteri ponitur et cusloditur relinenda, dictus presbiter de eis satisfacere
tenebitur pro rata sua ecclesie predicte. Insuper, in novalibus que prove-
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nerunt, et provenerint in fulurum, ibidem suam quartam parlem secun-
dum formam predictam. solum habebit presbiler anlediclus, el ecclosia
residuum pro sua porlione percipiet el habebit. Et rnediantibus supradictis,
presbiler dicti loci nicliil aliud quam quod superius conlinelur declaralum,
ab ecclesia predicla sive bonis ex dicta parroebia provenienlibns poterit
pcstuiare De centum auteni solidis prediclis, habendis terminis predictis,
obligat dictas presbiler, et vult quod obligata remaneant ecclesie predicte
bona presbiteratus loci predicti. Et si dicta bona perciperet dictas presbiler
omnia, et non satisfacerct dicte ecclesie de dictis centum solidis, concedit
quod nos per suspensionis et excommunicationis sententiam, si fuerit
neccesse, ad simplicem querimoniam ecclesie predicte compellanius
eundem.

Facta vero compositione predicla, supplicaverunt nobis humiliter dicti
ecclesia et presbiler, quod nos liiis nostrum prebentes assensum, ipsam
compositionem confirmaremus. Nos autem attendentes quod hec compo-
sitio sit ad utilitatem et çoinmodum presbiteratus, litibus et contentionibus
etiam finem imponere desiderantes, eandem compositionem, prout superius
narrata conlinelur, laudantes et approbantes, auctoritate pontificali confir-
mamus; statuenles ipsam in perpetuum ab ecclesia predicla et presbitero
ecclesie de Malda firmiter observari. In cujus rei testimonium et perpe-
luam firmitatem, litteras présentes ad petitionem predictorum abbatis et
conventus et presbiteri de Malda sigillo nostro fecimus sigillari.

Datum anno Domini millesimo CC". quinquagesimo nono, mense
augusto.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 31 ; original jadis seeilc sur
double queue de parebeniin. — Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Carlu-
laire 122, p. 93; Ibidem, Carlnlairc 12S, p. 91).



164 CHARTES DE L'ABBAYE

711.

Vabbaye de Saint-Marlin arrente à Jacques d'ierin el à Gosse de Canfaing,
en présence des echevms de Tournai, la maison appartenant jadis à
Evrart de Condé, à Tournai, sur l'Escaut.

Septembre 1259.

Çoii sacenl chil ki cest escrit veronl et oront, que li glisse de Saint Martin
de Tornai a werpit et dounet à rente à Jakenion d'ierin et à Gossun de
Canfaing le maisson ki fii jadis Evrat t de Condet, tout ensi que li iretages
siet devant el deriere sur Escaut, entre le maison Rieron le Tondeur et
l'irelage Jehan Careton. De cel iretage devantdit, doivent Jakemes d'Ierins
et Gosse de Canfaing à le glisse Saint Martin de Tornai x. lib. et x. s. et
y. d. d'Artisiens de rente iretavele par en, si com il vont et iront à rentes
en Tornai. S'en doit Jakemes d'Ierins, pour le moitiet de cel iretage au lès
deviers le pont, si com il l'ont partit et seuret par leur acort et par l'otroi
de réglisse devantdite, v. s. à le saint Remi de cens, et l s. au Noël, et
l. s. à le saint Jehen. Et s'en doit Gosse de Canfaing, pour le siene partie
de cel iretage, v. s. et v. d. de cens à le saint Rémi, et l. s. au Noël, et l. s.
à le saint Jehen. Et si ne puet Jakemes d'Ierins, ne Gosse de Canfaing, ne
autres à qui li iretages devantdis viegne, autre rente acroistre ne aleuer
sour cel iretage ki noumés est, se cou n'est par l'otroi et par le volentet de
réglisse devantdite. Et pour cou que çou soit couneute cose et ferme et
estable, si en est cirografies fés et livrés en le main des eskievins : Jehans
Colemers, Fauke Barons, Dierins del Porc, Jehans de Corbriu, Pieres de
Waudripont, Jehans Naicure, Baude Pipars ; tout cist i furent com
eskievin.

En l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. et LIX, el mois de septembre.

Tournai, Arcliivcs coniniunalc.=, Cliirograpfics reliés, tome 11, fol. 8; cliirographc
original sur parchemin.
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712.

L'abbaye de Saint-Martin échange des rentes quelle possédait à Estaim-
bourg, à Bailleul et à Pecq, contre six bonniers de terre à Dottignies,
appartenant à Ernoul de Wanonprel.

Samedi 22 novembre 12B9.

Ce sacent cil kl cest escrit veronl et oront, que l'an de l'incarnation
ISostre Signeur Jhésu Crist W. CC. et LIX, le samedi devant le fieste
sainte Katerine, fu fais escanges entre le glise de Saint Martin de Tournai
et Ernoul de Wanonpret, de vi boniers de liere d'aluet, parmi manage et
parmi tiere, ke Ërnous avoit en le parofe de Dotegnies, au liu c'on apiele
Wanonpret, à xx rasières et i havot d'avaine de rente par an et i quartruel,
et les II parties d'un francart de tourment, et xxii capons et xi aues, et
XXV s. de Paresis de rente, et le tierage de trois boniers et xx verges de
tiere, ke li glise avoit en le parofe de Stainborc, de Balluel et de Pesc.

Et, pour çou ke on sace ù ces tieres gisent, si sont eles ci escrites. Si
doit Cérars de Saus à le saint Remi ii den. et demi Lonisiens, i aue, au
Noël VIII Lonisiens, i francart de fourment, i capon et demi, m havos
d'avaine. Jehans et Watiers, fil Gossuin de Saus, doivent autant à teus
tiermines. Bandes Voisins sour ii pièces de tiere ki gisent en le Couture
de Pesc, à le saint Remi i lonisien et ii aues, emmi marc m rasières
d'avaine. Cil meismes Raudes, pour le tiere de le Frété, xii Lonisiens.
Ernous Roisins pour l'autre partie de cele tiere xii Lonisiens. Jehans li
Dus pour prêt et pour tiere d'encosté se masure, m Lonisiens, m capons,
X havos d'avaine. Engerans, Teris, Watiers, Jehans de l'Ausnoit, ii Loni¬
siens, II capons, Il rasières d'avaine. Gérars des Aunes et li oir sen frère,
Ide des Aunes, Colars Hanicagne, Gilles li fins Oliver, por les prés des
Aunes, à le saint Remi ii Lonisiens. Colars Hanicagne, Gilles li fins Oliver,
Jehans de l'Ausnoit, pour le tiere de le Frété, iiii Lonisiens, ii capons,
irasière d'avaine. Rogiers Baudris pour le tiere sour le voie de Soriel, vi s.
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Lonisiens. Cil nieismes Rogiers pour i quartier de tiere devant se maison,
1 Lonisien, i capon, i quartrue! d'avaine. Soiers et Hues de l'Estrée pour le
tiere en le Ruiele, i Lonisien et i haue. Jakemes de le Jonkière pour le
tiere el Cardenoit, i Lonisien, i capon, i quartruel d'avaine. Gilles de
Honleustrés pour m quartiers de tiere xxx verges mains, i Lonisien. Hues
de l'Estrée et Soiers pour i quartier de tiere as Praiaus, i Lonisien,
1 quartruel d'avaine. Téris de l'Estrée pour xxvu verges de tiere à l'Estrée,
I Lonisien et i capon. Li oir Biernart del Jonkoit, pour v= de tiere à
Gaufroitpret, i Lonisien, i capon et i quartruel d'avaine. Jehans Tremius
pour se manage, v Lonisiens, v aues, v rasières d'avaine. Bandes de
Hontestrées pour i quartier de tiere d'encosté le maison Huon de Barges,
1 Lonisien. Ogine des Saus pour se masure, xvi Lonisiens, m capons.
Maroie de l'Estrée pour ii" de tiere à l'Estrée, iiii Lonisiens, i aue. Téris li
Fors, pour v quartiers de tiere, un Lonisiens, i havot de fourment,
H capons, I rasière d'avaine. Jehans de le Jonkière pour m quartiers et
demie de tiere au Noël, xvni s. de Paresis. Gilles Wilars et Jehans se frère
pour leur masure, les ii parties de ii capons et les ii parties d'un frankart
de fourment. Pieres don Ruec pour le masure devant se maison, i rasière
d'avaine, i capon et i Lonisien. Soiers li Gais pour lxxv verghes de tiere,
1 Lonisien, i havot d'avaine et une geline. Soume xxv s. Paresis, xxii capons,
s. XI aues, xxi havot d'avaine, i quartruel de fourment et les ii parties d'un
francart de fourment.

Et ce sont li non des pièces ki doivent le tierage. En le première pièce
a tierage à Gontiermasure à i bonier de tiere xxvu verghes et demie mains.
En Alocamp demi bonier et vin verges et demie. En le tiere Waucart
Lxix verghes. En Rogiersart xv!!!"" verghes. A l'Emkée demi bonier. Soume
m boniers et xx verghes.

El pour çou que ce soit ferme cose el estavie, si en est cyrografes fais.
S'en a li glise devantdite une partie et Ernous devantdis l'autre.

Bruxelles, Arch. gén, du royaume, Cartulaire ■124, fol. 37*.
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713.

Le châtelain de Tournai approuve l'échange fait par Ernoul de Wanonpret
avec les moines de Saint-Martin, de terres à Dottignies contre des
rentes dues à l'abbaye à Estaimbourg, Bailleul et Pecq.

Décembre 1289.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhesu Crist mil CC et LIX, el mois de
décembre.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 261

714.

Le pape Alexandre IV donne à tous les clercs et moines du diocèse de
Tournai le droit de conserver les produits des dîmes qui ont pu leur
être remises en gage par des laïques.

Anagni, 22 décembre 1289.

Alexander, episcopus, servus servorum Dei, venerabili fratri episcopo,
et dilectis filiis decano et capitulo Tornacensi, ac aliis ecclesiarum et
monasteriorum prelatis, eorumque capituiis, conventibus et collegiis, ac
ceteris clericis Tornacensis dyocesis et civitatis, salutem et apostolicam
benedictionem.

Ex parte vestra fuit nobis humiliter supplicatum, ut cum vos olim quas-
dam décimas detentas a laicis, in parrocliiis ecclesiarum illarum in quibus
jus patronatus, seu altaria, vel partem aliquam ipsarum decimarum obti-

' Celte charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbouez, t. II, p. 118.
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nebatis, in pignus receperitis a laicis supradictis, et fruclus perceperitis ex
eisdeni, prospicere in hac parte vobis et conscientiis vestris de benignitate
solita curaremus. Cum igitur bona hujusmodi sint ecclesiastica, et in
nostra plenarie potestate consistant, nos voientes et aniinaruni vestraruin
saluti consulere, et vestris indempnitalibiis providere, vobis universis et
singulis prediclos fructus perceptos ex deciinis hujtisinodi apostoiica
auctoritate donamus, ita quod illos in sortem nuliatenus teneamini com-
putare, nec vos vel successores vestri ad restitutionem hujusmodi fructuum
remaneatis quomodolibet obligati, constitutione aliqua non obstante. Per
banc autem gratiarn quam vobis specialiter facimus, non intendimus
impignorationem de decimis factam a laicis approbare, vel aliquatenus
prestare auctoritatera, aut concedere vel promittere quod decime ab ipsis
laicis recipiantur in pignus. INulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Datum Anagnie, xi° kalendas januarii, pontifîcatus nostri anno sexto.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 416; Ibidem, Cartulaire 124,
fol. 5°.

715.

Enumà'alion des terres appartenant à l'abbaye de Saint-Martin, à Moustier.

Vers 1260.

Des tieres de Moustiers ki furent mesurées.
Terre nostre de Moustiers juxta ortum Walteri de Foellies ii boniers et

XL® verges; in terra que dicitur a Moustiers m journeus xxvm virgas minus,
que terra est juxta terram presbiteri; in pralo a le Prée dimidium bona-
rium XXI virgas mains; in terra que dicitur es Bouniers i journel et
XXXI virgas; in prato as Gransprés lxviii virgas; in terra et prato as Boniers
Il boniers et xxxiiii virgas; in terris au Bieket in terra et prato vi bonier et
I journel et xxv virgas; in prato à Robourpret i jour nel et ii virgas; in terra
contigua i bonarium xii virgas minus; in pecia a Haimersart i bonarium et
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diinidium xv virgas minus^ in terra juxla domum Andree vi journeus et
xLiii virgas; in Prato lxx virgas. Summa xvi bonaria et dimidium et
Lxxvii virgas. In masura que fuit Wilielmi Roussiel, m quartaria xvi virgas
minus; in alia pecia quam emimus ab eodem i quarlarium et xxxiii virgas.
Summa xvii bonaria et m quartaria vi virgas minus.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. 52'.

7IG.

Enumération des terres et cens à Popuelle et Forest, que te seigneur
Gossuin de le Val tient en fief de l'abbaye de Saint-Martin.

Vers 1260,

Terre quas recepit dominus Gossuinus de Valle in feodum ab ecclesia
noslra :

En le Planke à Archimont ii boniers ; en Ogi vijorneus; en rEstokoit
injorneus. Isle terre jacent in parrochia de Popiole.

Item, in parrochia de Foriest, in loco qui dicilur és Soutreus, m jorneus.
Item ni s aiinui census quos habebat super octo bonaria terre in parrochia
de Foriest.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol 33' '.

' Ibidem, dans le Cartulaire 128, au folio 2', on retrouve une note analogue, mais rédigée en

français.

Tome 11. 22
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747.

Désignation des trois bonniers de terre à Béclers que Gontier de Quarte
tient en fief de l'abbaye de Saint-Martin,

Vers 1260.

Gonlerus de Quarla lenet ab ecclesia nostra tria bonaria terre arabilis
sita in parrochia de Beclers, quorum septem quartaria sita sunt in cultura
que vocatur INodoncouture, contigua cuidam terre domini Egidii de Quarta,
et alia v quartaria sita sunt ex altéra parte vie.

Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Cartiilaire 124, fol. 55'

748.

Enumération des terres appartenant à l'abbaye de Saint-Martin
au village de Vezon.

Vers 1260.

Des tieres de Veson.
A le Fontaine iii jorneus xxx verges mains. Au Sentiel i journel et

demie verge. Au Lonebonier ii boniers et xxiii verghes. As Trois quartiers
demi bonier et lxvi verges et demie. As Arbrisseaus ni jorneus et
LXin verges As Fourkes i bonier xxx verges mains. As Roiaus sour le rue
1 quartier et xvi verges. A le rue de Fontenoit nii quartiers m verges et
demie mains. As Evis v quartiers xii verges mains Au Mont iii jorneus et
iii verges. A Lambiertcamp demi bonier et demi quartier et demie verghe.
A Riopret i bonier et lxxiiii verghes. A Gouselinbounier v quartiers et
xxxviii verges. A Gillebiertcourlil m boniers xxxiiii verges mains. A
Guiarsart ni quartiers m verges mains. As Buskiaus n boniers et demi

' Une note semblable, mais en français, se retrouve dans le Cartulaire 128 des Archives du royaume,
au folio 2°.
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XXXV verges mains. A Libausart v quartiers et vi verges. A Agoulant
Faveril i bonier et xl verghes. A Flobiertcamp m quartiers xxx verges
mains. A Metpret demi bonier et xxiii verghes. A Ribautcamp vu quartiers
et xxxiiii verges. A Floritmont m quartiers ii verges mains- A Boucenies
iii boniers xxxiii verges et demie mains. A Libicrtsart ii boniers et demi
ii verges mains. A Eiwis à Riertaincrois vu quartiers et demi et iii verges.
A le Couture un boniers et i quartier et xxv verges. A Waukierbonier
m quartiers et xix verges et demie. A Coutureie demi bonier un verges
mains. A Danhierbus v quartiers et demi iii verges et demie mains. Au
Tierice i bonier et xx verghes et demie. Far defors les Fossés del Manage
m boniers et i quartier xii verges mains. Par defors en le Prée iiii" et
V verghes. A Roiaus, en le tierc à tierce garbe, viii'^'' verges i mains. A
Harditcamp demi bonier et lxviii verghes de tiere à tierce garbe.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Carlulaire 12i, fol. 36°.

719.

Enuméralion des terres appartenant à l'abbaye de Saint-Martin
au village de Maubrai.

Vers 1260.

A Maubrai.
A Vesenciel, sour le pire deviers le bos, v quartiers et xiii verghes et

demie. D'autre part le pire, m boniers et i quartier et vi verges. A l'Ausnoil
I bonier el lvu verghes. A le tiere au Raubies ii boniers xviu verges mains.
Au prêt au Raubies ii boniers el demie viu verges mains. Au Vivier de
Maubrai i bonier vi verges mains. A Bauduinbonier i bonier ix verges
mains. A le Roe iii quartiers et demie et vi verges el demie. A Heluitbuis-
son iii boniers et xiii verges. A Saint Amant camp un boniers el demie
XVI verghes mains.

Summe xx boniers et demie xi verges mains.
Bruxelles, Areli. géii. du royaume, Carlulaire 124, fol. 57".
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720.

Enuméralton des terres achetées par l'abbaye de Saint-Martin à Thieulain.

Vers 1260.

Emimus apud Thieulaing dimidium bonarium et v virge (sic) terre, ad
locum qui dicitur supra Spinetum, juxta vicum; cujus terre bonarium
debet vi den. census domino Alexandro de Denaing. Item ultra viam sicut
itur apud Cours, ix** virge et vi. Item juxta prata del Rues, i quartier
II virge minus; cujus terre bonarium debet v den. census domino Roberlo
de IVIalda. Item contra Piasnoit vi** verges et ii; bec tenelur de Sancto Petro
de Lutosa sine censu.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 124, fol. 40°.

721.

Le pape Alexandre IV autorise l'abbaye de Saint-Martin à acheter les
dîmes appartenant à des laïques dans les paroisses qui échappent à son
autorité, pourvu qu'elle ail le consentement des curés de ces paroisses
et des évéques diocésains, et à condition qu'elle s'engage à revendre ces
dîmes auxdits curés s'd leur plaît de tes racheter.

Anagni, 9 janvier 1260.

Alexander, episcopus, servus servorum Dei, dilcclis filiis abbati et con-
ventui monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancli Benedicti,
salutem et apostolicam benedictionem.

Devotionis vestre precibus inclinât!, vobis auctorilate presentium indul-
gemus, ut in parrochiis alienis liceat vobis décimas redimere de manibus
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laicorum., dummodo ad id dyocesani episcopi et redores ecclesiarum ad
quas dedme ipse speclant accedat assensiis, sullicienli a vobis cautione
preslita, quod ecclesiis ipsis eas restituere teneamini, quandocumque ab
earum rectoribus, de preoio quod pro eis dederitis, vobis fuerit satisfadum.
Nulli ergo, etc. Si quis aulem, etc.

Datum Anagnie, v» idus januarii, ponlificatus nostri anno sexto.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 417.

722.

Le seigneur de Cysoing ratifie la vente du terrage de trois bonniers de
terre à Camphin, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Jean Hainaut
et sa femme Marie.

Février 1260.

Jou Heilins, sire de Cysoin, fac asavoir à tous ciaus ki cest escrit veront
et oront, ke Jehans Hainnaus. mes hom de fief, et Maroie, se feme, ont
vendut à le glise de Saint Martin de Tornai, bien et par loi, le tierage de
trois bouniers de tiere, pau plus pau mains, ke Jehans et Maroie, se feme,
devantdil, avoient en le tiere Saint Martin à Ganfaing. Et de ces trois bou¬
niers gisent au Rukeruel doi bounier, et desous le Rukeruel et as Gieskières
de Borgiele li remanans. Et si fu Maroie devantdite rasenée por le tierage
devantdit, por le raison de sen douare, au tierage de quatre bouniers
d'autre tiere c'on lient de mi en fief. El si en fu li glise de Saint Martin
aïretée bien et par loi del tierage devantdil, par le jugement de mes homes
ki jugier en doivent et pueent par droit, par men otroi et par le gret
d'Alart Macekiier, justice monsigneur Willaume de Grimberghes, et dame
Sibiliien, me mère. Et si le doit tenir li glise Saint Martin de Jehan
Hainnau et de son hoir iretaviement, parmi deus deniers Lonisiens de cens
caiscun an, à païer le jour saint Remi, à teus us et h teus coustumes ke li
glise li doit ses autres cens. Et por çou ke li vendages, et li rasenemens, et
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toutes les coses devantdites ki bien sunt faites et par loi, par mon olroi et
à le soumonse Alart iVlaceklier, et par le jugement de mes homes, pers
Jehan Hainnau devantdit, Ansiaus d'Alennes, Teris de Pesc, Jehans de
Monnes, Willaumes dei Frasnoit, Gillion de l'Annoit, chevaliers, Jehans
de Lers, Willaumes de Touflers, (îossuins de Wastines, Jehans de Tieferies,
et Jehans de Wasnes, et si i furent li homme de cens Jehan Hainnau,
Jehans li Wantiers, Bobues li Carpentiers, Gossars Gieskière, Monnars
d'Eskamaing, et Simons Moriaus, soient fermes et estavles, jou Hellins,
sires de Cysoin, à le requeste de Jehan et de se feme, j'ai pendu inen
propre saiiel, et ai promis à le glise devantdite à warandir par ces présentes
lettres contre tous si comme sire.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhësu Crist mil deus cens et LIX, el
mois de février.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saiiit-Marlin, carton 39; original jadis scellé sur
lacs de soie jaune. ^— Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 194.

723.

L'ojjicial de Tournai constate que les prévôts et jurés de Tournai, d'une
part, l'abbé et les moines de Saint-Martin, de l'autre, ont reconnu que
l'ouverture pratiquée dans le mur d'enceinte de la Cité de Tournai,
derrière la halle, ne peut porter préjudice à personne, et ii'implique
aucun changement dans les droits respectifs de l'abbaye et de la ville
de Tournai.

Mars 1260.

Eniversis présentés litteras inspecturis, olïicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum quedam apertura esset facta a pre-
positis et juratis Tornacensibus in muro Civitatis Tornacensis, rétro halam,
inter portam que dicitur Sancti Martini et murum per médium fossati
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cingentis dictam Civitatem, diclis piepositis et juratis pro se et pro tota
communitate Civitatis Tornacensis in jure coram nobis constitutis, ex una

parte, abbate et conventu Sancti Martini Tornacensis, ex altéra, dicte
partes recognoverunt coram nobis, et in hoc specialiter consenserunt, quod
factum per dictam aperturam, seu etiam dicta apertura, neutri parti preju-
dicet, sëd non obstantibus predictis apertura et facto per dictam apertu¬
ram, jus utriusque partis, sicut ante dictam aperturam fuerat, remaneat
integrum et illesum. In cujus rei testimonium, presentibus litteris, ad
instantiam partium predictarum sigilium sedis Tornacensis duximus
apponendum

Datum et actum anno Domini millesimo ducentesimo quinquagesimo
nono, mense martio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire t21, p. 57.

724.

Guy, comte de Flandre, et sa femme Mehaut, ratifient la vente de cinq
bonniers de terre à la Marlière, entre Lamain et Baisieux, faite à
l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier Jean du Molinel.

Mars 1260.

Jou Guis, quens de Flandres, et Mehaus, me femme, dame de Béthune
et de Tenremonde, faisons asavoir à tous chiaus ki ces letres veront et
oront, ke Jehans de! Molinel, chevaliers, a vendut à le glise de Saint Martin
de Tornay, bien et par loy, v bouniers de terre, pau plus pau mains, k'il
tenoit de Gontier de Mouschin, et Gontiers le tenoit del signeur de Antoinl,
et II sires de Antoint de mi keme signeur de Tenremonde; liquele terre
gist à le Marlière entre Lamaig et Basiu. Et si en est li glise aïretée bien
et par loi par chiaus ki jugier empuent et doivent. Et si le reprist li glise
à tenir de Gontier iretaviement, parmi ii Lœnisiens de cens cascun bonier.
Et por çou ke cis vendages ki bien est fais et par loy soit fermes et estavies
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à le glise Saint Martin devant noumée, nos le confermons tout ensi k'il est
escris en le chartre Gontier devanldit, et prometons par nos présentes letres
à warandir encontre tous hommes à le glise devantdite, si keme sovrains
sires.

Ce fut fait l'an de l'incarnation Nostre Signeur Jhésu Crist M. CC. LIX,
el mois de marc.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 39; original scellé en cire
brune, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 421, p. 186; Ibidem, Carlulaire 129, p. 290, copie de 1685.

725.

Le seigneur de Heule et sa femme ratifient la vente de la dime de Wevel-
ghem et de la moitié du droit de collation de la cure de cette paroisse,
faite à l'abbaye de Saint-Martin par Willelmus Boulengarius et sa

femme Catherine.
Mars 1260.

Ego Sygerus, dominas de Huela, et Ysabella, uxor mea, notum facimus
universis tam presentibus quam futuris, quod Willelmus Boulengarius,
filius quondam domini Ghiselini de Strata, et Kalerina, uxor ejus, bene et
légitimé vendiderunt monasterio Sancti Martini Tornacensis, illustris
domine Margarete, Flandrie et Haynonie comilisse, ac nostro interveniente
consensu pariter et assensu, lolam decimam de Wevienghem, cum medie-
tate personatus loci ejusdem ; quam decimam cum medietate personatus
tenebant ibidem a nobis in feodum dicti Willelmus et Katerina, uxor ejus,
et hoc precio quatuordecies viginti librarum et lxx'' solidorum Flandren-
sium novorum, de quibus recognoverunt sibi a dicto monasterio in parata
et numerala pecunia esse plenarie satisfactum. Et eandem decimam, cum
medietate personatus predicti, werpiverunt secundum legem patrie in pre-
sentia nostra et hominum noslrorum, videlicet : Sygeri de Mouscre, mili-
lis, Michaelis dicti Waigne, Danielis de le Poppre, Willelmi, fratris dicti
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Danielis, Johannis de le Poppre Rogeri Zoulart, Siephani de Hueia,
Henrici de Bounarde, Welîni le Wale et Johannis Hadric, parium Wiilelmi
predicli, et reporlaverunt in manus nostras, bene et ad legem, ad opus
inonasterii meniorati; ita quod homines nostri predicti, pares ipsius
Wiilelmi, a nobis submoniti dixerunt per judiciuin quod bene et ad legem
facte fueranl venditio, werpitio et reportatio supradicte. Et professi fuerunt
dicli Wilicimus et Katerina, uxor ejus, in presentia nostra et hominum
nostrorum predictornm, precium dicte venditionis in utilitatem et commo-
dum ipsorum lolaliter esse conversum, necnon et dictas venditionem, wer-
pitionem et reporlalioneni se fecisse pro paupertate sua urgente, et evidenti
ulilitale, et ad evilandum pejoiem conlractum quem ipsos oporluisset
incurrisse, nisi fecissent venditionem antedictam; quod etiam homines
nostri predicti a nobis submoniti, per judicium dixerunt et recognoverunt
coram nobis.

Nos aulem Sigerus et Ysabella, uxor mea, predicti, dictas decimam et
medietatem personatus reddidimus et reportavimus bene et ad legem in
manus domni Egidii, tune lemporis prepositi dicti inonasterii, ad opus
ejusdem inonasterii, ab omni servicio et dominio feodali, et ab alio onere
libéras penitus et exemptas, a dicto monasterio in perpetuurn paciBce
possidendas; de predictis décima et medietale personatus investienles bene
et ad legem monaslerium memoratum; ita quod homines nostri predicti, a
nobis submoniti, dixerunt per judicium quod dictum monasterium bene
erat et ad legem de predictis investitum, ab eo in perpetuurn sine servicio
feodali et alio onere possidendum, et quod dictus Willelnius et ejus heredes
nullum jus de cetero reclainare poterant in premissis, Aelidis autem, mater
dicti Wiilelmi, omne jus quod habebat aut habere poterat in predictis,
ralione dotis vel assignamenti propter nuptias, vel alia quacunque ratione,
quitavit bene et ad legem, et per advocatum sibi datuni ad legem resignavit
et reportavit in manus nostras, ad opus dicti inonasterii, et nos ipsuin
reddidimus et conlulimus bene et ad legem monasterio sepedicto. Promisit
etiam dicta Aelidis coram nobis et hominibus nostris, fide et corporali
sacramento interpositis, quod nullum jus de cetero reclamabit in aliquo
premissorum, nec ipsum monasterium, per se vel per alium, super hiis vel

' La copie de la page 315, dans le Cartulairc 121 de Bruxelles, porte Johannis le Portre.

Tome II. 23
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horum aliquo molestabit. Sciendum est insuper quod Katerina, iixor dieti
Willelmi, renunliavit in noslra presenlia et hominum nostrorum predic-
torum omni juri quod liabebat aut liabere polerat in futurum in predictis,
ralionedolis vel assignanienfi propfer niipfias, vel alia ratione quacunque;
prornitlens sub fide et juramento corporali prestilis, coram nobis et homi-
nibus nostris,quod nuilum jus in predictis de cetero reclamabit, nec dictuni
monasterium per se vel per aiium molestabit super aliquo prediclorum.
Ut autem omnia et singula, prout sunt superius enarrata, rata et firma
permaneant in futurum, ego Sigerus predictus, pro me et Ysabella, uxore
mea predicta, que premissis omnibus expresse consensit bene et ad legem,
et per advocatum sibi datun) ad legem, présentes litteras sepedicto monas-
terio Sancti iMartini Tornacensis tradidi, sigilli mei munimine roboratas;
supplicans tam pro me quam pro dicta uxore mea, illustri domine mee
Flandrie et Haynonie comitisse, a qua feodus de quo fit mentio in litteris
supradictis descendebaf, ut monasterio sepedicto predicta omnia et singula,
roboret et confirmet.

Datum et actum anno Domini M°. GO. L". IX", mense martio,

Itruxclles, Arcli. géri. du royaume, Cartulaire 121, pp. 310 et 313, copies du
XIIf siècle.

726.

L'official de Tournai vidime la charte précédente, et constate la parfaite
régularité de la vente qu'elle concerne.

Lundi 29 mars 1260.

Universis présentés litteras inspecturis, ofïicialis Tornacensis in Domino
salutem.

INoverit universitas vestra, nos litteras viri nobilis Sigeri, domini de
Huela, et Ysabelle, ejus uxoris, vidisse in bec verba :

« Ego Sigerus, dominus de Huela », etc. {Suit le texte de la charte précé¬
dente?)

Insuper, diclus Willelmus Boulengarius, filius quondam domini Gbise-
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lini de Strata, Katerina, uxor ejus, et Aelidis, mater dicli Willelmi, in
noslra propter hoc presenlia consfiluli, omnia et singula que in lilleris
suprascriplis continentur, rccognoverunt in jure esse vera, et ea omnia et
singula approbaverunt el laudaverunt coram nobis, suum conscnsum adbi-
benles expressum. Et promiserunl dicli Wiileimus Bouiengarius dictus,
Katerina, uxor ejus, et Aelidis, mater dicli Willelmi, tîde et juramento ab
ipsis corporaliter prestitis coram nobis, quod de cetero contra contenta vel
aliquod de conlenlis in litleris supradiclis, per se non venient in futurum,
aut per alium venire procurabunf, ralione minoris elatis, vel lesionis
cujusiibet, aut quia in prediclo conlractu non essent adbibite omnes
sollempnitates que in talibus secundum legem et consueludinem patrie
fieri consueverunt. Nec est pretermittendum quod dicte Katerina et Aelidis,
mater dicti Willelmi, renunciaverunl expresse, coram nobis, omni juri
quod eis competere potcrat in dictis décima et rnedietate personatus,
ratione dotis, dotalicii, donationis propter nuptias, ususfructus, assigna-
menti, elemosine, seu qualibel alia ratione; promittentes fidcet juramento
ab ipsis prestitis coram nobis, quod contra predictam renuntiationem non
venient per se vel per alium, ratione premissorum seu alia ratione, sed
permittent dictum monasterium de dictis décima et rnedietate personatus in
posterurn gaudere pacifice et quiete, sine reclamatione qualibel ab ipsis
seu eorum successoribus facienda. Concesserunt etiam dicti Wiileimus

Bouiengarius, Katerina, ejus uxor, et Aelidis, mater dicti Willelmi, quod
si contra premissa vel aliquod premissorum ipsos vel aliquem de ipsis
venire contingeret, quod absit! quod nos ipsos vel illum qui contraveniret
ad desistendum et ad supradicta firmiter observanda, per sententiam
cxcommunicationis compellamus se et eorum beredes ad premissa omnia
et singula firmiter observanda, coram nobis tenore presentium specialiter
obligantes et nostre jurisdictioni se quantum ad boc supponentes ubicun-
qiie commorentur. Juraverunt nicbilominus predicte Katerina et Aelidis,
quod premissa faciebant non vi non mclu inducte, non «coacte, sed spon-
tanea voluntate, non ignorantia aliqua, sed ex conscientia cerla, urgente
neccessilatc, propria utilitate pensata. Et in predictis omnibus el singulis
renuntiaverunt expresse predicti Wiileimus dictus Bouiengarius, Katerina,
ejus uxor, et Aelidis, mater dicti Willelmi, exceptioni non numerate
pecunie non soluté, beneficio restitutionis in integrum, et beneficio per
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quod subveniri solet eis qui ultra dimiciiam jusli precii asserunt se decep-
tos, beneficio juris, inetus causa, non numérale dotis, beneficiis, priviiegiis
et induigentiis sibi a domino papa seu ejus iegalis concessis, aut eliam in
posterum concedendis, et generaliler omnibus exceptionibus facti et juris
scripti et consuetudinis, necnon omnibus auxiliis et remediis que possent
dicto monasterio obesse contra présentes lilleras aut contenta in eisdem, et
dicfis Wilieimo, Katerine et Aelidi prodesse. In cujus rei testimonium,
presentibus litteris, ad instantiam Willelmi, Katerine et Âelidis predicto-
rum, sigillum sedis Tornacensis duxirnus apponendum.

Actum anno Domini M". CC®. L". iX", feria secunda post Ramos paima-
rum.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 1:21, p. 512.

727.

L'abbé de Saint-Martin promet de donner chaque jour un pain semblable
à ceux que reçoivent les moines de son abbaye, à Renier Losquegnous
et à sa femme Julienne, en considération du don de cinquante livres
Tournois qu'ils ont fait au monastère.

1260.

Universis présentes litteras visuris, R[aduiphus], divina permissione
Saneti Martini Tornacensis abbas, et ejusdem loci conventus, salutem in
Domino sempiternam.

Cum Renerus dictus Losquegnous, civis Tornacensis, et Juliana, ejus
uxor, ecclesie noslre quinquaginta lib. Turonensium ob anime sue reme-
dium contulerini, et bas quinquaginta lib. Turonensium in acquisitionern
hereditatis ad opus ecclesie noslre posuerimus, nos consideratis ipsorum
circa nos et ecclesiam nosiram affectu ac liberalitate, panem unum cotidie
talem qualis uni monachorum nostrorum datur in die pro prebenda, ipsis
quamdiu vixerint contulimus capiendum Tornaci, in monasterio nostro;
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nolentes quod per mortem aiterius eorum alteri aliquid derogetur, sed
superstox, quamdiu vixerit, panem habeat meinoratiim. In Imjus rei lesti-
monium présentés litleras dictis Renero et Jniiane tradidiinus, sigillorum
noslrorum munimine roboratas.

Datum anno Domini M". CC°. LX".

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. 9°.

728.

Robert, seigneur de Wavrin, sénéchal de Flandre, et Malhilde, sa femme,
ratifient la vente des dîmes à Wielsbeke et Vive-Saint-Bavon, faite à
l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier Michel de Lembeke et sa

femme, qui les tenaient d'eux en fief.

Avril 1260.

Ego Robertus, dominus de Wavrin, senescaldus Flandrie, et ego Mathil-
dis, uxor ejus, notum facimus universis tam presentibus quant futuris,
quod Michael de Lembeke, miles, et Reatrix, uxor ejus, bene et légitimé
vendidit (sîc) monasterio Sancti Martini Tornacensis, nostro interveniente
consensu pariter et assensu, totam decimam quant habebant in parrochiis
de Willebieke et Sancti Bavonis de Fivia, personatus ecclesie Sancti Martini
predicti, quant decimam tenebant ibidem a nobis in feodum dicti Michael
et Reatrix, uxor ejus, facla prius in ecclesia bene et ad legem ac secundum
patrie consuetudinem proclamalione decime snpradicte, et hoc precio
sedecies viginti librarum Flandrensium novorum, de quibus recognoverunt
sibi a dicto monasterio in parata et numerata pecunia esse plenarie satis-
factum. Et eandem decimam werpiverunt secundum legem patrie dicti
Michael et Reatrix, uxor ejus, per advocalum sibi ad legem datum, in pre-
sentia nostra et hominnm nostrorum, videlicet : Walteri, castellani de Fivia,
Henrici Ghierstelinc, Walteri de le Vive, Egidii, custodis ecclesie Sancti
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Bavonis., Egidii de Brocho, Willelmi dicti Man, Johannis dicti Symplaire,
et Johannis dicH Kelel, parium Michaelis predicli, et reportaverunt in
manus nostras, bene et ad legem ad opus monasterii memorati, ita quod
hoinines nostri predicti, pares ipsius Michaelis, a nobis submoniti dixerunt
per judicium, quod bene et ad legem facte fuerant venditio, werpitio et
reportatio supradicte. Et professi fuerunt dicti Michaei et Beatrix, uxor
ejus, in presentia nostra et hoininum nostrorum predictorum, precium
dicte venditionis in utilitatem et commodnm ipsorum totaliter esse conver-
sum, necnon et dictas venditioneni, werpitioneni et reportationem se fecisse
pro sua utilitate evidenti. Quibus vendilioni, werpitioni et reportationi
Michaei, filius dictorum Michaelis et ejus uxoris primogenitus, consensit et
eas coram nobis et hominibus nostris predictis laudavit et approbavit,
renuntiando expresse coram nobis et hominibus nostris sepedictis, omni
jiiri quod ei competebat vel competere poterat in futurum in décima
memorata.

Nos autem Robertus et Mathiidis, uxor ejus, predicti, dictam decimam
reddidimus et reportavimus bene et ad legem in manus domni Egidii de
Cella, et domni Egidii dicti Loskegnuel, monachorum dicti monasterii, ad
opus ejusdem monasterii, ab omni servicio et dominio feodali, et ab alio
onere liberam penitus et exeraptam, a dicto monasterio in perpetuum
pacitice possidendam, salva tamen nostra justicia in omnibus forefactis seu
commissis, que in fondo sive supra fondum dicte decime in posterum con-
tigerit perpetrari; de predicta décima investientes bene et ad legem monas-
terium memoralum, ita quod homines nostri predicti, a nobis submoniti
dixerunt per judicjum, quod dictum monasterium de predicta décima
bene erat et ad legem investitum ab eo in perpetuum, sine servicio feodali
et alio onere possidenda, salva nostra justicia prout superius est expressum,
et quod dicti Michaei, Beatrix, uxor ejus, et eorum heredes nullum jus de
cetero reclamare poterant in eadem. Sciendum est etiam quod Beatrix,
uxor dicti Michaelis, renuntiavit in presentia nostra et hominum nostro¬
rum predictorum, omni juri quod habebal aut habere poterat in futurum
in predicta décima ratione dotis vel assignamenti propler nuptias, seu alia
quacumque ratione, promittens sub fide et juramento corporali ab eadem
prestitis coram nobis et hominibus nostris, quod nullum jus in predicta
décima de cetero reclamabit, nec dictum monasterium super eadem décima
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per se vel per alium molestabil. Ut aulem omnia et singula, prout sunt
superius enarrata, rata et firma permaneant in fiiturum, ego Robertus et
ego Mathildis, uxor ejus, predicti, ad preces dictorum iVIichaelis et ejus
uxoris, présentés litteras sepedicto monasterio Sancti Martini Tornacensis
tradidimus, nostrorum sigillorum rnunimine roboratas, fideliter promit-
tentes quod dictam decimam tanquam dominas garandizabimus erga quos-
cumque, monasterio sepedicto., supplicantes nicbilominus iilustribus
G[uidoni], comiti Flandrie, et M[alliildi], uxori ejus, domine de Bethunia
et de Tenremonde, tanquam superioribus dicti feodi, ut monasterio supra-
dicto premissa omnia et singula roborenl et confirment.

Datum et actum anno Domini M". CC°. LX°. mense aprili.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 360.

729.

L'official de Tournai vidime la charte précédente et constate la parfaite
régularité de la vente quelle concerne.

Vendredi 9 avril 1260.

Universis présentes litteras inspecturis, ofiicialis Tornacensis in Domino
salutem.

Noverit universitas vestra nos litteras viri nobilis Roberti, domini de
Wavrin, senescaldi Flandrie, et Mathildis, ejus uxoris, vidisse in bec
verba :

o Ego Robertus, dominas de Wavrin », etc. (Suit le texte de la charte
précédente.)

Insuper, dictas Michael de Lembebe, miles, Beatrix, uxor ejus, et Michael,
filius eorum primogenitus, coram Egidio de Wallers, clerico, notario curie
Tornacensis, ad hoc a nobis specialiter deputalo, propter hoc constituti,
omnia et singula que in litteris suprascriptis continentur, recognoverunt
esse vera, et ea omnia et singula approbaverunt coram dicto notario, ut
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nobis retulit idem notarius, suum consensum adhibente expressum. El
promiserunt dicti Michael, miles, Beatrix, uxor ejus, et iMichael, eorum
filius, fide et juramento ab ipsis corporaliter prestitis coram ipso noiario,
quod de cetero confra contenta vel aliquod de contentis in litteris supra-
dictis, per se non venircnt in futurum, aiit per alium venire procurabunt,
ratione minoris etatis vel lesionis cujuslibet, aut quia in predicto contracta
non essent adhibite omnes soliempnitates que in talibus seciindum legem
aut consuetudinem patrie fieri consueverunl. Nec est prelermitlendum
quod dicta Beatrix, uxor dicti Micbaelis, miiitis, renuntiavit expresse
coram dicto notario omni juri quod ei competere poterat in dicta décima,
ratione dolis, dotalicii, donationis propter nuptias, ususfructus, assigna-
menti, eiemosine, seu qualibet alia ratione; promittens (ide et juramento
ab ipsa prestitis coram dicto notario, quod contra predictam renunciatio-
nem non veniet, per se vel pier alium, ratione premissorum seu alia ratione,
sed permitlet dictum monaslerium de dicta décima in posterum gaudere
pacifice et quiete, sine reclamatione qualibet ab ipsa seu ejus successoribus
facienda. Concesserunt etiam predicti Michael de Lembieke, miles, Beatrix,
uxor ejus, et Michael, eorum filius, quod si contra premissa vel aliquod
premissorum ipsos vel aliquern de ipsis venire contingeret, quod absit!
quod nos ipsos vel illum qui contraveniret, ad desistendum, et ad supra-
dicta firmiter observanda,per sententiam excommunicationis compellamus,
se et eorum heredes ad premissa omnia et singulâ inviolabiliter obser-
vanda, coram memorato notario tenore presentium specialiter obligantes,
et nostre jurisdictioni se quantum ad hoc supponenles ubicunque commo-
rentur. Juravit nichilominus predicta Beatrix, uxor dicti Michaelis, quod
premissa faciebat non vi, non metu inducta, non coacta, sed spontanea
voluntate, non ignorantia aliqua, sed ex conscientia certa, propria utilitate
|)ensata. Et in predictis omnibus et singulis renuntiaverunt expresse pre¬
dicti Michael de Lembieke, miles, Beatrix, uxor ejus, et Michael, filius
eorum primogenitus. exception! non numerate pecunie non soluté, bene-
ficio restitutionis in inlegrum, et beneficio per quod subveniri soleteis qui
ultra dimidiam justi precii asserunl se deceptos, beneficio juris, metus
causa, non numerate dotis, beneficiis, privilegiis et indulgentiis sibi a
domino papa seu ejus legatis concessis aut etiam in posterum concedendis,
et generaliter omnibus exceptionibus facti et juris scripti, et consuetudini.
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necnon omnibus auxiliis el remediis que possenl dicto monasterio obesse
contra présentes lilteras aut contenta in eisdem, et diclis Michaeli, militi,
Beatrici,ejus uxoris, et Michaeli, filio eoruindem, prodesse. Premissis autem
omnibus el singulis coram prenominato notario actis, prout superius est
expressurn, interfuerunt iiomines de quibus mentio habetur in litteris
dictorum senescaldi el ejus uxoris suprascriptis, et alii probi viri ad hoc ab
ipso notario specialiter evocati, videlicei : Itoberlus, presbiter Sancti
Bavonis de Fivia, el Johannes, presbiter de Willebeka, ut nobis relulil
nolarius memoratus. Nos igitur eadem oninia elsingula coram ipso notario,
sicul ex reiatione ejusdem didicimus acta, rata babemus el grata, lanquam
facta in jure coram nobis. In cujus rei lestimonium, presentibus lilteris, ad
instanliam Michaelis, miiitis, Beatricis, ejus uxoris, et Michaelis, tîlii ipso-
runi, sigillum sedis Tornacensis duximus apponendum.

Actum anno Domini M". CC". LX°, feria vivante dominicain qua can-
talur Quasimodo.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire i2l, p. 560.

730.

Le pape Alexandre IV autorise les clercs et les moines du diocèse de
Tournai à percevoir les fruits des dîmes qui leur ont été engagées par
des laïques, el les dispense de tenir compte aux possesseurs de ces
dîmes de la perception desdits fruits.

Anagni, 17 avril 1260.

Alexander, episcopus, servus servoruni Dei, venerabiii fratri episcopo,
el dileclis filiis decano et capilulo Tornacensi, ac aliis ecciesiarum el
monasteriorura preialis, earumque capilulis, convenlibus el coilegiis, nec¬
non et ceteris clericis Tornacensis Civitatis el dyocesis, salulem et aposlo-
licam benedictionem.

Ex parte vestra fuit nobis huinililer suppiicalum, ut cum vos quasdam
Tome II. 24
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décimas detentas a laicis in parrochiis ecclesiarurn illariim in quibus
habetis jus palronalus, vel altaria, seu parteni aliquam deciniarurn ipsarum
leneatis in pignus a laicis supradictis, et ipsi laici eas a vobis redimere pro
sue voluntatis arbilrio pretermittant, providere vobis super hoc salubri
reinedio curaremus. Cum itaque btijusmodi bona ecclesiaslica in nostra
plene dispositione consistant, vobis universis et singulis, auctorilate pre-
sentium indulgemus, ut si dicti laici a vobis non redemerint décimas
memoratas, ne propter moram hujusmodi vobis vel locis vestris posset
aliquod dispendium imminere, liceat vobis et successoribus vestris, donec
ab eis redempte fuerint hujusmodi decime, facere fructus vestros intérim
percipiendos ex ipsis, eosque non teneamini compulare in sortem, nec vos
aut successores vestri ad restitutionem ipsorum l'ructuum remaneatis
quoniodolibet obligati. Nulli ergo, etc. Si quis autem,etc.

Datum Anagnie, xv° kalendas maii, pontificatus nostri anno vi",

Bruxelles, Arch. gén. du rojaunie, Cartuiairc 121, p. 413; Ibidem, Cartuiaire 12i,
fol. i°.

731.

Marguerite, comtesse de Flandre et de flainaul, vidirne et approuve l'acte
par lequel le seigneur de Heule et sa femme ont ratifié la vente de la
dirne de Wevelghem, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Willelmus
Boulengarius et sa femme.

Mal 1260.

Nos Margareta, Flandrie et Hayiioie comifissa, notum facimus universis
présentés litteras inspecturis, nos lilteras dilecti et tidclis nostri Sygeri,
domini de Huela, et Ysabelle, ejus uxoris, vidisse in hac forma :

« Ego Sygerus, dominus de Huela », etc. {Suit le texte de la charte de
mars i260, publiée sous le n° 726.)

Nos autem Margareta, comitissa superius nominata, predicla omnia et
singula profitemur facta fuisse de consensu et volunlate nostra, et ipsa
omnia et singula rata et grata habentes, ad petitionem Sigeri, domini de
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Huele, et Ysabellc, uxoris ojus, predicloriim, iaudainus, approbamus, et
tanquain terre domina confirmamus. In cujus rei testimonium et munimen
perpetuum, présentés litteras prediclo monasterio tradidimus, sigilli nostri
appensione roboratas.

Dalnm anno Domini M». CC". UX», mense niaio.
Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton tO; original scellé sur laes de

soie rouge, en cire brune — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulairc i 21,
|). 310.

732.

Jean, comte de Roucy, renonce, en faveur de l'abbaye de Saint-Martin,
à tous les droits de chasse et de pêche qu'il prétendait avoir dans les
bois et les eaux de cette abbaye à Luvry et à Brazicourt.

Juin 1260.

A tous ciaus ki sont et kl avenir sunl, je Jehans. cuens de Rouci, salus
en Nosire Segneur.

Cum descors fusl entre moi, d'une partie, et l'abbé et le couvent de
Saint Martin de Tornai, d'autre partie, sor ce que je disoie que je avoie
men usaige de chacier ès bos de Bransicorl et de Luvri, liquel sunl de
l'abbé et dou couvent devanldis, et scur ce que je disoie ausi que je avoie
mon aisement dou peschier ès eaues de cele église; et li abbés et li couvens
encontre disoient que je nul droit ne nul usaige n'avoieès bos ne ès eawes
deseuredis; en la parfin, par consel de bones gens, de ce descort soumes
entre nous venul à pais et à concorde en la manière ki ci desous sera
escrite et devisée. C'est asavoir que je, cuens deseure només, tout le droit
que je avoie, se point en i avoie et pooie avoir et devoie en la |)escherie
des eaues et en la chacei ie des bos deseuredis, doins en aumosne et quic à
tous jours et [)ermenablement à l'abbé et au couvent deseure nommés. Et
se il avenoit que je ou mes gens pcscbissiens ou chassissiens d'ore en

' Il n'est plus possible aujourd'hui d'utiliser cet original.
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avant ès eaues ne ès bos deseure dis, si wel je et en ce me consent je et sui
consentus que usaiges, possessions, ne tenure ne vaille nulle chose, ne
puist valoir à moi ne à mes oirs. Et à ceste pais et à toutes ces coses
fermement à tenir et à warder à tous jours, je oblige moi et mes oirs.

Et je Ysabel, feme le conte deseure noumet, la pais et l'ordenance de la
pais fout ensi comme ele est ci deseure escrile et devisée, wel, loe, grée et
otroi, et promec et ai promis par ma foi corporel, par ma plaine volentë et
sans force faisant; et de ce faire loer, gréer, et otroier m'a donné mes sires
et mes maris deseure només sen poir et sa signorie. Et je sen poir et sa
signorie de ce faire ai pris à gré que je, encontre la pais et l'ordenance
deseure escrite, par raison de doaire ne par autre raison, n'irai à nul jor
encontre par moi ne par autrui. Et je Jehans, cuens deseure nommés,
reconnois que je ai doné à Ysabiel, ma feme deseure nomée, men pooir et
ma signorie de gréer et d'otroier toutes les choses deseure nommées et
escrites. Et por ce ke toutes ces choses soient plus fermes et seures à tous
jors, je et Ysabeaus, ma feme deseure nommée, en avons doné ces présentes
lettres, seellées de nos propre seaus.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Segneur M. CC. et LX, el mois
de jiin.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 522.

733.

Le chevalier Michel de Lembeke déclare avoir reçu de l'abbaye de Saint-
Marliti les trois cent vingt livres Parisis qu'elle lui devait parce qu'il lui
avait vendu ses dîmes de Wielsbeke el Vive-Saint-Bavon.

Jeudi 5 juin 1260.

Lniversis présentes lilteras visuris, Michael de Lembeke, miles, salutem
in Domino.

Lniversitati vestre notum facio quod cum ego et Beatrix, uxor mea,
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tolam decimam quam habebamus in parrochiis de Willebeke et Sancti
Bavonis de Fivia, ecclesic Sancti Martini Tornacensis vendiderimus pro
trecentis et viginti libris Parisiensium, dicta Sancti Martini Tornacensis
ecclesia de memorata pecunie surnma nobis ad voluntatem nostram et
plénum dictiini nostrum satisfecit. In cujus rei testimonium, présentes
litteras sigilii mei munimine feci roborari.

Datum anno Domini M". CC°. LX", feria v" post octavas Penlecosten.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 51)4.

734.

Enumération des terres possédées par l'abbaye de Saint-Martin à Dottignies.

1" novembre 1260.

Anno Domini M". CC". LX°, in festo Omnium sanctorum, mensurate
fuerunt terre nostre de Dotegnies. Et inventa fuerunt seminata segete : En
Aubrisart v bonaria et i quartier xv verge minus ; super vivario m boniers
XXX verge minus; ante domum Houcardi i bonarium xvi verge minus; ad
molendinum au Pieroit dimidium bonarium xxvii virge et dimidium
minus; as Plankes i bonarium et dimidium et lxi virge; a le Val i bonarium
et Lv virge.

Summa : xii boniers et i quartier et xxvii verges et dimidium.
Inventa etiam fuerunt ad marcagium ; a le Cambe v bonaria et dimidium

et LViii virge; en RIankehaie in tribus peciis m bonaria et m quartiers
VIII virge minus; sour les Tries de Miere m quartiers ii virge minus; au
Aisnoit v quartiers et lxx virge; a Haustres i bonarium et v virge; in alia
pecia juxta illam m quartiers et xxiii verges; ad Viam dimidium bona¬
rium.

Summa : xvi bonaria et dimidium, x verges minus.
A le gieskiere : en Grantcamp vi boniers m verges et dimidium minus;
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à Wanonpret i bonarium et dimidium et xxvi verges; ad molendinum
Willelmi de Ethout dimidium bonarium; ad iMasuram dimidium bonarium
IX verges minus; juxta masuram Roton i bonarium et dimidium et
XXXVI virge; rétro domum Faukener ii bonaria et xxii virge; in masura
nostra i quartier et xiii verges.

Summa : xii bonaria et dimidium xv verges et dimidium minus.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 124, fol. .39'.

735.

Le doyen et le chapitre de Laon renoncent en faveur de l'abbaye de Saint-
Martin, moyennant payement par elle d'un cens annuel de deux cha¬
pons, à la part de dîme qu'ils possédaient dans l'enceinte de la ferme
de Chantrud.

Décembre 1260.

Universis présentes litteras visuris, G[uillelmus], decanus, et capitulum
Laudunense, salutem in Domino.

rSoverit universitas vestra, quod cuin nos habuisseinus et haberemus
quandam partem decime infra septa curtis de Chantrius, in quadam pecia
terre sita inter murum et fossatum versus Grandemlocum, nos mediantibus
duobus caponibus annui redditus nobis annis singulis in perpetuum ab
abbate et convenlu ecclesie Sancti Martini Tornacensis, in Natali Domini,
apud Vervelum persolvendis et reddendis, quitavimus eisdem abbati et
conventui penitus et in perpetuum, et quitamus totaiem illam partem quam
habebamus in Iota décima supradicta. Et promittimus quod contra eandem
quitationcm non veniernus per nos vel per alios in futurum. In cujus rei
teslimonium, présentes litteras dictis abbati et conventui contulimus, sigilli
nostri munimine roboratas.

Datum anno Domini M°. CC". LX", mense decembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 322.
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736.

Marguerite, comtesse de Flandre et de Hainaut, cnumère et ratifie toutes
les acquisitions faites par l'abbaye de Saint-Martin dans ses États.

Février 1261.

Nos Margarela, Flandrie et Hanonie comitissa, notum fieri volumus
universis présentes Htteras inspccturis, quod vir religiosus, noster dilectus
in Christo frater Raduiphus, abbas monasterii Sancti Martini Tornacensis,
ordinis sancti Benedieti, totusque ejusdem loci convenlus, a nobis hunii-
liter supplicarunt quatinus, intuitu pietatis ac pro anime nostre et anteces-
sorum ac successorum nostrorum remedio et sainte, quasdani décimas,
terras, prata, nemora et possessiones alias, atque jura que inferius sunt
subscripta, que videlicet in procinctu nostri dominii sive potestatis, per
collationem fidelium aut per emptionem seu excambium et commutationem
acquisierunt, aut alio juste modo, conHrmare vellemus eisdem. Nos igitur
piis eorum suppiicationibus inclinate, pro remedio anime nostre ac ante-
cessorum successorumque nostrorum, et ut in dicte monasterio, tam in
vita nostra quam post obitum nostrum, in eorum orationibus nostri
memoria jugiter et perhempniter habeatur, predicta nemora, prata, terras,
décimas, possessiones et jura breviter perstringendo, presenlibus duximus
exprimenda; videlicet :

Centum et sex bonaria terre et très quartarios et sexaginta octo virgas et
dimidiam vel circiter, ad mensuram Flandrensem, in terris, pratis, nemo-
ribus, et unum mansum quem abbas et conventus dicli monasterii acqui¬
sierunt per emptionem aut excambium sive commutationem, vel fidelium
collationem, vel alio justo modo, in diversis locis et a diversis personis, sub
dominio viri nobilis fidelis nostri domini Arnulphi, castellani Tornacensis,
per assensum ejusdem castellani vel antecessorum ejus, et de nostro domi¬
nio seu feodo descendebant. Videlicet : decem et novem bonaria tam terre

quam prati, ad mensuram Tornacensem, que dicti abbas et conventus per
emptionem acquisierunt a domino Johanne de Wavreçin, milite, quorum
quatuordecim bonaria sila sunt versus Longamsalicem, et apud Spaing
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quinque bonaria; et tredecini bonarla nemoris a domino Johanne de Ruma,
filio domini Balduini Karonis, sita juxta nemus quod fuit Mathei de Hera;
et quatuor bonaria et unum quarlarium et viginti très virgas terre a
domino Egidio de Haudion per excambium, sita in parrochia de Tinte-
gnies; et ab eodeni Egidio duo bonaria terre in una pecia, sita infra
bannileucam Tornacensem, in loco qui dicilur ad Spinam de Hera; et duo
bonaria et octoginla virgas (am in terra arabili quam in hospitibus a
domino Arnulpho de Latoloco et ejus uxore, sita juxta curtem de Longa-
salice^ que per emptionem dictum monasterium acquisivit; item unum
bonarium et dimidium terre arabilis sepleni virgis et dimidia minus a
Waltero de Calone, sita rétro curtem de Warnavia, et a Matheo de Hera
juniori decem et septem bonaria nemoris, et octo bonaria terre arabilis
sedecim virgis minus, sita versus Tintegnies, per assensum domini Balduini
Karonis et dicti castellani ; excambivit iusuper dictum monasterium erga
Evrardum dictum Brifaut duos modios siliginis annui redditus, quos
dictum monasterium babebat supra quandam terrain in parrochia de Pesc,
in pluribus peciis, pro septem bonariis terre, parum plus vel minus, jacen-
libus in uno frustro ante curtem dicte ecclesie de Duisempiere, de consensu
domini Arnulphi de Mauritanea a quo dictarii terram tenebat in feodum;
et quia dicti duo modii ad dictum excambium minime sulliciebant, dicto
Evrardo predictum monasterium quinquaginta libras Flandrensis monete
recompensavit; insuper dictum monasterium per excambium acquisivit ab
Arnulpho de Wanempret sex bonaria terre et unum mansum, sita in
parrochia de Dotegnies, de assensu dicti castellani de quo predicta in feodo
tenebantur; et dictus Arnulphus de Wanempret per excambium habuit et
recepit a dicto monasterio viginti raserias avene annui redditus, et unum
quarlerium frumenti et duas partes unius Irancardi annui redditus, et
viginti duos caponcs et undecim aucas et viginti quinque sol. Parisiensium
annui redditus, et terragium trium bonariorum terre et viginti virgarum
que dictum monasterium habebat in parrochiis de Staimborec, de Balluel
et de Pesc; item dictum monasterium excambivit quatuordecim bonaria
terre et prati, et sexaginta duodecim virgas que habebat in parrochia de
Warchoing, a Sigero d'Escelmes et Willelmo, fratre ejus, pro totidem
bonariis quam dicti Sigerus et Willelmus habebanl in parrochiis de Evre-
gnies et Sancti Leodegarii, de consensu Ysabelle, domine de Nivella, a
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qiia predicla tenebanlur in feodum; iteni dictum monasterium excambivit
a Terrico diclo Humevin et Maria, ejus uxore, sex bonaria et très quarta-
rios et decem et seplem virgas terre et prati, quani habebanl in parrochia
Sancti Leodegarii. in tribus peciis, pro totidem bonariis terre quani habe-
bat dictum monasterium in parrochia de Warcboing, de consensu Ysabelle,
domine de Nivelia predicte, a qua dicta terra ad censum annuum tenebatur.
Dictus insuper castellanus sex bonaria terre aliodii domine Yolendis,
quondam uxoris sue, sita in parrochia Sancti Leodegarii, in loco qui dicitur
as Tries, contulit monasterio memorato. Concessit insuper dicto monas-
terio usum cujusdam rejecti siti ante curtem suam de Longasalice, sub
annuo censu sex denariorum Laudunensium, ita tamen quod dictum
monasterium non potest arare dictum rejectum, sed commune remanet
ipsi monasterio et aliis sicut prius. Recognovit etiam dictus castellanus
expresse per suas litteras, quod non debet habere gistas in dicto monas¬
terio Sancti Martini, nec in ejus curtibus per totum dominium ipsius
castellani, nec per totam castellaniam Tornacensem, nec ponere ibidem
servientes suos tempore rnessis, nec equos soujornare, nec vaccas, porcos,
aut capones ad incrassandum ponere in monasterio aut curtibus supra-
dictis, nec currus aut equos eorum aliquatenus accipere, nec hujus exac-
tiones petere sive exigere ab eisdem.

Predictum insuper monasterium per excambium acquisivit a Symone de
Laoutre terragium sex bonariorum terre, pro uno bonario et dimidio terre
sue, per assensum Johannis Hainnau, de quo illud terragium in feodum
tenebatur, et per assensum domini Arnulphi de Cysonio, de cujus etiam
feodo terragium illud descendebat. item per excambium acquisivit a
Jolianne dicto Hainnau terragium viginti bonariorum terre dicte ecclesie
apud Canfaing, et quicquid juris habebat in curie dicte ecclesie de Can-
faing, pro quinque bonariis terre et duodecim denariis Laudunensium
annui census. Item dictum monasterium per emptionem acquisivit a
Nicliolao dicto Clugnet quinque bonaria terre et tria quartaria terre arabi-
lis, sita in parrochia de Canfaing, per assensum Ernoldi de Cysonio de quo
dicta terra tenebatur. Item a Johanne del Mouliniel et Béatrice, uxore ejus,
sex bonaria terre arabilis, et tria quartaria prati, triginta et tribus virgis
minus, et très raserias avene annui redditus, et dimidiam raseriam bladi,
ad mensuram Tornacensem, et triginta denarios Laudunensis monete et

Toue IL 25
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quatuor capones annuatim, sita in parrochia de Froania, dicturn per emp-
tionem monasterium acquisivit, de assensu domini Egidii de Quarta,
militis, de que predicla in feodum tenebantur, et domini Ernoldi de
Cysonio, de cujus feodo predicta descendebant. Item émit dictum monas¬
terium a prediclo Johanne del iMouliniel, milite, quinque bonaria terre et
sexaginta virgas, jacentia ad Marlariam inter Hiertaing et Larnaing, de
assensu Gonteri de Moscin, de quo dicta terra in feodum tenebatur; et
recepit dictum monasterium dictam terram ad censum de eodem Gontero.
Item dictum monasterium émit a Johanne diclo Hainnau terragium quod
ipse habebat in tribus bonariis terre dicli monasterii, in parrochia de
Canfaing, de assensu Hellini de Cysonio, de quo dictum terragium in
feodum tenebatur. Item a Petro Boteriel de Baisiu jura quedam que ipse
dicebat se habere in tribus bonariis terre, que dictum monasterium habebat
in parrochia de Canfaing, videlicet censum annuum sex denariorum, et
quod debebat dictum monasterium ire ad ejus piacita ter in anno, et quic-
quid a dicto monasterio poterat exigere dictus Petriis occasione dicte terre,
emitsive redemit dictum monasterium per assensum domini Arnuiphi de
Cysonio, de quo predicta in feodum tenebantur.

Insuper est sciendum quod dictum monasterium acquisivit per emptio-
nem a domino Johanne d'Esplecin, milite, anno Domini M". CC". vicesimo
sexto, mense augusto, terragia quindecim bonariorum terre, parum plus
vef minus, cum omni justicia que dictus Johannes habebat in ipsis terra-
giis atque terra, et omnes census quos ipsi dicto Johanni debebat dictum
monasterium, pro quibusdam terris dicto monasterio in puram elemosinam
condonavit, quicquid sub ejus dominio, vel in ejus feodo, usque tune acqui-
sierant, ratum habens, et omnes querelas aut querimonias quas idem
Johannes antea moverat contra dictum monasterium, pro terra que quon-
dam fuerat Thome Lupi, et pro terra que quondam fuerat Hugonis de
Fossa, quitans dicto monasterio penitus et remittens; que omnia facta
fuerant de assensu domini Amorrici de Landasto. militis, de quo predicta
in feodum tenebantur. Item ab eodem Johanne d'Esplecin émit dictum
monasterium, anno Domini M<>. CC°. vicesimo nono, tercio kalendas martii,
octo bonaria terre jacentia apud Esplecin, quorum bonaria tria et dimi-
dium sita sunt ex opposito del Casteler, versus Tornacum, et quatuor ac
dimidium ad Spinam secus viam de Bouvines, de assensu domini Amor-
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rici de Eandast, de quo predicla in feodum lenebanlur. Item a Walcero de
Guignies, et Ëvrardo ac Aelide, liberis Walceri predicti, émit dictum
monasterium duo bonaria terre sita sub molendino de Lorigasalice, versus >

Wes, anno Domini M". CC°. tricesimo, in crastino beati Eligii, de assensu
domini Johannis d'Esplecin, militis supradicti, de quo predicta tenebantur.
Item a Waltero de Bruleo émit dictum monasterium duo bonaria terre et

dimidium, anno Domini i\l°. CC". vicesirno secundo, que in parte movere
dicebantur de castellano Tornacensi, et in parte de domino Johanne
d'Esplecin. Item a Johanne de Boupi émit dictum monasterium sex bonaria
terre, parum plus vel minus, et unum mansum, sita apud Espiecin, de
assensu Johannis d'Esplecin, Glii domini Johannis d'Esplecin, militis
supradicti, de quo predicla tenebantur, et de assensu domini Amorrici de
Landast, de cujus feodo predicta descendebant, ita quod dictum monaste¬
rium predicta recepit tenenda de dicto Johanne ad censum perpetuum
annualim. item Terriens de Pesc, miles, contulit in elemosinam dicto
monasterio sex bonaria terre,sita in duabus peciis in parrochia de Espiecin,
anno Domini M°. CC®. vicesimo primo, de assensu domini Johannis de
Espiecin, militis sepedicti, de quo predicta in feodum tenebantur. Item a
domino Henrico, quondam domino de Kikempois, émit dictum monaste¬
rium quinque bonaria terre apud Tintegnies sita, de assensu domini Amor¬
rici de Landast de quo predicta in feodum tenebantur.

Insuper est sciendum quod dictum monasterium acquisivit in suo per-
sonatu aut patronatu, a diversis personis, décimas infrascriptas, videlicet :
a domino Daniele de iVIaskelines, domino d'Asçove, decimam de Zulte, cutn
omnibus juribus et pertinentiis suis, de assensu domini Arnuiphi de
Landast, quondam domini de Ainnes, prout in ejus litteris plenius conti-
netur; et a Waltero de Mandera totam decimam quam habebat in parro-
chiis de Wislebeke et Sancti Bavonis juxta Fiviam, de assensu domini
Willelmi de Betiiunia, de quo predicta décima in feodum tenebatur; etab
Eustacio de Mandera quamdam decimam sitam in parrochia Sancti Bavonis
et de Wislebeke, de assensu Walteri de Bouvingio, de quo in feodum
tenebatur, et de assensu domini Egidii de Bethunia de cujus feodo dicta
décima descendebat; et a Waltero de Bouvingio quamdam decimam quam
habebat in parrochia de Wislebeke, de assensu domini Willelmi de
Bethunia, de quo in feodum tenebatur; et a domino Egidio de le Mandre,
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milite, tolam decimam quam ipse tenebat in parrochiis Sancli Bavonis
et de Wislebeke, de assensu domini W'illelmi de Bethunia, de quo predicta

» in feodum tenebantur; et a domino Michaele de Lembeke, milite, totam
decimam quam ipse tenebat in parrochiis Sancti Bavonis et de Wislebeke,
de assensu domini Roberti, domini de Waverin, senescaldi Flandrie, et
Mathildis, uxoris ejus; et a Willeimo de Lende quamdam decimam sitam
apud Lede, de assensu domini Arnulphi de Cysonio, de quo dicta décima
in feodum tenebatur. Item émit dictum monasterium a Rogero de Atrio de
Lede quamdam decimam jacentem in circuitu templi de Lede, de consensu
domini Ramundi de Merenghien, a quo dicta décima in feodum tenebatur;
et a Symone de Lede et Olivero, fratre suo, totam decimam quam habebant
in parrochia de Lede, de assensu domini Hugonis, castellani Gandensis, de
quo dicta décima in feodum tenebatur; et a Lamberto de Lede, filio
Symonis Sturionis, totam decimam quam tenebat in parrochiis de Lede, de
Ysenghien et de Englenmoustier, de assensu Symonis, fratris sui, de quo
dicta décima in feodum tenebatur, et de assensu domini Rogeri de Quoen-
ghien, a quo dicta décima descendebat. Item dictum monasterium et
ecclesia Beate Marie Tornacensis emerunt pro indiviso a Johanne Scotin
totam decimam quam ipse habebat in parrochiis de Lugne et de Mouskeron,
cum omnibus pertinentiis suis, et homagio et juribus ad dictam decimam
pertinentibus, per assensum abbatisse et conventus de Morsiele, de quibus
predicta in feodum tenebantur. Item émit dictum monasterium a Willeimo
diclo Bolienghier quamdam decimam et medietatem personatus quam ipse
habebat in parrochia de Wevienghien, de assensu Sigeri de Huele, de quo
in feodum tenebantur, et de nostro assensu, prout in litteris nostris super
hoc confectis plenius continetur; et a Willeimo de Bauduimont totam
decimam quam ipse habebat in parrochia de Templovia, de assensu Mathei
de Esplecin, de quo in feodum tenebatur, et de nostro assensu, prout in
litteris nostris super hoc confectis plenius continetur; et a domina Aelide
de Wastina totam decimam, cum omnibus appendiciis suis, quam. ipsa
habebat in parrochia de Haltre, quam decimam ipsa tenebat de dicto
monasterio ad censum annuum, videlicet decem marcarum, sicut in litteris
nostris super hoc confectis plenius continetur.

Predicta igitur omnia ac singula, in quantum ad nos pertinet, grata et
rata habemus, et nostrum predictis omnibus prebemus assensum; volcntes
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et concedentes quod dictum monasterium omnibus imperpetuum gaiideat
supradictis. Aliodia insuper franca, sive que dicuntur de allodiis de Landast,
sive que dicuntur de allodiis de Tornesis, infra limites nostre dominationis
jacentia sive sita, que per triginta annos et amplius sine interruplione
dictum possedit monasterium, quantum ad nos pertinet, ipsi dicto monas-
terio quita volumus permanere. Si qua autem sunt aliodia franca que infra
triginta annos in diversis locis et a diversis personis dictum monasterium
acquisivit per emptionem, aut per collationem fidelium, aut alio justo
modo, secundum quod alie persone laice et seculares soient intrare in
aliodia memorata, nos ad hec nostrum prebemus assensum, et noslram
ratiticationem et gratitudinem adhibemus usque ad numerum bonariorum
quinquaginta.

Insuper est sciendum quod dictum monasterium excambivit erga domi-
num Henricum de Kikempois tredecim bonaria et dimidium terre arabilis,
que habebat dictus Henricus in parrochia de Tinlegnies, in pluribus peclis,
pro totidem bonariis terre que habebat dictum monasterium in parrochiis
deTintegnies et de Willemiel, de assensu domini Bernardi, militis, domini
d'Escamaing, a quo predicta terra in feodum tenebatur. Item excambivit
dictum monasterium erga Johannem des Plus duo bonaria terre et dimi¬
dium et quinquaginta octo virgas et dimidiam, jacentia in tribus peciis in
parrochia de Calone, pro totidem bonariis terre jacentibus in parrochia de
Maubrai, de assensu domini Bernardi de Escamaing, a quo predicta terra
tenebatur, partim ad censum, partim ad terragium. Predicta igitur omnia
ac singula in quantum ad nos pertinet grata et rata habemus, et nostrum
ad ea benignum prebemus assensum. In predictorum omnium ac singulo-
rum perpetuam firmitatem, presens scriptum fecimus sigilli nostri appen-
sione muniri.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo, mense febru-
ario.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original scellé en cire
brune, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, pp. 364 et 372; Ibidem, Cartulaire 124, fol. 17°; Ibidem, Cartu-
laire 129, p. 307, copie de 1685.



198 CHARTES DE L'ABBAYE

737.

Vabbé et les moines de Saint-Martin s'obligent à payer à maître Nicholaus
le Mirlier, clerc, diverses rentes annuelles, tant en compensation de
capitaux versés par lui à l'abbaye, que pour le rémunérer des services
qu'il lui avait rendus et pourrait rendre encore dans certaines affaires
contentieuses.

Février 1261.

Universis présentes lilteras inspecluris, R[adulphusJ, divina permissione
abbas Sancti Martini Tornacensis, totusque ejusdem loci conventus, salu-
lem in Domino.

ISoveril universitas vestra, quod nos magistro Nicholao, clerico, dicto le
Mirlier, tenemur titulo emptionis solvere singulis annis, quamdiu vitam
habebit in corpore, in die Nativitatis beati Johannis Baptiste, decem libras
Parisiensium, in quocumque statu fuerit, sive in religione sive extra; quas
X lib. dictus magister a nobis de vero et puro ipsius precio légitimé com-
paravit pro centum lib. Parisiensium, de quibus centum lib. nobis est ple-
narie satisfactum in pecunia parata, et nobis a dicto magistro numerata.
Et predictas decem lib. tenemur dicto magistro, ut predictum est, vel ei
cui dictam pecuniam duxerit assignandam, solvere Tornaci, infra septa
monasterii nostri, in die Nativitatis predicte.

Item tenemur dicto magistro singulis diebus dare et reddere titulo emp¬
tionis, vel ejus certo mandato, infra septa monasterii nostri predicti, quam¬
diu dictus magister vitam habebit in corpore, et moram faciet in Civilate
Tornacensi sive districlu ejusdem, unam prebendam panis, tantam et talem
quaiis et quanta datur uni de monachis conventus nostri Sancti Martini,
vel dari consuevit; quam prebendam dictus magister a nobis pro xxx lib.
Turonensium de vero et puro ipsius precio légitimé comparavit. Si vero
dictum magistrum abesse contingeret a Civitate Tornacensi, causa studio-
rum vel alio modo, per annum vel per plures annos, illo anno vel annis
quo vel quibus ipsum abesse contigerit, tenebimur solvere et reddere eidem
magistro, vel ejus mandato, sexaginta sol. usualis monete pro dicta pre-
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benda panis. Si auteni minus anno ipsum abesse contingeret, habebit
ratam dictorum sexaginta sol., juxta ratam absencie supradicte.

Recognoscimus etiam quod tam dicte centum lib. Parisiensium quam
xxx® Turonensium, in nostram utilitatem et ecclesie nostre plenarie sunt
converse, et de cetero a dicto magistro nuliam super hoc probationem
requiremus. Item voiumus et concedimus, ad lioc nos et successores nostros
specialiter obiigantes, quod si dictus magister vel alius cui dictas-x lib.,
cum pecunia loco panis succedente juxta ratam absentie cum ipsum magis-
trum abesse contigerit, ut supradictum est, duxerit assignandas, ex predicto
conlractu sive contractibus predictis recipiat plus quam sit precium emp-
tionum predictarum, vel plus recipere voluerint eo quod, tam diu vitam
habeat in corpore dictus magister, quare taliter qualiter ab aliquibus
posset dici ipsum magislrum sortem suam récépissé, licet taliter sors im-
proprie diceretur, cum sit verum et justum precium, ad omnem dubita-
tionem tollendam, illud quod ultra ipsum precium receperit vel recipere
voluerit, dum tamen vitam habeat in corpore dictus magister, totaliter a
nobis habeat et recipiat pro donato, in recompensationem sui servicii,
consilii et patrocinii, que nobis et ecclesie nostre per plures annos prestilit
in multis et arduis nostris et ecclesie nostre causis, et nos totaliter eidem
magistro, si quid est quod reclamari posset ab aliquo in predictis contrac¬
tibus quoquo modo, illud inlegraliter concedimus eidem liberaliter et
donamus pensionis nomine, attendentes bénéficia ab eodem magistro nobis
et ecclesie nostre impensa in predictis servicio, consilio et patrocinio, et
utilitatem quam percepimus ab eodem

Preterea sciendum est quod nos dicto magistro tenemur dare quolibet
anno, quoad vivel et mansionem feceril in Civitate Tornacensi vel districtu
Civitatis ejusdem, x lib. Parisiensium, singulis annis in die Natalis Domini,
dicto magistro, apud Tornacum, infra septa monasterii supradicti, vel ejus
certo nuntio persolvendas, nomine annue pensionis, quam pensionem
eidem dedimus et concessimus liberaliter et benigne, pro consilio ipsius
magistri nobis et ecclesie nostre prestando in omnibus causis nostris contra
quoscumque, quamdiu vivet idem magister et moram faciet in districtu et
Civitate predictis ; considérantes in hoc urgentein necessitatem ecclesie
nostre et utilitatem evidentem, ita tamen quod dictus magister pro dicto
consilio nobis et ecclesie nostre prestando, Civitate Tornacensi exire
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minime teneaJur, nisi nos abbas et convenlus predicti negocium reputave-
rimus tanli quod velimus unum de monachis noslris pro dicto negotio
destinare, et tune dictus magister ire teneretur cum monacho ad hoc a
nobis deputato, noslris sumptibus, sicut et ipse monachus, et dictum nego¬
cium fideliter promovere. Si vero dictum magistrum extra Civitatem
Tornacensem vei districtum ejusdem mansionem facere contingeret per
annum vel per plures annos, causa studiorum vei aiio modo, illo anno vei
annis quo vel quibus alibi faceret mansionem, ipsi dictam pensionem
solvere minime teneremur. Sciendum est insuper quod si monetam Pari-
siensem, lege aut pondéré vel alio modo contingeret pejorari, nos equiva-
lentem monetam, ut est ad presens monela Parisiensis, eidem magistro in
alia legali vel usuali moneta solvere tenemur, lam pro dictis x lib. Parisien-
sium sibi in die Nativitatis beati Johannis, quam decem lib. in die ISatalis
Domini persolvendis. Nos vero post decessum dicti rnagistri, ab omnibus
conventionibus supradictis quiti penilus erimus et exempti, excepta pre-
benda panis quam Margarele, matri dicti rnagistri, solvere tenebimur,
quamdiu vitam habebit in corpore dicta mater, si dictus magister deces-
serit superstite dicta maire, ratione conventionum predictarum; et hoc
dicte Margarete promittimus fideliter observare. Promittimus etiani dicto
magistro fideliter quod contra predictos contractus, donationes sive con-
ventiones, vel aliquem de premissis, per nos vel per alium ullatenus venie-
mus, nec artem vel ingenium per nos vel per alium queremus, vel aliquod
instrumentum impetratum, vel imposterum impetrandum, vel exemp-
tionem aliquam lesionis, deceptionis, vel restitutionis, per que dictus
magister vel ejus mater super predictis conventionibus aliquatenus moles-
tetur. Ut autem hec omnia et singula firma et illibata permaneant, dicto
magistro et ejus matri sigillis nostris présentes litteras concessimus robo-
ratas.

Actum et datum anno Domini M». CG". LX°, mense februario.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiaire 124, fol. t*.
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738.

L'official de Tournai vidime la charte précédente, et déclare que Nicholaus
le Mirlier, clerc, se&t engagé à en exécuter fidèlement les clauses.

Février 1201.

Universis présentes iilteras inspecturis, otliciaiis Tornacensis salutem in
Domino.

Noveritis nos iitleras viroruin religiosorum abbatis et convenlus Sancti
Martini Tornacensis vidisse sub bac forma :

« Universis présentés litteras inspecturis, R[adulphus] », etc. {Suit le
texte de la charte précédente.)

Noverit insuper universités vestra, quod supradictus magister, in nostra
presentia et in jure propter hoc constitutus, recognovit omnia et singula
esse vera que in dictis iitteris conlinentur, et promisit dictus magister, fide
prestita corporali, se premissa fideliter servalurum que faciunt pro dictis
abbate et conventu; volens et concedens quod si contra premissa vel
aliquod de premissis ipsum venire contingeret, quod nos ipsum ad ser-
vanda predicta, per censuram ecclesiasticam compellamus, se quantum ad
hoc nostre jurisdictioni supponendo. In cujus rei testimonium, présentés
litteras dicto abbati et conventui, ad instantiam dicti magistri, sigiilo sedis
Tornacensis concessimus sigillatas.

Dalum anno Domini M°. CC". LX°, mense februario.

Bruxelles, Arcii. gén. du royaume, Cartuiairc 124, fol. 1'.

Tome il. 26
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739.

Le chevalier Gilles de Cliin ratifie le don de quinze bonniers de terre et
de pré à Pattes et à Hérinnes, fait à l'abbaye de Saint-Martin par

Ogine Florine, bourgeoise de Tournai.

Tournai, mardi 26 février 1261.

Jou Gilles de Chyn, cevaliers et avoés de Busignies, fac savoir à tous
ciaus ki cesl escrit veront et oroni, ke Ogine Florine, borgoise de Tornai, a
doné por Dieu et en aumosne à le glise Saint Martin de Tornai, par me
volenté et par men otroi, xv boniers de terre et de prêt k'ele tenoit de mi en
le porofe de Potes et de Hiérines, et si en est li glise aïretée bien et par loi,
par mon gré et l'otroi des oirs Oginain devant dite, et par le jugement des
eskievins de Ghermingni ki jugier doivent de cele misme terre. Et si le doit
li glise Saint Martin tenir de mi et de mon oir frankement, parmi i den.
blanc de cens cascun bonier de vu boniers et demi; et les autres vu boniers
et demi parmi iiu s. et i capon cascun bonier, à rendre à mi et à mon oir le
jor saint Rémi.

^ Et si vuel et otri ke li glise Saint Martin, tout l'autre iretaige ke Florins et
Ogine tenoient et tinrent de mi, et quancke de mi en descent, et un lib. et
XII s. de blans et xxui capons de rente, puist aquerre à qui ke ele vorra en
me pooir et en me justice, sans calenge, et sans contredit, et sans nul sier-
vice à rendre à mi et à mon oir, fors les entrées et les isçues, teles que eskie-
vin jugent par loi. Et si vuel et commanc ke li eskievin i soient sans nul
débat. Et s'il avenoit cose ke jou u mes oirs laisçace entrer autrui ke le
droit oir Florin, ne li oirs Florin le vosist autrui vendre ne doner, rendre
deveroie et jou et mes oirs, u faire rendre celi ki i entremit, à le glise Saint
Martin, por cascun bonier, lx s. de Tornois ke j'en ai pris à le glise devant
dite por entrer en l'iretaige devantdit. El s'il avenoit cose ke jou u mes oirs
peuiscièmes rataindre u reconquerre l'avoerie de xii boniers et demi un s.
et 1 capon, de cascun bonier ke mes pères quita à Florin et à Oginain se
feme, li glise Saint Martin le doit avoir parmi i denier de cens de cascun
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bonier, et requerre le doi loiaument. Et si vuel et otri ke li glise Saint
Martin puist escangier le terre devant dite à qui ke ele vorra en me pooir et
en me justice, sans nul débat et sans nul siervice, sauf çou ke teus justice et
teus cens et teus rente ke j'avoie sor l'autre m'i demeure. Et si ai fiancié et
juré sor sains par devant mes hommes de fief : monsegneur Gillion de le
Lokerie, Gillion Espavaut, Raoul del Rosne, Jehan del Markais, Jehan de
Courbion, Wautier de le Courbe, Jehan des Aunes, Tiri de Felines, et
Thumas li Acrois, et par devant mes eskievins de Germingni : Grart del
Kaisnoit, Gillion Laucouge, Gillion del Rosoit, Gillion le Çat, Huon Biec-
cart, Huon d'Escaut, et Thumas del Riu, ke je jamais ne querrai ne art ne

engien, par mi ne par autrui, par quoi li glise devant dite en soit en
nul damaige. Et por çou ke toutes ces coses devant dites soient fermes et
estavies, et ke nus tors n'en soit fais à le glise devant dite, si oblige jou mi et
mon oir, et promec à tenir fermement et à warandir à le glise Saint Martin
devant nommée, par mes présentes lettres ke jou ai douées à le glise devant
dite, saielées de mon saiel, lequel saiel jou ai conneut à mien et aprouvet
par devant mes hommes de fief, monsegneur Gillion de le Lokerie, ceva-
lier, Watier des Aunes, Gillion l'oir de Holai, et par devant Grart, mon
frère, cevalier.

Ce fu fait en le glise Saint Martin, et ceste letre saielée de mon saiel, et
livrée de me main propre en le main del cennelir ' de Saint Martin, l'an de
l'incarnation Jhésu Crist M. CC. et LX, el mois de février, le samedi apriès
le jor saint Matliiu ' l'apostle.

Bruxelles, Areii. gcn. du royaume, Carluiaire 12'2, pp. 36 et 38.

' La copie de la page 38, dans le Cartulaire 122 de Bruxelles, porte cenelier.
' La même copie de la page 38 porte Mahiu; mais cette leçon n'est pas meilleure que celle de la

page 36, II faut, en effet, lire Mathie; car il s'agit de l'apôtre S. Mathias, dont la fête se célèbre
le 24 février, et non de S. Matthieu, dont la féte se fait le 21 septembre.
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740.

Le châtelain de Tournai arrente à l'abbaye de Saint-Martin
le rejet de la Darderie, à Constantin.

Mars 1261.

En l'an de l'incarnation M. CC. LX, el mois de marc.

Bruxelles, Arch, gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 3S

741.

Guy, comte de Flandre, vidime et confirme la charte de février 126i où
la comtesse Marguerite, sa mère, énumère et approuve toutes les acqui¬
sitions faites dans ses Étals par l'abbaye de Saint-Martin.

Mars 1261.

Guido, cornes Flandrie, filius iliiislris domine Margarete, Flandrie et
Hanonie comitisse, universis présentés litteras inspecturis in Domino
salutcm. .

JNoveritis nos litteras iliustris domine matris nostre predicte, sigillo
ipsius sigillalas, in nulla sui parte viciatas, inspexisse in hec verba :

« Nos Margareta », etc. {Suit le texte de la charte de février i26i, publiée
sous le n° 736.)

Nos autem Guido, comes Flandrie supradictus, pro nobis ac nostris

' Cette charte est publiée dans l'Histoire des châtelains de Tournai, par Â. d''Herbohez, 1.11, p. 127.
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successoribus, predicta omnia et singula in quantum ad nos pertinent, sive
ratione comitatus Flandrie, sive dominii Terrenionde, grata et rata habe-
mus, promittentes quod ea servabimus et nulle umquam tempore per nos
vel alios contra veniemus, neque in toto neque in parte, ad bec nos et
nostros successores imposterum obligantes. in quorum perpetuarn firmi-
tatem presens scriptum fecimus sigilii nostri appensione muniri. Nos etiam
Mathildis, uxor predicti domini (luidonis comitis predicti, in quantum ad
nos et dominium Tenremonde perlinet, predicta omnia grata et rata habe-
mus, promittentes quod contra ea non veniemus per nos aut per alium,
neque in toto neque in parte, ad bec nostros obligantes imposterum succes¬
sores.

Datum anno Domini M°. CC°. sexagesimo, mense martio.

Mons, Arch. de l'Êlat, Fonds de Saint-Martin, earton 9; original jadis scellé sur
lacs de soie verte — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc t21,
p. 372; Ibidem, Cartulairc 124, fol. 17".

742.

Jean de Châlillon, comte de Biais et seigneur d'Avesnes, renonce à prélever
pour son sergent, au moment de la moisson, le demi-muid de blé auquel
il prétendait avoir droit sur les terres de l'abbaye de Saint-Martin
à Torelies.

Tournai, dimanche 27 mars 1261,

Je Jebans de Casteillon, cuens de Blois et sires d'Avesnes, fac savoir à tous
ceaus ki ces lettres veront et oront, que je ai quité les religieus bommes
l'abbé et le couvent et le glise de Saint Martin de Tornai, à tous jors mais,
de la moisçon de mi mui de blé que je disoie ke mes sierjans devoir avoir
en leur court de Tborellies, cascun an. Et promec en bonne foi que je, à
nul jour mais, contre ceste quitance ne venrai, ne par moi ne par autre. En

' Il est absolument impossible maintenant d'utiliser cet original.
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tesmonnage de laquele chose je leur ai donné ces lettres, saielëes de men
seel.

Ce fu fait à Tornai, le diemence prochain après le feste Nostre Dame en
marc, en l'an de l'incarnation Nostre Segneur M. CC. et LX.

Mons, Arch. de rÉtat, Fonds de Saint-Martin, carton d5; original jadis scellé *. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 95; Ibidem, Cartulaire 123,
p. 101.

lis.

L'évêque de Cambrai vidime et ratifie la charte par laquelle Gilles de Cliin
a approuvé, au mois de février précédent, le don de quinze bonniers
de terre et pré à Pottes et Hérinnes, fait par Ogine Florine à Vabbaye
de Saint-Martin.

ou 2 avril 12(11

N[icholaus], Dei gracia Cameracensis episcopus, universis présentes
litteras visuris, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra nos litteras consanguinei nostri Egidii de Chin,
militis, advocati de Busignies, vidisse in hec verha, non cancellatas nec in
aliqua sui parte viciatas :

« Jou Gilles de Chin », etc. {Suit le texte de la charte du 26 février i26i,
publiée sous le n° 739.)

Nos igitur omnia et singula, prout superius sont narrata, laudamus,
approbamus, et quantum in nobis est, pontiGcali auctoritate confirmamus.
In cujus rei testimonium présentés litteras abbati et conventui Sancti

' Cet original n'est plus utilisable.
' Comme cette charte en vidime une autre du 26 février 1261, et qu'en 1261 la fête de Pâques a été

célébrée le 4 avril, notre document, avec sa date d'avril 1260 (vieux style), ne peut se dater que du
l" ou du 2 avril 1261 (nouveau style).
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Martini Tornacensis, ad instantiam et preces dicti Egidii, sigillo nostro
concessimus roboratas.

Datum anno Domini niillesimo ducentesimo sexagesimo, mensc aprili.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire -122, p. 57.

1U.

Le seigneur de Cysoing ratifie la charte par laquelle sa ntère Sibilia,
au mois de septembre 1236, a promis de garantir à l'abbaye de Saint-
Martin la paisible jouissance de la part de dîme à Cuerne, achetée par
cette abbaye de Lambert Stien.

Mai 1261.

Universis présentes littëras visuris, Hellinus, dominus de Cysonio, saiu-
tem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod ego venditioni, werpitioni et effestuca-
tioni decime de qua fit mentio in iitteris domine Sibilie de Cysonio, matris
mee, quibus mee présentes littere sunt annexe, meum expressum adhibeo
consensum, laudans et approbans dictas litteras et contenta in eisdem,
quantum in me est; promitlens quod contra predictas litteras vel in
eisdem contenta non veniam in futurum, per me vel per alium, seu venire
procurabo, successores meos ad hoc specialiter obligando. In cujus rei
testimonium etperpetuam firmilatem, sigillum nostrum presentibus Iitteris
duximus apponendum.

Datum anno Domini M°. CC°. LX°. primo, mense maio.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 359.
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745.

L'official de Noyon constate que Jean Fouquelin, de Noyon, a renoncé en
faveur de l'abbaye de Saint-Martin à tous les droits qu^il prétendait
avoir sur la maison sise en face de celle du curé de Saint-Martin, à
Noyon, et qu'Aubert Blanpain avait achetée de la sœur dudit Fouquelin.

Juin 1261.

Omnibus présentes litteras inspecturis, ofïlciaiis curie Noviomensis
saluteni in Domino.

INoveritis quod cum inter abbatem et conventum Sancti Martini Torna-
censis, ex parle una, et Johannem Fouquelin, civem [Noviomensem, ex
altéra, diu litigatum fuisset super eo quod idem Johannes asserebat se
habere unum obolum annui et recti census, super Iota domo quam
Aubertus dictus Blanpains émit a sorore ipsius Johannis, que scilicet
domus opposita estdomui presbiteri Sancti Martini Noviomensis, et ob hoc
ipse Johannes ventas, foragia, et alia jura omnia, que ad rectum censum
pertinent, secnndum consuetudinem regionis ad se pertinere dicebat; pre-
fatis abbate et conventu contrarium asserentibus, et dicentibus quod idem
Johannes in dicta domo. vel in censu, seu pertinenciis ad censum ipsius,
nichil juris habebat, set ad ipsos solos jura census pertinebant utpote qui
in eadem domo habebant et habuerant ab antiquo quinque solidos et qua¬
tuor den. annui recti census. Tandem, super contentione predicta, bonis
viris medianlibus inter partes coinpositum est in hune modum; videlicet :

quod idem Johannes recognovit prefatos abbatem et conventum habere
rectum censum dicte domus et ad ipsos jura census in solidum pertinere,
recognoscens se census vel alterius juris nichil habere in domo predicta; et
si quod habebat vel aliquando hahuerat, occasione quacunque, in censu
vel in ventis et aliis pertinenciis illius census, illud omne et totum prefatis
abbati et conventui contulit et cessit in elemosinam perpetuam possiden-
dum, nichil sibi retinens in domo sepius memorata ; fîde et juramento
promittens quod contra confessionem, cessionem, et alia que suprascripta
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suiil, per se vel per alium non veniet in fuluruin, nec faciet nec fieri procu-
rabit quominus iideni abbas et convenlus dic(um censum, et pertinenlia
dicti census, super lola dicta domo perpétue percipiant et habeant quiele.
In cujus rei lestimoniuin et nuinimcn, présentes litteras procuratori dicto-
rum abbatis et conventus, ad bec agenda presenti, ad petitiuneni dicti
Joliannis, sigillé curie Noviemensis tradidimus communitas

Datum et actum anno Demini iniilesimo ducentesimo sexagesime primo,
inense jiinio.

Mons, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellë sur
double queue de parchemin.

746.

Le chevalier Baudouin Karon, seigneur de Rume, et sa femme Isabelle,
fondent une cluipellenie à Dossemer, la dotent de vingt-six bonniers de
terre, et déclarent qu'après leur mort, le droit de nommer le chapelain
appartiendra à l'abbaye de Saint-Martin.

Septembre t'Sbl.

Universis présentes litteras visuris, Balduinus dictus Karons, miles,
deminus de Runie, et Ysabella, ejus uxer, salutem in Domine.

Noverint universi nos fondasse quandam capellaniam infra mansuin
nostrum a[)ud Dossemer, et dotando contulisse et assignasse, nomine et ad
opus ejusdem capellanie, viginti et sex bonaria terre et dimidium, parum
plus vel minus, jacentis inter Alnetum d'Esclepes et prata que se extendunt
versus Hostes et Roiaumortier; in qua capellania recognoscimus ecclesiam
Beati Martini Tornacensis jus patronatus obtinere, ac presentandi capeila-
num in capellania memorata ; necnon tenore presentium confitemur,
volentes et concedentes quod dicta ecclesia Sancti Martini jus babeat in
posterum presentandi, et presentet capellanum in capellania memorata, vel

Tome II. 27



210 CHARTES DE L'ABBAYE

conférât eandem proutsibi videbitur expedire, sine conlradictione qualibet
vel oppositione, a nobis vel noslris successoribus, in poslerum facienda;
ita tamen quod nobis liceat dictam capellaniam conferre, et capellanum
presentare ad eandem, quamdiu vitam habebimus in corpore, vel aller
nostruin qui supersles fuerit, prout nobis videbitur expedire, salvo jure
parrochiali et dyocesiani loci, nullo ex hoc ecclesie superius memorate a
nostris successoribus prejudicio generando. Promiltimus etiam bona fide,
quod contra predicta non veniemus in posterum, per nos vel per alium, seu
venire procurabimus, sed eadem servabimus firma et illibata, nostros
successores ad eadem specialiter obligantes. In cujus rei testimonium,
nostra sigilla presentibus litteris duximus apponenda.

Datum anno Domini M". CC". LX°. primo, mense seplembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 263.

747.

Le châtelain de Tournai concède à l'abbaye de Saint-Martin, à titre
de franc-alleu, les terres à Dottignies qu'elle a achetées des fils de Theo-
dericus Callau.

Novembre 1261.

Datum anno Domini M®. CC°. LX". 1°, mense novembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 263 '.

' Cette charte est publiée dans VHitloire des châtelains de Tournai, par A. d'Hebboubz, t. Il, p. 128.
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74-8.

L'abbé et le couvent de Cornelismunster arrenteni à l'abbaye de Saint-Martin
tout ce qiCils possèdent à Kain, en terres, dîmes, hommages, etc.

Novembre 1261.

Universis présentes lilteras visuris, W[illelmus], divina permissione
abbas Sancti Gornelii Indensis, tolusque ejusdem loci conventus, salutem
in Domino.

Noverit universilas vestra, quod cum nos et ecclesia noslra Sancti Gor¬
nelii predicti, mole debitorum diversis creditoribus essemus quampluri-
mum obiigati ac onerati, ut a dictis onere et obligatione solveremur, quibus
nos et ecclesia nostra predicla graviter oprimebainur, considerato statu
nostro et lucidius ecclesie nostre predicte utilitate pensata, dedimus et
concessimus ad annuum redditum, ne nos labi oporteret in deteriorem
contractum, omnes terras arabiles, décimas, homagium Nicholai de Vinea
ac ipsius successorum, et omnia alia que habebamus in villa et territorio de
Kain juxta Tornacum, cum ejus appendiciis, abbati et conventui Sancti
Martini Tornacensis, ad opus ecclesie sue Sancti Martini, tenenda et possi-
denda in perpetuum a dictis abbate et conventu, cedentes ejus omne jus
quod nobis vel ecclesie nostre Indensi competere poterat in premissis,
videlicet pro quaterviginti et quinque libris annui redditus, et duodecim
denariis annui census, monete currentis in territorio et villa predictis,
nobis vel certo nuncio nostro ad hoc litteratorie destinato, annis singulis,
infra scepta monasterii Sancti Martini predicti persolvendis, infra octavas
Pentecosten, postquam primos fructus recipere contigerit dictos abbatem
et conventum in bonis supradictis, quod esse debet, per conventiones,
nostras, elapsis quatuordecim annis post instans festum Nativitatis beati
Johannis Baptiste. Sciendum est etiam quod si nos, abbas et conventus
Indensis, dictos redditum et censum vénales exponeremus, aut exponere
vellemus, in parte vel in toto, quod nos tenemur abbati et conventui Sancti
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Martini predictis dictos redditum et censum, sive in toto sive in parte
expositi fuerint ad vendendum, vendere pro eodem precio fîdeliter quod
inter nos et quemlibet emere volentem esset légitimé conventum. Nec est
pretermittendum quod nos debemus abbati et conventui Sancti Martini
predicti tradere omnes cartes et deliberare, necnon et privilégia de majoria
de Kain, omnes convenliones et cartas confectas inter nos et Henricum Ad
labem, Haninum le Cokut, ejus uxorem, et quoscunque alios, quas penes
nos inveniemus vel in poslerum contigerit inveniri; insuper omnia muni-
menta et privilégia que super premissis vel aliquo premissorum possent
dictis abbati et conventui aliquam securitatem preslate, vel generare preju-
dicium in futurum. Et hoc eisdem promittimus bona fide, per stipulationem
legitimam, successores nostros ad eadem specialiter obligantes. Sciendum
est etiam quod dicti abbas et conventus Sancti Martini, ratione relevii, omni
casu contingente, nichil solvere tenebunlur nobis vel ecclesie nostre
Indensi, nisi censum duplicatum duodecim denariorum superius expres-
sorum, in morte vel in substitutione abbatum dicti monasterii Sancti
Martini. Promittimus etiam bona Bde, et ad hoc nos specialiter obligamus
et successores nostros, quod contra predictas donationem et concessionem,
per nos vel per alium non veniemus in posterum, causam, materiam, occa-
sionern, ingenium vel artem, actionem vel exceptionem querentes vel
moventes, per quas premissis posset aliquatenus obviari, nec aliquod
instrumentum impetrabimus quod posset prejudicare predictis, et si sit
impelratum, illi renuntiamus expresse. Promittimus insuper bona fide
quod contra premissa vel aliquod de premissis non veniemus, nec venire
procurabimus in futurum, et quod eis super premissis omnibus etsingulis
in perpeluum legitimam prestabimus garandiam adversus quemlibet juri
stare volentem. Renuntiantes nicbilominus, quantum ad premissa omnia
et singula, omni remedio, auxilio, exceptioni et evasioni facti et juris con-
suetudinarii, canonici et civilis, et omnibus beneficiis restitutionis in inte-
grum, et specialiter illi exceptioni vel remedio per quod posset dici nos
fuisse deceplos ultra dimidium justi precii, et aliis omnibus per que posset
nobis queri reniedium ad veniendum contra convenliones predictas, vel
materia jurgiorum, et dictis abbati et conventui Sancti Martini predicti
prejudicium generari. Ut autem bec omnia et singula, tam a nobis quam a
nostris successoribus firmiter ac inviolabiliter observentur, présentes litte-
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ras dictis abbati et convenlui Sancli Martini Toroacensis nostris sigillis
tradidimus sigillatas.

Datum et actum anno Domini M®. CC®. sexagesimo primo, mense
novembri.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 37; en vidimus, t° dans une
charte originale de l'oflicial de Tournai, datée de janvier 1265; 2° dans une charte
originale de l'évéque de Cambrai, datée de mars 1270. — Bruxelles, Arch. gén.
du royaume, Cartulaire 122, p. 40; Ibidem, Cartulaire 123, p. 25; Ibidem, Car-
tulaire 130, pp. 838 et 1015, copies de 1689 et 1691.

749.

L'abbé el le couvent de Corneiismunster chargent Nicholaus, trésorier de
Renaix, et Stephanus, frère convers de Corneiismunster, de mettre
l'abbaye de Saint-Martin en possession de tout ce qu'elle a pris à rente
de leur monastère à Kain.

Jeudi 24 novembre 1261.

Universis présentés litteras visuris, W[illelmus], Dei gratia Sancti Cor-
nelii ecclesie Indensis abbas, totnsque ejusdem loci conventus, salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod nos viris religiosis, abbati et conventui
Sancti Martini Tornacensis, dedimus ad annuum redditum et perpetuum,
pro quaterviginti et quinque libris annui redditus, et duodecim denariis
annui census, quicquid habebamus vel habere poteramus in terris, nemo-
ribus, decimis, pratis, homagio majoris de Kain, successorum ejus, et aliis
omnibus in territorio et villa de Kain, cum appendiciis suis. Et ita con-
ventum est inter nos Indenses, ex una parte, et abbatem et conventum
Sancti Martini, ex altéra, quod ad hoc inducere debemus, et talem habere
majorem de Kain, quod homagium faciat abbati Sancti Martini predicti, et
scabini securitatem prestare dicto abbati et fideiitatem jurent dicto abbati.
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et eidem abbati in eadem fidelitate teneantur in perpetuum, in qua nobis
usque ad presens tenebantur.

Et cum nos abbas Indensisad presens simus, debilitate proprii corporis.
impediti quare ad predicta facienda non possimus personaliter interesse,
magistrum INicholaum, thesaurarium Ronacensein, et fratrem Stephanum,
fideles nostros, latores presentium, constituimus loco nostri, ad omnia
predicta facienda, et ad invesliendum et adhereditandum dictos abbatem
et convenlum Sancti Martini, bene et ad legem, et per judicium hominum
nostrorum feodalium, et ad exhereditandum dictos abbatem et conventum
Indensem de omnibus supradictis, ratis nichilominus manentibus omnibus
conventionibus in lilteris super hoc confectis. Dantes eisdem plenariam
potestatem submonendi et conjurandi homines nostros feodales, ut supra-
dicta omnia, sub fidelitate et juramento in quibus nobis sunt astricti,
procurent, videant, et facianl ad utilitatem ecciesie Sancti Martini et nostre,
et omnia alia faciendi que fecerimus si présentes essemus quantum ad
predicta. Vobis autem, hominibus nostris feodalibus, tenore presentium
mandamus sub juramento in quo nobis tenemini, quod tantum pro dictis
magistro iN[icholao] et fratre St[ephano] faciatis, cum ab ipsis fueritis
requisiti, et quantum pro nobis si in propria persona essemus, quantum ad
predicta omnia faceretis. In cujus rei testimonium, presentibus iitteris
sigilia nostra duximus apponenda.

Datum anno Domini M". CC°. LX". primo, in vigiiia beate Katherine
virginis.

Mons, Arch. de TEtat, Fonds de Saint-Marlin, carton 57 ; original scellé en cire
brune de deux sceaux, pendants sur double queue de parchemin ' ; Ibidem, en
vidimus dans une charte originale de l'official de Tournai, en date de janvier
126S. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Càrtuiaire 130, p. 840, copie de 1689.

' II nous a été impossible d'utiliser cet original, à cause de son état de délabrement.
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750.

L'abbé et les motneà de Cornelismunsler demandent au pape de ratifier le
contrat qu'ils ont passé avec l'abbé et les moines de Saint-Martin, à
l'occasion de leur domaine de Kain.

Jeudi 24 novembre 1261.

Sanctissimo patri ac domino Dei gratia sancte Romane ecclesie summo
pontifici, Willelmus, divina permissione Sancti Cornelii monasterii abbas,
totusque ejusdem loci conventus, devota pedum oscula beatorum.

Sanctitati vestre tenore innotescal, nos nomine ecclesie nostre Sancti
Cornelii predicti, abbati et conventui Sancti Martini Tornacensis, nomine
ecclesie sue Sancti Martini predicti, iniisse contractum talem quem vestra
sanctitas in lilteris nostris super hoc confectis videbit plenius contineri,
quas vestre sanctitati per latorem presentium duximus presentandas, super
quibus vestram sanctitatem duximus attentius exorandam, statu ecclesie
nostre Indensi ac utilitate pensatis, urgentem necessitatem considérantes
in premissis, quatinus dictas litteras et contenta in eisdem vestra dignetur
sanctitas confirmare, nonobstantibus contradictionibus quorumlibet, qui¬
bus tenore presentium renuntiamus expresse. In cujus rei testimonium,
presentibus litteris nostra sigilla duximus apponenda.

Datum anno Domini M". CC". LX®. primo, in vigilia beate Katerine
virginis.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 37; en vidimus dans une
charte de janvier 1263, délivrée par l'official de Tournai, et jadis scellée sur
double queue de parchemin.— Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 130,
p. 841, copie de 1689.
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751.

L'abbé et les moines de Saint-Martin s'obligent à payer régulièrement, à
l'abbaye de Cornelismunsler, la rente annuelle qu'ils lui ont promise en

compensation de tous les biens et droits qu'elle leur a cédés à Kain.
Décembre 1^61.

Omnibus presenles lilteras visuris, R[adulphus], divina permissione
Sancli Martini Tornacensis abbas humilis, iotusque ejusdem loci conventus,
salulem et sinceram in Domino caritatem.

Tenore presentium notum facimus universis, quod nos et ecclesia nostra
Sancti Martini predicta, ecclesie Sancti Cornelii Indensis, vel ejus certo
nuntio ad hoc specialiter deslinalo^ et super hoc litteras spéciales et
patentes, sigiliis abbatis et conventus ecclesie Indensis predicte, in signum
solutionis facte, nobis deliberare volenli sigillatas, lenemur solvere singulis
annis in posterum quaterviginti et quinque libras annui redditus, et duo-
decim denarios annui census, monete currentis in villa et territorio de Kain
juxta Tornacum, pro tota villa, juribus et aliis que habebit ecclesia Indensis
predicta in villa de Kain et appendiciis dicte ville. Debet autem fieri dicta
solutio apud Tornacum, infra septa monasterii nostri Sancti Martini, sin¬
gulis annis infra octavas Pentecostes. Et sciendum quod si post dictas
octavas, postquam dictus nuntius lilteras, ut superius expressum est,
solutionis predicte nobis deliberaverit, nos esse in mora, quod absit! con-
tingeret aut defectu, nos pro singulis diebus quibus essemus in mora vei
defeclu solutionis predicte, decem solidos pro sumptibus dicti nuntii et
expensis dicto nuntio solvere lenemur, usque ad feslum Nativitalis beati
Johannis Baptiste quod dictas octavas proximo sequeretur, et post dictam
INativitatem viginti solidos dicte monete dicto nuntio pro expensis modo
supradicto. Si vero post dictam INativitatem in dictis mora vel defectu nos
perseverare contingeret, nos dicto nuntio, nomine ecclesie Indensis, viginti
libras dicte monete, nomine pene a nobis commisse, solvere lenemur, ratis
nichilominus manentibus et firmis omnibus conventionibus inter nos et

ecclesiam Indensem habitis super terris, juribus et aliis sepius memoratis.
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Insuper ad solutioneni |)rediclarum viginti librarum volumus compelli,
et ad hoc nos et successores noslros specialiter obligamus, per ordinarium
nostrum, videlicel venerabilem patrem episcopum Tornacensem. Si vero
diclum episcopum super coactione vel conipulsione predicla esse negli-
gentein contigerit aut remissuni, volumus et ad hoc nos et successores
nostros specialiter obligamus, quod ecclesia Indensis, vel nuntius ecclesie
Indensis predictus, nos compelli facial et procuret per quemcumqucv
dominum secularem quem propter hoc duxerit adeundum, vel etiam
eligendum, qui nos compellat ad solutionem predictorum. Incipiet aulem
terminus solutionis predicte percipiende postquam primos fruclus recipere
contigerit dictos abbatem et convenlum Sancti Martini in bonis supradiclis,
quod esse debet per conventiones inter nos, ex una parte, et abbatem et
convenlum Indensem, ex altéra, initas, elapsis quatuordecim annis post
instans festum Nativitatis beati Johannis Baptiste. Et premissa omnia et
singula promittimus nos firmiter ac fideliter servaturos, nos et successores
nostros ad eandem observationem specialiter obligantes Renuntiamus
insuper quantum ad omnia premissa et singula premissorum, omni auxilio
juris consuetudinarii, canonici et civilis, privilégié impetrato vel in poste-
rum impetrando, bénéficié reslitutionis in integrum, et omni exceptioni
per quod [abbati] et ecclesie Indensi [aliquod posset] prejudicium generari
contra présentés litteras vel contenta in eisdem. In cujus rei testimonium
présentes litteras ecclesie Indensi predicte sigillis noslris tradidimus sigil-
latas.

Datum anno Domini millésime ducenlesimo sexagesimo primo, mense
decembri.

Sigillum autem sedis Tornacensis ad majorem securitatem presentibus
litteris fecimus apponi. Datum ut supra.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 36; original scellé sur lacs
de soie rouge, en cire brune, des sceaux de l'abbé de Saint-Martin et de l'ofiicial
de Tournai, et sur lacs de soie verte, en cire brune, du sceau du couvent de
Saint-Martin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 152, p. 4039,
copie du XVIil' siècle.

' Cet original, fort mal conservé, est d'un emploi très difficile.
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752.

Nicholaus, trésorier de Renaix, et frère Stephanus, convers de Cornelis-
munster, transfèrent à l'abbaye de Saint-Martin tous les biens et droits
à Kain qui lui ont été arrentés par l'abbaye de Cornelismunster.

Dimanche 4 décembre 4261.

Cniversis présentés litteras visuris, magister Nicliolaus, thesaurarius
Ronacensis, et frater Stephanus, conversas monasterii Indensis, salutem
in Domino sempiternam.

Noverit universitas veslra quod nos, ad mandatum viri venerabilis et
religiosi Willelmi, Dei gratia abbatis Sancli Cornelii Indensis, et ejusdem
loci conventus, induximus Nicholaum de Vinea, majorem de Kain, qui erat
fidelis dicti abbatis Indensis de majorilate predicta, et scabinos ejusdem
loci, ad hoc quod ipsi securitatem prestiterunt et tidelilatem, mediante
juramento, viro reiigioso abbali monasterii Sancti Martini Tornacensis, in
eadem tidelitate in qua dictis abbati et conventui Indensi tenebantur. Et
nichilominus predictos Sancti Martini Tornacensis abbatem et conventum,
de omnibus bonis que dicti abbas et conventus Indensis habebant vel
habere poterant in terris, nemoribus, decimis, pratis, homagio predicto, et
aliis omnibus in territorio et villa de Kain cum omnibus eorum

appendiciis, inveslivimus et hereditavimus, per judicium hominum feoda-
lium predicli abbatis Indensis, videlicet : Danielis dicti Crupin, Jacobi
Bursarii, Gerardi dicti de Visemoiin, et Johannis, clerici, dicti de Waim-
berge, qui ad hoc vocati fuerant, et a nobis submoniti, et eosdem abbatem
et conventum Indensem exhereditavimus de bonis predictis; et omnia et
singula contenta in mandato predicto abbatis et conventus Indensis, cui
présentes littere sunt appense, exequti sumus bona tide. In cujus rei testi-
monium, presentibus litteris, ego magister JNicholaus sigillum meum duxi
apponendum. Et ego frater Stephanus predictus, sub sigillo dicti thesau-
rarii me comprehendo, et usus sum eodem in bac parte.
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Datum et actum anno Domini inillesimo diicentesimo sexagesirno primo,
dominica post festum beat! Andree.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 57; original jadis scellé
Ibidem, en vidimus dans une charte originale délivrée au mois de janvier 1265
par lollicial de Tournai. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 130,
p. 842; Ibidem, Cartulaire 132, p. 1044.

753.

L'abbé et les moines de Sainl-Mai'tin font un échange de biens avec
l'abbesse et le couvent de Notre-Dame d'Alh, et établissent une compen¬
sation entre les six deniers de Hainaut qu'ils devaient payer chaque
année à ce couvent, et les vingt-huit deniers que ledit couvent leur
devait annuellement.

Samedi 2b février 1262.

Universis présentes lilteras visuris, R[adulphus], divina permissione
abbas Sancti Martini Tornacensis, totusque ejusdem loci conventus,
necnon 0 ... ., abbatissa Sancte Marie de Ath, Cisterciensis ordinis, et
conventus dieti loci, salutem in Domino.

Noverint universi quod ecclesia de Ath predicla tenet de ecclesia Sancti
Martini Tornacensis tria jornalia prali, parum plus vel parum minus, que
ecclesia de Atli acquisivit a Petro dicto le Monnier; item unum jornale prati
quod tenet ad tria jornalia predicla, quod acquisivit dicta ecclesia de Ath a
Petro dicto Franit; item tria jornalia que acquisivit a Martino dicto Panier;
et predicla septem jornalia jacent infra ambitum monasterii ecclesie de Ath
superius memorate. Item tenet unam viam xxv virgarum, jacentem ante
monasterium predictum, quam acquisivit a Virelai. Item tenet dimidium
bonarium terre arabilis que fuit Johannis dicti de Ponte, et que jacet ad
locum qui dicitur Delà le voie. Et pro premissis omnibus tenetur dicta

' Il est aujourd'hui impossible de se servir de cet original.
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ecclesia de Ath ecclesie Sancli Martini predicli, singulis annis in feslo
Nativilatis Domini, reddere et solvere xxviii den. et oboium Hanoniensis
monete.

Noverint insuper universi, quod ecclesia Sancti Martini predicti tenet de
ecclesia de Ath predicta tria jornalia prali ad locum qui dicitur Ribicon-
pret; item tria jornalia terre que tenent ad predictum pratum; que jornalia
acquisivit ecclesia Sancti Martini predicti ab heredibus Johannis dicti de
Ponte superius memorati. Et pro premissis tenetur ecclesia Sancti Martini
predicti ecclesie de Ath predicte reddere et solvere, singulis annis in festo
Nativitatis predicte, sex den. monete predicte. Item ecclesia Sancti Martini
predicti excambium fecit sive permutationem erga ecclesiam de Ath pre-
dictam in hune modum, quod ecclesia de Ath dédit ecclesie Sancti Martini
unum bonarium prati, Iriginta quatuor virgas minus, quod pratum habebat
dicta ecclesia de Ath ad locum qui dicitur ad Ribeconpret. El dicta ecclesia
Sancti Martini dédit ecclesie de Ath unum bonarium et lvii virgas terre
arabiiis, quam terram habebat ecclesia Sancti Martini ad locum qui dicitur
au Triaumont, versus Hardimes, juxta terram que fuit Johannis de Ponte,
ratione excambii prenominati. In cujus rei testimonium presentibus
lilteris in signum cyrographi factis nostra sigilla duximus apponenda.

Datum anno Domini M». CC". LX°. l", sabbato ante Invocavit me.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulairc 122, p. 170.

lU.

L'évêque de Cambrai approuve la fondation d'une nouvelle cliapellenie
à Siraull.

Vendredi 24 mars 1262.

]N[icholaus], Dei gralia Cameracensis episcopus, universis présentés
lilteras visuris, salutem in Domino.

Noveritis quod nos, facta diligenti inquisitione super valore et onere
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capellanie apud Syrau, in ecclesia parrochiaii dicte ville de novo con-
structe, et de his que circa hec erant inquirenda, vocatis ad hec propter
hoc evocandis, capelianiam ipsam pontificali auctoritate presentium tenore
confirmamus. In cujus rei testimonium présentes litteras sigilli nostri
munimine duximus roborandas.

Datum anno Doiiiini M". CC°. LX°. 1°, feria sexta post Letare Jherusaiem.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 200.

755.

Marguerite, comtesse de Flandre et de Hainaut, énumère et ratifie toute
une série d'acquisitions de francs-alleux et de dîmes, faites par l'abbaye
de Saint-Martin.

Avril 1262 *.

Nos Margareta, Flandrie et Hanonie comitissa, notum fieri volumus
universis, quod nos grata et rata habemus ea que inferius sunt subscripta,
videlicet coliationes seu concessiones quas fecit vir nobilis Arnuiphus de
Mauritanea, castellanus Tornacensis, bdelis noster, monasterio Sancti
Martini de Tornaco, ordinis sancti Benedicti.

Cum enim dictum monasterium haberet et ab antiquo habuisset moien-
dina diversa, et in diversis locis, in casteliania Tornacensi, super rivum de
Ries et super rivum de Maiere, et diclus castellanus calengiam aliquam
super eorum vivaria sita jiixta eorum molendina et super exclusas dictorum
moiendinorum posuisset, tandem ipse dictam calengiam quitans omnino,
concessit dicto monasterio dicta vivaria et exclusas dictorum moiendino¬

rum, sicut ipsum monasterium tune habebat in dicta casteliania Torna-

^ En 1261 la fête de Pâques fut célébrée le 24 avril, et en 1262 elle eut lieu le 9 avril. Il est donc
plus probable que noire charte est de 1262 (n. st.} que de 1261. Cependant la date d'avril 1262 doit
être proposée avec d'autant plus de prudence, qu'une charte de la comtesse Marguerite, de même nature
absolument que la présente, fut donnée en février 1261. Cfr. ci-dessus n° 736.
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censi ab eodem monasterio imperpetuum pacifice possidenda. Insuper, et
tolam terram que est juxta aquam de Ries, extra bannileucam Tornacen-
sem, inter pontem lapideum apud Ries, sicut itur versus Warnaviam, et
exclusam superioris molendini^ inonasterii predicti versus Heram, tam
extra quam intra exclusas et ipsum rejectum, si tamen ibidem aliquid sit
rejecti, exceptis keminis que ibi sunt, concessit idem castellanus predicto
monasterio imperpetuum pacifice possidenda, prout in litteris dicti
Arnulphi super hoc confectis continetur. Item dictus Arnulphus de Mau-
ritanea contulit dicto monasterio dimidium bonarium prati allodii sui in
duabus peciis, jacens in parrochia de Froania, in loco qui dicitur au Loket.
Item dominus Sigerus de Evergnies, miles, contulit monasterio Sancti
Martini predicto sex bonaria terre allodii sui, et terragium quod habebat
in dimidio bonario terre Willelmi dicti Cokiel, jacenlia in pluribus peciis
in parrochiis Sancti Leodegarii et de Evergnies. Item Godescaldus de
Mauroit et Maria, uxor ejus, contulerunt predicto monasterio duo bonaria
terre et quadraginta virgas allodii franci in parrochia Sancti Leodegarii,
in locis qui dicuntur as Mares et apud Raulenghien. item Theodericus de
Pesc, miles, et Margareta, ejus uxor, vendiderunt predicto monasterio duo
bonaria terre et septem virgas allodii sui, jacentia in parrochia de Ever¬
gnies. Item Amourricus de l'Espesce, Maria et Johanna, sorores ejus, ven¬
diderunt predicto monasterio triginta sol. Parisiensium annui redditus
allodii sui franci, cum omnibus juribus que habebant in quinque quarta-
riis terre et tribus quartariis prati allodii sui, jacentibus in parrochiis de
Evergnies et Sancti Leodegarii in quatuor peciis. Item Arnulphus de Fran-
kerue vendidit predicto monasterio terragium octo bonariorum et dimidii
terre allodii sui, jacentia in parrochia de Evergnies, cum omnibus juribus
suis et pertinentiis, per legem consuetam et judicium francorum scabino-
rum. Item predictus Arnulphus vendidit predicto monasterio decimam
suam quam habebat in tribus bonariis terre et dimidio allodii sui, jacentia
in parrochia de Evergnies, per legem consuetam, et judicium francorum
scabinorum. Item Wetinus dictus Toulars, et Oda, uxor ejus, vendiderunt
predicto monasterio totam decimam allodii sui franci quam habebant in
parrochia de Evergnies, et censum unius denarii Laudunensis in quo
tenebalur predictum monasterium ipsis, pro quodam prato sito in parro¬
chia de Evergnies. Item dominus Egidius de Eyra, miles, recepit in feodum



DE SAINT-MARTIN DE TOURNAI. 223

a monasterio prediclo sex bonaria nemoris allodii sui, jacentia in parrochia
de Esplechin, in una pecia, de assensu dicti Arnuiphi, domini de Mauri-
tania. Item dominus Egidius de Haudion, miles, recepit in feodum a pre-
dicto monasterio quatuor bonaria terre sue sita in parrochia de Tintegnies,
in una pecia, de assensu dicti Arnuiphi de Mauritanie. Item, dominus
Michael de Nivella contulit predicto monasterio quicquid dominii vel juris
habebat vel habere poterat in tribus quartariis terre predicli monasterii,
jacentibus in parrochia Sancti Leodegarii in tribus peciis. Item predictum
monasterium excambivit erga dictum Anselmum de Aigrement tria quar-
taria terre, tribus virgis minus, jacentia in parrochia de Weis, pro tribus
quartariis terre, tribus vergis minus, jacentibus in eadem parrochia in
duabus peciis, de assensu domini Arnuiphi, domini de Mauritanie, a quo
tenebantur in feodum. Item émit dictum monasterium a Henrico dicto

Spise, et Elisabeth, uxore ejus, totarn decimam quam habebant in parro¬
chia de Emienghien, de assensu domini Balduini de Isenghiem, militis, a
quo tenebatur in feodum, et de nobis descendebat. Item émit dictum
monasterium a Lamberto de Bounarde, quamdam decimam quam habebat
in parrochia de Leide, in viginti tribus bonariis terre et quatuordecim
haustris avene annui redditus, de assensu domini Walteri, militis, majoris
de Dersienghien, a quo tenebantur ad censum. Item émit predictum
monasterium a Willeimo de Lende totam decimam quam habebat in
parrochia de Lede, de assensu domini Arnuiphi de Cysonio, a quo predicta
décima in feodum tenebatur. Item émit dictum monasterium a Lamberto
dicto Stien, et ejus uxore, totam decimam quam habebant in parrochia de
Querne, de assensu domine Sibilie de Cysonio, a qua tenebatur in feodum,
et de assensu Hellini, filii ejus, domini de Cysonio. Item dominus Balduinus
de Isenghiem, miles, et Agnes, uxor ejus, vendiderunt predicto monasterio
totam decimam quam habebant in parrochiis de Wevienghien et de Gued-
lenghien, de assensu domini Johannis de Aldenarde a quo tenebatur in
feodum.

Nos autem predicta omnia et singula, in quantum ad nos pertinent, pro
nobis ac nostris successoribus approbantes, grata et rata habemus, et
volumus firma et stabilia dicto monasterio imperpefuum permanere,
omnem justiciam que nobis aut nostris successoribus competit, vel de jure
potest aut debet competere in predictis vel aliquibus predictorum, nobis
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et nostris successoribus retinentes. In predictorum autem testimonium et
niunimen^ présentes litteras monasterio Sancti Martini predicto tradidimus,
sigilli nostri appensione munitas.

Datum anno Doinini millesimo ducentesiino sexagesimo primo, mense
aprili.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original jadis scellé. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 379; Ibidem, Cartulaire 124,
fol. 26'.

756.

Le pape Urbain IV concède à l'abbaye de Saint-Marlin le droit de
réclamer les biens échus à ses moines, par succession ou autrement,
tout comme s'ils étaient restés dans le monde.

Viterbe, 31 mai 1262.

Urbanus, episcopus, servus servorum Dei, diiectis fîliis abbati et con-
ventui Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti, salutem et
apostolicam benedictionem.

Devotionis vestre precibus inclinati, presentium vobis auctoritate con-
cedimus, ut possessiones et alia bona mobilia et immobilia que libéras
personas fratrun) vestrorum, mundi relicta vanitate ad vestrum monaste-
rium convolantium et professionem facientium in eodem, jure successionis
vel aiio juste titulo, si remansissent in seculo, contigissent, et ipsi potuis-
sent libéré aliis erogare, feudalibus dumtaxat exceptis, valeatis petere,
recipere, ac etiam retinere. Nulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Datum Viterbii, ii° kalendas junii, pontificatus nostri anno primo.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 407.
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757.

Huarl de Dameries et sa femme Hauwis font, en présence des échevins
d'Ath, diverses donations à Cabbaye de Saint-Martin.

Oameries, vendredi 2 juin 1262.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke Huars de Dameries et
Hauwis, se feme, en l[or] plaine vie, en lor santé et en ior boin sens, ont
donet pour Dieu et en ausmosne et en rester, à le glise Saint Martin de
Tournai, quatre cens coruois, et viii vins berbis, et quan qu'il ont et aront
en meules et en iretages; et çou ont il otriiet et grëet sans rapieler. Et si
ont fianciet et juret pardevant [les] eskievins de Ath Huars et Hauwis
devant dit, que jamais encontre cest don ne encontre ceste ausmosne ne
venront, ne le rapieleront. Et li glise Saint Martin a otriiet ke cescuns
d'ans deus puist douer pour s'àme à se mort x lib. de blans.

Ce fu fait à Dameries, pardevant les eskievins de Ath, teus com Huon
de le Court, et Nicliolon de Bevrene. Et si furent dans Gilles de Ciele et
dans Gilles Losquegniols, mousnie de Saint Martin de Tornai, et molt
d'autres boines gens, l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC et LXH, le
devenres en Pentecouste.

Et pour çou ke ce soit ferme chose et estavle, si en est cyrographes fais,
delquel li eskievin d'Ath wardenl l'une partie, et li glise Saint Martin de
Tornai warde l'autre.

Mons, Arch. de l'Etal, Fonds de Saint-Martin, carton 34; chirographe original sur
parchemin.

758.

L'abbaye de Saint-Martin arrente à Clarernbaut de Valenciennes, clerc,
une partie de la maison ayant appartenu à Evrard de Coudé, à Tour¬
nai, sur l'Escaut.

Juin 1262.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, que li glise de Saint Martin
de Tournai a werpit et dounet à rente perpétuel à Clarenbaut de Valen-

Tome h. 29
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cienes, clerk, toute le partie de le maison par deviens Pont ki fu jadis
Evrart de Condet, tout si que cil iretages siet devant et derrière, sour
Escaut, entre le maison ki fu Pieron le Tondeur, et l'éritage ki fu Jehan
Caneton, tout si comme Jakemes Derin le tiunt encontre G[osson de]
Camphaing, et Derins dou Porc apriès cestui Jakemon; lequel iritage
Dierins devant dis reporta et werpi pardevant eskevins, en le main de le
glise Saint Martin. Por le rente qu'il devoit de cest iritage devant nomet,
doit Clarenbaus à le glise Saint Martin de Tournai de rente iritavle par an
cent saus de Parisis; s'en doit à le Noël l s., et à le saint Jehan Batiste l s.
sivant apriés, et xii Lonisiens de cens cascun an à le saint Rémi ; et parmi
tel cens et tel rente, li glise devant dite doit loiaumenl cest iritage conduire
à celui Clarenbaut jusques à l'assens des eskevins. S'est asavoir que
Clarenbaus devant dis, ne si oir, ne autres à cui cius iritages viengne, ne
par escange ne par acat, ne puent ne vendre ne donner sour l'éritage ki
devant est noinés autre rente, ne apeser de plus que de cent sans'de Parisis
et des xii Lonisiens de cens devant dis, se çou n'estoit par l'otroi et par le
volenté de le glise devant dite. A cest werp et à cest arenlement furent
comme eskevin : Gilles Gourdine, Jakemes li Provos, Goses de Leuse,
Jehans Sartiaus, Jehans Tourete, Hennins li Justice et Colars de Wille-
miel, tout siet comme eskevin. Et por çou que toutes ces coses devant dites
soient fermes et estavies, que nus tors n'en soit fais, ne nus maus cius, par
alongement de tans ne par oblit, à le glise devant nomée, ne à Clarenbaut
de Valencienes, clerk, s'en est cyrographes fais en trois pièces, delquel li
eskevin devant nomet wardent l'une partie pour sovenance de cesti cose,
et li glise Saint Martin warde l'autre partie, et Clarenbaus le tierce partie.

Ce fu fait l'an de l'incarnasion Jhésu Crist mil CC. et LXIl, el mois de
geskerec c'on apielle jun.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 84; chirographe original sur

parchemin.
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7S9.

Le châtelain de Tournai approuve l'acte par lequel Hellin de Mortagne
a reçu en fief, de Fabbaye de Saint-Martin, les terres à Templeuve en
Dossemer que ledit Hellin tenait jadis en alleu.

Septembre 1262.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhesu Crist M. et CC. et LXll. el mois de

septembre.
Mons, Arcli. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 33; original scellé en cire

brune, sur simple queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 121, p. 264; Ibidem, Cartulaire 152, p. 1136

760.

Le doyen et le chapitre de Saint-Pierre de Cassel publient les conditions
de l'accord qu'ils ont passé avec Vabbaye de Saint-Martin, pour le par¬

tage des dimes dans diverses paroisses de la châtellenie de Courtrai.
Lundi 14 mai 1263.

Universis présentes litteras visuris, decanus et capitulum ecclesie Beati
Pétri Casietensis, salutem in Domino.

Cum propter labilem hominuin memoriam multociens in dubium
veniant que geruntur, expedit conventiones et pacta inter domesticos fidei
ordinata, non absque magnis laboribus et expensis^ litteris exprimi, ne per
lapsum temporis in récidivé questionis scrupulum relabantur. Hinc est
quod cum inter nos et ecclesiam nostram, ex una parte, et viros religiosos

' Cet original n'est plus utilisable.
' Cette charte est publiée dans VHiitoire des châtelains dt Tournai, par A, D'HaRBOHaz, t. Il, p. 129.
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abbatem et conventum Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Bene-
dicti, necnon de Gudienghem, de Wevlenghem, de Ledenghem, de Ysen-
ghem, de Emlenghem, de Lede, de Curne, de Wakines, de Zuite, de Wille-
beka, de Fivia Sancti Bavonis, et de Mouskeron presbiteros parrochiales,
ex altéra, super decimis nova[lium] infra metas dictarurp parrochiarum
existentium, in castellania Curtracensi, aut que emergi poterunt in futu-
rum infra metas predictas, exorta fuisset materia questionis, tandem
mediantibus probis viris, inter ecclesiam nostram et ipsos talis amicabilis
compositio intervenit:

Ecclesia nostra siquidem Casielensis, et abbas et conventus ac presbiteri
predicti, in parrocbiis memoratis, intégré in eadem perceptione decimarum
permanebunt in qua fuerunt usque ad tempus anni Domini millesimi
ducentesimi sexagesimi tercii; hoc adjecto quod si decime que ab ecclesia
nostra Casietensi tenentur sub annuo censu avene vel pecunie, a quibus-
cumque qui infra dictas parrochias detinent vel occupant décimas per
emptionem, seu redemptionem, vel quoquo modo alio, revocari vel census
predicti augeri, que omnia et singula dicti abbas et conventus de consensu
ecclesie nostre, et ecclesia nostra de consensu ipsorutn facere tenebuntur,
salvo ecclesie nostre censu antiquo quem percipere consuevit. Id quod
residuum fuerit in duas partes dividetur equales, quarum iina ecclesia
nostra Casielensis predicta percipiet, reliquam predicti abbas et conventus
ac memorati presbiteri, quilibet pro rata se contingente, etsecundum quod
a quolibet contribuetur in negocio supradicto. Et de decimis in posterum
emergendis in locis predictis inter nos et ecclesiam nostram et ipsos,
similis est divisio facienda. De expensis enim que fient occasione omnium
predictarum decimarum, sive redimendo, sive colligendo, sive litigando
contra quoscunque, vel alio quoquo modo, pro rata sua quilibet contri-
buere tenebitur secundum quod magis vel minus unusquisque percipiet
de decimis supradictis. Et si una partium predictarum dictas décimas
infra dictarum parrochiarum limites existentes redimeret, vel partein
earum ex altéra partium pro rata se contingente contribuere in ipsarum
redemptionem decimarum non vellet vel non posset, predicte decime a
parte eas redimente possiderentur, fructibus in sortem minime compu-
tatis, donec altéra pars de precio redemptionis pro rata sua eisdem satis-
faceret competenter. Si vero aliquam dubitationem ex premissis vel ipsa-
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rum actione oriri contingat, stabunl omnino declaralioni et interpretationi
decani ecclesie Casietensis, prioris Sancii Martini Tornacensis, quicunque
fuerint pro tempore, et decani ecclesie Sancii Pétri Insulensis, quicunque
fueril, si dicli duo discordes essent in declaratione et interprelatione
superius noniinatis. Et tam ecclesia nostra Casietensis quain predicti abbas
et conventus eorum declarationem et interpretationem tenebuntur firmiter
observare. Predicta compositio facta fuit de consensu et voiuntate ac
auctoritate reverendi patris Johannis, Dei gratia Tornacensis episcopi, in
cujus dyocesi site sunt decinie memorale. In cujus rei testimonium, pre-
sentibus litteris sigilla nostra duxinius apponenda.

Actum anno Domini M°. CC". sexagesimo tercio, feria u® post Ascensio-
nem Domini.

Bruxelles, Arch. gën. du royaurne, Carlulaire 427, p. 625.

761.

Mémoire pour l'abbé et le couvent de Saint-Martin, demandeurs, contre
Marie de Coupegnies et Sigerus, son mari, défendeurs, dans une cause
pendante devant l'official de Tournai

Mercredi 6 juin 4263.

Datum anno Domini M". CC°. LX°. 111°, die mercurii post octabas Trini-
tatis.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original jadis scellé sur
double queue de parchemin.

' Nous aurions voulu publier cet intéressant petit mémoire; malheureusement l'état de délabrement
dans lequel il se trouve aujourd'hui ne nous eût permis d'en donner qu'une édition incomplète et peu

compréhensible.
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762.
«

Le chevalier Wallerus de Honlede vend à l'abbaye de Saint-Martin la
part de la dime de Beverne qu'il tenait en fief de Jean de Douze, sei¬
gneur de Landrenghem, et qui relevait du domaine d'Audenarde.

Juillet 1263.

Ego Walterus de Honlede, miles, notum facio univcrsis tam presentibus
quam fuluris, quod ego, de assensu Johannis de Donza, domini de Lan¬
drenghem, et viri nobilis Johannis, dicti domini de Audenarde, vendidi
bene et légitimé monasterio Sancti Martini Tornacensis totam decimam
quam de dicto Johanne de Donza tenebam in feodum, et de feodo de
Audenarde descendebat; videlicet terciam partem totius majoris decime
de Beverne, precio quingentarum et triginta libr. Flandrensium novorum,
quindecim sol. minus. Et dictam decimam werpivi bene et ad legem, ad
opus dicti monasterii, prout in litteris dicti Johannis, dicti domini de
Audenarde, super hoc confectis plenius continetur; promittens 6de et
sacramento interpositis, quod de cetero contra dictam venditionem per me
vel per alium non veniam, nec venire procurabo in futurum, nec queram
artem vel ingenium, per me vel per alium, per que dictum monasterium,
ex quacunque causa, in posterum molestetur, sed de dicta décima dictum
monasterium, tanquam de suo proprio, gaudere permittam in perpeluum
paciBce et quiete; concedens et volens, tenore presentium, quod ad omnia
et singula observanda, prout superius et in litteris Johannis de Audenarde
predicti sunt expressa, dominus terre justicia qua convenit me compellat.
Profiteur etiam michi a dicto monasterio de precio venditionis dicte
decime, videlicet de quingentis et triginta lib. Flandrensium novorum
supradiclis, quindecim solid. minus, esse plenarie satisfactum.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo tercio, mense
julio.

Mons, Ârcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original scellé en cire
brune, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arch, gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 388.
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763.

Jean de Douze, seigneur de Landrenghem, approuve la vente de la portion
de la dime de Beverne tenue de lui en fièf par Walterus de Honlede,
faite par ledit Walterus à l'abbaye de Saint-Martin, et investit l'abbaye
de la propriété de cette dime.

Vendredi 6 juillet 1265.

Ego Johannes de Donza, dominus de Landrenghen, notum facio lam
presentibus quam futuris, quod Walterus de Honlede, miles, homo meus
feodalis, et Aelidis, uxor ejus, assensu viri nobilis Jobannis, dicti domini
de Audenarde, et mec interveniente, vendiderunt bene et légitimé, monas-
terio Sancti Martini Tornacensis, totam decimam quam a me tenebant in
feodum, et de feodo de Audenarde descendebat, jacentem in parrochia de
Beverne, juxta Roulers, in personatu monasterii Sancti Martini predieti,
videiicet tertiam partem totius majoris decime de Beverne, ad ipso monas-
terio habendam, tenendam, et in perpetuum pacifice possidendam, et hoc
precio quingentarum et xxx" librarum Flandrensium novorum, xv soi.
minus, de quibus recognoverunt sibi a dicto monasterio in numerata
pecunia esse plenarie satisfactum. Et ipsam decimam werpiverunt et repor-
taverunt in manus meas, ad opus dicti monasterii, uxore dicti Walteri
habente advocatum secundum iegem patrie ad hoc specialiter sibi datum,
dictas venditionem, werpitionem et reportationem, una cum marito suo
predicto, ut dictum est, faciente, easdem laudante, approbante et expresse
consentiente in eisdem, ac fîdem et sacrarnentum prestanle, quod contra
predicta vel aiiquod predictorum, per se vel per alium non veniet nec
venire procurabit in futurum, eadem uxore renuntianle expresse, jura-
mento interposito, juri si quod habebat vel habere poterat in dicta décima,
ratione dotis, assignamenti, vel donationis propter nuptias, vel alia qua-
cunque causa.

Et quia de tenemento feodi de Audenarde predieti nullum hominem
prelerquam dictum Walterum habebam, homines viri nobilis Jobannis,
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dicli domini de Audenarde predicti, domini superioris dicti feodi, apud
ipsum dominum Johannem, ut dicte venditio, werpitio et reportatio bene
et ad legem fièrent, impetravi; videlicet : Arnulphum le Dorpre, Baldui-
num d'Ordentun, Gossuînum Screase, Waiterum de Scirvelde, Johannem
fratrem ejus, Johannem de Eeke, Johannem de Houtenghen, Willeimum
Pere, Johannem de Tiedenghem, Johannem de Molendino, Cassonem fra¬
trem ejus, Balduinum de Nova ecclesia, Baiduinum dictum Hontim de
Plasche, et Johannem dictum Alain. In quorum omnium et singulorum
hominum prediclorum presentia facte fuerunt bene et ad iegem, ac secun-
dum patrie consuetudinem, venditio, werpitio et reportatio supradicte,
apud Audenarde, jiixta castrum domini Johannis de Audenarde, coram
Plovir, ballivo suo ad hoc ab ipso specialiter destinato, et me Johanne de
Donza, domino de Landrenghien, predicto, et Baiduino de Houte, ballivo
meo; ita quod homines predicti ad hoc specialiter evocati, requisiti, et
etiam a diclis baliivis, ex parte mea et ex parte domini Johannis, dicti
domini de Audenarde, submoniti quod dicerent utrum venditio, werpitio
et reportatio supradicte bene et ad Iegem facte essent, et si dictus Walterus
de Honlede et ejus uxor, de dicta décima tantum fecerant quod nec ipsi
nec eorum heredes jus aliquod de cetero habebant vel habere poterant in
eadem, vel reclamare poterant per se vel per alios in futurum, habitis inler
se deliberatione et consilio, responderunt quod bene et ad Iegem facte
erant venditio, werpitio et reportatio antedicte, dicentes per jus quod dicti
Walterus et Aelidis, ejus uxor, per advocatum ad hoc ad Iegem specialiter
sibi datum, tantum de dicta décima fecerant quod in eadem nichil juris
penitus habebant, nec in ipsa umquam aliquo tempore ipsi seu eorum
heredes aliquod poterant reclamare quoquo modo.

Post que omnia et singula bene et ad Iegem, ut dictum est, facta, ego
Johannes de Donza, prediclus, ipsam totalem decimam in manus rneas
modo predicto werpitam ac etiam reportatam, reportavi in manus Egidii,
dicti Loskengneul, prepositi, et Egidii de Ciele, cellararii, monachorum
Sancti Martini, ad opus monasterii Sancti Martini memorati, quitans ac
expresse renuntians omni juri feodali, vel alii cuicunque quod habebam
vel habuisse poteram in décima supradicta; volens et concedens expresse
quod ipsum monasterium dictam decimam et fructus ejusdem, jure per-
petuo teneat, habeat et possideat, tamquam suos, ab eo in perpetuum, sine
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servicio féodali et alio oiierc, dictani decimam cuin fructibus, ut dictum
est, pacitice possidendam, mea seu aiterius cujuscumque reclaniatione non
obstante, si forte ego vel alius in ea, quod absit ! jus aliquod reclainaret.
Ut aulem omnia et singula, prout superius sunt expressa, rata et firina
permaneant in futurum, ego Johannes de Donza predictus présentes
litleras sepedicto monaslerio Sancti Martini Tornacensis tradidi, sigiili mei
inunimine roboralas.

Actum anno Domini M". CC®. LX". III', in oclavis apostolorum Pétri et
Pauli.

Bruxelles, Arcli. gcii. du royaume, Cartulaire 121, p. 584.

764.

Jean, dit seigneur d^Audenarde, seigneur du Rosoit, vidime et approuve
l'acte par lequel Jean de Dôme, seigneur de Landrenghem, a transféré
à Cabbaye de Saint-Martin la part de la dîme de Beverne vendue à
celte abbaye par Wallerus de Honlede.

Juillet 1265.

Ego Johannes, diclus doininus de Audenarde, doininus de Roseto, notum
facio universis présentes lilteras inspecturis, me litteras dilecti et fîdelis
niei Johannis de Dense, domini de Landreghem, vidisse in bec verba :

« Ego Johannes de Donza », etc. {Suit le texte de la charte du
6 juillet i263, ptibliée sous le n® 763.)

Ego autem Johannes de Audenarde predictus, supradicta omnia et sin-
gula profiteor facla de consensu et voluntate mea, ipsa omnia et singuia
grala et rata babens, ad petitionem dicti Johannis de Donsa, domini de
Landrenghem, laudo, approbo, et tamquam dominus superior dicti feodi
confirmo. Promitfens quod omnia et singuia supradicta faciam inviolabi-

Tome II. 30
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liter observari et ad hoc me tenore presentium oblige. In cujus rei lesti-
moniom et munimen perpetuum, présentes litteras predicto monasterio
tradidi, sigilii mei munimine roboratas.

Datum anno Domini miliesimo ducentesimo sexagesimo tercio, mense
julio.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire verte. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 121,
p. 586.

765.

L'ofjîcial de Tournai déclare quAelidis, femme du chevalier Walterus de
Honlede, a approuvé la vente faite par son mari à l'abbaye de Saint-
Martin de la part qu'il possédait dans la dîme de Beverne, et quelle a
renoncé à tous les droits quelle pouvait avoir sur cette dîme.

Samedi 21 juillet 1263.

Universis présentés litteras inspecturis, ofïicialis Tornacensis saiutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra presentia propter subnotata
personaiiter constituta Aelidis, uxor Waiteri de Haniede, militis, venditio-
nem totius decime quam ipsi Aelidis et Walterus, ejus maritus, a Johanne
de Donza, domino de Landrenghem, tenebant in feodum, et de feodo de
Audenarde descendebat, jacentis in parrochia de Beverne, juxta Bouliers,
in personatu monasterii Sancti Martini Tornacensis, videlicet tertie partis
totius majoris decime de Beverne, ac etiam werpitionem et reporlationem
ipsius decime ab ipsa Aelidi et dicto Waltero, ejus marito, ad opus monas¬
terii Sancti Martini predicti faclas, bene et ad legem ac secundum patrie
consuetudinem, precio quingentarum et triginta librarum Flandrensium
novorum, quindecim solidis minus, prout recognovit ipsa Aelidis coram
nobis, et in litteris viri nobilis Johannis, dicti domini de Audenarde,
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domini de Roseto, super hoc confeclis et sigillo suc sigillatis plenius con-
tineri vidimus, laudavit, approbavil et eisdem, prout facte sunt, suuni
consensum adhibuit gratulanter expressum ; recognoscens et asserens sibi
et ejus marito prediclo, de dicto venditionis precio esse a dicte monasterio
in numerata pecunia plenarie satisfactum, et ipsuui precium in utiiitatein
suam et ejus mariti lotaliter esse conversum. Promisit eliam predicta
Âelidis, fîde et juramento ab eadem corporaliter prestitis coram nobis,
quod contra dictas venditionem, werpitionem et reportationem, per se vei
per aliuni non veniet in futurùm, uec aliquod jus in dicta décima seu fruc-
libus ejusdem sibi de cetero reclamabit, vel procurabit seu faciet per aiium
reclamari, ralione dotis sive dotalicii, donationis propter nuptias, usus-
fructus, victus, assignamenti, elemosine, seu alia ratione quacunque, omni
juri, si quod habebat vel habere debebat aut poterat in prcmissis, expresse
renuntians ad opus monasterii nieinorati. Juravit insuper predicta Aelidis
quod premissa faciebat et consentiebat in eisdem, non vi, non metu a dicto
marito sue vel alio ad hoc inducla,sed spontanea voluntate, non coacta, non
ignorantia aliqua, sed ex conscientia certa, propriaque utilitate pensata.
Voluit etiam et concessit dicta Aelidis, si contra premissa vel aliquod
eorumdem veniret vel venire procuraret, se ad desistendum, et ad premissa
omnia et singula firmiter tenenda et inviolabiliter observanda, per censu-
ram ecclesiasticam a nobis posse compelli, et quantum ad hoc se nostre
supposuit jurisdictioni, ubicunque commoretur in futurum; renuntians
in premissis omnibus et singulis exceptioni non numérale non soluté
pecunie, et spei pecunie numcrandc aut quod juslo precio non sit dicta
venditio facta, vel quod in suum commodum pecunia non sit conversa,
exceptioni doli mali, pacti conventi, metus causa, non numerate dotis,
omni juris auxilio lam canonici quam civilis, omni privilegio et indul-
gentie sibi a domino papa, ejus legato vel legatis, concessis aut in poslerum
concedendis, bénéficié restilutionis in integrum, et specialiter bénéficié
per quod subveniri solet eis qui ultra dimidium justi precii asserunt se
deceplos, omni consuetudini et statulo, et generaliter omnibus exceptio-
nibus facti et juris que possent obici contra presens instrumentum aut
factum, et in sepedicti monasterii redundare prejudicium et gravamen.
in cujus rei testimonium, ad instantiam predicte Aelidis, sigillum sedis
Tornacensis presentibus duximus apponendum.
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Aclum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo tercio, sabbalo
ante festum beate Marie Magdalene.

Mons, Arcli. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original scellé en cire
brune, sur lacs de soie verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 386.

766.

Jean d'Esplechin énumère et confirme taules les acquisitions de biens faites
par l'abbaye de Saint-Martin à Esplechin, et précise les conditions dans
lesquelles l'abbaye et lui pourront exercer, par leurs échevins respectifs,
leurs droits de justice et autres audit Esplechin.

Samedi 3 novembre 1263.

Ego Johannes de Esplecin notum facio tam presentibus quam futuris,
quod ego, in presentia reverendi patris Johannis, Dei gratia Tornacensis
episcopi, frafris Michaelis, prioris Fralrum Predicatorum Insulensium,
Amolrici, dornini de Landast, et hominiim suorurn, parium meorum,
videlicet ; Gossuini de Bruella, Johannis de le Rosière, militum, Hellini de
Morlagne, Boscardi de Fait, et Pétri de Anich, et quorumdam aliorum,
personaliter constilutiis, proHteor et tenore presentium professas sum,
quod ecclesia Sancli Martini Tornacensis acquisivit bene et légitimé a viro
nobili domino Johanne de Esplecin, quondam pâtre meo, et poslmodum
longo tempore quiete possedit, ea que inferius sunt declarata sive scripta ;
videlicet : terragia quindecim bonariorum terre vel circiter, et omnia jura,
dominationis et justicie, que habebat vel habere poterat paler meus vel
ejus heredes in terragiis et terris predictis. Item omnes census quos eidem
patri meo debebat ipsa ecclesia pro quibusdam terris, in puram elemosinam
condonavit, et quicquid de feodo suo acquisierat ipsa ecclesia, vel ipsi
ecclesie in possessionem devenerat, idem pater meus ratum habuit, appro-
bavit et quitavit. Item dicta ecclesia acquisivit a pâtre meo predicto octo
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bonaria terre sue jacentis apud Esplecin, quorum tria bonaria et dimidium
jacent ex opposite de! Casteler, versus Tornacum, et quatuor et dimidium
ad Spinam secus viam de Bovines. Item eadem ecclesia acquisivit quatuor
bonaria terre que fuerunt de feodo Balduini Callau. Item ipsa ecclesia
acquisivit a Terrien de Pesc sex bonaria terre que descendebant de feodo
patris mei. Item a Walcero de Guignies duo bonaria terre. Item acquisivit
de terra fratris Symonis, quondam ipsius ecclesie conversi, tria jornaria
terre; in quibus omnibus suprascriptis vel declaratis., dictus pater meus
nichii sibi vel suis successoribus, justicie, dominationis vel aliquid cujus-
libet juris retinuit, sed jus et dominationem predicte ecclesie concessit et
quitavit.

Item ego Johannes prenominatus profiteor quod dicta ecclesia acquisivit
a Johanne, filio Egidii de Roupi, sex bonaria terre vel circiter, cum uno
manso, que dicta ecclesia tenet de me, mediante annuo censu scilicet duo-
decim denariorum Laudunensium, in festo sancti Remigii, mihi vel nuntio
meo, solvendorum, infra abbatiam Sancti Martini Tornacensis. Item acqui¬
sivit dicta ecclesia a Balduino de Bovrich quinque quartaria terre vel
circiter, pro qua terra tenetur mihi dicta ecclesia in censu duorum dena¬
riorum Laudunensium, in festo sancti Remigii solvendorum infra abbatiam
jjredictam. Item ipsa ecclesia acquisivit a Thoma de Spina très quartarios
prati vel circiter, de quibus tenetur mihi vel nuntio meo solvere annuum
censum duodecim den. Parisiensiurn, in festo sancti Remigii, in abbatia
predicta solvendorum. Et ego teneor pro supradicto et singulo censu mit-
tere ad abbatiam Sancti Martini predictam, et petere a preposito, cellarario
et pitanciario, vel a duobus eorum, sub testimonio competenti, ipsum cen¬
sum. Et si predicta ecclesia esset tune in defectu solutionis dicti census,
ipsa ecclesia ex dicto defectu ad nullam aliam teneretur emendam mihi vel
successoribus meis, quam ad ceqsum duplicatum. Item cum parrochiani
de Esplecin dicerent se jus habere in stipulis aliarum terrarum Sancti
Martini predicti, in parrochia et territorio de Esplecin existentium, vide-
licet in octoginla et sex bonariis terre vel circiter de aliodiis, dicta ecclesia
hoc eis negante, tandem dicte stipule eisdem parrochianis per sententiam
arbitralem fuerunt abjudicate, et eidem ecclesie dicte stipule per eandem
sententiam remanserunt tanquam sue.

Ego autem Johannes predictus, pro me et meis successoribus, prohteor



238 CHARTES DE L'ABBAYE

et tenore presentium promitto, quod ego et mei successores taies habebi-
mus tenentes nostros et hospites, quod dictam ecclesiam super dictis stipu-
lis de cetero non nioieslabunt, et compelieinus eos ad id observandum; et
quod ego aut heredes mei sive successores nullum jus habemus in stipulis
et terris supradictis, et quod dicte terre et terragia, et cetera omnia supra-
dicta vel declarata, ad diclam ecclesiam de jure pertinent et debent de jure
pertinere, et ea justo titulo et longo tempore légitimé possedit; et quod
ego aut mei successores nullum jus aut justiciam in predictis habemus,
nec de cetero in eis aliquid cujusiibet juris poterimus reclamare, nisi
solummodo in octo bonariis et uno quartario terre et prati, vel circiter,
videlicet in quinque quartariis terre Balduini de Bovrich, in tribus quar-
tariis prati Thome de Spina, et in sex bonariis cum manso Johannis de
Roupi, justiciam secundum quod in carta domini de Landast, super sex
bonaria terre de Roupi cum manso confecta, continetur.

Item, cum ego et mei antecessores et dicta ecclesia habuerimus ab anti¬
que simul scabinos, qui scabini communiter judicare consueverant in
causis et negociis tam ipsius ecclesie quam meis et antecessorum meorum,
tandem, pace, concordia, et commun! utilitate pensatis, de consilio probo-
rum, inter me et ecclesiam predictam est concorditer et firmiter ordinatum
quod ego et mei successores de cetero scabinos seu judicatores nostros per
nos habebimus, et dicta ecclesia similiter suos scabinos vel judicatores per
se habebit, per quos judicatores vel scabinos ipsa ecclesia libéré et abso-
lute poterit judicare, cercamanare, et omnia et singula négocia ad ipsam
ecclesiam pertinentia facere, nec ego vel mei successores per nos vel per
alium seu alios hoc poterimus perturbare, nec etiam justiciam, scabinos vel
judicatores ipsius ecclesie impedire; similiter nec ipsa ecclesia meos vel
successorum meorum justiciam, judicatores vel scabinos poterit aliqua-
tenus impedire. Si vero dicta ecclesia de meis liospitibus, vel judicatoribus
et successorum meorum cum suis scabinis vel judicatoribus opus habuerit
et petierit, pro circamanagiis faciendis aut veritatibus accipiendis, tenemur
ego et mei successores eidem ecclesie accommodare eosdem homines vel
judicatores. Si autem ego vel mei successores suis scabinis vel judicatoribus
indiguerimus, tenetiir nobis in casu consimili accommodare suos judica¬
tores vel scabinos. Et sciendum quod si contingat judicatores vel scabinos
ipsius ecclesie querere sensum vel inquestam, dicta ecclesia vel ejus justicia
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eosdem judicalores vel scabinos, de hiis que descendunt de feodo de
Landast, ducet ad homines doinini de Landast feodales; de allodiis autem
ad iilos ad quos pertinet de allodiis dare inquestam. Ceterum si qui de
tenentibus vel hospitibus ecclesie Sancli Martini predicti, supra terram
ineam ubi jusliciam debeam obtinere vel emendam levare, forefacianl vel
délinquant, a cellarario, preposito et pitanciario dicte ecclesie, vel a duobus
ipsorum petere debebo, et ipsos requirere quod de dictis delinquentibus
mihi faciant emendam exhiberi, et hoc petere debeo ab ipsis postquam
dictum delictum ab ipsis tenentibus vel hospitibus exliterit perpetratum, et
eosdem requirere sub testimonio competenti, infra ambitum monasterii
Sancti Martini predicti, apud Tornacum, primo, secundo et tercio, et ipsi
très vel duo eorum, infra quadraginta dies postquam a me super premissis
requisiti extiterint, ut dictum est, et dictum delictum vel forefactum eis
per sufficienlem probationem ostendi, tenenlur mihi de dictis delinquen¬
tibus facere emendam exhiberi bona fide, secundum consilium proborum
et judicatorum suorum, et ad iliam emendam quam secundum dictum et
consilium proborum ac judicatorum suorum mihi fecerint exhiberi, me
tenere debeo, nec ultra id aliquid petere possum omnino. Quod si infra
quadraginta dies post dictam ostensionem, predicti très vel duo eorum, ut
dictum est, de dictis delinquentibus mihi satisfieri non fecerint, extunc
emendam ipsius forefacti vel delicti, et non ante, per meos judicatores
potero facere judicari per legem et secundum legem, in presentia abbatis
et conventus Sancti Martini predictorum, si per se vel suum nuntium
voluerint présentes esse coram dictis judicatoribus meis, ad audiendum et
videndum utrum per legem et secundum legem factum sit judicium pre-
dictum. Et ipsi abbas et conventus dictam emendam per legem et secundum
legem judicatam, mihi debent facere persoivi infra alios quadraginta dies,
dum modo sub dominio et potestate diclorum abbatis et conventus tautum
in bonis habeant dicti delinquentes, quod suiïiciat ad prestationem emende
delicti eorumdem. Et bec omnia et singula, dictis abbati et conventui, de
meis hospitibus et tenentibus vel subditis, teneur facere bona fide.

Preterea ego Johannes pro me et meis successoribus, omnes conlrover-
sias, querelas, discordias, querimonias, dampna, sumptus et expensas,
habita vel que haberi poterunl inter me, ex una parte, et predictam eccle-
siam, ex altéra, occasione premissorum, vel alia quacunque, usque in diem
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date presentium lilterarum, quito penitus et exiingo; promittens fide et
juramento a me corporaliter prestitis, omnia et singula superius scripta vel
declarata, et alia in quibus dicta ecclesia jus habet, me firmiter observatu-
rum, et iiulio umquam tempore contra in loto vel in parte venire, pet- me
vel per alium seu alios, successores mecs ad omnia bec et singula obli-
gando^ volens et concedens si me aut meos successores contra premissa vel
aliquod de premissis venire contingat, quod absit! quod reverendus pater
episcopus Tornacensis, quiciimque fuerit, me et meos successores ad desis-
lendum venire contra premissa vel aliquod de premissis, et ad observandum
inviolabiliter omnia et singula, prout superius sunt dicta, de piano et sine
strepitu judicii, ad simplicem atlirmationem abbatis, per censuram eccle-
siasticam compellat, et dominus de Landast, aut dominus meus superior,
quicumque fuerit, per saisitionem et captionem bonorum meorum et
successorum meorum, cum detentione dictorum bonorum, bec omnia, ut
superius sunt premissa et dicta, me et meos successores observare fideliter
et non contraire predictis vel aliquibus de predictis constringant, si super
hoc ab ecclesia vel ex parte ipsius fuerint requisiti. Volo nichilominus et
concedo, quod si ego Johannes vel mei successores contra predicta et in
carta presenti contenta, aut contra alia in quibus dicta ecclesia jus habet
quuquo modo veniremus, quod absit! quod posscssio aliqua seu tenura, si
quam contra cartam presentem et contenta in eadem in prejudicium dicte
ecclesie me vel meos successores usurpare contingat quoquo modo, quod
dicta possessio vel tenura contra predictam ecclesiam et contenta in carta
presenti, mihi vel meis successoribus opitulari non possint, et dicte ecclesie
prejudicium generare, immo omnia et singula prelibala rata permaneant
atque firma. Et ut predicta omnia rata et fîrma permaneant, expresse
renuntio pro hie et meis successoribus omni exceptioni fori, doli, decep-
tionis cujuscunque, vis vel metus, sine causa justa vel injusta, et ceteris
omnibus, omnique juri canonico et civili, omni consueludini, usagio, et
statuto, et omni privilegio et indulgentie seu gratie jam impetratis vel
eliam impetrandis concessis aut concedendis a quocunque prelato eccle-
siastico, vel seculari potestate quacunque, et expresse renuntio indulgentiis
crucesignatorum indultis vel indulgendis, et maxime dationi libelli, litis
contestalioni, et omnibus exceptionibus dilatoriis aut peremptoriis, et
ceteris quibuscunque que possent mihi Johanni aut meis successoribus in
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futurum valere contra présentés litleras vel contenta in eisdeni, et obesse
in parte vel in toto ecclesie supradicte.

Insuper Alardus, filins meus, et heres major natu, ac Balduinus, alter
filins meus post hune major natu, habentes sulïicientem etatem quantum
ad hoc, predicta omnia et singula, prout superius sunt enarrata, in pre-
sentia dominorum prenominatorum concesserunt, laudaverunt et appro-
baverunt liberaliter et benigne, et promiserunt fide et juramento interpo-
sitis, ea omnia se inviolabiliter observare; se et sua omnia presentia et
futura, tam jurisdictioni domini Tornacensis quam domini sui secularis
supponendo ; concedentes quod compellantur per eos secundum quod
superius est declaratum. Ut autem bec omnia illibata et inconcussa perma-
neant, supplicamus humiliter, tam ego quam predicti duo filii mei Alardus
et Balduinus, qui meo sigillo utuntur in bac parte, reverendo patri nostro
episcopo Tornacensi, et domino nostro de Landast, et omnibus aliis supe-
rioribus dominis, quod ipsi confirment, per litteras suas suis sigillis sigilla-
tas, omnia et singula predicta. In quorum omnium robur et munimen,
sigillum meum pro me et meis filiis predictis boc mibi specialiter suppli-
cantibus duxi apponendum.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo tercio, in
crastino Animarum.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original scellé en cire
verte, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartii-
laire t2t, p. 198.

767.

Jean d'Esplechin déclare que si lui ou ses successeurs conlrcviennenl à la
charte précédente, le seigneur de Landas pourra les contraindre à la
respecter, par tous moyens, même par la saisie de leurs personnes et
de leurs biens.

Samedi 24 novembre 1263.

Universis présentes litteras inspectons, ego Jobannes de Esplecin salu-
tem in Domino.

Tome II. 31
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Moverit universitas veslra, quocl omnia et singula in carta mea contenta,
quam sigillo mec sigillatam tradidi ecclesie Sancti Martini Tornacensis,
que sic incipit :

(< Ego Johannes de Esplecin, notuni facio tam presentibus quam futuris,
quod ego in presentia reverendi patris Johannis, Dei gratia Tornacensis
episcopi, fratris Michaelis, prioris Fratrum Predicatorum Insulensiurn,
Amoirici, domini de Landast, et hominum suorum, et cetera. Actum anno
Doinini M°. CC». LX". 111", in crastino Animarum. »

Promisi, fide et juramento a me corporaliler prestilis, fideliter et firmiter
in perpetuum observare. Volens et concedens, et ad hoc me et meos obli-
gans successores, quod si contra contenta in dicta carta, me aut meos
successores venire contigerit in parte vel in loto, quod dominus de Landast,
quicumque fuerit, tam me quam meos successores compellere possit, et
compeliat per captionem et detenlionem bonorum ac corporum nostrorum,
ad observationem omnium et singulorum in predicla caria contentorum.
Et ad bec omnia et singula firmiter observanda, tam ego quam duo filii mei
majores natu, videlicet Alardus et Balduinus, habentes sullicientem etatem,
qui meo sigillo utuntur in bac parte, bona noslra presentia et futura, ac
etiam corpora noslra erga dominum de Landast obligamus. In cujus rei
teslimonium, présentes litteras, pro me et dictis filiis meis Alardo et
Balduino predictis, boc mibi supplicantibus, feci sigillo meo sigillari.

Datum et actum presentibus domino meo, domino de Landast, et bomi-
nibus meis, paribus suis, videlicet : Gossuino de Bruella, Jobanne de le
Rosiere, militibus. Terrien Majore de Roupi, Jobanne de Roupi, clerico,
Jobanne dicto Batel de Ovegnies, et Gerardo de JNamaing, anno Domin
M». CC". LX". tercio, sabbato ante feslum beati Andree apostoli.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 203.
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768.

Amaury, seigneur de Landas, vidime et approuve la charte de Jean
d'Esplechin en date du 3 novembre 1265, et promet à l'abbaye de Saint-
Martin d'assurer l'exécution de cette charte.

29 novembre i265.

Universis présentes lilieras inspecturis, ego Amolricus, miles, et dominus
de Landast, saiulem in Domino.

Noveritis me lilteras dilecti et fidelis mei Johannis de Espiecin, hominis
mei feodalis, vidisse in hec verba :

t< Ego Johannes de Espiecin, notum facio et cetera. »

Ego autem Amolricus predictus, omnia et singula in dicta carta contenta
rata habens et grata, proBteor ea facla esse de assensu et voluntate mea,
promittens tenore presentium, quod omnia et singula in predicta carta
expressa et declarata sive dicta, faciam in perpetuum inviolabiliter obser-
vari. Et ad bec omnia et singula firmiter adimplenda, erga predictam
Sancti Martini Tornacensis ecclesiam, me et meos in perpetuum obligo
successores.

Dalum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo [tertio, in
vigilia ] beati Andree apostoli.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original scellé en cire
verte, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 204.

769.

L'évêque de Tournai vidime et confirme la charte de Jean d'Esplechin,
du 3 novembre 1263.

Tournai, jeudi 29 novembre 1263.

J[ohannes], Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
visuris saiutem in Domino.
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Noverit universités vestra nos litleras Johannis de Esplecin vidisse in
hec verba :

n Ego Johannes de Esplecin, notuin facio et cetera, »

Et nos episcopus Tornacensis prediclus, ad preces et instantiam dicti
Johannis de Esplecin, et Alardi et Balduini, filioruni suorum predictorum,
qui propter hoc coram nobis constituti in jure premissa omnia et singula,
prout in suprascriptis litteris dicti Johannis sunt expresse, simiiiter reco-
gnoverunt et se obligaverunt, fide et juramento, ad premissa omnia et sin¬
gula firmiter et inviolabilité!' observanda, se tam dicti duo fîlii ejusdem
Johannis, videlicet Alardus et Balduinus, quam idem Johannes, noslre
jurisdictioni supponentes, ubicumque duxerint commorandum, ea omnia
et singula prout superius sunt expresse, quantum in nobis est, auctoritate
pontificali confirmamus et approbamus, et presentem paginam abbati et
conventui Sancti Martini Tornacensis predicti, sigillo nostro contulimus
sigillatam.

Datum et actum Tornaci, anno Domini M". CC°. LX®. tercio, in vigilia
Andree apostoli.

Mons, Arcli. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original jadis scellé. —

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulaire 421, p. 20S.

770.

Le pape Urbain IV prend sous sa proteclion les moines et les biens
de l'abbaye de Saint-Martin.

Orviclo, 10 décembre 1265.

Urbanus, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati 'et con¬
ventui monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti,
salutem et apostolicam benedictionem.

Sedes apostolica devotas et humiles filios ex assuete pietatis otïicio pro-
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pensius diligere consuevit, et ne pravorum hominum molestiis agitentur,
eos tamquam pia mater sue protectionis munimine confovere. Eapropter,
diiecti in Domino tilii, vestris justis postulationibus grato concurrentes
assensu, personas vestras et locum in quo divino estis obsequio mancipati,
sub beati Pétri et nostra protectione suscipimus; specialiler autem terras,
prata, paschua, nemora, possessiones, et alia bona vestra, sicut ea omnia
juste ac pacifice possidetis, vobis et per vos monasterio vestro auctoritate
apostolica confirmamus, et presentis scripti patrocinio coinmunimus. Nulli
ergo, etc. Si quis autem, etc.

Datum apud Urbem veterem, iiii° idus decembris, pontificatus nostri
anno m».

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 422.

771.

Vofjicial de Tournai déclare que Fouket de Gand a fait amende honorable
à l'abbaye de Saint-Martin, pour avoir saisi dans l'enceinte de l'abbaye
un Tournaisien nommé Gilles de Holaing, qui s'y était réfugié.

Janvier 1264.

Universis présentes litteras inspectons, officialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universilas vestra, quod Fouketus dictus de Gandavo, coram
Johanne dicto Joveniel, clerico, notario curie Tornacensis, ad hoc a nobis
specialiter destinato, recognovit se violenter extraisse a septis monasterii
Sancti Martini Tornacensis Egidium dictum de Holaing, civem Tornacen-
sem, qui ad dictum monasterium, causa tuitionis confugerat, ut dicebat.
Quem Egidium idem Fouketus ad dictum monasterium reducens, ipsum
infra metas dicti monasterii reposuit, libéré et absolute, in loco a quo eum
extraxerat, ut dicebat, et eidem monasterio ipsum Egidium restituit libe-
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rum et absolutum; promittens fide et juramento interpositis, quod staret
voluntati abbatis dicti monasterii super illo forefacto, et quod de eodem
forefacto prestaret emendam dicte ecclesie ad dictum dicti abbatis; et de
dicta emenda, ut dictum est, prestanda, Johannes de Gandavo, frater dicti
Fouketi, erga dictam ecclesiam se plegium constituit pro Fouketo sepe-
dicto. Diclus vero abbas eidem Fouketo, nomine emende predicte injurie,
injunxit quod die dominica, nudis pedibus, crinibus sparsis, in tunica
succinctus, virgam gerens in manu, post conventum dicti loci circa claus-
trum ejusdem ecclesie processionem unam prosequeretur, et ipsa prosecuta,
ante majus altare ipsius ecclesie, a presbitero divina célébrante ipso die
ibidem reciperet disciplinam, promittendo quod dicte ecclesie hujusmodi
injuriam de cetero non inferret. Qui Fouketus, nomine emende dictam
processionem, prout dictum est, fuit prosecutus, sicut bec omnia nobis
retulit notarius supradictus. In cujus rei testimonium litteras présentes
sigillo sedis Tornacensis fecimus sigillari.

Datum anno Domini M". CC°. LX°. tercio, mense januario.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton d ; original jadis scellé. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire d2t, p. 60.

772.

Le pape Urbain IV prend l'abbaye de Saint-Martin sons la protection
du Saint-Siège, et la confirme dans la possession de tous ses biens,
droits et privilèges.

Orvieto, 28 février 1264.

Urbanus, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati monasterii
Sancti Martini Tornacensis, ejusque fratribus tam presentibus quam futu-
ris, regularem vitam professis in perpetuum.

Religiosam vitam eligentibus, apostolicum convenit adesse presidium, ne
forte cujusiibet temeritatis incursus aut eos a proposito revocet, aut robur.
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quod absit! sacre religionis infringat. Eapropter, clilecli in Domino blii,
vestris justis postulationibus clemenler annuimus, et monasterium Sancti
Martini Tornacensis in quo divino estis obsequio mancipati, sub beati Pétri
et nostra protectione suscipimus, et presentis scripti privilégié communi-
mus; in primis siquidem statuentes, ut ordo monasticus qui secundum
Deum et beati Renedicti regulam in eodem monasterio institutus esse
dinoscitur, perpetuis ibidem temporibus inviolabiliter observetur. Preterea
quascunque possessiones. quecunque bona, idem monasterium impresen-
tiarum juste ac canonice possidet, aut in futurum, concessione ponlificum,
iargitione regum vel principum, oblatione fideiium seu aliis justis modis.
prestante Domino, poterit adipisci, firma vobis vestrisque successoribus
illibata permaneant. In quibus bec propriis duximus exprimenda voca-
buiis :

Locum ipsum in quo prefatum monasterium situm est, cum omnibus
pertinentiis suis5 in dyocesi Tornacensi décimas, terras, grangias, prata et
possessiones que habetis in villis que Evregnies, Warnave, Duisempiere,
Longesauc, Froania, vulgariter nuncupantur; in Cameracensi dyocesi
décimas, terras, grangias, prata, vineas, possessiones quas habetis in villis
que Chayn et Costentaing vulgariter appellantur; in Noviomensi dyocesi
décimas, terras, grangias, vineas, nemora, prata et possessiones que habetis
in territoriis villarum que Tourote et Cambrone vulgariter appellantur; in
Laudunensi dyocesi décimas, grangias, terras, vineas, nemora, prata et
possessiones que habetis in villa que Gantelus vulgariter appellatur, cum
terris, pratis, vineis, nemoribus, usuagiis et pascuis in bosco et piano, in
aquis et molendinis, in viis et semitis, et omnibus aliis libertatibus et
immunitatibus suis.

Sane novalium vestrorum que propriis manibus aut sumptibus colitis,
de quibus aliquis hactenus non percepit, sive de vestrorum animalium
nutrimentis, nullus a vobis décimas exigere vel exlorquere présumât.
Liceat quoque vobis clericos vel laicos liberos et absolutos e seculo
fugientes ad conversionem recipere, et eos absque contradictione aliqua
retinere. Prohibemus insuper ut nulli fratrum vestrorum, post factam in
monasterio vestro professionem, fas sit sine abbatis sui licentia de eodem
loco, nisi artioris religionis obtentu, discedere; discedentem vero absque
communi litterarum vestrarum cautione, nullus audeat retinere. Cum
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autem générale inlerdictum terre fuerit, liceal vobis, ciausis januis, exclusis
excommunicatis et inlerdictis, non puisalis campanis, suppressa voce,
divina olTîcia ceiebrare, dummodo causam non dederitis interdicto. Crisma
vero, oleum sanctuni, consecrationes ailarium seu basilicarunt, ordina-
tiones ciericorum, qui ad ordines fuerint promovendi, a dyocesano susci-
pietis episcopo, si quidem caihoiicus fuerit, et gratiam et communionem
sacrosancte Romane sedis habuerit, et ea vobis voiuerit sine pravitate
aiiqua exhibere. Prohibemus insuper ut infra fines parrochie vestre, si eam
habetis, nulius sine assensu dyocesani episcopi et vestro, capeliam sive
oratorium de novo construere audeat, salvis privilegiis pontificum Roma-
norum. Ad bec novas et indebitas exactiones, ab archiepiscopis et episcopis,
archidiaconis seu decanis, aliisque omnibus ecclesiaslicis, secularibusve
personis, a vobis omnino fieri prohibemus. Sepulturam quoque ipsius loci
liberam esse decernimus, et eorum devotioni et extreme voluntati qui se
illic sepeliri deiiberaverinl, nisi forte excommunicati vel interdicti sint,
aut etiam publiée usurarii, nullus obsistat, salva tamen justicia illarum
ecclesiarum a quibus mortuorum corpora assumuntur. Décimas preterea
et possessiones ad jus ecclesiarum vestrarum spectantes, que a laicis deti-
nentur, redimendi et légitimé liberandi de manibus eorum, et ad ecclesias
ad quas pertinent revocandi, libéra sit vobis de nostra auctoritate facultas.
Obeunte vero te, nunc ejusdern loci abbate, vel tuorum quolibet successo-
rum, nullus ibi qualibet subreptionis astucia seu violentia preponatur, nisi
quem fratres communi assensu, vel fratrum major pars consilii sanioris,
secundum Deum et beati Benedicti regulam, providerint eligendum. Paci
quoque et tranquillitati vestre, paterna imposterum sollicitudine providere
volentes, auctoritate apostolica prohibemus, ut infra clausuras locorum seu
grangiarum vestrarum, nullus rapinam vel furtum facere, ignem apponere,
sanguinem fundere, hominem temere capere vel interficere, seu violentiam
audeal exercere. Decernimus ergo ut nulli omnino hominum liceat prefa-
tum monasterium temere perturbare, aut ejus possessiones auferre, vel
ablatas retinere, minuere, seu quibuslibet vexationibus fatigare, sed omnia
intégra conserventur eorum pro quorum gubernatione ac sustentatione
concessa sunt usibus omnimodis profutura, salva sedis apostolice auctori¬
tate, et dyocesani episcopi canonica justicia, et in predictis decimis mode-
ratione concilii generalis. Si qua igitur in futurum [ecclesiastica] secula-
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risve persona hanc nostre constitulionis paginam sciens contra eam teniere
venire templaverit, secundo terciove commonita, nisi reatum suum con-
grua satisfactione correxerit, potestatis honorisque sui careat dignitate,
reamque se divino judicio existere de perpetrata iniquitate cognoscat, et a
sacratissimo corpore ac sanguine Dei et Domini redemptoris nostri Jhesu
Christ! aliéna fiât, atque in extremo examine districte subjaceat ultioni.
Cunctis autem eidem loco sua jura servantibus sit pax Domini nostri
Jhesu Christi, quatinus et hic fructum bone actionis percipiant, et apud
districtum judicem premia eterne pacis inveniant. Amen.

Ego Urbanus, catholicc ecclesie episcopus. Ego Symon, tituli Sancti
Martini presbiter cardinalis, etc.

Datum apud Urbem veterem, per manum magistri Michaelis de Tholosa,
sancte Romane ecclesie vicecanceliarii, ni" kalendas martii, indictione vu®,
incarnationis Dominice anno M". CC". LX". IIII®, pontificalus vero domini
Urbani pape un anno iii".

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 419.

773.

Le châtelain de Tournai assigne à l'abbaye de Saint-Martin une rente
à Evregnies et Saint-Léger, en échange d'une autre à Vais.

Mars 1264.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhesu Crist M. CC. et LXIII, el mois de
marc.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 266 '.

' Cette charte est publiée dans l'Histoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomiz, t. Il, p. 152.
Tome il. 32
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774.

Vofficial de Noyon constate la vente d'une maison située non loin du
pressoir du prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte, faite à ce prieuré
par Pierre de Cambronne.

Avril 1264.

Datum anno Domini miilesimo CC". LX". quarto, mense aprili.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé en cire
brune, sur double queue de parchemin

775.

Hugo Baras, maitre Galterus Baie et Lambert Marse, chanoines de Saint-
Pierre de Cassel, approuvent l'accord passé le i4 mai i263 entre
leur chapitre et l'abbaye de Saint-Martin, à l'occasion de dîmes dans
la châtellenie de Courtrai, et scellent la présente charte de leurs sceaux
propres, en attendant que le désaccord au sujet de la prévôté de leur
chapitre ayant pris fin, ils puissent la sceller du sceau capitulaire.

Mardi 22 avril 1264.

Universis présentes litteras visuris, Hugo diclus Baras, magister Galterus
dictus Baie, et Lambertus dictus IVlarse, canonici ecclesie Sancti Pétri
Callectensis, salutem in Domino.

Lniversitati vestre notum facimus [quod cum inter ecclesiam] nostram,
ex [una par]te, et viros reiigiosos abbatem et conventum Sancti Martini

' Cette charte est publiée dans Gordièrb, Le prieuré de Saint-Amand, p. 236.
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Tornacensis, ordinis sancti Benedicli, necnon et Guedicnghem, de Wevlen-
ghem, etc. [Le texte qui suit est identique à celui de la charte du
1 i mai i263, publiée ci-dessus n° 760. La fin de notre charte seule
diffère, et après la phrase ; « Predicta autem compositio facta est de
consensu et volunlate ac auctoritate reverendi patris Johannis, Dei gratia
Tornacensis episcopi, in cujus dyocesi site sunt decime memorate » ;
on lit :

Et quia nos Hugo dictus Baras, magister Galterus dictus Raie, et Lam-
hertus dictus Marse, ad presens sigiilo capituli nostri uti non possimus,
propter discordiam prepositure ecclesie nostre, presentibus litteris sigilla
nostra propria duximus apponenda; promittentes bona fide quod quam-
citius poterimus, presentem compositionem sigillé capituli nostri procura-
bimus sigillari.

Datum anno Domini M". CC". scxagesimo Illl", feria ni" post Resurrec-
tionem Domini.

Dictam autem compositionem, quantum in nobis est, ratam habemus in
perpetuum atque firm[am. Datum] ut supra.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulairc 123, fol. 310.

776.

Le châtelain de Tournai approuve l'échange de terres à Dollignies, fait
entre Estase de Wanempret et l'abbaye de Saint-Martin.

Juin 1264.

Çou fu fait en l'an de l'incarnation Jhesu Crist M. CC. et LXlIil, el mois
de junie.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 266 *.

' Cette charte e.st publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbumbz, 1.11, p. 153.
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777.

L'official de Tournai vidime la charte précédente.

Juin 1264.

Universis présentes litteras inspecluris, officialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra nos litteras viri nobilis Arnulphi, domini de
Mauritania, castellani Tornacensis, sigillo ipsius sigillatas, vidisse in bec
verba :

« Jou Ernous, sires de Mortaigne et castelains de Tornai », etc.
In cujus rei testimoniuin sigiilum sedis Tornacensis presentibus duximus

apponendum.
Datuni anno Domini M". CC°. LX°. llll», mense junio,

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire t2t, p. 269.

778.

L'official de Tournai déclare qu'en sa présence Estase de Wanempret,
sa femme Mathilde, et leur fille Jeanne, ont promis de respecter
l'échange de terres à Dottignies qu'ils ont fait avec l'abbaye de Saint-
Martin, sous les auspices du châtelain de Tournai.

Juin 1264.

Universis présentes litteras inspecturis, officialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra presentia propter hoc consti-
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tuti Eustasius de Wanempret, MaUiildis, ejus uxor, et Johanna, filia eorum-
dem, omnia et singula contenta in litteris viri nobilis Arnulphi, doinini de
Mauritania, casteilani Tornacensis, quarum ténor sub sigillo sedis Torna-
cen.sis presentibus est annexus, recognoverunt esse vera, et ea prout facta
sont laudaveriint et approbaverunl, suum consensum eidem concorditer
adhibentes expressum, ac promittentes fide et juramento corani nobis cor-
poraliter prestitis ab eisdem, quod contra contenta in dictis litteris vei
aliquod eorumdem, per se vel per aiium nullo modo venient in futurum,
ratione minoris etatis vel lesionis cujusiibet, aut quia in excambio de quo
in eisdem litteris tit mentio, non essent adhibite omnes sollempnitates que
in talibus secundum legem aut consuetudinem patrie consueverunt adhi-
beri ; immo eadem omnia et singula firmiter observabunt et facient invio-
labiliter observari, tamquam facta, ut recognoverunt, bene et ad legem ac
secundum patrie consuetudinem, prout decet asserentes se ab ecclesia
Sancti Martini Tornacensis, de qua fit mentio in litteris sepedictis, octies
viginti Ib. quatuor Ib. et x sol. Turonensium, ex dicto excambio et ex causa
in dictis litteris expressa, in numerata pecunia récépissé, et sibi de eisdem
esse plenarie satisfactum, easdemque in utilitatem et commodum ipsorum
totaliter esse conversas, de quibus quitaverunt libéré et absolute ecclesiam
memoratam.

Promiserunt etiam predicte Mathildis et Johanna, sub fide et juramento
jam prestitis ab eisdem, quod contra premissa vel aliquod premissorum
in dictis litteris contentorum, decetero non venient per se, nec per alium
venire procurabunt, ratione dotis sive dotalicii, donationis propter nuptias,
ususfructus, victus assignamenti, elemosine seu alia ratione quacunque,
nec causam, ingenium, occasionem, médium sive modum invenient neque
querent, per que dicta ecclesia detrimentum aliquod patiatur in premissis,
omni juri quod habebant vel habere poterant aut debebant, in terris ab
ipsis erga dictam ecclesiam excambitis, renuntiantes expresse, ad opus
ecclesie sepedicte. Juraverunt insuper Mathildis et Johanna predicte, quod
premissa faciebant et consentiebant in eisdem, non vi non metu a predicto
Eustasio vel alio ad hoc inducte, sed spontanea voluntate, non coacte, pro¬
pria utilitate pensata, et neccessitate compulse. Voluerunt etiam et conces-
serunt, tam dictus Eustasius quam Mathildis et Johanna prenotate, si contra
premissa vel aliquod eorumdem venirent seu venire procurarent, se a nobis
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ad desistendum, et ad premissa oninîa et singula firmiter observanda, per
censuram ecclesiasticam posse compelii, et quantum ad hoc se et sucs
heredes sive successores nostre supposuerunt jurisdictioni, ubicunque
commorentur in futuruin ; renuntianles in preinissis omnibus et singulis,
sub fide et juramento predictis, exceptioni non numérale peeunie non
soluté, exceptioni doli mali, melus causa, omni deceplioni et fraudi, omni
bénéficie et juris auxilio tam canonici quam civiiis, omni privilégié et
indulgentie tam crucis sumpte et assiimende quam aliis quibuscunque a
domino papa, ejus legato vel legatis, sibi concessis aut in posterum conce-
dendis, bénéficié restitutionis in integrum, et specialiter illi bénéficié per
quod subveniri solet eis qui ultra dimidium Justi precii asserunt se decep-
los, omni consuetudini et statuto, et generaliter omnibus exceptionibus
facti et juris, ac omnibus aliis que possent obici contra presens instrumen-
tum aut factum, et in prefate ecclesie redundare prejudicium et gravamen ;
intervenienlibus in premissis omnibus et singulis dicti Eustasii, mariti
dicte Wathildis, et Sigeri de Planca, dicte Johanne advocati, lutoris seu
curaloris ejusdem, auctoritate et consensu. In ciijus rei testimonium, sigil-
lum scdis Tornacensis ad inslantiam Eustasii, Mathildis et Johanne pre-
dictorum, presentibus litteris duximus apponendum.

Datum anno Domini M». CC°. LX". IIII", mense junio.
Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Carlulaire t2l, p. 269.

779.

L'official de Tournai déclare que Simon Slurio et sa femme Marguerite
ont vendu à l'abbaye de Suint-Martin toute la dîme qu'ils possédaient
à Lede.

Juin 1264.

Universis présentes lilteras inspectons, otficialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra propter hoc presentia consti-
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luli Simon diclus Slurio, et Margareta, ejus uxor, recognoverunt se vendi-
disse et werpivisse bene et légitimé, ecclesie Sancti Martini Tornacensis,
totam decimam quam habebanl in parrochia de Lede, personalus Sancli
Martini prcdicli, ab ipsa ecclesia in perpeluum pacifice possidcndam, et
lioc precio trecentarum et Iriginla sex iibrarum Flandrensium novorum,
de quibus recognoverunt sibi ab ipsa ecclesia in numerata pecunia esse
plenarie satisfactum; asserentes dictum preciuin in ipsorum ulilitatem et
commodum totaliler esse conversum; promittentes etiam fide et juramento
coram nobis corporaiiler prestitis ab eisdem, quod contra hujusmodi ven-
ditionem et werpitionem, per se vel per alium non venient in futurum, nec
aliquod jus in dicta décima reclamabunl, nec facient per alium reclamari ;
omni juri quod habebant in eadem décima expresse renunliantes coram
nobis, ad opus ecclesie Sancti Martini predicte. Eadem quoque Margareta,
uxor dicti Simonis, renunliavit coram nobis expresse omni juri quod sibi
competebat vel competere poterat, seu habebat vel haberc poterat in pre-
dicta décima, ratione dotis sive dotalicii, donationis propter nuptias, usus-
fructus, victus assignamenti, elemosine, seu alia ratione quacunque^ pro-
mittens sub fide et juramento ab ipsa jam prestitis, quod ratione premisso-
rum, vel alia, contra premissa non veniet, nec jus aliquod reclamabit in
décima supradicta, et juravit quod premissa faciebat et consenliebat in
eisdem, non vi, non metu a dicto marito suo vel alio ad hoc inducta, sed
spontanea voluntate, non coacta, propriaque utilitate pensata Concesserunt
insuper prefati Simon et Margareta, si contra premissa vel aliquod eorum-
dem in posterum venirent, per se vel per alium, se a nobis ad desistendum
et ad observationem premissorum per censuram ecclesiasticam posse çom-
pelli, et quantum ad hoc se et suos lieredes ac successores nostre supposue-
runt jurisdictioni, ubicunque commorentur in futurum ^ renunliantes in
premissis exceptioni non numerate non habite pecunie, doli mali, omni
beneficio et juris auxilio tam canonici quam civilis, et specialiter beneficio
per quod subveniri solet eis qui ultra dimidium justi precii asserunt se
deceptos, omni exceptioni facti et juris, omni privilégie et indulgentie sibi
a quocumque concessis aut in posterum concedendis, et generaliter omni¬
bus que possent obici contra presens instrumentum aut factum, et in pre-
fate ecclesie redundare prejudicium vel gravamen. In cujus rei testimo-
nium, ad instantiam predictorum Simonis et ejus uxoris, sigillum sedis
Tornacensis presentibus duximus apponendum.
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Datum anno Dotnini millesimo ducentesimo sexagesimo quarto, mense
junio.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original scellé en eire
brune, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 582; Ibidem, Carlulaire 129, p. 572, copie de 1686.

780.

Le prévôt, le doyen, et plusieurs chanoines de Saint-Pierre de Cassel noti¬
fient les conditions de l'accord intervenu entre leur collégiale et l'abbaye
de Saint-Martin, à l'occasion de dîmes à Beveren.

Lundi 2 juin 1264.

Datum anno Domini M°. CC". LX". quarto, feria seconda post Ascensio-
nem Domini.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original jadis scellé de
dix sceaux pendants sur double queue de parchemin '.

781.

Jean Hanebiele et maître Nicolas d'Arras, chanoines de Saint-Pierre de
Cassel, approuvent l'accord passé entre leur chapitre et l'abbaye de
Saint-Martin, à l'occasion de dîmes à Beveren.

Lundi 2 juin 1264.

Universis présentés litteras visuris, Johannes dictus Hanebiele, et

• L'état dans lequel se trouve aujourd'hui cet original, rend la transcription de la charte à peu près
impossible.
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magister Nicliolaus de Atlrebalo, canonici ecclesie Sancli Pétri Casietensis,
salulem in Domino.

Noveritis quod nos composilionem factam inter ecclesiani nosirani
Casietensem, ex una parie, et viros religiosos abbatem et convenlum Sancti
Martini Tornacensis, ex altéra, super decimis novalium in litteris presen-
tibus appensis contentis, ratam liabemus et gratam; et ad ipsam composi¬
lionem firmiter observandam, quantum in nobis [est,] tenore presentium
nos obligamus. in cujus rei testimonium presentibus litteris sigilla nostra
duximus apponenda.

Datum anno Domini M°. CC". LX". IlII", feria ii® post Ascensionem
Domini.

Bruxelles, Arcli. gcii. du royaume, Carlulaire 123, p. 112.

782.

Vofjicial de Tournai déclare que Baudouin, le meunier de Ries, et sa
femme, ont donné à l'abbaye de Saint-Martin leur manse de la rue
Canteraine, à Tournai.

Samedi 21 juin 121)4.

Universis présentes litteras visuris, olïicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod Balduinus, molendinariiis de Ries, et
Liemoidis, uxor ejus, coram Johanne dicto Joveniel, clerico, notario curie
Tornacensis, ad hoc a nobis specialiter destinato, quemdam mansum suum,
continentem quinque hospitia, situm in parrochia Beate Katherine Torna¬
censis, in vico de Canterainne, ad locum qui dicitur ad Bartaniet, in puram
elemosinam et donationè inter vivos ecclesie Sancti Martini Tornacensis
contulerunl, post eorum decessum ab ipsa ecclesia tenendiim et habendum;
promittentes fide et juramento interpositis quod contra dictam collationem,

Tome II. 33
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per se vel per aliun», non venienl nec venire procurabunt; asserentes etiain
siib fide et juramento predictis, quod dictam collationem, pro anime sue
remedio, non in fraudem sive odium seu lesionem aiicujus, faciebant, ad
premissa observanda se et siios heredes obligando. In cujus rei testimo-
nium presentibus litteris sigilliim scdis Tornacensis duximus apponon-
dum.

Datum anno Domini M". CC". LX». quarto, sabbato post Trinitatern.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 19; original jadis scellé —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127, p. 86.

783.

Ënuméralion des terres que l'abbaye de Saint-Martin possède ci Taintegnies.

Juin 1264.

.^nno Domini M. CC. LXIliD ante festum sancti Johannis Baptiste,
mensurate fuerunt terre de Tintegnies.

A le ghieskière, derrière le Gardin, v quartiers et dimidiurn et
xiiii verges. As Toumbes, xiu boniers et i quartier et xi verges et demie.
Au Rotoit, V quartiers et xiii verges. Et desous le Court, deviers le Bosc,
XX boniers, ix verges et demie mains. A le Fontaine Saint Amant, demi
bonier et demi quartier et xii verghes et demie. Au blet, devant l'Atre, par
deçà le vile, vin boniers et i quartier et viit verghes. A Bauduinmaresch,
VI boniers et i quartier. Et à le rue de Walli, v quartiers et lxvii verges.
As V boniers deviers Guignies, vin boniers et xxxnn verghes. Au Forestiel,
vn boniers xxi verghes mains. A le marcaine, à le rue de le Cavée,
XII boniers xxni verges mains. A le rue de Monceaus, xv boniers et i quar¬
tier et XIII .verges. A le Fontaine Saint Amant v boniers et demi et
v verghes. A le rue de Wailli, un boniers et i quartier et xxv verghes. A

' II est impossible actuellement de se servir de cet original.
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Bauduininaresc, m quartiers xxxii verges mains. A le pasture d'encosté
Bauduinmarescli, m quartiers xii verges mains. As Buscailles, v boniers et
quartier et demi et vi verghes et demie. El Manage, ii bouiers et demi et
XXII verghes. El prêt dame Marindre demi bonier vi verghes mains de
prêt.

Bruxelles, Areh. géii. du royaume, Carlulairc 124, fol. 40'.

784.

L'official de Tournai déclare que Marie de Coupegiiies a promis à l'abbaye
de Saint-Martin qu'il lui serait payé chaque année, par elle et par ses
descendants, un cens de deux deniers de Laon.

Lundi 28 juillet 1264.

Universis présentes litteras visuris, oUicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noveritis quod coram nobis conslituta, Maria de Coupegnies proinisit,
tam pro se quam pro descendentibus ex ea recta linea, bona fide, se solu-
turam eccicsie Saneti Martini Tornacensis, singulis aiinis, nomine annui
census, in festo beati Remigii, duos den. Laudunensium, posterioritatem
suam ex ea descendentem recta linea per sexum femininum ad solutionem
dicti census, et quemlibet dicte posterioritatis, in festo dicti beati Remigii,
similiter obligando; promitlens dicta Maria bona fide, quod contra pre-
missa vel aliquod de premissis non veniet, nec per alium venire procurabit,
sed ea omnia tîdeliter observabit; volens et concedens quod si contra pre-
missa vel aliquod de premissis venirel, vel posteritas ipsius, quod nos ipsam
et ejus posterilatem ad desislendum, et ad eadem observanda, per censu-
ram ccclesiasticam coinpellamus, ubicunque commorenlur, quantum ad
hoc se nostre jurisdictioni supponentes. In cujus rei leslimonium, pré¬
sentés litteras sigillo sedis [Tornacensis] fecimus sigillari.

Datum anno Domini M" CC". LX°. IIII ', feria seconda ante beati Pétri
ad vincula.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire i"2'2, p. 54t.
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785.

Le seUjneur de Cysoing énumère cl ratifie toutes les acquisitions faites
par l'abbaye de Saint-Martin dans le domaine de Cysoing.

Août 4264.

Ego Hellinus, miles, dominus de Cysonio, notum facio universis pré¬
sentes iitteras visuris, quod ecclesia Beali IVlartini Tornacensis, prout in
caitis nieis et meorurn predecessorum, dominoruin Cysoniensium, vidi
conlineri, bene et légitimé acquisivit terras et terragia et alia qiiedam
bona in dominio Cysoniensi, prout inferius continelur^ videiicet :

A Simone de Laoutre, terragium sex bonariorum lerre, pro uno bonario
et dimidio lerre sue, per assensum Johannis dicti Hainnau, de quo illud
terragium in feodum tenebatur, et per assensum boue memorie domini
Arnulphi de Cysonio, quondam patris mei, de cujus feodo terragium illud
desceridebat. Item dicta ecclesia acquisivit per excambium, a Johanne dicto
Haynau, terragium quod liabebat idem Johanues in viginti bonariis terre
dicte eccit'sic apud Camphaimg, et quicquid juris habebat vel habere
poterat diclus Johannes et sui successores in curte dicte ecclesie apud
Camphaing, pro quinque bonariis terre et duodecim denariis Laudunensi-
bus annui census, eidem Jobanni ab ipsa ecclesia in t'esto sancti Remigii
solvendis. item dicta ecclesia per emptionem acquisivit a Nicholao dicto
Clugnet (juinque bonaria et tria quartaria terre arabilis, sila in parrochia
de Camphaing, per assensum domini Arnulphi de Cysonio, patris mei
predicti, de quo dicta terra tenebatur, ita quod dicta ecclesia, pro quolibet
bonario, tenetur annuatim domino de Cysonio duos denarios in festo beali
Kemigii solvere nomine census. Item dicta ecclesia émit a Johanne del
Mouliniel et Béatrice, uxore ejus, sex bonaria terre arabilis et tria quartaria
prati triginta et tribus virgis minus, et très raserias avene et dimidiam
raseriam bladi ad mensuram Tornacensem annui redditus, et triginta
denarios Laudunensis monete, et quatuor capones anuatim, sita in parro¬
chia de Froania, de assensu domini Egidii de Quat ta, militis, de quo pre-
dicta in feodum tenebanlur, et de assensu domini Arnulphi de Cysonio,
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patris mei supradicti, sub censu duorum denariorum pro quolibet bonario,
et unius denarii pro redditu, ab ipsa ecclesia de domino de Cysonio et ejus
heredibus tenenda. Item a Petro dicto Boteriel de Baisiu jura quedam, que
dictas Petrus dicebat se habere in tribus bonariis terre, que dicta ecclesia
habebat in parrochia de Camphaing, videlicet censum annuum sex dena¬
riorum quod debebat dicta ecclesia ire ad ejus placita ter in anno, ut dice¬
bat, et quicquid a dicta ecclesia poterat exigere dictas Petrus occasione
dicte terre, dicta ecclesia émit sive redemit de assensu domini Arnulphi de
Cysonio, patris mei supradicti, de quo predicta in feodum tenebantur, sub
annuo censu sex denariorum ab ipsa ecclesia domino de Cysonio in festo
beati Remigii solvendorum. item dicta ecclesia émit a Johanne dicto
Hainau terragium quod ipse habebat in tribus bonariis terre dicte ecclesie
in parrochia de Camphaing, de assensu meo de quo dictum terragium
tenebatur. item contulit dicte ecclesie dominas Johannes, quondam domi¬
nas de Cysonio, viginti et unum bonaria terre jacentis apud Ovegnias, et
terragium septem bonariorum terre jacentis apud Camphaing, paulo plus
vel minus.

Premissa omnia et singula, prout in cartis meis et predecessorum meo-
rum continentur, et omnia alia que possidet et hactenus possedit dicta
ecclesia in meo dominio et mea potestate, usque ad datam presentium
litterarum, conhmo eidem ecclesie et tamquam dominas garandizare pro-
mitto. Et sciendum est quod omnes census predicti, quorum summa est
triginta duo denarii, debent solvi apud Camphaing majori meo si eum
ibidem habeam; et si majorem non habeam, ego teneor mittere nuntium
meum ad censuarium vel custodem curtis quam habet dicta ecclesia apud
Camphaing, propter censum meum, qui si tune solutus non fuerit, ecclesia
ad nullam aliam emendam tenebitur nisi ad censum duplicatum. In cujus
rei testimonium et perpetuam firmitatem, litteris presentibus sigillum
meum duxi apponendum.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo quarto, mense
augusto.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 39; original jadis scellé. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc \1\, p. 205.



262 CHARTES DE L'ABBAYE

786.

L'official de Tournai vidime la charte du samedi 8 juillet ^24S, relative
à l'évaluation des biens à Tourelies échangés entre le chevalier Egidius
de Alneto et l'abbaye de Saint-Martin.

Mercredi 5 septembre 1264.

Universis présentes litteras visuris, officialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas veslra, nos litteras virorum venerabilium magistri N.
de Orchies, quondam oflicialis Tornacensis, veteri sigiilo sedis Tornacensis,
et sigiilo Walteri, quondam decani Sancti Brictii in Tornaco, sigiilatas,
non abolitas, non cancellatas, nec in aliqua parte sui viciatas, anno Domini
M". CC°. LX°. quarto, feria quarta post Decollationem beati Johannis Bap¬
tiste, in bec verba : {Suit le texte de la charte du samedi 8 juillet '!243,
publiée ci-dessus, n° 336).

Mous, Ârch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 15; original jadis scellé sur
double queue de parchemin.

787.

Baudouin d'Aubechicourt, seigneur d'Estaimbourg, acense à l'abbaye de
Saint-Martin le droit de pâture sur le rejet qu'il possède devant la ferme
de l'abbaye à Cattegnies.

Décembre 1264.

Jou Bauduyns d'Aubechicourt, chevaliers, sires d'Estaimbourch, fac
savoir à tous chiaus qui ces lettres verront et orront, que je voel, consenc
et ottroy, que li église de Saint iVlartin en Tournay ait le pasturage en tout
le reghiet que j'ai à Katheingnies, en iiii bonniers de terre pau plus pau
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mains, séans devant le court de l'église devant dite, à tenir de mi et de mes
successeurs hiretablement et francquement, sans relief, et sauve le justice
à mi et mes hoirs, par vi deniers, monnoie de Flandres, de cens, à payer à
my et à mes hoirs, u à no command, cascun an, au jour saint Remy, à
me maison à Estaimbourc, en tel manière que jou ne mi hoir ou succes¬
seur ne poons prendre d'or en avant, ne traire à no demaine ne à no
propre regiet, ne li église devant dite au sien, qu'il ne demeurre à coumune
pasture. Et à che tenir loyaulment à tous jours, obleghe jou mi, mes hoirs
et mes successeurs. Et pour chou que ce soit ferme cose et estable, ay jou
donné ces présentes lettres seellées de men propre seel à l'église dessus dite.

En l'an de grasce M. CC. LXIIII, el mois de décembre.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 127, p. 478.

788.

Baudouin d'Aubechicourt, chevalier, seigneur d'Estaimbourg, donne à
cens à l'abbaye de Saint-Martin le droit de pâture sur un rejet qu'il
possède à Cattegnies.

Janvier 126S.

En l'an de l'incarnation Nostre Segneur Jhésu Crist M. GC. LX. et quatre,
el mois de jenvier '.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 272.

' Le dispositif de cette charte est identique à celui de la précédente ; mais la copie du Carlulaire
121 de Bruxelles, qui est contemporaine du document, ne présente naturellement pas les rajeunisse¬
ments d'orthographe qu'on peut constater dans la copie du Carlulaire 127.
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789.

Vofficial de Laon conslate la vente faite par Thierry de COrme et sa femme
à Gantier de Tournai, d'une maison à Vaux-sous-Laon, au profit de
laquelle existait une servitude de passage sur un domaine de l'abbaye
de Saint-Martin.

Samedi 17 janvier 1265.

Dniversis présentes litteras visuris, inagister Hugo de Bisuntio. oilîciaiis
Laudunensis, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod constituti coram Gilone de Tudinio,
clerico, notario curie Laudunensis juralo, ad hoc a nobis specialiter desti-
nato, Terricus de Vallibus subtus Laudunum, dictus de UImo, filius quon-
dam Wiardi, dicti de UImo, et Aelidis, ejus uxor, filia Remigii dicti de
Thooniaco, vendiderunt et tradiderunt, et se vendidisse et tradidisse reco-

gnoverunt Gontero de Tournaco, laico, precio centum librarum et decem
librarum Parisiensium de quibus ipsi venditores recognoverunt sibi a
dicto emptore in peccunia numerata esse plenius satisfactum, quandam
domum sitam in villa de Vallibus subtus Laudunum, cum curte et pour-

prisio, grangia, et cum omnibus appendiciis et pertinenciis dicte domus
eidem domui adjacenlibus, et specialiter cum aisiamento ingrediendi in
eadem curte et in illud pourprisium, et egrediendi ab illa curte et ab illo
pourprisio per portam existentem in manerio quod abbas et conventus
Sancti Martini Tornacensis, dicte domui vendite contiguo, in latere versus
parrochialem ecclesiam dicte ville de Vallibus, lenent et possident; quod
asiamentum dicebat idem Tberricus ad se et ad dictam domum venditam

jure perpetuo debere pertinere, et se et antecessores suos, tam pro se quam
pro eorum vecturis, prout volebant successive, ab antiquo habuisse, et se
et antecessores suos aisiamento illo usos fuisse. Quam siquidem domum
supradictam, cum ejus pourprisio et appendiciis, pertinentiis et aisiamento
jamdîctis, dicto Gontero, ut dictum est, venditam, habebant dicti vendi¬
tores, ut dicebant, sitam in dicta villa de Vallibus, prope parrochialem
ecclesiam ejusdem ville de Vallibus, inter dictum manerium dictorum
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abbatis et conventus, ex parte una, et manerium Johannis dicti Trousse et
Geruidis vidue, ex altéra, prout dicta doinus, ut dictum est, vendila, cum
omnibus ejus appendiciis, pourprisio et pratello se extendunt ante et rétro
et undique. Que domus dicto Gontero, ut dictum est, vendita, pervenerat
dicto Therrico jure hereditario, ut dicebat idem Therricus. Que etiam
domus, ut dictum est, vendita cum ejus pourprisio, pratello et appendiciis,
debet singulis annis très solidos Parisiensium annuos tanlummodo; qui-
tantes penitus et imperpetuum, et fide média, venditores antedicti emptori
predicto, heredibus et successoribus ejus, domum predictam cum ejus
pourprisio, pratello, aisiamento et appendiciis predictis.

Et promiserunt 6de corporaliter prestita, dicti Therricus et Aelidis, ejus
uxor, et specialiter dicta Aelidis spontanea et non coacta, ut dicebat, et de
auctoritate et assensu dicti Therrici, mariti sui, qui ei super hoc coram
dicto clerico nostro auctoritatem prebuit et assensum, quod nec ipsi Ther¬
ricus et ejus uxor, nec aliquis ex eis, contra venditionem, traditionem et
quitationem predictas non venient per se vel per alium in futurum, ratione
dotis, sive dotalicii, seu donationis propter nuptias, sive jure acquisilionis
aut hereditario, seu quocunque alio modo vel titulo, et quod in dicta domo,
prout dictum est, vendita, et ejus appendiciis predictis, seu etiam occasione
eorumdem, nichil de celero reclamabunt; sed dicto emptori, heredibus ac
successoribus ejus, de eadem domo cum ejus pourprisio, pratello, appen¬
diciis, aisiamento et pertinentiis jamdictis, legittimam imperpetuum porla-
bunt garandiam, mediante annua debicione predicta, adversus omnes juri
et justicie super hoc parère volentes. Et ad dictam garandiam modo pre¬
dicto perpetuo portandam, se heredes et successores suos, et qnemlibet in
solidum obligaverunt dicti venditores, et constituerunt imperpetuum obli-
gatos, renunciantes nichilominus specialiter et expresse, et fide média,
dicti Therricus et Aelidis, ejus uxor, omui exceptioni doli mali, tam facti
quam juris, omui deceptioni et lesioni, ac omui beneficio restitutionis in
integrum, omni consuetudini et statuto, exceptioni non numerate pecunie,
non perceple, non tradite et non soluté, et omnibus aliis exceptionibus et
rationibus juris et facti que dici pussent vel obici contra presens instru-
mentum, et specialiter juri dicenti generalem renuntiationem non valere.

Preterea etiam dicti Terriens et Aelidis, ejus uxor, coram dicto clerico
nostro ad hoc destinato, se de domo predicta, cum ejus pourprisio, appen-

Tome il. 34
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diciis et pertinentiis predictis, devestiveninl in manus Henrici dicti Labi-
gant, majoris laicalis justicie loci, in quo loco dicta domus vendita consistit;
qui major diclum emptorem, ad requisitionem dictorum vendilorum,
investivit et posuit in corporalem possessionem ejusdem, adhibitis sollemp-
nitatibus que in talibus contractibus consueverunt adhiberi, et presentibus
Henrico de Montibus, Willeimo dicte Longe, scabinis. Predictis etiam con-
ventionibus et venditioni, et omnibus supradictis, présentés fuerunt coram
dicte Gilone, clerico, ipse partes, videlicet emptor et venditores, major,
scabini supradicti, prier de Chantrus, duo ejus monachi, Hen
rières, magisler Joliannes de Créci, Perrekardus de iVJarla, Henricus Berars,
Willeimus dictus de Valiibus, cives Laudunenses et plures aiii.

Preterea Henricus Berars, civis supradictus Laudunensis, coram dicto
Gilone, clerico nostro, ad hoc a nobis specialiter destinato, constitutus, in
dicta venditione et in omnibus predictis consensit, et quitavit penitus
emptori predicto dictam domum, et quicquid juris habebat in illa et habere
poterat, tam ratione quorumcunque assignamentorum, quam quacunque
alia ratione, et omnibus assignamentis sibi a dictis Therrico et ejus uxore
ad dictam domum cum ejus pourprisio, prateiio et appendiciis, usque ad
presentem diem factis, renuntiavit penitus et expresse, et quitavit penitus
et imperpetuum dictum emptorem de toto assignamento predicto, sicut bec
omnia nobis retulit Gilo, clericus noster antedictus, ad hoc a nobis, ut
dictum est, specialiter destinatus, cui fidem super hoc indubitanter duxi-
mus adhibenda. In quorum omnium testimonium et perpetuam memoriam,
présentés lilteras patentes emisimus, sigillo curie Laudunensis, salvo jure
domini Laudunensis episcopi et alieno, roboratas.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo quarto, mense
januario, sabbato ante festum beati Vincentii.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 76; deux originaux scelles en
cire verte, sur double queue de parchemin.
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790.

L'ofjficial de Tournai constate le don fait à l'abbaye de Saint-Martin par
Gontier de Boneria, sergent de cette abbaye, de la maison à Vaux-sous-
Laon acquise par lui de Thierry de l'Orme.

Samedi 7 février I26S.

Universis présentés lilleras inspectnris, oITicialis Tornacensis salulem in
Domino.

Noverit universitas veslra, quod in nostra pi opter hoc presontia consti-
tutns Gonterus, servions ecclesie Sancti Martini Tornacensis, dictns de
Boneria, recognovit se contulisse et contulit in piirain elemosinain, ob
remedium anime sue, dicte ecclesie, domum quandam sitam in Vallihus
subtus Laudunum, ab ip[sa ecclesia] perpetuo possidendam, quam émit a
Tbeoderico de Ulmo, promittens fide et juramento interpositis quod contra
collationem predictam per se vel per alium non veniet nec venire procu-
rabit, et quod faciet et curabit quod liberi sui, cum ad legitimam pervene-
rint etatem, dictam collationem ratificabunt et approbabunt si ab ipsa
ecclesia fuerit requisitus; volens nicbilominus et concedens quod si ipsum
vel aliquem beredum suorum contra predictam collationem venire conli-
gerit, penam ducentarum librarum Parisiensium predicte ecclesie redden-
darum, tam ipse quam ipsi successores qnicumque contravenerint, incur-
rant, predicta collatione rata permanente atque firma. Et ad omnia et
singula supradicta firmiter observanda se et suos successores obligans,
seipsum et eosdem successores, quantum ad premissa omnia et singula,
nostre jurisdictioni supposuit, ubicumque duxerint commorandum. Volens
et concedens ut tam ipsum quam suos successores ad observalionem pre-
missorum [omnium] et singulorum per censuram ecclesiasticam compella-
mus; renuncians etiam in premissis omnibus et singulis, sub fide et jura¬
mento predictis, omni beneficio, auxilio juris tam canonici quam civilis et
omni exceptioni que tam sibi quam suis successoribus competere posset in
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futurum et obesse ecclesie memorale. Juravit insuper dictus G[onterus]
quod dictani collalionem non fecerat in fraiidem vel lesioneni cujusquam.
In cujus rei testimonium, ad instantiam ipsius G[onteriJ sigillum sedis
Tornacensis presentibus duximus apponendum

Datum anno Domini millesinio ducentesimo sexagesimo quarto, sabbato
post Purificationem beate Virginis.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original scellé en cire
brune, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
tulairc d'23, p. 112 pour le début, et p. 5 pour la fin de la charte.

791.

Énuméralion des biens de l'abbaye de Saint-Marfin au Maisnil.

Février-Mars 1268.

Anne Domini iVl". CC°. LXIIH", in quadragesima, mensurate fuerunt
terre et prata nostra del Maisnil.

Jn una parte un boniers m verges et dimidia. Post ea m bonaria et
XLViii verges. Post vu bonaria. Situs grangie xxvu verges et demie.

Sumrna per totum : xiiii bonaria xxix verges et dimidia.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. 32*.
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792.

Le châtelain de Tournai approuve l'achat fait par l'abbaye de Saint-Martin
des francs-alleux appartenant à Pierre d'Esquelmes dans les paroisses
d'Evregnies et de Saint-Léger, et de ceux que possède Aloul de Pecq
à Pecq.

Mars 1265.

Che fu fait l'an de l'incarnation Nostre Seigneur Jhésu Crist iVl. CC.
et LXIIIi. ei mois de marc.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 27; original scelld en cire
brime, sur lacs de soie rouge '. — Bruxelles, Arch. gén, du royaume, Cartu-
laire 127, p. 477 \

793.

L'official de Tournai déclare que Gheluidis, la veuve du chevalier Jean
de Genlaing, a ratifié le don de deux bonniers de terre à Longuesauch
et Wissempierre, fait par feu son mari èi l'abbaye de Saint-Martin, et
qu'elle a livré cette terre à l'abbaye.

Mars 1265.

Universis présentes litteras inspectons, officialis Tornacensis salutein in
Domino.

Noveritis quod in nostra propter hoc presentia conslituta domina Ghe¬
luidis, relicta quondam domini Johannis de Genlaing, militis, vidua, com-
pos soi et sane mentis existens, collationem pridem factam in elemosinam
a quondam dicto Johanne, suo maiito, ecciesie Sancti Martini Tornacensis,
de duobus bonariis parum plus vel minus terre arabilis ipsius Gheluidis
et dicti quondam ejus mariti, site inter Longhesauch et Duisempiere, et
attinentis terre Mathei de Era, armigeri, que quidern bonaria tenentur de
domino de Nivella sub annuo censu unius den. Laudunensis quodlibet
bonarium, ut dicebat, laudavit et approbavit quantum in se erat, et eidem

' Il serait maintenant irapo.ssible d'utiliser cet original.
* Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomez, t. Il, p. 136.



270 CHARTES DE L'ABBAYE

collationi expresse consensit, ac eadem duo bonaria vel circiter terre que
ipsa Gheluidis tenebat et possidebat tanquain suam hereditatem, ut dice-
bat, recognovit se contulisse et contulit coram nobis in puram eleniosinam,
pro animarum ipsius Gheluidis et quondam ejus mariti salule, dicte ecciesie
Sancti Martini Tornacensis, ad opus eiemosine prefate ecciesie, ab ipsa
ecclesia sub annuo censu predicto in perpetuuin pacifice possidenda. Et
promisit coram nobis dicta Gheluidis, sub tide et sacramento corporaliter
preslitis ab èadem, quod contra dictas collationes, per se ve! per alium non
veniet in futurum, nec in dicta terra seu fructibus ejusdem aliquid recla-
mabit, nec faciet per alium reclamari, ratione dotis sive dotaiicii, usus-
fructus vel alius cujuslibet assignamenti, omni juri quod habebat aut
habere debebat ac poterat in dicta terra seu fructibus ejusdem, ratione
premissorum vel quaciimque alia, renuntians ad opus ecciesie memorate;
volensque et concedens quod dicta ecclesia terrarn predictam teneat et
possideat tanquam suam, ac fructus suos in eadem facial, non obstante
oppositione quacumque ab ipsa Gheluide vel ejus heredibus sive successo-
ribus de cetero facienda, si quam, quod absit! fieri contingeret ab eisdem.
Juravit insuper dicta Gheluidis, quod premissa faciebat et fecerat spon-
tanea, non coacta, nullo metu ad hoc inducta, nec in fraudem vel detri-
mentum cujusquam^ concedens si contra premissa vel aliquod eorumdem
de cetero veniret, per se vel per alium, se ad desistendum et premissa
observandum a nobis per censuram ecclesiasticam posse compelli, se et
suos heredes seu successores quantum ad hoc coram nobis, tenore presen-
tium, specialiter obligando et nostrc juridictioni supponendo, ubicumque
commorentur in futurum; renuntians in premissis omnibus et singulis
omni exceptioni, deceplioni et fraudi, omni beneticio et auxilio juris tam
canonici quam civilis, ac omnibus aliis que possent obici contra presens
instrumentum aut factum, et in sepedicte ecciesie redundare prejudicium
vel gravamen. In cujus rei testimoniurn, ad inslantiam dicte Gheluidis,
sigillum sedis Tornacensis presentibus duximus apponendum.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo quarto, mense
martio.

Moiis, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 23; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune. — Bruxelles, Arcb, gén. du royaume, Car-
lulaire ■127, p. 149.
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794.

L'abbaye de Saint-Martin arrente, en présence des échevins de Tournai,
à Gilles le Goudalier et à sa femme Agnès, une maison située à Tour¬
nai, sur le Marché.

Juin 126S.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, que il glise Saint Martin de
Tournai a donnet à Giilion le Goudalier, et à Agniès se feme, ki fu fille
Nicholon Waleri, à rente toutes leur vies, puis le mort Willaume Palle, se
maison ki siet el Markiet de Tournai, entre le maison Jakemon Ghiselin et
le maison Gossiel de Saint Quentin, si come elle siet deseure et desous, et
devant et derrière, et toutes les apendances de celui hiretage, cescun an
pour le pris de xvi Ib. de Tornois, de tel mon (sic) ki au jor de paiement
sera coursaule comunement dedens Tornai, à paiier le moitiet au Noël,
l'autre moitiet à le saint Jehan Baptiste. Et si doivent cil Gilles et Agniés
retenir tout l'iretage devant dit tant com il viveront, fors d'enviesir. Et s'il
avenoit qu'il ne paiassent dedens le mois apriés çon que li paiemens seroit
eskeus, li glise Saint Martin les piiet faire vuidier, et reprendre sen ire-
.tage, sans calenge de nului; et tout en tel manière les puet li glise faire
vuidier, s'il estoient en deffaute de retenir cel hiretage si con dit est, i mois
apriés chou ke li rentiers u li provos de l'abeie lor aroit somons. Et s'il
avient que cis hiretages reviegne par aucunes de ces n manières en le
main Saint Martin, u quant il revenra par le mort de celui ki daerrains
morra de Giilion et Agniés devant dis, revenir i doit avoec tous li ameride-
mens qu'il i aront pardevant fait, ne si n'en poront puint oster ne faire
oster, ne il ne lor oir. Et si doit on savoir que Gilles et Agniés devant dit,
u cil d'eaus deus ki sorvivera l'autre, ne pueent ne ne doivent alleurs
manoir que deseure en le maison devant ditte, tant qu'il demorront dedens
Tournai, ne à autrui celi partie ne pueent louwer, ne faire ens manoir
autre maisnie ne autre gent ke leur propre maisnie avoec ans, se cou n'est
par le gret des segneurs de le église devant ditte ; mais le partie desous, s'il
leur plaist, poront il louer, et autrui faire manoir ens s'il voelent, tant
qu'il viveront, sauves les covenences qui deseure sunt dittes.
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Et si doit on savoir ke Gilles et Agniés devant dit sont jà entret, par le
grel et le volentet des segneurs de l'abeie de Saint Martin, en le partie là
Willaumes manoit, et en sen puint sunt de celi partie soustenir et retenir,
et de demorer ens et de paiier tant que Willaumes Palle en paioit cescun
an, tant que cil Willaumes vivera; c'est assavoir : vi Ib. de Tornois et xx
Paresis as tiermines k'il les paioit, et sour tel paine et par tel devise qu'il
païer devoit. Et quant Willaumes Palle sera mors, tel partie que Robiers li
Descaus tient de cel hiretage revenra à Gillion et Agniés devant dis, et le
viudera Robiers et se maisnie, s'il n'i demeurent par le volentet des
devant dis Gillion et Agniés; et sauf çou que Gilles et Agniés se feme paie¬
ront à le glise devant ditte, de ces vi Ib. et xx Paresis, à l'avenant de çou
que Willaumes Palle ara vescut de l'anée en lequele il morra. Et Robiers
li Descaus en paiera ausi tel partie qu'il en devera pour le tans passet, à
l'avenant de çou qu'il em paioit cescun an, por tel partie qu'il tenoit de
l'hiretage devant dit. Et puis l'eure que Willaumes Palle sera mors, Gilles
et Agniés devant dit, u cius d'eaus deus ki sourvivera l'autre, paieront à
l'église devant ditte, de çou ki sera à passer de celle anée pour tout l'iretage
devant dit, à l'avenant des xvi Ib. premiers nomées. Et quant celle anée
sera huers, il paieront d'an en an xvi Ib., si con devant est deviset, u cius
d'eaus deus ki sourvivera l'autre. Et si avenoit ke Gilles et Agniés se feme
devant nomet morussent devant Willaume Palle, por çou ne demorroit
mie ke li hiretages devant dis ne revenist à le église Saint Martin de
Tornai, sans calenge et sans contredit de Willaume Palle et de ses oirs, et
des oirs Gillion et Agniés devant només.

A cest arentemenl et à ces covenences devant dittes furent Nicholes de

Willemiel, Nicholes Sarteaus, Jehans Aupolc, Gosses li Auteus, Jehans
Colemers, Jehans d'Orke et Henris Pourrés, tout siet come eskievin. Et
por çou que ce soit ferme chose et estavle, si en est cirographes fais en
m parties, delquel li glise Saint Martin warde l'une partie, li moiiesne
partie est mise en le warde des eskievins devant només por sovenance de
cesti chose, et le tierce partie warde Gilles Ballius.

Ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC. et LXV, el mois de ghieskerec.

Tournai, Archives coiniuunaics, Chirographes reliés, tome VIII, fol. 22; chirographe
original sur parchemin.
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793.

Le châtelain de Tournai déclare effectuée la remise à l'abbaye de Saint-
Martin de tout ce quErnoul del Wès possédait en fief et en alleu à
Evregnies et à Saint-Léger.

4 juillet 12()b.

L'an de l'incarnation Jhesu Crist mil GC. LXV, el jour de saint Martin
le boiilant.

Bruxelles, Arch. gén, du royaume, Cartulaire 127, p. 333

796.

Le châtelain de Tournai promet qu'à son retour de Fouille il ratifiera
solennellement la vente faite à l'abbaye de Saint-Martin par Ernoul del
Wès, de tout ce qu'il possédait, en alleu comme en fief, à Evregnies
et à Saint-Léger.

Septembre 12C8.

Che fu fait l'an de grâce M. CC. et LXV, el mois de septembre.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127, p. 333

' Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomez, t. Il, p. 137.
' Cette charte est publiée ibidem, t. II, p. 146.

Tome IL 33
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797.

L'official de Tournai constate le don fait à l'abbaye de Saint-Martin, par
Baudouin de Ries et sa femme, de soixante livres Tournois assignées
sur toutes leurs propriétés de la rue Canteraine à Tournai.

Vendredi i6 octobre 1268.

Universis présentes litteras inspecturis, odicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit univeisitas vestra, quod in nostra propter hoc presentia perso-
naliter constituti Balduinus de Ries, molendinarius, et Liemondis, ejus
uxor, contulerunt in puram elemosinam, ecclesie Sancti Martini Torna¬
censis, sexaginta libras Turonensium, de quibus fecerunt eidem ecclesie
assignanienlum ad omnes heredilates suas quas habent Tornaci, in vico
qui vuigariter appeliatur Canteraine, cum edificiis earundem, sicut site
sunt in vico usque ad Scaldam, inter domum et hereditatein Michaelis
Fassiel, ex una parte, et Jacobi Pourciel, ex altéra. Et prorniserunt dicli
Balduinus et Liemondis, ejus uxor, 6de et juramento corporaliter prestitis
ab eisdem, quod contra dictam collationem, per se aut per alium non
venient nec venire procurabunt in futurum ullo modo, nec se opponent
quominus dicta ecclesia gaudeat assignamento memorato, quousque de
dictis sexaginta Ib. eidem ecclesie fuerit plenarie satisfactum. Juraverunt
etiam dicti Balduinus et Liemondis, ejus uxor, quod dictam collationem
aut assignamentum non faciebant in fraudem vel exheredationem alicujus,
sed pro remedio animarum suarum et sainte. Renuntiaverunt etiam dicti
Balduinus et Liemondis, ejus uxor, expresse, quantum ad hoc, omni juri
scripto et non scripto, legi et consuetudini, et omni auxilio et defensioni
que ipsis seu eorum successoribus, quantum ad premissa, possent prodesse
et dicte ecclesie obesse in futurum In cujus rei testimonium, presentibus
litteris sigillum sedis curie Tornacensis, ad instantiam ipsorum Balduini et
ejus uxoris, duximus apponendum.
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Datum et acium anno Domini M". CC®. LX". quinto, feria sexta ante
festum beati Luce.

Mons, Arch. de l'Élal, Fonds de Saint-Martin, carton 19; original scellé en cire
brune, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 127, p. 57.

798.

L'abbé et les moines de Saint-Marlin promettent de loger dans l'enceinte
de leur monastère Jean de Lens, chanoine de Leuze, qui leur avait
donné deux cents livres Parisis, pour obtenir, avec le logement, une

partie de sa nourriture, et du blé, des vesces, du foin, du bois, etc.

Avril 1266.

Universis présentés litteras inspecturis, Egidius, miseratione divina abbas
Sancti Martini Tornacensis, totusque ejusdem loci conventus, salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod nos domum nostram lapideam, sitam
infra muros abbatie nostre, que quondam dicitur fuisse domicelle Mathil-
dis de Stemburgh, cum medietate accincte alterius domus nostre ibidem
site, in qua ponitur fenum nostrum, illa domo feni penitus excepta, et
cum toto gardino elemosine contigue domui dicte Mathildis et accincte
predicte, contulimus et concessimus Johanni de Lens, canonico Lutho-
sensi, ab ipso canonico iiberaiiter et benigne, quoad vixerit idem cano-
nicus, sive quamdiu vitam habuerit in corpore, tenendam et possiden-
dam pacifice et quiete, sine aliqua reclamatione a nobis sive ex parte
nostra, in futurum, quoad vixerit idem canonicus, facienda, ad habi-
tandum et commorandum in ea, in persona ipsius Johannis propria cum
sua famiiia et equis ejusdem canonici, quandocunque ipsi placuerit et sibi
viderit expedire, societate mansionis hominis equalis ipsi canonico, vel
hominis majoris ipsi canonico, cum eodem in dicta domo, ac conversatione,
introitu seu societate vel familiaritale mulieris, ibidem subiatis eidem
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canonico et penitus interdictis; adjeclo insuper quod idem canonicus introi-
tum et exitum suum, ejus familie et equorum suorum, habebit quoad
vixerit, perportam domus elemosine, et aquam ipsi et domui ejus necessa-
riam poterit facere capi ad puteum curtis dicte elemosine, secundum quod
sibi viderit expedire. Concessimus etiam eidem canonico et ejus familie
cum equis suis, quoad vixerit, introitum et exitum eundi et veniendi ad
domum suam predictam per primam portam abbalie nostre, temporibus
et horis debitis, sicuti familie nostre vel uni de nobis. Preterea tenemur
eidem canonico annuatim, quoad vixerit idem canonicus, dare et deliberare
infra dictam primam portam, ante domum ipsius Johannis, très careatas
feni sufïïcientis, ad currus domus nostre Sancti Martini, et quadringentos
fascellos lignorum de nemoribus nostris, sine fraude, quales habebimus et
hactenus habere consuevimus ad usus nostros in abbatia nostra, et ducentas
garbas vechiarum, cum straminibus quadringentarum garbarum bladi
annui redditus anno quolibet quoad vixerit, ad ipsius canonici voluntatem,
cum sibi necesse fuerit et viderit expedire. Item tenemur eidem Johanni
canonico, vel ejus certo nuntio, quoad vixerit idem canonicus, dare et
deliberare qualibet ebdomada quatuor panes albos de conventu nostro,
et de majoribus panibus, et quatuordecim alios panes nigros qui vocantur
choesnes, sive panes carpentariorum, annui redditus, ad usus ipsius cano¬
nici et ejus familie, prêter alios panes et redditum denariorum in quibus
eidem tenemur, prout in litteris nostris super hoc confectis plenius conti-
netur. Item tenemur eidem canonico vel ejus nuntio annuatim, quoad
vixerit idem canonicus, ad opus ipsius et ejus familie, qualibet die cum
fuerit in domo sua predicta, dare et deliberare ad coquinam nostram pre-
bendam potagii de conventu, videlicet in pisis, fabis et oleribus, et hujus
talem et tantam quantam habet unus de prebendariis nostris et habere
consuevit.

Que omnia et singula annui redditus, idem canonicus de vera et pui a
sorte sua, titiilo legittime emptionis, ad petitionem nostram, a nobis com-
paravit pro ducentis libris Parisiensium, de quibus nobis ab ipso canonico
est plenarie satisfactum in pecunia numerata et legali ; et de illis ducentis
libris hereditatem ad opus ecclesie nostre acquisivimus, sine diminutione
aliqua, ne ecclesia nostra in solutione predicti redditus gravaretur. Si
autem redditum predictum vel partem ejusdem non redderemus dicto
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canonico, prout superius est expressum, quicquid ciistaret ei quocunque
modo per defeclum soliitionis, simplici suo juramento, custiis cum redditu,
solvere lenemur; nec aliqua occasione que posset evenire, remanere poterit
quin conventiones predictas, sicut superius dictum est, legittime teneamus,
et ad hec facienda sine fraude nos obligamus eidem canonico, bona fide;
promittentes eidem quod nec per appellationem vel impetrationem littera-
rum, nec per exceptionem aliquam, per nos vel per alios queremus vel
queri faciemus arlem vel ingenium, causam vel materiam vel instrumen-
tum, per que dictus Johannes canonicus, occasione conventionum predic-
tarum molestelur. Si vero per nos vel alios aliquid quod premissis posset
obviare esset impetratum, vel aliquando impetraretur, promittimus bona
lide quod de illo impetrato seu impetrando, nullo modo utemur, et. ornni
exception! perturbanti dictas solutiones, sicut dictum est, renunciamus, et
etiam omni consuetudini et statuto cujusiibet ecclesie seu loci religiosi, que
possent obici contra presens factum vel personam dicti canonici renuncia¬
mus, et per appensionem sigillorum nostrorum ad supradicta facienda nos
obligamus bona fide. Et sciendum est quod redditum supradictum promi-
simus bona fide dicto Johanni canonico, sicut superius est expressum,
legittima stipulatione interveniente, nos reddituros. Si vero cartam istam
amitti, corrumpi vel pejorari aliquo casu vel infortunio contigerit, et dictus
Johannes canonicus, per simplex sacramentum dixerit ita sibi contigisse,
nos eidem equivalentem et adeo legittimam cartam, ejusdem sigillum
sigillis nostris, infra quindenam restiluere tenebimur; et ipse cartam illam
quam pejoratam vel corruptam habuit, si eam habuerit, nobis bona fide
reddere tenebimur, et litleris posterioribus eidem canonico deliberatis,
priores littere sua virtute oarebunt. Ut ergo omnia supradicta rata sint et
firma, présentes litteras communi consensu sepediclo Johanni canonico
sigillorum nostrorum munimine dedimus roboratas, supplicantes tenore
presentium reverendo patri nostro Johanni, Dei gratia venerabili Torna-
censi episcopo, ut in premissis suum prebeat assensum, et ea sui grata
auctoritate pontificali confirmet, si dicto canonico placuerit et sibi viderit
expedire.

Datum anno Domini M". CC°. LX°. VI", mense aprili.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartiilaire 124, fol. 6°.
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799.

Le châtelain de Tournai garantit aux moines de Saint-Martin la libre
jouissance des biens achetés par eux d'Ernoul del Wès, à Evregnies
et à Saint-Léger.

Juillet 1266.

Che fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Seigneur Jhesu Crist mil
CC. LXVI, el mois de fenerech.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127, p. 336

800.

Jean, dit seigneur d'Audenarde, et seigneur du Rosoit, approuve la vente
d'une dime à Beveren lez-Roulers, faite à l'abbaye de Saint-Martin
par le chevalier Walterus de Scirvelde et sa femme, qui la tenaient de
lui en fief.

Décembre 1266.

Ego Johannes dictus dominas de Audenarde et dominas de Roseto,
notum facio universis présentes litteras visuris, quod Walterus de Scire-
velde, miles, homo meus feodalis, et Margareta, ejus uxor, vendiderunt
bene et légitimé, de assensu meo et voluntate ecclesie Sancti Martini
Tornacensis, totam decimam quam de me tenebant in feodum, jacentem in
parrochia de Beverne, juxta Bollers, in personatu ecclesie Sancti Martini
predicti, videlicet terciam partem magne decime cum prerogativa elec-
tionis ipsius, sine custu, et duas partes decime sue que dicitur de Braibant,

' Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomez, t. II, p. 147.
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ab ipso monasterio habendam, lenendam et imperpetuum pacifice possi-
dendam, et hoc precio sexcentarurn et quatuor librarum Parisiensium,
deeem et octo denariis minus, de quibus recognoverunt sibi a dicta ecclesia
in numerata et legali pecunia esse plenarie satisfactum. Etipsam decimam
werpiverunt et reportaverunt in manus meas, ad opus dicte ecclesie, uxore
dicti Walteri habente advocatum, secundum legem patrie ad hoc specialiter
sibi "datum, dictas venditionem, werpitionem et reportationcm, una cuin
marito suo predicto, ut dictum est, faciente, easdem laudante, approbante,
et expresse consentiente in eisdein, ac fidem et sacramentum prestante
quod contra predicta vel aliquod predictorum, per se vel per aliuin, non
veniet nec venire procurabit in futurum ; maxime cum Walterus de Scire-
velde predictus, et iVlargareta, ejus uxor, in presentia mea et hominum
meorum, parium suorum, fide et juramento interpositis, recognoverunt
quod propter urgentem et inevitabilem necessitatern vendiderunt pre-
dictam decimam, et nisi hoc fecissent, opportuisset eos contractum fecisse
pejorem; eadem etiam uxore renuntiante expresse, juramento interposito,
juri si quod habebat vel habere poterat in dicta décima, ratione dotis,
assignamenti, vel donationis propter nuptias, seu alia quacunque causa,
recognoscens in presentia mea et hominum meorum, parium suorum, ad
alia bona mariti sui predicti sulliciens assignamentum sibi propter hoc esse
factum. Et recognoverunt homines predicti ita esse, in quorum omnium et
singulorum predictorum hominum presentia facte fuerunt, bene et ad
legem ac secundum patrie consuetudinem, venditio, werpitio et reportatio
supradicte, in eastello nostro apud Audenarde, ita quod homines mei
predicti, ad hoc specialiter evocali, requisiti a me et submoniti quod dice-
rent utrum venditio, werpitio et reportatio supradicte bene et ad legem
facte essent, et si dictus Walterus de Scirevelde et Margareta, ejus uxor, de
dicta décima fecerant quod nec ipsi nec eorum heredes jus aliquod de
eetero habebant vel habere poterant in eadem, vel reclamare poterant per
se vel per alios in futurum, habitis inter se deliberatione et consilio,
responderunt quod bene et ad legem facte erant venditio, werpitio et repor¬
tatio antedicte, dicentes per jus quod dicti Walterus et Margareta, ejus
uxor, per advocatum ad hoc ad legem specialiter sibi datum, tantum de
dicta décima fecerant quod in eadem nichil juris penitus habebant, nec^in
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ipsa utnquam aliquo tempore ipsi seu eorum heredes aiiquid poterant
reciamare quoquo modo.

Post que omnia et singuia bene et ad legem, ut dictum est, facta, ego
Johannes, dictus dominus de Audenarde et dominus de Roseto predictus,
ipsam totalem decimam in manus meas modo predicto werpitam ac etiam
reportatam, reportavi in manus venerabilis patris Egidii, abbati Saneti
Martini Tornacensis predicti, ad opus memorate Saneti Martini ecclesie, et
eum nomine ecclesie in ipsius decime possessionem induxi. Et homines
mei, a me requisili et competenter submoniti utrum dicta ecclesia de pre-
dicta décima esset bene et ad legem adheredata, dixerunt et rite per eorum
judicium decreverunt quod sic, et ego omne jus feodale vel aliud quod-
cunque quod habebam vel habere poteram in predicta décima, quitavi
predicte ecclesie, et dicto juri in toto renuntiavi ; volens et concedens
expresse, quod ipsa ecclesia, dictam decimam et fructus ejusdem jure per¬
pétue teneat, habeat et possideat, tanquam suos in perpetuum, sine servicio
feodali et alio onere quocunque, in ea seu alterius cujuscunque reclama-
tione non obstante, si forte ego vel aiius in ea, quod absit! jus aliquod
reclamaret. Ut autem omnia et singuia, prout superius sunt expressa, rata
et firma permaneant in futurum, ego Johannes dictus dominus de Aude¬
narde et dominus de Roseto, promitto quod omnia et singuia supradicta
faciam inviolabiliter observari, et ad hoc me et meos tenore presentium
oblige successores. In predictorum omnium robur et munimen, présentes
litteras, ad instanliam dicti Walteri de Scirevelde, militis, et Margarete
ejus uxoris predicte, Saneti Martini Tornacensis ecclesie tradidi, sigilli mei
munimine roboratas.

Datum anno Domini millésime ducentesimo sexagesimo sexto, mense
decembri.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 40; original jadis scellé. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 427, p. C48.
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801.

L'ofjîcial de Tournai constate l'acquiescement de Marguerite, femme du
chevalier Walterus de Scirvelde, à la vente de la dîme de Beveren,
faite par son mari à l'abbaye de Saint-Martin.

Vendredi 31 déeembre 1266.

Eniversis présentes litleras inspecluris, oiliciaiis Tornacensis salutem in
Domino.

Moverit universilas vesira, quod coram Nicholao diclo Cliantin, clerico
nostro fideli, curie Tornacensis nolario, a nobis ad hoc specialiter desti-
nato, personaliter conslituta iVIargareta, uxor domini Walleri de Scyre-
velda, militis, recognovit quod propter suam communem utilitatem, et
urgentem necessitatem cui commodius subvenire non poterat, vendidit
bene et légitimé, tradidit, werpivit et quitavit in perpetuum, viris religiosis
abbati et conventui Sancti Martini Tornacensis, nulla prava vel iliicita
pactione interveniente, (olam decimam suam quam ipsa et dictus Walterus,
ejus maritus, in feodum tenebant de domino Johanne, dicto de Aldenarde,
milite, jacentem in parrochia de Beverne juxta Rollers, in personatu seu

patronatii ecclesie predicte, videlicet tertiam partem magne decime, cum
prerogativa electionis ipsius, sine custu, et duas partes decime sue que
dicitur de Brabant, ab ipso monasterio habendam, tenendam et in perpe¬
tuum pacifice possidendam, et hoc justo precio et légitime mediante,
videlicet pro sexcentis et quatuor libris Parisiensium, decem et octo dena-
riis minus, de quibus dicti religiosi eisdem Margarete et ejus marito satis-
fecerunt ad plénum, in pecunia numerata et tradita, et quas converterunt
in communes usus suos necessarios, prout dicta Margareta recognovit.
Ipsa autem Margarela hec omnia laudavit, approbavit, quitavit et werpivit
in perpetuum quicquid juris habebat vel habere poterat de cetero in pre-
dicta décima sive fructibus ejusdem, titulo dotalicii, donationis propter
nuptias, seu alio quocumque modo, ad opus dictorum religiosorum ; reco-
gnoscens se habere legitimam restaurationem sive recompensationem dotis.

Tome 11. 36
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seu donationis propler nuptias, vel assignamenti, que habebal vel habere
poteral in premissis, quoquo modo^ asserens se nec vi nec melu marili sui
vel alterius ad hoc inducta premissa fecisse, sed spontanea voiuntate et
necessitate urgente, et ad commodum et utiiilatem sui ipsius, et nisi pre-
dictam vendilioneni ipsa Margarela ac ejus maritus fecissent, oportuisset
eos contractuni iniisse pejorem ; promittens ipsa Margareta quod contra
premissa vel aliquod premissoruni non veniet, nec ipsos religiosos super
premissis moleslabit seu molestari procurabit in futurum ; volens quod nos
ipsam ad omnia premissa tenenda et observanda, si contra de celero in
aliquo venirel, per excommunicationis senlentiam compellamns, ubicum-
que commorentur, nostre quoad hoc se supponcns jurisdictioni. Et de
premissis omnibus tenendis et observandis, et de non veniendo contra,
fidem prestitit corporalem et juramentum ad sacrosancta, se et suos succes-
sores et heredes, quantum ad premissa obligando, et nostre jurisdictioni
supponendo; renuncians expresse omni exceptioni juris et facti, canonici
et civilis, scripli et non scripti, exceptioni non numérale pecunie non tra-
dile non soluté, omni deceptioni et cavillationi, et omne illud quod sibi
contra présentés litteras competit ad presens aut competere posset in futu¬
rum. In cujus rei testimonium, presentibus litteris, ad petitionem et justi-
tiam dicte Margarete, sigillum curie Tornacensis duximus appendendum.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo sexto, feria
sexta post INativitalem Domini.

Mous, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, earton 10; original jadis scellé. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127, p. (122; Ibidem, Cartu-
laire 120, p. 574, copie de 1686.
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802.

L'official de Tournai ratifie, au nom de l'évêque, la vente d^une dirne à
Zulte, faite à l'abbaye de Saint-Martin par David don Mortre et sa
femme Béatrice.

Mercredi 25 février 1267.

Universis présentes lilteras inspecturis, olïicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in jurecoram nobis propter hoc consti-
tuti personaliter David dictus don Worlie et Beatrix, ejus uxor, recogno-
verunt et confessi sunt se vendidisse bene et légitimé, et werpivisse abbati
et conventui ecclesie Sancti Martini Tornacensis, omnem decimam quam
habebant in parrochia de Zulta, in personatu dicte ecclesie, in quibus-
cunque consistât, sive in terris arabilibus, sive in aliis, et generaliter omne
jus quod eis et eorum cuilibet coinpetebat et competere posset ex qua-
cumque causa in decimis provenientibus ac proventuris infra limites
parrochie predicte; et predictam decimam'omnem in manus nostras wer-
piverunt et resignaverunt cum omni jure predicto, ad opus abbatis et con-
ventus predicti, confitentes se predictam venditionem fecisse pro justo et
légitime precio, videlicet pro triginta una lib. [Parisiensium], de quibus
dicti David et Beatrix recognoveruut coram nobis, ex parle dictorum
abbatis et conventus esse numerata legalique pecunia satisfactum; promit-
tentes tide et juramento corporaliter ab ipsis prestitls, quod contra dictam
venditionem ac werpitionem et resignationern, per se vel per alium non
venient nec venire procurabunt in futurum, immo eosdem abbatem et
conventum dicta décima et fructibus seu proventibus ejusdem pacifice
gaudere promittentes. Insuper Aelidis, mater dicte Beatricis, omni juri
quod habebat vel habere poterat in décima predicta, ratione dotis seu
dotalicii vel donationis propter nuptias, seu ex quacumque alia causa, sub
fide et juramento ab ea corporaliter prestitis, de consensu Egidii, mariti
soi, presentis coram nobis, renuntiavit specialiter et expresse. Similiter
predicta Beatrix sub prestitis ab eadem fide et juramento, juri sibi compe-
tenti in eadem décima renuntiavit. Ipsi etiam David et Beatrix renuntia-
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verunt, quoad premissa omnia et singula, exception! doli mali, vis, metus
in factum, deceptioni ultra dimidiam jusli precii, privilégie crucis sumpte
vel in posterum assumende, et omni alii privilégie, induite seu indui-
gende, et emni exceplieni, defensieni et auxiiie tam juris quam facti, per
que centra présentés lilteras vel aliqua de centeetis in eisdeni venire
pessent aut ea alique mode impugnare; premitlenles snb predictis lîde et
juramentis, siipradicti Aelidis, David et Beatrix, qued centra premissa non
venient, imme ea emnia et singula firmiter ebservabunt; et quantum ad
bec se nestre jurisdictieni suppesuerunt se, si centra venirent. ad desis-
tendum et ad ebservalienem predicterum a nebis per censuram ecclesias-
ticam pesse cempelli cencedentes, ubicenque cemmerentur. Nés vero
premissa rata liabentes, ea laudamus et apprebamus, et aucteritate demini
Ternacensis cencedimus qued dicti abbas et ceriventus predictam deci-
mam, cum emni jure predicte, habeant, teneant et hereditarie pessideant
pacifice et quiele. In quorum testimenium et munimen, présentes litteras
sigillé sedis Ternacensis fecimus sigillari.

Datum anne Demini M». CC". LX™». sexto, in crasiine festi beat! Pétri
ad cathedram.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original scellé en cire
brune, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartu-
laire 129, p. 570, ropie de 1686.

803.

Le chevalier Walterus de Scirvelde s'engage à respecter la vente qu'il a
faite à l'abbaye de Saint-Martin, de la part de dime à Beveren qu'il
tenait en fief de Jean, dit seigneur d'Audenarde, et reconnaît avoir
reçu le prix stipulé pour cette vente.

Mars 1267.

Ego Walterus de Scirevelde, miles, netum facie universis tam presen-
tibus quam futuris, qued ego, de assensu et veluntate viri nebilis J[ohan-
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nis] dicti domini de Aldenarde, domini de Roseto, domini mei, vendidi
bene et légitimé monasterio Sancti Martini Tornacensis, totam decirnam
quam de ipso tenebam in feodum, sicnt eam possederunt predecessores
inei, jacentem in parrochia de Beverne juxta Roilers, in personatu dicti
ipsins monasterii, videlicet tertiam partem magne decime cum prerogativa
electionis sine custu ipsius, et duas partes decime mee que dicitiir de
Brabant, a dicto monasterio libéré possidendam ; et hoc precio sexagenta-
rum et quatuor iibrarum Parisiensium decem et octo den. minus, quatuor
decim lib. et dimidia dicte monete pro libra qualibet dicte decime, per
fidedignos ad hoc electos appreciate, in legaii et parata pecunia persolutis.
Et dictam decimam werpivi bene et ad legem, coram domino meo predicto
et hominibus ejus, paribus meis, ad opus dicti monasterii, prout in litteris
ipsius J[ohannis], domini mei, su|)er hoc confcctis pienius continetur;
promittens fide et sacramento a me corporaliter prestitis, quod de cetero
contra dictam venditionem, per me vel per alium, non veniam, nec venire
procurabo in fulurum, nec queram artcm vel ingenium, per me vel per
alium, per que dictum monasterium ex quacumque causa in posterum
molestetur, sed de dicta décima dictum monasterium, tamquam de suo

proprio, gaudere permittam in perpetuum, pacifice et quiete, concedens et
volens tenore presentium, quod ad omnia et singula observanda firmiter
et invioiabiiiter, prout superius et in litteris predicti domini J[ohannis],
domini mei, sunt expressa, dominus terre justicia qua convenit me com-
pellat. Confiteor etiam et recognosco inihi a dicto monasterio de precio
venditionis dicte decime, videlicet de sexcentis et quatuor lib. Parisiensium
predictis, decem et octo den. minus, esse plenarie satisfactum. in predic-
torum autem robur et munimen, presentem cartam predicto monasterio
Sancti Martini Tornacensis tradidi, sigillo meo sigillatam.

Datum anno Domini M». CC°. sexagesimo sexto, mense martio.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartuiaire \ ''27, p. 616.
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804.

L'official de Tournai constate l'acquiescement de Sara, femme d'Ernoul
del Wès, à la vente faite par son mari à l'abbaye de Saint-Martin de
tout ce qu^il possédait, en fief ou en alleu, à Evregnies,

Mai 1267.

Datum anno Domini M". CC". sexagesimo septimo, inense maio.

Bruxelles; Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127, p. 339

805.

Les chevaliers Roger de Mortagne et Gilles de Haudion, et Jean de Lens,
chanoine de Leuze, se portent garants de l'accord intervenu entre Gilles
Blondies de Buisenau et l'abbaye de Saint-Martin.

Mai 1267.

Ce fu fait l'an de l'incarnation ISostre Segneur M. CC. et LX. set, el mois
de mai.

Mens, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 17; original scellé sur lacs de
soie rouge de trois sceaux en cire brune

' Un extrait de cette charte se trouve dans Poutrain, Histoire de Tournai, t. II, p. 652.
' L'état dans lequel se trouve aujourd'hui cet original ne permet pas de transcrire la charte.
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806.

Le châtelain de Tournai approuve l'achat de quatre masures à Froyennes,
fait par les moines de Saint-Martin ; il échange avec eux une rente en
avoine qu'il avait sur ces masures, contre une autre que les moines
possédaient à Honnevain ; et il leur reconnaît le droit de défricher les
buissons de Brunpire, Longuesauch et Wissempierre.

Juillet 1267.

Che fu fait et donnet en l'an de l'incarnation Nostre Seigneur Jhesu
Crist M. CC. et LXVII, el mois de fenerec.

Mons, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original scellé sur lacs de
soie verte, en cire brune — Bruxelles, Arch. gén.du royaume, Cartulaire 127,
p. 190 \

807.

L'abbé et les moines de Saint-Martin de Laon renoncent à toute une série
de droits que leur contestait l'abbaye de Saint-Martin de Tournai,
moyennant la promesse par cette abbaye de leur payer chaque année
dix livres et demie Tournois.

Jeudi 7 juillet 1267.

Universis présentes litteras visuris, Joliannes, Dei patientia abbas Sancti
Martini Laudunensis, et ejusdem loci convenlus, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum discordia verteretur inter nos, ex
parte una, et viros religiosos abbatem et conventum Sancti Martini Torna-

* 11 est maintenant impossible d'utiliser cet original.
' Celte charte est publiée dans Vflisloire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomet;, t. Il, p. 181.
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censis, ex parte altéra, super duoclecima portione tam grosse quam minute
décliné parrochiatus de Fasti, de Proisi et de Wiege, et super viginti et
septeni jaletis frumenti ad mensuram Suessionensem ?)..., et super qui-
busdam juribus, videlicet custodia clavis grangie site in curte Sancti
Martini Tornacensis apud Fasti, intassa . . . trituratorum, et etiam tractoris
decime positione seu institutione, nos predicta oinnia et singula quitavimus
et quitamus predictis abbati et conventui Sancti Martini Tornacensis, et
remisimus eisdem, necnon et omnia alla que nostram ecclesiam, occasione
premissorum, conlingere poterant quoquomodo; predictis omnibus et
singuiis renuntiantes expresse, mediante summa decem librarum et dimi-
die Turonensium currentium no festo beati

apud Clamliu a pred[ictis abbate et cjonventu Sancti Martini
s]oivenda; et mediante predicta summa pecunie nobis annuatim soluta,
eisdem abbati et conventui Sancti Martini Tornacensis remittimus et qui¬
tamus omnes summas alias que nobis, a quocunque, hactenus persolvi
consueverunt occasione premissorum. in cujus rei testimonium, présentés
litteras patentes emisimus, sigiilorum nostrorum munimine roboratas.

Actum anno Domini M". CC". LX". VU", feria quinta post octabas apos-
tolorum Pétri et Pauli.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 125, p. 4.

808.

Frère Robert, provincial en France des Frères de la Pénitence du Christ,
associe les moines de Saint-Martin à tous les pieux exercices de son
ordre, et déclare que l'anniversaire de leur mort sera commémoré dans
toute sa province comme celui de ses Frères eux-mêmes.

Tournai, août 1267.

Reverendis patribus ac dominis viris religiosis et honestis, domino
Egidio, abbati Sancti Martini Tornacensis, ejusdemque loci conventui,
frater Robertus, prior provincialis in regno Francie, licet indignus, ordinis
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Fratrum de Penitenlia Jhesu Christi, salulem et sinceram in Domino cari-
talem.

Exigenle veslre devolionis affectu quem ad nostrum ordinem liabetis,
omnium oralionum, rnissarum, vigiliarum, jejuniorum, laborum, predica-
lionum, aliorumque bonorum que per Dei gratiam in nostra provincia
fiunt et fient in posterum, vos facimus participes et consortes; hoc eliam
addenles, de gratia speciali, ut post obitum vestrum, unius generalis anni-
versarii singulis annis perpetuo per tolam provinciam nostram participa-
tionem plenariam habeatis. El etiam lantum fiât pro vobis, cum obitus
veslri in nostro provinciali capilulo fuerint nuntiati, quantum pro fratri-
bus nostris defunctis communiter fieri consuevit.

Datum apud Tornacum, anno Domini M". CC". sexagesimo septimo,
mense augusti.

Bruxelles, Arch. géii. du royaume, Manuscrit numérote 33 parmi ceux qui pro¬
viennent de Cheltenham, p. 543,

809.

Labbé et les moines de Saint-Martin donnent cinq bonniers de terre à
Herzeaux en fief à Sigerus de Rues, qui en échange leur verse une
somme d'argent qu'ils emploient à l'achat d'immeubles.

Samedi 20 août 1267.

Universis présentes lilteras inspecluris, Egidius, permissione divina
Sancli Martini Tornacensis abbas, totusque ejusdem loci conventus, salu-
tem in Domino.

INoverit universilas vestra, quod nos Sigero de Rues quinque bonaria vel
circiter terre arabilis, jacenlis in parrochia de Herziaus, juxla terram ipsius
Sigeri, dedimus et concessimus in feodum, ab ipso et beredibus suis per¬
petuo tenenda et possidenda, mediantibus x libris Parisiensium ndbis pro
relevio, a singulis heredum, prout in feodo ipso antecessoribus suis succè¬
dent in futurum, persolvendis. Promisimus autem bona fide dicto Sigero

Tome H. 57
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et suis successoribiis, feodum predictum a nobis tenendum garandizare, et
prestare quecunqiie domini feodorum vassallis suis, de jure ac etiam patrie
consuetudine prestare tenentur. Predictus autem Sigerus nobis certam
pecunie surnniam contulit, equivalentem valorem terre predicte; quam-
quidem summam in emplionem rerum immobiiium, nobis et ecclesie
noslre uliiium, impendimus, et jus ecclesie noslre par premissa auctum
niagis confitemur. Predicta enim bona immobilia, ex pecunia a diclo Sigero
nobis data, in compensatione dicte terre comparata, nobis et ecclesie noslre
profilemur esse frucluosa. Hanc autem concessionem, pro servicio a dicto
Sigero nobis et ecclesie nostre impenso et in poslerum impendendo, pro
quo eidem majora competere credimus, communi assensu et de proborum
consilio fecimus, et ei promittimus bona fide firmiter et inviolabiliter
observare, et contra in aliquo non venire. Ut autem premissa majoris obti-
neant roboris tîrmitalem, reverendum patrem et dominum Tornacensem
episcopum, et alios superiores nostros, requirimus et rogamus ut predictam
concessionem nostram sua auctoritate, cum super hoc requisifi fuerint, con-
firmare dignentur. In quorum testimonium, présentés litteras dicto Sigero
conlulimus, sigillis nostris sigillatas.

Actum anno Doniini M". CC». LXVIU, sabbato post Assumptionem beate
Virginis.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire i28, fol. 5°.

810.

Vofjidal de Laon déclare que Widela, veuve de Guillaume le Chareton, a
reconnu devoir à l'abbaye de Saint-Martin chaque année deux sous et
demie Parisis, pour un pré dont celle abbaye lui a concédé l'usage
perpétuel à Dexcy, et quelle a consenti qu'api'ès sa mort ce cens
serait augmenté de huit deniers Parisis.

Septembre 1267.

Universis présentés litteras visuris, magisler Hugo de Bisuntio, canonicus
et oITicialis Laudunensis, salutem in Domino.
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Noverint universi quod in noslra piesenlia constiluta Widela, vidua, de
Dexci, reiicla Guiilelmi dicli le Chareton defuncti, recognovit se accepisse,
et adhuc tenere et habere a viris religiosis abbale et conventu ecciesie
Sancti IMartini Tornacensis, quoddam pratum quod, sicut dicitur, dicti
abbas et conventus possidebant et habebant in territorio de Dexci, loco qui
dicitur en l'Anglée, contiguum prato dicte vidue; que videlicet duo prata,
sicut dicitur, consistant inler pratum Berengeri dicli de le Val in uno
latere, et terram Brieti dicli le Bourguignon in alio latere, et terram
Haimmeti dicti Chouet in alio latere. Dicta etiam vidua pratum supradictum
coram nobis recognovit se accepisse a dictis religiosis, tenendum et haben-
dum ab eadem vidua in perpetuum, mediantibus duobus solidis et dimidio
Parisiensium censualibus, reddendis singulis annis in perpetuum dictis
religiosis apud Chanlrus, in festo beati Remigii, in capite oclobris, ab
eadem vidua et ab heredibus et successoribus ejus, nomine aiinui et per-
petui recti census. Voluit etiam et expresse concessit dicta vidua coram
nobis, quod post ipsius vidue obltum, ultra dictos duos solidos et dimi-
dium, et cum illis duobus solidis et dimidio, percipiant et liabeant dicti
religiosi singulis annis in perpetuum, in termino supradicto, octo denarios
Parisiensium nomine annui et perpetui census, de qiiibus etiam duobus
solidis et dimidio et octo denariis census supradictis, dicta vidua dictos
religiosos assignavit in perpetuum ad dictum pratum quod ipsa, ut dictum
est, recognovit se accepisse a dictis religiosis, et ad alium pratum jamdic-
tum dicte vidue dicto prato contiguum, et ad utrumque eorumdem duorum
pratorum in solidum. Et nichilominus etiam ipsa vidua, se et heredes ac
successores suos jamdictos, fide sua coram nobis corporaliter prestita, erga
dictos religiosos obligavit ad reddendum, ut dictum est, singulis annis,
dictis religiosis census supradictos, et ad hoc quod assignamenta jamdicta
eadem vidua, seu etiam ejus heredes et successores, nullatenus deteriora-
bunt, et ad hoc etiam quod contra jamdicta, seu etiam contra aliquid ex
jamdictis, per se vel per alium de cetero nullatenus venire présument. In
cujus rei testimonium présentes litteras patentes emisimus, sigillo curie
Lauduuensis, saivo jure domini Laudunensis episcopi et alieno, roboratas.

Datum anno Domini millesimo CC". LX". septimo, mense septembri.
Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 7G; original scelle sur double

queue de parclicmin, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 123, p. 104.
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811.

L'official de Tournai constate que c'est au nom de l'abbaye de Saint-Martin
que Gérard de Willemeau, sergent de cette abbaye, a acheté de Gossuin
Pilel cinq bonniers de terre à Doitignies, et déclare que ledit Gérard a

transféré à l'abbaye la propriété, dont il avait été intcsti, de cette terre.

Vendredi 8 février 1269.

Cniversis présentes litteras inspecturis, otTicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in jure coram nobis propler subnotala
personaliter constitulus Gerardus de Willemiel, serviens ecclesie Sancli
Marlini Tornacensis, recognovit se nomine, ad opus, et de mandalo ipsius
ecclesie, ac de pecunia ejusdem ecclesie, emisse légitimé, pro centum libra-
rum Turonensium, a Gossuino dicto Pilet, quinque bonaria vel circiter, ad
virgaluram Flandrensem, terre arabilis jacentis in quinque peciis in parro-
chia de Dotegnies, versus domum Gerardi dicti Canesson, cujus terre
bonarium et dimidium tenenlur a domina comitissa Curtracensi, et septem
quartaria a Johanne de le Waulle, residuum vero tenetur a Johanna, tilia
quondam Eustacii de Wanompreit, ut dicebat dictus Gerardus. Confessus
est etiam idem Gerardus coram nobis, quod dicte terre possessionem, ex
causa emptionis predicte, bene et légitimé erat adeplus, et de terra predicta
adberedalus ad legem; quam terram coram nobis domino Roberto, pre-
posito dicte ecclesie, ad opus prefate ecclesie tradidit vel quasi, werpivit et
effestucavif, et omne jus, si quod habebat vel habere poterat in eadem,
cessit et coniulit prefate ecclesie, et etiam renuntiavit in totum, ad opus
ecclesie memorate, mediantibus quatuor lib. Turonensium, ipsi Gerardo,
ut dicebat, singulis annis quoad vixerit, medietate in Nativitate beati
Johannis Baptiste, et alia medietate in Natali Domini, a dicta ecclesia per-
solvendis. Promisitque idem Gerardus, fide et juramento a se corporaliter
prestitis, quod contra premissa aut aliquod premissorum. nec per se nec
per alium veniet nec venire procurabit; renuntians sub fide et juramento
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predicfis, in premissis omnibus et singulis, exceptioni doli mali, vis. metus
in faclum. pecunie non numerate non deliberate, priviiegio crucis sumpte
et in posterum assumende, omni statuto et consuetudini generali sive
speciali, et omnibus auxiiiis et defensionibus tam juris quam facti, per que
contra premissa vel eorum aliquod venire posset aliquatenus in futurum.
Et ad omnium et singulorum premissorum observationem stabilem alque
firmam, obligavit diclus Gerardus se ac beredes et successores ejusdem;
promitfens sub fide et juramento jam ab ipso prestilis, se prefate ecclesie
duplum predicti precii, videlicet ducentas lib. Turonensium, si contra pre¬
missa venerit, soluturum et reddilurum easdem. Et ad solvendum et
reddendum easdem ducentas libras, si opus fuerit, concessit se a nobis per
censuram ecclesiasticam posse compelli, suos beredes ad boc idem, si
contra premissa venirent, obligando. Insuper ad securitatem majorem idem
Gerardus bona sua omnia presentia et futura sepedicte ecclesie, pro pre¬
missis observandis, coram nobis obligavit, et se et dicta bona, necnon et
suos beredes, nostre jurisdictioni supposuit, ubicumque bona ipsius con-
sistere, vel ipsum aut suos beredes commorari contigerit in futurum.
Juravitetiam prenominatus Gerardus quod premissa non faciebat in frau-
dem vel exheredationem alicujus, sed quia ad hoc tenebalur, ut dicebat, et
nichil penes se sine causa permanere vel retinere volebat de bonis ecclesie
sepedicte. In cujus rei testimonium, sigillum sedis Tornacensis, ad instan-
tiam predicti Gerardi, presentibus litteris duximus apponendum.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo octavo, mense
februario, feria sexta posl Purificationem beate Marie virginis.

Mons, Arcli. de l'Etal, Fonds de Saint-Martin, carton 23; original scellé en cire
brune, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 129, p. 705, copie de 1686.
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8J2.

Élisabeth, fille aînée et héritière de la dame Aelidis de la Wœstine, ratifie,
avec le consentement du chevalier Jean de Ghistelles, son mari, la
vente de la dîme d'Aeltre, faite jadis par sa mère à l'abbaye de
Saint-Martin.

Avril 1269.

Universis présentes litteras visuris, Elyzabelh, filia primogenita quon-
dam nobllis mulieris Aelidis, domine de Wastina, et ejus Iieres, salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra quod ego, perfecte et légitimé etatis existens,
venditionem et werpitionem quas nobilis mater mea predicta fecit ecclesie
Sancti Martini Tornacensis de décima sua de Haltre, cum appendiciis ejus-
dem, quam tenebat de eadem ecciesia sub annuo censu decem marebarum,
triginta et tribus sol. et quatuor den. Flandrensium pro marcha qualibet
computandis, sicut in litleris ipsius matris mee super hoc confectis conti-
netuf, approbo et laudo, de consensu domini Johannis de Ghistella, miii-
tis, mariti mei, et eisdem venditioni et werpitioni consensum meum prebeo
pariter et assensum ; promittens juramento interposilo, quod contra pre-
diclas venditionem et werpitionem, per me vel per alium non veniam nec
venire procurabo, sed predicta omnia fideliter ac firmiter in perpetuum
observabo. Confiteor etiam quod predicta, nec vi nec melu nec dolo ad hoc
inducta, facio, sed ex mera et spontanea voluntate. Insuper illustrissime
domine mee Margarete, Flandrie et Haynonie comitisse, ac reverendo patri
. . . , Dei gratia Tornacensi episcopo, supplice quatinus predictas vendi¬
tionem et werpitionem de décima predicta factas, predicte Sancti Martini
Tornacensis ecclesie, secundum tenorem litterarum predicte matris mee,
confirment eidem ecclesie per suas litteras patentes, et me ac meos succes-
sores quos ad predicta firmiter observanda obligo, censura qua convenit,
si contraveniremus in futurum per nos vel per alium seu alios, compellant
ad desistendum, et ad premissa omnia prout superius sunt expressa inviola-
biliter observandum; renuntians in premissis omnibus et singulis, pro me
et successoribus meis, omni juris auxilio canonici et civilis, et omni excep-
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tioni que michi et diclis successoribus meis posset prodesse in fulurum,
et predicle ecclesie obesse, quantum ad premissa omnia et singuia vel
aliquod de premissis. In prediclorum omnium robur et munimen, ego et
predictus dominus Johannes, maritus meus, per cujus consensum et
assensum predicta feci, litteras présentes tradidimus sepedicte Sancti
Martini Tornacensis ecclesie sigillis noslris sigillatas.

Datum anno Domini M". CC°. LX". nono, mense apriii.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire t23, p. 2; Ibidem, Cartulaire 127,
p. 563.

813.

Compte des rentes viagères dues par l'abbaye de Saint-Martin, à Jacques
le Prévost et à sa femme, à Pierre de Heliebieke, archidiacre de
Tournai, à Arnoul de Gand, chanoine de Tournai, etc.

Août 1269.

jNoverint universi quod anno Domini M®. CC". LX°. 1X°, mense augusto,
Jacobus Prepositus et Maria, uxor ejus, cives Tornacenses, contulerunt
ecclesie nostre trecentas libras Turonensium pro redditibus comparandis,
pro quibus trecentis libris tenemur eisdem Jacobo et Marie in triginta
libris Turonensinm quolibet anno, quamdiu vixerint; quas triginta libras
dicti Jacobus et Maria percipiunt ad redditus noslros in Civitate Torna-
censi, prout in iitteris super boc confectis plenius continetur.

Eodem anno, magister Petrus de Heliebieke, canonicus et archidiaconus
ecclesie Tornacensis, contulit centum et quinquaginta libras Turonensium
pro redditibus similiter comparandis; pro quibus tenemur eidem archi-
diacono in quindecim libris Turonensium annue pensionis, quamdiu
vixerit, solvendis eidem a nobis in Natali Domini.

Item dominus Joseph de Brugis contulit eodem modo triginta libras
Turonensium, unde tenemur dicto Joseph quolibet anno, quoad vitam
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suam, reddere, dominicu qua caii(atur iVlisericordia Domini, quinquaginta
solidos Turonensium.

Item dominas Johannes de Molendino, canonicus ecclesie Insulensis.,
contuiit duodecim libras et decem solidos Turonensium.

Relicta autem Gerardi le Trenehant xii Ib. et x s. Turonensium.
Sumnia denariorum predictorum : v® et v lib. Turonensium.
De denariis autem supradictis empta fuit décima Gerardi de Ardenburg

apud Haitre; que décima estimata fuit ad valorem triginta librarum Turo¬
nensium annui redditus.

Rem ab Egidio de Linsieles empta fuit quedam décima jacens in parro-
chia de Curne, que valet xii libras et decem solidos Turonensium annui
redditus.

Item elemosinarius habet denarios pro quinquaginta solidis Turonen¬
sium annui redditus comparandis.

Summa pensionum que debentur Jacobo Preposito, ejus uxori, et archi-
diacono Tornacensi : xxxvi lib. Parisiensium.

Summa vero redditus comparati de denariis nobis ab eisdem collatis :
xxxii Ib. Parisiensium; et sic excedit summa pensionum redditum in qua¬
tuor libris Parisiensium ; de quibus quatuor libris elemosinarius suivit xl s.
Parisiensium personis predictis, et pitantiarius alios xl solidos. Personis
autem defunctis, elemosinarius habebit medietatem redditus supradicti;
videlicet : xvi libras Parisiensium, ad usus pauperum; pitantiarius autem
XVI libras Parisiensium, pro anniversariis faciendis in die obitus dictarum
personarum. Et sciendum est quod de triginta duabus libris Parisiensium
supradictis, pertinent due parles, videlicet : xxi Ib. vi sol. et octo denar.,
ad Jacobum Prepositum et ejus uxorem ; tertia vero pars, videlicet : x Ib.
xii s. et iiii denar., ad archidiaconum Tornacensem. Mortuo autem domino
Joseph, pitantiarius habebit xl^solid. Parisiensium, pro anniversario dicti
Joseph faciendo; et pro domino Johanne de Molendino, canonico Insu-
lensi,-et pro uxore Gerardi le Trencanl, habet pitantiarius et percipit
xl sol. Parisiensium, et debet unura anniversarium pro duobus supra¬
dictis.

Quomodo autem debeant solvi pensiones supradicte, et a quibus, inferius
sequitur :

Rentarius solvet Jacobo et ejus uxori xxiiii lib. Parisiensium de reddi-
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tibus quos habel cellarius in Civilate Tornacensi, pro décima de Haltre
empta a Gerardo de Ardembourg, quam decimam cellarius recipit.

Elemosinarius aulem solvel archidiacono Tornacensi x Ib , pro décima
de Curne empta ab Egidio de Linsieles; item xl solid. quos debuit impli-
cari in redditu comparando. Rem elemosinarius solvet xl^soI. qui exce-
dunt redditum comparatum, ul superius dictum est.

Rem magisler Arnulphus de Gandavo, canonicus Tornacensis, contulit
ecclesie nostre xl® iib. Turonensium, de quibus denariis empta fuerunt a
Jacobo Witon et ejus uxore duo bonaria prati jacentia apud Ormont. Et
tenemur in Nalali Domini dicto magislro in c solid. Turonensium. quamdiu
vixerit. Ipso autem defunclo, pilatitiarius quinquaginla solid. Turonen¬
sium, pro anniversario dicti magislri faciendo, elemosinarius autem l® s.
Turonensium, pauperibus distribuendis, tenebuntur.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 35 parmi ceux qui pro¬
viennent de Ciiellenham, p. 348.

814.

L'officiai de Tournai ratifie la vente d'une dime à Aellre, faite à l'abbaye
de Saint-Martin par Gérard d'Ardembourg et sa femme Élisabeth.

Août 1269.

Universis présentes litleras inspecturis, oflicialis Tornacensis salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod coram Johanne dicto Joveniel, clerico,
curie Tornacensis nolario, a nobis ad hoc specialiter destinato, personaliter
constituti Gerardus de Ardenborch et Elisabeth, ejus uxor, recognoverunt
ecclesiam Sancli iRartini Tornacensis redemisse ab eisdem Gerardo et ejus
uxore, et ipsam ecclesiam acquisivisse erga eos, bene et légitimé, totam
decimam suam quam habebant et tenebant in feodum ab ecclesia Sancti
Martini predicti dicti Gerardus et ejus uxor, in parrochia de Haltra, perso-
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natus Sancti Martini predicti, ab ipsa ecclesia in perpetiium pacifice possi-
dendam, et hoc precio ducentarurn et sexaginta libr. Flandrensium, de
quibus recognoverunt coram dicte notarié sibi ab ipsa ecclesia in sicca,
legali et numerata pecunia esse plenarie satisfaotum; asserentes dictam
pecuniam in ipsoruni utilitatem et commodiim totaliter esse conversani;
promittentes eliam coram dicte notarié, fide et juramento ab ipsis Gerarde
et Elisabeth corporaiiter prestitis, qued contra hnjusmodi redemptionem
et acquisitionem, necnon et werpitionem de eadem, per legem et consuetu-
dinem patrie proutdecuit factam ab ipsis Gerarde et ejus iixore, per se vel
per alium non venient, nec venire procurabunt in futurum, nec aliquod
jus in dicta décima reclamabunt, nec facient per alium reclamari; omni juri
qued habebant in eadem décima expresse renunciantes coram dicto nota¬
rié, ad opus ecclesie Sancti Martini predicti. Eadem quoque Elizabeth,
uxor dicti Gerardi, renuntiavit expresse coram dicte notarié omni juri
qued sibi competebat vel competere poterat seu habebat vel habere debebat
in predicta décima, ratione dotis, seu dotalicii, donationis propter nuptias,
usufructus, victus assignamenti, elemosine, seu alia ratione quacunque;
promittentes sub fide et juramento ab ipsa jam corporaiiter prestitis, qued
ratione premissorum, vel alia quacunque, contra premissa vel aliquod de
premissis non veniet, nec jus aliquod reclamabit in décima supradicta. Et
juravit predicta Elisabeth qued premissa faciebat et consentiebat in eisdem
non vi, non metu a dicto marito sue vel aliquo alio ad hoc inducta, sed
spontanea voluntate, non coacta, propria utilitate pensata, et qued sibi in
recompensationem ejus juris quod in dicta décima habebat, alibi et aliunde
sullicienter sibi cautum erat et provisum. Concesserunt insuper prefati
Gerardus et ejus uxor Elisabeth, si contra premissa vel aliquod premisso¬
rum eorumdem in posterum venirent, per se vel per alium, aut venire pro-
curarent, quod absit! se a nobis ad desistendum et ad observandum pre¬
missorum per censuram ecclesiasticam posse compelli, et quantum ad hoc
se et suos heredes ac successores nosire supposuerunt jurisdictioni, ubi-
cunque commorentur in futurum ; renunciantes in premissis exceptioni
non numerate non habite pecunie, doli mali, cavillationi, deceptioni,
lesioni, omni beneficio per quod subveniri solet eis qui ultra dirnidium
justi precii asserunt se esse deceptos, omni exceptioni facti et juris, necnon
exceptioni quod aliud sitscriptum et aliud actum, privilégié et indulgentie

«
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sibi a quocunque concessis aul in posterum concedendis, et generaliter
omnibus que pussent obici contra presens instrumentum aut factum, et in
prefate ecclesie redundare prejudicium et gravamen, prout idem notarius,
oui super hoc fidem adbibemus, retulit coram nobis. Premissa autem
omnia et singula laudamus. approbamus et ratilicamus ac si essent facta
coram nobis. In cujus rei testimonium et perpetuam firmitatem, presen-
tibus litteris sigillum sedis Tornacensis duximus apponendum.

Datum anno Domini M". CC". LX". IX®, mense augusto.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123, p. \ ; Ibidem, Cartulaire 126,

fol. 7'; Ibidem, Cartulaire 127, p. 363.

815.

Frère Robert, provincial en France des Frères mineurs, promet aux moines
de Saint-Martin de faire célébrer pour eux, dans les maisons de son
ordre, les mêmes offices mortuaires que pour ses propres Frètes.

Tournai, octobre 1269.

Viris religiosis et in Cliristo sibi dilectis, abbati et conventui Sancti
Martini Tornacensis, frater Robertus, Fratrum Minorum amministrationis
Francie minister et servus, salutem et pacem in Domino sempiternam.

Devotionem qua vos ad ordinem nostrum habere, non solum Fratrum
nostrorum relatione, sed et experienlia cognovi, affectu sincere caritatis
acceptans, ac vobis, quantum in me est, vicissitudinem cupiens repensare
salutarem, vos ad universa et singula Fratrum nostrorum sufFragia, tam in
morte recipio quam in vita, pienain vobis participationem concédons
omnium bonorum que per ipsos operari dignabitur clementia Salvatoris.
Superaddo insuper, de gratia speciali, ut cum obitus cujusiibet vestri in
nostro provincial! capitule fuerit nuntiatus, pro vobis idem ollicium fiât
quod pro nostris Fralribus fieri communiler consuevit.

Datum Tornaci, anno Domini M°. CC". LX°. nono> mense octobri.
Bruxelles, Arch. géii. du royaume. Manuscrit numéroté 33 [)armi ceux qui pro¬

viennent de Cheltenliam, p. 546.
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816.

Jean, dit seigneur d'Audenarde, seigneur du Rosoit, approuve et garantit,
en tant qu'avoue et seigneur temporel supérieur de tous les biens que
l'abbaye de Cornelismunster possède dans son domaine, l'accord passé
en novembre 126^ entre cette abbaye et celle de Saint-Martin, à
l'occasion des biens de Cornelismunster à Kain.

Février 1270.

Ego Johannes, (lominus de Roselo, et diefus dominus de Aldenarde,
miles, notum facio universis presenlibus pariter et futuris, quod religiosi
viri abbas et conventus monasterii Sancti Cornelii-Indensis, abbasque et
conventus Sancti Martini Tornacensis, contractum, conventiones et obliga-
tiones super bonis que dieti abbas et conventus Indensis habebant in villa
de Kain et ejus appendiciis, inter se inierunt, prout in litteris dictorum
abbatis et conventus Indensis super hoc confectis pienius continetur ;

quaruin litterarum ténor sequitur in hec verba :
a Universis présentes litteras visuris, Willelmus », etc. {Suit le texte de

la charte de novembre 1261, publiée ci-dessus, n" 748.)
Ego autem Johannes contractum, conventiones, donaliones et obliga-

tiones predictas, et omnia in predictis litteris dictorum Indensium con¬
tenta, ad ipsorum instantiam laudo, approbo, rataque et firma haberi volo,
et tamquam advocatus et dominus temporalis superior omnium bonorum
que dicti Indenses habent in mea potestate et meo dominio, confirmo, et
bona lide promitto quod si dicti ludenses, per se vel per alium vel alios, vel
aiii occasione ipsorum, contra premissa vel aliquid de premissis venerint
seu venire voluerint, quod ego ipsos ad desistendum et ad observationem
perpetuam omnium etsingulorum premissorum, per saisitionem et captio-
nem bonorum suorum quorumcunque in meo dominio et mea potestate
seculari consistentium et alias, prout melius potero, compellam, bonaque
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predicta adversus quoscumque garandizabo abbati et conventui Sancti
Martini predicti, quantumcunque et quotienscunque opus fuerit, et super
hoc ex parte ipsorum abbatis et conventus Sancti Martini fuero requisitus.
Et ad hoc et omnia et singiila supradicta, prout superius sunt expressa,
inviolabiliter observanda, ego Johannes, diclus dominus de Audenarde,
tenore presentium me obligo et meos successores. In quorum omnium
memoriam et munimen, presenlibus litteris, ad instantiam dictorum
Indensium., sigilium meum duximus apponendum.

Datum et actum anno Domini M°. CC". LX". nono, mense februario.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 37; original scellé sur lacs de
soie verte, en cire verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 130,
p. 1031 ; Ibidem, Cartulaire 13il, p. 1005.

817.

Vévêque de Cambrai vidime et confirme l'accord passé en novembre 4%^4
entre les abbayes de Cornelismiinster et de Saint-Martin,

Mars 1270.

Nicolaus, Dei gratia Cameracensis episcopus, universis présentes litteras
inspecluris in Domino salulem.

Noveritis nos litteras virorum religiosorum abbatis et conventus Sancti
Cornelii Indensis vidisse in bec verba :

« Universis présentes litteras visuris, Willelmus », etc. [Suit le texte de la
charte de novembre 4264, publiée ci-dessus n° 748.)

Nos igitur donationem et concessionem, et dictas litteras et contenta in
eisdem, sicut superius est expressum, ratas et gratas habemus, laudamus,
approbamus et pontihcali auctoritate conlirmamus. In cujus rei testimo-
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nium et Brmilatem présentes litteras ecclesie Sancli Martini Tornacensis
sigillo nostro tradidinius sigillatas.

Datum anno Doinini millesimo ducentesimo sexagesimo nono, mense
martio.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, earton 37 ; original seellë en cii'e
brune, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire t23, p. 25; Ibidem, Cartulaire 132, p. 1010.

818.

L'ofjicial de Tournai constate la vente faite à l'abbaye de Saint-Martin,
par Jacques Witon et sa femme Marie, de deux bonniers et vingt-six
verges de pré à Kain.

Lundi 17 mars 1270.

llniversis présentes litteras visuris, ofliciaiis Tornacensis salutem in
Domino.

iNoverit universitas vestra, quod in nostra propter subnotata presentia
personaliter constituti Jacobus dictus Witons, et Maria, uxor ejus, reco-
gnoverunt se vendidisse bene et légitimé ecclesie Beali Martini Tornacensis
duo bonaria et viginli sex virgas prati, parum plus vel minus, jacenlia in
territorio de Kain, que tenebant in feodum, ut dicebant, de domino de
Mauritania, castellano Tornacensi, pro quadraginta sex libris Turonen-
sium, de quibus dicti Jacobus et Maria recognoverunt sibi, ex parte dicte
ecclesie, in sicca, legali et currenti moneta esse plenarie satisfactum ; pro-
mittentes dicti Jacobus et Maria, fide et juramento corporaliter ab ipsis in
manu nostra prestitis, quod contra hujusmodi venditionem, per se vel per
alium non venient, nec venire procurabunt in futurum, nec aliquod jus in
dicto prato de cetero reclamabunt, nec facient per alium reclamari, omni
juri quod habebant in dicto prato expresse renunliantes ad opus ecclesie
supradicte. Dicta vero Maria, uxor dicti Jacobi, renuntiavit expresse coram
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nobis omni juri quod sibi compelebat vel conipetere poterat, seu habebat
vel habere debebat in dicto prato, ratione dotis sive dotalicii, donalionis
propfer nuptias, usufructus, victus assignamenti, elemosine, seu alla qua-
cunque ratione, promitlens fide et juramento ab ipsa Maria corporaiiter
prestitis, quod ratione premissorum vel alia quacunque contra premissa
non veniet, nec jus aliquod reclamabit in premissis. Et juravit dicta Maria
quod premissa faciebat et consentiebat in eisdem non vi, non metu ad hoc
inducta a marito suo vel aliquo alio, sed propria utilitate pensata, et spon-
tanea voiuntate, et non coacta. Concesserunt insuper predicti Jacobus et
Maria, ejus uxor, si contra premissa vel aliquod premissorum eorumdem
in posterum venirent per se vel per alium, aut venire procurarent, quod
absit! se a nobis ad desistendum et ad observationem premissorum per
censuram ecciesiasticam posse compelli, et quantum ad hoc se et suos
heredes ac successores nostre supposuerunt juridictioni, ubicumque com-
morentur in futurum; renuntiantes in premissis exceptioni non numerate
non habite pecunie, doli mali, cavillationi, deceptioni, lesioni, omni
beneficio per quod subveniri solet eis qui ultra dimidium justi precii
asserunt se esse deceptos, omni exceptioni facti et juris, necnon exceptioni
quod aliud sit scriptum et aliud actum, privilegio et indulgeutie sibi a
quocumque concessis, aut in posterum concedendis, et generaliter omnibus
que possent obici contra presens instrumentum aut factum, et in prel'ate
ecclesie redundare prejudicium et gravamen. In cujus rei testimonium et
perpetuam (irmitatem, presentibus litteris sigillum sedis Tornacensis, ad
instantiam dictorum Jacobi et Marie, ejus uxoris, duximus apponendum.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo nono, feria
secunda post Oculi mei.

Mons, Arch. de l'Etal, Fonds de Saint-Martin, carton 57 ; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123,
p. 21, copie du XIIl' siècle, incomplète du commencement; Ibidem, Cartu¬
laire 132, p. 1043.
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819.

Le châtelain de Tournai approuve la vente faite à l'abbaye de Saint-
Martin par Jacques Witon, d'un pré tenant à l'Aulnoit d'Ormont. Il
donne ensuite à l'abbaye ladite Aulnoii, acquise par le châtelain son
père des moines de Cornelismunster.

Avril 1270.

Çou fu fait en l'an de l'incarnation Jhesu Crist M. CC. et LXX, ei mois
d'avril.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 36; original scellé sur lacs
de soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gën, du royaume, Cartu-
laire 150, p. 935, copie de 1691

820.

Marguerite, comtesse de Flandre et de Hainaut, charge le bailli de War-
nelon de transférer à l'abbaye de Saint-Martin, au nom de Robert de
Flandre, son petit-fils, la dîme à Cuerne que Gilles de Linseles avait
vendue à cette abbaye.

Mercredi 9 avril 1270.

Nos Margareta, Flandrie et Haynonie coinitissa, notum faciinus universis
quod nos Johannem de Attrebato, ballivum de Warneston, nomine karis-
simi nepotis nostri Robert! de Flandria, ponimus loco nostri, ad exituni
et guerpitionem cujusdam decime jacentis in parrochia de Cuerne, quam
Ëgidius de Lenseles, una cum aliis bonis suis, tenet de prediclo nepote

' Celte charte est publiée dans rHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'IIehbumbz, t. Il, p. 16i.
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nostro, elquam vendere inteodit abbati et cohvenlui Sancti Martini Torna-
censis, recipiendam ad iegeni, et ad investilioneni et introitum diclis abbati
et conventui de predicta décima facienda ad legem. Nosque super hoc
potestatem habentes ex parte dicti nepotis nostri, dictam decimam ad opus
predicte ecciesie Sancti Martini quitlamus, liberamus, et absoivinius ab
omni onere et servitio feodali. Et predicti nepotis nostri noniine, ratum
habebimus et firmuni id quod predictmn ballivum ad legem actum fuerit
in premissis, salvo servicio dicti nepotis nostri, videlicet sexdecim lib.
Flandrensium quas recipiatis ex precio venditionis decime supradicte, et
de ipsis computetis, presentium testimonio litlerarum.

Datum anno Domini M". CC". LX". nono, die mercurii post Ramos pal-
marum.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Carlulaire 123, p. 21; Ibidem, Cartulaire 127,
p. 630.

824.

Le bailli de Warneton écrit à Marguerite, comtesse de Flandre et de
Hainaut, que suivant ses instructions il a transféré à l'abbaye de Saint-
Martin, au nom de Robert de Béthune, seigneur de Tenremondc, petit-
fils de la comtesse, la dime à Cuerne que Gilles de Linseles et sa femme
avaient vendue à cette abbaye.

Vendredi 18 avril 1270.

Excellentissime domine sue Margarete, Flandrie et Hanonie comitisse,
Johannes de Attrebato, ballivus de Warneston, salutem et paratam in
omnibus ad beneplacita voluntatem.

Noveritis quod Egidius de Linsieles et Clementia, ejus uxor, coram me
et liominibus karissimi nepotis vestri Roberti de Bethunia, domini de
Tenremonde, ad hoc a nobis specialiter vocatis, juxta mandatum michi a

Tome II. 39
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vobis per litteras veslras patentes ex [)arte clicti doniini Roberti commis-
sum, videlicet : Jobanne don Forest, VVilleImo de Thidenghem, Jacobo de
Caslello, Fastredo de Orka, et Simone de Ardenpret, proposuerunt inopiam
et necessitatem suam, et allegaverunt coram me et hominibus predictis,
paribus ipsius Egidii, talem habere inopiam ac tanlam, propter quam
necesse habebant vendere totam decimam quam lenebant in feodnm de
domino de Tenremonde predicto, jacentern in parrochia de Curne, perso-
natu Sancti Martini Tornacensis, et probata tali inopia ac necessitate, suflli-
cienter et ad legem, coram me et hominibus paribus ipsius Egidii predic¬
tis, diclus Egidius et Clemenlia, ejus uxor, per advocatum acceptum et ad
legem sibi datum, videlicet Johannem dictum Pestel, vendiderunt bene et
ad legem dictam decimam ecclesie Sancti Martini Tornacensis, seu transtu-
lerunt in eandem, ex hoc pro precio centum lib. Parisiensium, de quibus
recognoverunt dicti Egidius et Clementia, uxor ejus, et advocatus, ab ipsa
ecclesia sibi plenarie fuisse satisfactum Et fuerunt diclus Egidius et Cle¬
mentia, ejus uxor, per advocatum ad legem sibi datum, bene et ad legem
exheredati et ecclesia Sancti Martini Tornacensis bene et ad legem de dicta
décima adheredata. Et promiserunt dicti Egidius et Clementia, et ejus
advocatus, fide et sacramento corporaliter prestitis, quod contra predictam
venditionem seu translationem de cetero per se vel per alium non venient,
nec venire procurabunt in futurum, nec dictam ecclesiam super dicta
décima ullatenus molestabunt. Recognovit autem dicta Clementia quod
venditionem seu translationem dicte decime non vi nec metu ad hoc

inducta, sed spontanea voluntate et evidenti necessitate ac inopia faciebat;
renuncians expresse omni juri quod habebat vel ei competere poterat in
futurum quoquomodo; promittens fide et sacramento corporaliter prestitis,
consentiente advocato ad legem sibi dato, quod in dicta décima vel trans-
latione ejusdem, per se vel per alium, nichil juris reclamabit ratione dotis,
dotalicii, assignamenti et donationis propter nuptias, sed ipsam ecclesiam
de dicta décima vel ejus translatione permittet gaudere pacilice et quiete.
Et satisfecerunt mihi bailivo, vice et nomine domini mei predicti, de sex-
decirn libris Parisiensium, eidem domino debitis occasione venditionis et
translationis decime supradicte. Etomnia ista supradicta coram me bailivo
et hominibus predictis, paribus dicti Egidii, ad legem et per legem sunt
facta, et super benignitas vestra, si placet dicto Egidio et ejus uxori, vestras
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patentes litteras super dielo négocie confirmando valeat concedere atque
dare.

Datum anno Domini M". CC®. sexagesimo decimo, ferla sexta in Pasca.
Mons, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 10; en vidimus dans la charte

suivante — Bi-uxelies, Arch. gdn. du royaume, Cartulaire 123, p. 22; Ibidem,
Cartulaire 127, p. 631.

822.

Marguerite, comtesse de Flandre et de Hainaut, approuve le transfert à
l'abbaye de Saint-Martin de la dîme à Cuerne qui lui avait été vendue
par Gilles de Linseles et sa femme, transfert effectué par le bailli de
Warneton au nom de Robert de Béthune, petit-fils de la comtesse.

Samedi 19 avril 1270.

Nos Margareta, Flandrie et Hanonie coniitissa, notum facimus universis,
quod nos litteras Johannis de Altrebalo, baliivi de Warneston, vidimus in
bec verba ;

« Ëxcellentissime domine sue Margarete », etc. {Suit le texte de la charte
précédente.)

Nos vero Margareta predicta, Flandrie et Haynonie comitissa, que sumus
loco diiecti nepotis noslri Roberli predicti, et ipsius vices gerimus, reco-
gnoscentes omnia premissa de mandato nostro esse facta, ea omnia prout
superius sunl contenta approbamus, volumus et iaudamus. In cujus rei
testimonium, présentés litteras sigilli nostri munimine fecimus roborari.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo decimo, sabbato
in Pasca.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original scellé en cire
brune, sur lacs de soie verte. — llruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123,
p. 22; Ibidem, Cartulaire 127, p. 631.

' Il est aclueliemenl impossible d'employer utilement ce document.
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823.

Le châtelain de Tournai cède à l'abbaye de Saint-Martin les hommages
à lui dus par le maire de Kain, c'est-à-dire l'hommage de l'avouerie de
Kain, et celui de dix bonniers de rejet, achetés de fabbaye de Cornelis-
munster par le châtelain, son père.

Avril 1270.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Jhesu Crist M. CC et LXX, el mois de
avril.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 3G; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire brune.— Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 128,
fol. 4°; Ibidem, Cartulaire 130, p. 977, copie de 1691

824.

Le châtelain de Tournai mande à Colart de le Vigne, maire héréditaire
de Kain, de (aire hommage à l'abbaye de Saint-Martin pour tout ce
qu'il tient de lui en fief à Kain,

28 avril 1270.

Ce fu donnet l'an de l'incarnation mil et CC. et LXX, le jour saint Marc
euvangéliste.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 37; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Areb. gén. du royaume, Cartulaire 132,
p, 1033 2.

' Cette eharle est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbohez, t. Il, p. 166.
' Cette eharle est publiée ibidem, t. Il, p. 167.
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825.

Roger de Mortagne, seigneur d'Espierre, prononce en qualité d'arbitre
dans un différend mû entre l'abbaye de Saint-Martin et le seigneur de
Cysoing, à l'occasion d'une tenure à Froyennes.

Tournai, dimanche 20 juillet 1270.

Jou Rogiers de Mortagne, sires d'Espire, fac asavoir à tous cheaus ki cest
escril veront et oront, ke com il fust débas entre monsegneur Flellin,
segneur de Cysoing, d'une part, et le glise de Saint Martin de Tornai d'autre,
de çou ke li sires de Cysoing disoit ke li glise avoit méfait envers lui, pour
çou ke li glise avoit laissiet entrer un borgois en le tenure ke li glise tenoit à
Froiene del segneur de Cysoing devantdit, et en demandoit li sire de
Cysoing l'amende; encontre çou li glise disoit ke cil à qui li glise aquist
celui iretage, ke il l'avoit ensi usé et maintenu, et li glise en autel point,
juskes au jour d'ui, et pour çou li glise n'avoit nient fourfait, ne n'estoit
tenue à nule amende, ensi com elle disoit; à le pardefin, les parties se misent
sour mi com en arbitre de haut et de bas, et promisent fermement et loiâu-
ment à tenir çou ke j'en diroie et çou ke j'en ordeneroie. Et jou Rogiers
devantdis, quant jou eue reciut le arbitre en mi, et jou eue le vérité
enquise, jou dis men dit pardevant les parties et à leur requeste, en tel
manière ke toutes les choses ki sunt faites juskes au jor d'ui de toutes les
tenures ke li glise tient à Froiene del segneur de Cysoing, et quant ke fait
en est, k'il demeure ferme et estavie et paisivle, et ke li glise n'en est à nule
amende; et en avant li glise devanldite prendera ses rentes et ses cens as
jours ke on li devra, et ses reliés et ses entrées et ses isciues; et pora li glise
paner sour les hostes pour ses cens et pour ses rentes, s'on li défaut de paie¬
ment; et en aura les pans jusk'à v s. de Lonisiens paisiviement sans nul
débat. El se di en mon dit ke li sires de Cysoing n'a nient as cens ne as
rentes ke Saint .Martins a reciut jusques à jour d'ui. Et tous 11 remanans
et toute li autre justice au rès de çou ke deseure est dit, voist là ù il doit
aler par droit.
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Ce fu dit et fait dedens le porte Saint Martin de Tornai, l'an de l'incar-
nalion Nostre Segneur M. CC. et LX. dis, le jour sainte Margrite.

Là furent les parties présentes, et si furent cist : niesire Radous, sire de
Niviele, niesire Ernous de le Haniede, Il Jouenes de Gondreghien, niese
Jelians de Wonnes, mese Thurnas de Mortaigne, mese Gilles de Lokeron,
inese Jehans (le Hani, li Faignois, mese Mahius de le Val, mese Gossuins
d'Espiere, mese Willaumes d'AvIenghien, Willaumes Bane, Bohiers, Thu-
mas li Clers, Felipres de Bourbourc et autres boine gent asés.

V

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 12ô, p. 24; Ibidem, Cartulaire 127,
p. 209.

826.

Les échevins de Galonné déclarent que les héritiers de Michel Ferrant
ont vendu à Simon le Rike, bourgeois de Tournai, trois quartiers de
terre à Galonné.

Décembre 1270.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke tout li hoir Mikiel Ferrant
de Kalonne, si come Jehans, Gilles, Roussiaus de Pierewés, Jehans Kokedés,
Anniès et Jehane, ont vendiit, werpit et clamet quitte à tous jours hireta-
vlement, à Symon le Rike, horgois de Tornai, in quartiers de tiere pau
plus pau mains, ki gisent en le justice et en l'eskievinage de Kalonne, entre
les rokes de Kaleniele et Kalonne, c'on dist à Auhiertespine. Ces m quar¬
tiers de tiere devantdis, tout li hoir devant nomet les ont enconvent à
aquiter tous quites, parmi le tierage k'il doivent, jusques à Fassens des
eskievins de Kalonne. S'en ont tout assenet à aus et au leur aquan qu'il ont
et aquan qu'il aront partot, et cescuns por le tout, de l'aquiter. Et si se
tienent tout li hoir devant nomet bien plainement apaiiet de Symon le Rike,
en ses deniers contans, de tout le pris de ce vendage devantdit, et les en

quitent de tout le paiement. A cest werp, et à toutes les convenences de cest
escrit, furent come eskievin de Kalonne : Jehans Morkerdieu (?), Vinçans
de Kalonne, Jehans Fueres, Willaumes Rena[r]s, Jehans li Rikes, Gossuins
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Baries (?) et Wicars Darison(?). Et si fu Robiers de Roiibais comme justice.
Et par somonse de justice, disent li eskievin devant nomet par loi, ke tout
li hoir Mikiel Ferrant avoient tant fait des m quartiers de tiere ke plus n'i
avoient droit, ne hoir k'il aient ne aront, et ke bien en estoient deshirelet
et à loi, et Simons li Rikes bien aïretés et à loi. Et si fiancièrent et jurèrent
sor sains li hoir devant nomet, ke jamais ne querront ne ne feront querre,
par aus ne par autrui, art ne engien, cause, matère, occoison ne cose nule,
en nule manière, par coi Simons li Rikes viegne à deslorbier ne à damage
de nient de i'irelage devant dit. dont il est bien aïretés et à loi come se
propre hiretage, por faire toute se volentet en quel manière k'il voira. Et
por çou que ce soit ferme cose et estavle, si en est cjrografes fais en ii par¬
ties, del quel Simons li Rikes warde l'une partie et li eskievin de Kalonne
wardent l'autre partie.

Ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC. et LXX, el mois de décembre.

Mons, Arcli. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 20; original en forme de
charte-partie.

827.

Le châtelain de Noyon et de Thourotte vend à l'abbaye de Saint-Martin
divers biens et renies à Bertimonl, Cambronne et Machemont, et fait
accord avec celle abbaye au sujet de leurs droits respectifs à Sainl-
Amand lez-Tliourotte.

Mars 127t.

Datum anno Domini M". CC". septuagesimo, mense marcio.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé sur lacs de
soie verte, en cire verte; Ibidem, dans un vidimus original de Philippe HI, roi
de France, daté de juin 1271. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire •123, p. 62 '.

' Cette charte est publiée dans Gordièrk, Le prievré de Saint-Amand, p. 237.
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828.

L'officiai de Noyon constate l'abandon fait au prieuré de Saint-Amand
lez-Thourotle par Hessia Barée, veuve de Colard du Ru, de tous ses
droits sur la vigne de Ribaumonl, et sur une terre à Fossemoine.

Samedi 25 mai 1271.

Datum anno Domini M". CC». septuagesimo primo, mense maio, sabbato
ante festum Penthecostes.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
double queue de parchemin

829.

Philippe m, roi de France, vidime et confirme les ventes faites en
mars 1^71 à l'abbaye de Saint-Martin par le châtelain de Noyon et
de Thourotte.

Paris, juin 1271.

Actum Parisius, anno Domini M". CC". septuagesimo primo, mense
junio.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé en cire
verte, sur lacs de soie verte et rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
tulaire 123, p. 62 2.

' Cette charte est publiée dans Gordiére, Le prieuré de Saint-Amand, p. 245.
' Cette charte est publiée ibidem, p. 241.
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830.

Les échevins d'Evregnies constatent que Gilles Roche a donné à l'abbaye
de Saint-Martin la nue-propriété de trois bonniers de terre à Dottignies.

Evrcgiiics, septembre 1271.

Ce sacent tout cil ki cest escril veront et oronl, ke Gilles Roche, escuiers
l'abbé de Saint Martin de Tournai, a donet pour Dieu et en aumousne
III boniers de tiere, pau plus pau mains, que il tenoit de le glise Saint
Martin en le porofe de Dotegnies, et les pièces toutes entirement tout ensi
com eles gisent et estendent; c'est asavoir : une masure devant le Cambe;
et à l'Ausnoit, entre le tiere segneur Renier et l'Ausnoit, gist li remanans des
trois boniers devantdis. Et si est Gilles devant només désiretés bien et à

loi, et li glise bien ahiretée et à loi, de le tiere devantdite, sauf çou que
Gill es retient les pourfis de cele tiere, par l'otroi et le gré de le glise Saint
Martin, et em puet faire Gilles devantdis des preus de le tiere devant nomée
se volentet toute se vie. Et apriès le déciès Gillion, li tiere, tout ensi com ele
est deseure nomée, revient à le glise yretaviement et paisivlement. Là furent
com eskievin de Evregnies ; Watiers Wisselins, Jehans des Prés, Jelians
dou Moulin, Bandes de le Kavée, Jehans Pelfins, Gilles dou Mortier, et
Jakemes Froidure. Tout cil i furent com eskievin, et li abbes de Saint
Martin comme justice, en le maison de Evregnies.

L'an de l'incarnation M. CC. LXXI, el mois de septembre.

Bruxelles, Arcli. géii. du royaume, Cartulaire 124, fol. 41°.

TojiÊ 11. 40



CHARTES DE L'ABBAYE

831.

Vofficial de Noyon constate la vente d'une vigne à Ribaumont, faite
par Gautier Baret au prieur de Saint-Amand lez-Thourotte.

Samedi 16 avril 1272.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo septuagesimo primo, sab-
bato ante Rames palmarum.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
double queue de parchemin

832.

Frère Jean, général des Frères-Prêcheurs, associe l'abbaye de Saint-Martin
aux bénéfices spirituels de tous les offices pieux qui seront célébrés dans
les maisons de son ordre, et promet à l'abbé Gilles qu'à sa mort le
même service funèbre sera fait pour lui que pour les Frères-Prêcheurs.

Florence, 1272.

Religioso et dévote vire domino Egidio, abbati Sancti Martini Torna-
censis, ordinis sancti Benedicti, frater Johannes, Fratrum ordinis Predica-
toriim servus inutilis, salutem cum regularis observanlie continue incre-
mento.

Quia sancti desiderium propositi ex humane infirmitalis conditione a
sue salutari sepius retardetur effeclu, nisi divinis sufFragiis obtentu suppli-
cationum fidelium adjuvetur, vestra diiectione ac devotione quam habetis

' Celte charte est publiée dans Goediére, Le prieure de Saint-Jmand, p. 242, avec la date fausse
du 28 mars 1271.
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ad nostrum ordinem débita recognitione pensantes, vobis omnium missa-
rum, orationum, predicationum, jejuniorum, abstinentiarum, vigiiiarum,
laborum, ceterorumque bonorum que per fratres ordinis nostri Dominas
per mundum tieri dederit universum, tam in vita quam in morte, partici-
pationem concedo tenore presentium specialem. Volo insuper ut post
decessum vestrum, anima vestra fratrum tocius ordinis orationibus recom-
mendetur in nostro generali capitulo, si vester ibidem fuerit obitus nun-
tiatus, et injungatur pro ipsa misse et orationes sicut pro fratribus nostris
defunctis tieri consuevit. In cujus concessionis testimonium sigilium
nostrum duximus apponendum.

Datum Florentie, in nostro capitulo generali, annoDomini M».CC».LXXIK

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 35 parmi ceux qui pro¬
viennent de Cheltenliam, p. 34G.

833.

Vofficial de Noyon constate la vente d'une vigne à Ribaumont, faite
au prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte par Jean Chopin, dit Baret.

Samedi 7 mai i!272.

Datum anno Domini iM». CC». LXX°. secundo, sabbato post Quasimodo.

Mons, Arch. de l'Etal, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune

' Cette charte est publiée dans Gokuiëuk, Le prieuré de Saint-Amand, p. 243.
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834.

L'official de Tournai constate que le chantre de l'église de Tournai a
donné à l'abbaye de Saint-Martin le bonnier de terre situé entre
Froyennes et Orcq qu'il avait acquis après la mort de sa sœur, à con¬
dition que ladite abbaye célébrera chaque année un service funèbre
anniversaire du décès de sadite sœur et du sien.

Mercredi 15 décembre 1275.

Universis présentes lilleras inspecluris, otlicialis Tornacensis salutem in
Domino sempiternam.

Noverit universitas vestra, quod venerabilis vir Waiterus, cafttor ecclesie
Beate iVlarie Tornacensis, compos sui, recognovit et confessus fuit coram
nobis se pure et absolute contulisse, et contulit pro Deo et in eiemosinam,
ob remedium anime sue et suorum antecessorum, ecclesie Beati Martini
Tornacensis, ad opus pitantie ejusdem, bonarium terre sue arabilis, jacentis
inter Orquam et Froyaniam, ad ipsum cantorem ex formortura seu succes-
sione Marie dicte le Gardue, quondam sororis sue, nuper defuncte, jure
hereditario devolute, ab eadem ecclesia ex nunc perpetuo tenendum et
possidendum, sine aliqua contradictione seu reclamatione ab ipso cantore
seu successoribus suis in posterum facienda, et hoc pro anniversario ipsius
cantoris et dicte quondam sororis in eadem ecclesia celebrando; volens et
concedens idem cantor, quod ipsa ecclesia ipsarn terrain teneat hereditarie
et possideat, et de eadem suam faciat volunfatem. Quam quidem terram
idem cantor reportavit in manus nostras, et omni juri quod habebat vel
habere poterat in eadem terra, quacumque ratione, rcnuntiavit ad opus
dicte ecclesie coram nobis; renuntians idem cantor omni exceptioni juris,
facti, et etiam omni successioni quoad terram predietam, et aiiis exceptio-
nibus omnibus et singulis que possent ipsi ecclesie obesse, et ipsi cantori
prodesse in premissis. In cujus rei testimonium, ad instantiam et petitio-
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nem clicti canloris, présentés litleras dicte ecclesie contulimus, sigillo sedis
Tornacensis sigillatas.

Datum anno Domini iVI". ducenlesimo septuagesimo tercio, in die beate
Lucie virginis.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartuiaii'e 127, p. 53.

835.

Gilles Vake d'Oudenhove prend à bail de l'abbaye de Saint-Martin, par-
devant les échevins de Grammont, toute la ferme de Uerde avec ses

dépendances.
Lundi 12 mars 127'l-. »

Sacent tout cil ki sont et ki avenir sont, ki cest escrit veront et oront, ke
jou Gilles dis Vake de Oudenhoves, ai pris à loial acense à l'église de Saint
Martin de Tournai le court de Liede à toutes les appendances, en tieres, en
dismes, en rentes, et en toutes autres coses, sans le don de le parroclie, à
tenir de le fiesle saint Grégoire ki ore est à ix ans entirement, cascun an
pour c Ib. de le monoie de Flandres dou paiement de Grantmont, à paiier
le moitiet à le Candeler, et l'autre moitiet à le Nativitet saint Jehan Baptiste
dedens le pourpris de l'abbeie Saint Martin de Tournai. Et se je ne paiasse
ces paiiemens, tout ensi ke dit est, u aucun des paiiemens, je renderoie
tous cous et tous damages que li glise en auroit, apriès le première voie
de cascun paiement, au dit de l'abbet u dou provost. Et celle tiere poroie
jou refroissier à pele dedens ces premiers vi ans, ne autrement nient ;
et les maisons de le court me doit on si livrer estaines, et je les doi
ensi tenir de pel et de verge et de couvreture tous les ix ans, et rendre
en autel point sans enviesir. Et tous les fourrages et tous les estrains
doi jou enclore dedens le court et despendre sans vendre, sans ardoir et
sans donner; et tous les liens c'on en fera doi je mener sor les tieres et nient
ailleurs; et tous les blés ki ore sont en tiere doi jou recevoir à cest aoust ki
vient, et rendre en autel point à le fin de le cense, sauf çou ke quant j'aurai
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les tieres ahanées iiii roiies là u li blet devront iestre, adonl li glise i doit
son semmeur envoiier et faire semmer, et je doi livrer semence boine et loial
lele kl affera as tieres, et si me doit li glise prester avaine pour semer
les mars ki ore sont, et je les doi rendre après cest aoust prochain des fruis
ki seront sour les tieres. Et se mesires li abbes veut venir à ceste court une

fié l'an, u li provost deus fiés ii trois, livrer leur doi ostage, fuille, estrain et
fourage à leur chevaus sans avaine. Et si doi livrer à leur vallet, toutes les
fiés k'il venra vir le court et les iestres, tel bien que jou arai en l'oslel pour
lui et pour son cheval. Et si doi à l'église xvi Ib. de Parisis à paiier en le
fin de le cense pour un jumens, et pour les kerues, pour les kars, les karettes,
le harnas, les aues, et les pôles de le court c'on m'a livret, par pris de preu-
domes. Et si me doit li glise livrer tous les estrains et les vecces ki sont en le
court par conte, et rendre l'en doit autant et ausi vaillant à le fin de le
cense. Et en tous les lius ki enclos sont de sois u de fossés, laissier i doit à
le fin de le cense sois et fojsés ausi vaillans que je les Irueve. Ne les haies
ne les arbres monlans ne puis coper, ne sans à tiestes, s'elles ne sont si viés
k'elles ne puissent pourfit faire; et se celes i sont, oster les puis, et mettre i
doi noveles pour les viés. Et s'il avenoit que je en plantasse plus k'il n'en i
ait, oster les puis à le fin de le cense, u li glise les puet acater cascune pièce
I denier. Et si me doit li glise faire avoir les rentes u rabatre de le cense se je
nés puis avoir, sauf çou que je ne laisse l'un anée sour l'autre. Et si me doit
li glise warandir tous les biens apartenans à le court, ensi com on waran-
dist loial acense. Et toutes les tieres doi jou rendre à le fin de l'acense, en
tel point que je les trueve, et de mars et de gheskière.

En toutes ces convenences, si com elles sont devisées et escrites, ai jou
hanciet et juret à tenir et à warandir à l'église devantditte bien et loiau-
ment, et si en ai mis pièges : Pieron dou IMont, Gillion de Nuefport, Colin
dou Mont, Jehan le Vake, Walier dou Plasc, Jehan de Haseveit, Jehan dou
Trichs le conle, Sohier Gheulin de Mighellebeke, Ghiséllin del Stichgle,
Gillion et Jehan ses frères, lernoul dou Mont, Walier de Nuweport et
Gillion dou Riu de Oudenhoven. Et s'il avenoit chose que jou moriusse u
que je ne peuisse poursuir le cense, u mes hoirs, ensi com deviset est, li
piège devantdit doivent et puent mettre main à le court et à le cense, et
paiier les convenences dusques à la fin. Et s'il avenoit que li glise par négli-
gense u par oubliance laissât le cense par ii années à demander u à
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requerre, li piège devanldit ne seroienl nient tenut de l'année première.
El se je défaioie des convenences devantdittes u d'aucune à tenir et à
warder, li glise u ses messages poroit donner x Ib. de Parisis à quel segneur
u à quel justice k'il vorroit, pour ces convenences faire atenir et warder, et
ces X Ib. seroie jou tenus dou rendre à l'église sans les convenences devant
dites amenrir.

Ces convenences furent faites par devant Claiis Gailing, Jehan de Wile-
bieke, Gillion de Waringhem, Jehan de Herflinghem, Jehan Gaifelkin,
Gillion Ydir et Girart Scoudeherench, eskievin <le Gramont, l'an de l'in¬
carnation Jhésu Crist M. CC. LXXIII, le jour saint Grégoire, en le maison
Gillion de Waringhem.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Carlulaire 124, fol. 46°.

836.

Les échevins de Wez déclarent que Jean le Brun d'Ouvignies, et son frère
Pierre, ont donné tout ce qu'ils possèdent à Wez à Jean de Baalli, en

gage du payement des trente livres Parisis de loyer qu'ils doivent à
l'abbaye de Saint-Martin pour la terre d'Ouvignies.

Avril 1274.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke Jehans li Bruns d'Ove-
gnies, et Pieres, ses frères, ont fait assenement à Jehan de Baalli, el non de
le glise Saint iVlarlin de Tournai, sour quan qu'il ont entirement en le
justice et en l'eskievinage de Wès, pour rendre et paier cascnn an dusques
à IX ans xxx Ih. de Parisis de cense à l'église de Saint Martin devantdite,
pour le cense qu'il ont prise de le glise de Saint Martin ki gist à Ovegnies,
et pour aemplir entirement toutes les convenences de le cense. Et doivent
paiier le cense cascun an à n paiemens; c'est asavoir : dedens les octaves
dou Noël ki vient prochainement, xv Ih. de Parisis, et dedens les octaves
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del jour sainl Jehan Baptiste, l'an M. CC. LXXV, xv Ib. de Parisis; et ensi
d'an en an continuelment doivent il paier xxx ib. de Parisis l'an, tant k'il
aront ix censes paiiés de xxx lib. de Parisis l'an. Et s'il avenoit qu'il défau-
sissent des paiemens de le cense, u d'aucun des paieniens, u d'aucunes des
autres coUvenences de le cense, Jehans de Baalli puet vendre de quan qu'il
aroient en le justice de VVès, par le conseil des eskievins, jusques à le
défaute dou paiement. A ceste connissance et à ces devises furent com
eskievin de Wès : Henris de le Val, Jehans li Forestiers, Watiers de le
Court, Jehans Walons, Evrars li Gros, Mikieus Radouls, et Jehans de
Landast. Et pour çou que ce soit ferme cose et eslavle, si en est cis escris
fais en trois parties, delquel Jehans li Bruns et Pieres, ses frères, wardent le
première partie, li moiienne partie est mise en le main et en le warde des
eskievins de Wès pour souvenance des coses devantdittes, et l'autre partie
warde li glise Saint Martin devantdit.

Ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC. et LXXIIIl, el mois d'avril.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 124, fol. 44°.

837.

L'abbaye de Saint-Martin donne à bail pour neuf ans à Jacques de Fuelgies
la ferme de Carnois, à Mouslicr.

Jeudi 19 juillet 1274.

Sacenttout cil ki cest escrit veront et oront, ke li église et li couvens de
Saint Martin de Tournai ont donet à acense, parmi le tiermine de ix ans
continuelment, à Jakemon de Fuelgies, le court dou Kaisnoit et toutes les
terres ahannavles, les prés et les pastures, ki i sont asummet et nommet en
somme à viii"''boniers et vi, pau plus pau mains, parmi xi"'^ lib. de Torn.
par an, par ensi ke cil Jakemes ki només est doit rendre ces xt"" lib.
Torn. cascun an à trois paiemens; c'est asavoir le premier paiiement, c'est le
tierce part de ces xi"" lib., au Noël ki sera en l'an de l'incarnation M. (]C.
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et LXXV, et l'autre tierce part des xi"" lib. à le Paske après sivant, et le
tierce part des xi'"' lib. à le saint Jehan Baptiste après sivant continuel-
ment. Ft ensi doit il paiier les paiemens cascun an continuelment près à
près, par le tiermine de ix ans, tant que li ix an soient tout acomplit.

Si doit Jakemes ki noniés est les terres devant nomées ahanner et cul¬
tiver et loiaument et à droite roiie, et sans refroissier, ensi com loial cense.
Si doit li église et li couvens de Saint Martin livrer à Jakemon ki només
est les maisons de le court dou Kaisnoit toutes estaines, et Jakemes les doit
soustenir de pel, de verghes, de lattes et de couvreture, sans enviesir. Et si
ne doit Jakemes l'estrain de le court ne vendre ne ardoir, mais il en doit
faire de tout tiens, et metre le doit et mener sour les tieres de le court dou
Kainoit devant nomée, et nient ailiors. Si doit cil Jakemes tenir les terres
encloses par tout en autre tel point com on les li livra à l'entrer, et ensi les
doit il livrer encloses à l'issir de sen acense des ix ans. Si a li église et li
couvent de Saint Martin laissiet avoir à Jakemon les blés et les mars de le
court dou Kaisnoit ki sont en tiere, par tel manière k'il doit rendre de cas¬
cun bonier ù li blet sont vu mui Tournisien dou meilleur après sa semence,
et demi mui d'avaine Tournisien de cascun bonier dou march, de quoi il
sont acordet et en ont fait somme de lv muis de blet Torn. et xxvii muis
d'avaine Tournisiens Et ces blés tous et les avaines toutes doit li devantdis
Jakemes mener et livrer à Dameriies, sans coustenge de l'église. Si doit
Jakemes ki només est, à l'issir de l'acense de ix ans ahanner et livrer les
tieres de le court de Kaisnoit ahannées bien et loiaument en quarte roiie,
et si le doit atourner toute de hierche et d'arière, ensi com on ahanne et
atourne les terres loiaument. Et li église devantditte doit livrer le semence
et le semeur de cele tiere à son coust. Si est asavoir ke Jakemes devant
només doit à l'église devantdlte, pour les biens ke li église li a livret, ensi
com chevaus, vakes et autres biens c'on li a livret, ki estoient en le court
de Kaisnoit ainçois k'il i entrast, iiii** lib. Torn. et lxii s.Torn. Et ces deniers
ki sont nomet doit Jakemes rendre dedens le tiermine de ix ans, cascun an
le nuefvisme part des iiu"'' lib. et lxii s. Torn El toutes ces coses et les
devises ki sont non)ées et devisées deseure en cest escrit, a Jakemes ki est
només devant et sa femme enconvent à tenir et à acomplir bien et loiau¬
ment, par leur foit fiancié. Et s'il avenoit cose ke Jakemes ki est només ne
paiast ces coses devant diltes à l'église, et li église i eust coust, frais ne
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damage^ rendre li doit Jakemes cousl, frais et damages par leur simple dit,
sans mort d'omme et de cheval. Et toutes ces choses ki sont nommées en

cest escril, doit li église et li couvent de Saint Martin de Tournai conduire
et warandir à Jakemon ki est només, loiaument com loiai acense, et ensi
l'a Jakemes entreprise.

De ces choses et de ces convenences sont piège, com piège ki convent
tienent ; Cilles de Melle, Gérars de Loubrai, Mahius li Carpentiers, Jehans
don Kaisne, Jehans li Fèvres, Jehans de Becke, Cille Frauwart, liichiers
des Duisettes, Estevenars Barons, et Terris li Fèvres corn dettes; et cist sont
tout compaignon com à loy; et Jakemes et sa femme les ont enconvent à
aquiter tout quittes. Et se il avenist chose que li paiemens de l'une année
adiensist l'autre, li piège ki nomet sont ne seroient mie tenut de paiier le
paiement de l'année ki seroit passée. Si est asavoir ke Jakemes ki est nom¬
més, et sa femme, se sont ohligiel et se obéissent à chou ke se il avenist
cose que il ne fesistces choses et convenences com dit est, et des paiemens
et de fout enviers le glise et le couvent de Saint Martin, li église et li cou-
vens poroit traire à tout chou et à quan qu'il poroient trouver sour le leur,
et prendre et tenir com le leur pour lor paiement avoir enlirement. Ces
convenences furent faites devant Taiwe d'Ath, n eskievins : Watier le Tor-
deur et Cérart le Fèvre^ et cil doi l'ont recordet devant leur compaignons:
Watier Nosart, Cillion d'Escaus, Cossuin le Conte, INicholon de Huersville
et Jean de le Court; et cil l'ont mis en retenance. Et si i furent com eskie-
vin de Moustiers : Cilles de Melle, Mahius li Carpenliei-s, Cervaises de le
Val, Sobiers Rousseaus, Cosseaus Hurdins et Jehans dou Kaisne.

Ce fu fait le juesdi devant le jor de le Magdalaine, en l'an de l'incar¬
nation M. CC. et LXXIIII.

Bruxelles, Arcii. gén. du royaume, Carluiaire 124, fol. 55°.
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838.

Le chevalier Gérard de Rode, Elisabeth sa femme, dame de Heule et de
Hestrud, et Guillaume, damoiseau de Heule, transfèrent et garantissent
à l'abbaye de Saint-Martin, en leur qualité de seigneurs supérieurs, la
dime à Iseghem qui lui avait été vendue par Theobaldus de Mouscre
et sa femme Chrétienne.

Courtrai, mardi 7 août 1274.

Nos (Jerardus de Rode, miles, Elyzabet, domina de Heule et de Hestruid,
et Willelmus, domicellus de Heule, notum facimus omnibus presentern
paginam inspecluris, quod cum Theobaldus de Mouscra, armiger, quandam
decimam quam habebat in parrochia de Ysenghem, sub dominio Sigeri de
Mouscra, quam etiam decimam tenebat in feodum ab eodem Sigero, ven-
dere proponerel, idem Pheobaldus, et Chrisliana, uxor ejus, in presentia
parium suorum, hominurn dicti Sigeri, dictam decimam in manus ipsius
Sigeri bene et ad legem, secundum usum et consuetudinem patrie, repor-
tarunt et werpiverunt, ad investiendum et hereditandum illum vel illos
cui dicta décima venderetur. Dictus vero Theobaldus, et Christiana, uxor

ejus, postmodum, predictam decimam scabinis Gurtracensibus, ad opus
cujusdam capellanie, vendiderunt certo precio mediante, videlicet pro
centum et decem libris usualis monete. Proclamatione igitur facta super
venditione decime predicte, prout in partibus ipsis super venditionibus
hujusmodi fieri consuevit, ecclesia Sancti Martini Tornacensis, in cujus
personatu dicta décima consistit, tanquam mater et persona ipsius decime,
in presentia nostra et hominum feodalium, qui de dicta décima habent et
debent judicare, légitimé reclamavit, et judicio dictorum hominum feoda¬
lium, super hoc monitorum secundum legem et consuetudinem loci, inter-
veniente, quia consensus noster emptorum et vendilorum in hiis accessit,
ipsa ecclesia Sancti Martini Tornacensis dictam decimam acquisivit. Et
dictus Sigerus in cujus manus dicta décima consistebat, ut diclum est,
necnon et Margareta, uxor ejus, et etiam Sigerus de Marka et Verghina,
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ejus uxor, qui ratione dicte decime dicli Theobaldi erat idem Sigerus de
Marka liomo feodalis, in presentia nostra et hominum nostrorum feoda-
lium, ad opus dicte ecclesie dictam decimam werpiverunt et effestucave-
runt. et in manus nostras bene et ad legem reportarunt; et rennnliaverunt
omni juri quod sibi compelebat aut competere poterat in ipsa décima,
ratione quacumque.

Et nos lamquam domini superiores ipsius decime, fralrem Johannem,
conversum monaslerii Sancli Martini Tornacensis, noniine ecclesie predicte
et ad opus ejusdem, judicio hominum nostrorum feodalium interveniente,
prout decet, bene et ad legem de ipsa décima investivimus, perpetuo possi-
dendam ab ipsa ecclesia, et eandem decimam iiberavimus, quitavimus et
eximimus ab omni servicio feodali et exactione quacunque, adhibitis
sollempnitatibus que in jiremissis omnibus soient et debent adhiberi. Ne
autem ipsa ecclesia super dicta décima in posterum molestetur, promitti-
mus bona fide quilibel in solidum, quod ipsam decimam dicte ecclesie,
contra ornnes, usque ad legem, tamquam boni domini, garandisabimus
competenler. Premissis autem omnibus interfuerunt Theobaldus, Sigerus
de Mouscra, Sigerus de Marka, et eornm uxores prenominate, qui omnes
premissa omnia, prout sunt superius scripta et narrata, laudaverunt et
approbaverunt, et promiserunt inviolabiliter observare; recognoscentes
sibi ex parte dicte ecclesie de dicta pecunie quantitate, in sicca et bene
numerata pecunia et legali, esse plenarie salisfactum, et ipsam pecuniam
versam esse in eorum utilitatem et necessilatem evidentem. Promiserunt

insuper coram nobis et hominibus nostris predictis, quod de cetero, per se
vel per alios, artem vel ingenium, causam vel materiam non querent, per
que dicta ecclesia super ipsa décima quoquo modo molestetur. Promiserunt
etiam Cbristiana et Verghina predicte, fide et juramento interpositis ab
eisdem coram nobis et hominibus nostris antedictis, quod ratione dotis,
dotalicii, donationis propter nuptias, ususfructus vel assignamenti, in ipsa
décima nicbil juris reclamabunt per se, vel per alios reclamari procurabunt
in futurum. Interfuerunt etiam premissis : Alardus de Mota, Sigerus de
Mouscra, magister Balduinus de Mithaghe, canonicus Curtracensis, Willel-
mus Vouskins, Johannes, filius Willelmi de Heula, et Johannes Toulenare,
tanquam homines nostri feodales, qui a nobis submoniti, premissa omnia
judicaverunt bene et rite fada esse secundum quod bactenus super talibus
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contractibus fieri consuevil. Ut autem omnia preniissa, prout sunt scripta
et narrata et bene et ad legem facta, robur obtineant firmitatis, et rata
atque inconcussa permaneant in futurum, nos Gerardus de Rodes, miles,
Elyzabet, domina de Heule et de Hestruid, et Willelrnus. domicellus de
Heule, predicti, présentes litteras sepedicte ecclesie Sancii Martini Torna-
censis tradidimus, sigillorum nostrorum rnunimine roboratas.

Datum et actum Curtraci, in domo Walteri de Atrio, anno Domini
miilesimo ducentesimo sepluagesimo qiiarlo, mense augusto, feria tercia
post festum beati Pétri ad vincula.

Mons, Arcli, de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original scellé en eire
brime, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 123, p. 27; Ihitlem, Cartulairc 127, p. 634; Ibidem, Cartulaire 129, p. S75,
copie de 1686.

839.

L'abbaye de Saint-Marlin donne à bail pour sept ans à Mahiu et Ernoul
le Carpentier, de Moustier, et à Waiier du Pont, de Molembaix, les
cinquante-trois bonniers qui composent son bois de Dameries.

Dimanche 2 décembre 1274.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oronf, ke li abbes et II couvens de
l'église de Saint Martin de Tournai ont vendut le despoulle de leur bos
de Dameriies à Mahiu le Carpentier, de Moustiers, à Ernoul le Carpentier, de
Moustiers, et à Waiier dou Pont, de Molembais; par ensi k'il doivent taillier
cel bos à VII tailles, et autretant à l'une taille cum à l'autre ; et si doivent de
cascun bonnier paiier x Ib. de Torn. Si a en cel bos en somme lui boniers,
pau plus pan mains, à boine foit, chou c'on en trouvera par le verge de
Leuse. Et est asavoir ke dedens ces lui boniers de bos ki nomet sont, a deus
haiies ki tienent à le court de Dameries derrière le maison ; si nomme on

l'une le baye de Pellemont, et l'autre le baye derrière le maison de Dame¬
ries; et ces II bayes doivent li markant taillier à sietisme an. Et par tel
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devise ke II markant devantdil doivent palier les deniers de le première
taille de cascun bonier x Ib. de Torn., à deus paiiemens; c'est asavoir le
premier paiement an Noël ki eskerra en l'an M. CC. LXXV, le moitiet
de celle taille première, et l'autre paiement de celi année à le Paske pre¬
mière apriès sivant, ki eskerra en l'an M. CC. et LXXVI; et ensi doivent li
marchant ki sont noinet devant palier les paiemens cascun an as termines
devant nomëes, tant que li vu an soient acomplit continuelment prés a prés.
Et si doit li église et li couvent devantdit as markans faire le bos plain, et
li markant n'ont nient as estallons don bos ki i sont. Et se li église devant-
dite euist coust, frais ne damage, pour cachier ens les deniers don bos,
rendre le doivent li markant par le simple dit de l'abbet et don provost de
l'église de Saint Martin, sans autre prouvance faire.

De ces convenences sont dette principal Mahius de Moustiers, Ernouls li
Carpentiers,deMoustiers, etWatier dou Pont, de Molembais. Si en sont dette
pour eaus Jehans de le Venkière, Nicholes ses frères, Leurens dou Pont; et
cist autre sont piège pour les markans : Gilles de le Haye, Jehans li Cam-
biers, Jehans dou Pont, Jehans de le Venkière, Jehans de le Wiele,
Thumas de le Vinkière, Jakemes li Sennes, Terris de le Venkière, Ernouls
dou Maisnil, Jehans dou Pontel, Gilles de Melle, Richiers de Duissiertes,
et Jehans dou Carmoit; et cil sont tout compaignon com à loy, et li
marchant les ont enconvent à aquiter tout quites. Ces convenences furent
faites devant l'aiwe d'Ath, ii eskievins : Gossuin le Conte et Watier le
Tordeur, et si i furent com eskievins de Moustiers : Gilles de Melle, Colars
li Carpenliers et Mahius li Carpentiers.

Ce fu fait le diemence apriès le jour saint Andriu l'apostle; et li doi
eskievin d'Ath, Gossuins et Waliers, l'ont recordet devant leur compai-
gnons : Girart le Fèvre, Philippon le Molet, Jehan de Goliausart, Thumas
de le Pasture et Jehan Synant; et cil l'ont mis en retenance. Chil recors fu
fais en l'an de l'incarnation M. CC. et LXXIIII, le juesdi apriès le Candeler,
devant le maison Huon le Rarbieur.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carl.ulaire 124, fol. 49".
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840.

Vabbaye de Sainl-Marlin promet à Gilles le Loutre, en compensation du
don de quarante livres Tournois qu'il lui a fait, de commémorer chaque
année l'anniversaire du décès de ses père et mère, de ses oncle et tante,
de son frère et de lui-même, quand ils seront décédés.

1278.

Noverint universi présentes et futuri, quod Egidius dictus li Loutres,
hortatu precipue et consilio fratris sui, domni Johannis dicti le Loutre,
monachi nostri, contulil presenti ecclesie, videlicet Sancli Martini Torna-
censis, XL Ib. Turonensium in bene numerala pecunia et legali; ordinans
et disponens, de voluntate et consilio predieti fratris sui, prout inferius est
expressum, videlicet ut oinnes monachi et conversi, sive in presenti ceno-
bio, sive in domibus nostris forensibus vel alibi commorantes, unum par
pedulum ultra id quod usque ad tempus istud de prebenda sua babere
solebant, percipiant annuatim. Ordinavit etiam predictus Egidius, fratris
sui predieti consilio, quod fabe nove in estate que tune temporis cum aqua
fieri solebant, cum lacté fiant perpetuo in futurum. De predictis autem
rébus providere debent camerarius et cellarius, ita quod camerarius pro-
videat de pedulibus, cellarius autem de lacté fabarum, cum in usum et
utilitatem predictorum olïiciorum supradicte xl libre totaliter sint con¬
verse. Habentes autem intuitum precipue ad bonam voluntatem quam erga
nos gerebant dicti fratres, secundum quod in premissis apparet in effectu,
ex rnera liberalilate nostra statuimus, ordinamus, et ad hoc nos et succes-
sores nostros obligamus, quolibet anno fieri anniversarium pro personis
inferius annotatis; videlicet: pro pâtre et matre, avunculo et matertera
predictorum fratrum, et etiam pro predictis fratribus cum ab bac luce
migraverint. Ut autem predicta omnia rata sint et firma, nec per cessum
temporis oblivione valeant deleri, sed ad memoriam posteriorum reservari,
presenti pagine fecimus annotari, anno Domini M", ducentesimo septua-
gesimo quinto.

Sciendum est nichilominus, quod ex parte domni Johannis supradicti,
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ex hiis que sibi a suis parentibus légitimé provenerant, recepit presens
ecclesia xx et vu Ib. Tur. Que quidern pecunia assignata fuit ad nostram
infirmariam, et ad utilitalem ejus conversa fuit evidentem.

Bruxelles, Areii. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 35 parmi ceux qui pro¬
viennent de Ciieltenhain, p 347.

84-1.

Labbé et les moines de Cornelismunster vendent à l'abbaye de Saint-Martin
toutes leurs possessions de Kain lez-Tournai.

Juillet 1275.

Universis présentes iitteras inspecturis, J[ohannes], divina permissione
abbas Sancti Cornelii Indensis, Coloniensis dyocesis, totusque ejusdem
loci conventus, salutem in Domino.

Crescente mundi malitia, opus est ut hominum crescat industria et cau-
tela, quibus provideatur ut quod geritur in tempore consummetur féliciter,
et firmiter observetur. Eapropter universitati vestre volumus esse notum,
quod eum olim nos et ecclesia nostra Sancti Cornelii, mole debitorum
quamplurimum diversis creditoribus essemus obligati, ut ab obligatio-
nibus hujusmodi quibus graviter opprimebamur possemus liberari, consi-
derato statu nostro et ecclesie nostre utilitate pensata, ne nos contingeret
ad détériora prosilire, omnes terras arabiles, homagium Nicholai de Vinea
ac ipsius successorum, et omnia alia que habebamus in villa et territorio
de Chayn juxta Tornacum, cum ejus appendiciis, viris religiosis abbati et
conventui Sancti Martini Tornacensis perpetuo tenenda et possidenda
concessitnus, pro qualerviginli et quinque libris annui redditus, et duode-
cim denariis annui census, monete currentis in territorio et villa predictis,
nobis vel certo nuntio nostro ad hoc litteratorie destinato, annis singulis,
intra septa monasterii Sancti Martini Tornacensis, infra oclabas Pentbe-
costes postquam dictos abbatem et conventium Sancti Martini primo
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fruclus honorum prediclorum recipere conlingcrel, persolvendis; cedentes
diclis abbali et conventui Sancli JMarlini, medianlibiis reddilu et censu

predictis, omne jus qiiod nobis et ecclesie nostre competebat et competere
poterat in premissis.

Cumque lempore procedente, eris alieni et eliam usurarum voragine
moleslissima detinemur oppressi, nec nisi per bonorum nostrorum distrac-
lionem ab hujusniodi viderenuis nos oppressionibus et debitorum oneribus
posse liberari, ut eliam eminentia prevenerimus monasterii nostri pericula
graviora, non invenientes allum competentiorem modum evadendi grava-
mina prenotata, predictum redditurn quaterviginti et quinque librarum, et
censum duodeciin denariorum, et omne doniinium directum vel utile, et
omne jus quod nobis et ecclesie nostre in predictis bonis, in villa, terri-
torio et appendiciis de Chayn consistentibus, et in censu et redditu pre¬
dictis competebant vel competere poterant, et omnia que ibidem liabe-
bamus vel habere poteramus et debebamus, quacumque causa, vel quo-
cumque modo, et que nostri juris erant et esse poterant, sunt et esse possunt
in omnibus rébus norninatis et non nominatis, ac si essent propriis speci-
ficate nominibus, cum omnibus juribus, justiciis, rationibus, ratiociniis,
homagiis et releviis, vendidimus et vendimus, tradidimus vel quasi tradi-
dimus, et tradimus vel quasi tradimus, cessimus et concessimus, cedimus
et concedimus predictis abbati et conventui, pro vero et justo precio,
videlicet nongentis et sexaginta libris alborum, quod ab eisdem in pecunia
numerata recepimus, et in monasterii nostri relevamen, remedium, utilita-
tem, refudimus et profectum. Et dictum precium nobis et monasterio
nostro amplius profuisse et prodesse confitemur, cognoscimus et juramus,
quani prefata bona profuissent aut prolicere potuissent, si vendita non
fuissent, presertim cum dicta bona non satis nobis essent arl manum, nec
de ipsis commode gaudere possemus, et inter cetera quod nimis a nobis et
monasterio nostro sunt remota, et in eis requiiendis vel etiam procurandis
magna nobis tam sumptuum quam laborum incumberet dillicultas. Pre-
terea omnia servicia que nobis et ecclesie nostre, sub pretextu vel ratione
prelature, dominii, vel honoris, ex jure vel ex more, a quibuslibet personis
sive de clero sive de seculo debebantur, debentur et deberi poterunt,
quandocumque et etiam si qua sunt inter bec que gratis accipi oportet sive
dari, dictis abbati et conventui Sancti Martini omnino cedimus, et cum

Tome il 42
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predicla universitale in eos Iraiisferinius, et translata esse et transiisse
confitemur, nichi! in prediclis villa, terrilorio et appendiciis nobis juris
relinentes. Confitemur etiam quod licet bona predicla rite fuissent subhas-
tata, non lamen invenimus emptorem, qui plus nobis oITerret, nomine
precii, quan) recepimus ab abbale et conventu Saneti Martini predicli pto
prccio bonorum predictorum.

Ceterum ut premissa acta et conventa solempnius Ormarentur. et firmius
per omnia perseverent, nos Indenses procuratorem nostrum Johannem de
Brnxella clericum nostrum, ad partes transmisimus anledictas, dantes
eideni Johanni, procuratori nostro, potestatem et auctoritatem, ego vide-
licet abbas, et nos conventus Indensis, de abbatis nostri predicli voluntate
et rnandato speciali, jurandi in animas nostras et quilibet nostrum in
suam, quod bona illa nostri erant allodii et proprii juris nostri, et tam
libéré conditionis quod de ipsis vel pro ipsis nulli hominum in aliquo
exactionis servicio, vel in aliqua prorsus angaria seu perangaria tenebamur,
et etiam potestatem plenariam eadem bona pro nobis omnibus, et vice
omnium nostrum, ex loto werpiendi et evidenter effestucandi. Qui utique
Johannes, secundum sibi datam, ut dictum est, potestatem, vocatis et pre-
sentibus omnibus quorum propter bec fuerat presentia requirenda, et qui
de talibus judicare corisueverant et debebant, per dictam werpitionem et
effestucationem, et per eorumdem hominum, sicut oportuit, documentum,
de prefatis bonis nos quidem exheredaverunt, et abbatem et conventum
Saneti Martini predicli adheredaverunt, ipsos in dictorum bonorum vacuam
possessionem et solempnem investituram, cum légitima stipulatione et inté¬
gra juris adhibitione, mittentes. Et quoniam talem ad illos bonus viros
Saneti Martini predicli benivolentiam gerimus, etiam in hoc facto quod si
quid in hiis omnibus a dicto esset procuratore minus factum, supplere
vellemus et volumus, per nos ipsos, ad cumulum perfectionis et consurn-
malionis tocius negocii jam predicli.

INos omnes, abbas videlicet et conventus Indensis, in nostro Indensi
capitulo consistentes, et propter hoc specialiter congregati, dictorum
abbatis et conventus Saneti Martini procuratore présenté, ego quidem
abbas Indensis per me ipsum, et nos conventus Indensis per procuratores
nostros et sindicos ecclesie nostre monachos, Symonem, cellararium
nostrum, et Renaldum, thesaurarium nostrum, légitimé pro nobis de
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abbalis nostri licenlia conslitutos, tactis sanctorum roliquiis et ewangeliis
sacrosanclis, juramcntuin coiporale preslitinius et prestanius, jurantes in
animas nostras quod de causis et de emolumentis conlractuum predicto-
riim, ita sit et fuerit prout superius est expressum, videlicet quod a debi-
torum et usuraruin obligalionibus et pressuris, alio competentiori modo
quam per istam vendilionem non potuerimus liberari, et quod hujus veu-
ditionis et emplionis precium sit receptuin, non soium in solulionem
bujusmodi debitorum et usurarum, sed insuper refuderiinus in acques-
lum In eodem quoque capitule et eodem die, lam per vivam vocem quam
|)(r abdicalionem manuum corporalem, semel, secundo ac tercio werpi-
vimus et efl'estucavimus bec predicta, cadem curn omnibus juribus eorum,
in n)anus dictorum abbatis et conventus Sancti Martini, totaliter reportantes
jure perpetuo ab ipsis pacifice possidenda, nec in eisdem bonis nobis aut
successoribus nostris, seu monasterio noslro, quicquam aliquo titulo vel
aiiqua retinuimus ratione. In ipso nichilominus adjecimus et adicimus
sacramento, quod hos contractus et omnia et singula supradicta inviolabi-
liter tenebimus et adimplere fideliter satagemus, et quod contra premissa
vel aliquod preniissorum, numquam per nos aut per alium veniemus, nec
aliquid attemptabimus ullo modo, nec artem nec ingenium queremus, per
nos aut per alium, quominus dicti abbas et conventus Sancti Martini pre-
dicli de bonis gaudeant memoralis^ quinimo, abbali et convenlui Sancti
Martini Tornacensis, sub lide et juramento predictis, cum soleinpni slipu-
iatione promisimus et promittimus nos Indenses, quod super eisdem bonis,
contra quoscumque homines, perpetuain exhibemus garandiam, in nostris
propriis sumplibus et expensis.

Ad majorem quoque securilatem, pro premissis diligentius roborandis,
dictis abbati et convenlui Sancti Martini, nos, et successores noslros, et
monasterium nostrum, et omnia bona ejus, eatenus obligamus quod nisi
firmiter in hac nostra promisslone stcterirnus, sed in parte vel in toto
resilierimus ab^adem, ipsi de bonis nostris, ubicumque fuerint, per se vel
per aliam personam, et eliam iuvocato, si necesse fuerit, brachio seculari,
tantum capiant et capi faciant vel saisiri, sua auctoritate, quod per plénum
dictum suum totum rehabeant quod per nostrutn vitium amiserint aut
defectumj nec captionem bujusmodi, vel saisinain, in nostram fieri repu-
tare poterimus injuriam vel offensam. Sepediclis iterum abbati et convenlui
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Sancli Martini, sub eisdem obligalionibus et sub eodem proinisimus et
promillirnus juramento, quod super dictis contractibus et conventioiiibus,
decretum per ordinariuni nostrum doininuni Coloniensem archiepiscopuin
inlerponi, et eos sua pontificali auctoritate confirmari faciemus, et in
expensis et suniptibus nostris super decreto et confirmatione hujusmodi,
litleras ejusdem ordinarii nustri inipetrabiinus, et eisdem bona fide quain
cito fieri poterit deliberabimus impetratas. Super omnibus autem hiis que
superius continentur, nos abbas et conventus Indensis monasterii, per
dictum juramentum nostrum renuntiamus spccialiter et expresse excep-
tioni rei non vendite, seu precii non soluti, aut non niimerate aut non soluté
pecunie, ornni privilegio, indulgentie, gralie, et omnibus et singuiis instru-
mentis a domino papa, vel ab ejus legatis vel a quocumque alio, nobis et
monasterio noslro sub quacumque forma concessis seu etiam concedendis,
et specialiter hiis quibus cavetur quod ad solutionem aiiquorum debito-
rum sive contractuum observationem minime teneainur seu etiam compel-
lamur, nisi ipsius débita et contractus a nostris creditoribus, aliter quam
per iilteras nostras, in utilitatem monasterii nostri conversa esse légitimé
probalum fuerit et ostensum. Renuntiamus etiam quantum ad hoc sub fide
et juramento, sicut dictum est, prestilis, beneficio restitutionis in integrum,
et specialiter beneficio quod competit ecclesiis auctoritate legis codicis;
jubemus et auten hoc jus porrcclum, et quod allegare non poterimus
seu dicere nos deceptos sive lesos, seu monasterium nostrum deceptum
esse sive lesum ultra dimidiam justi precii, bec agendo et concedendo seu
confessiones nostras falsas esse, vel premissa facta fuisse in enormein
monasterii nostri lesionem. Renuntiamus quoque sub prefato juramento,
omni juris auxilio canorlici pariter et civilis, omni dolo et fraudi, omni
defensioni, constitulioni etstatuto patrie sive loci, omni actioni sive excep-
tioni reali vel personali, omnibus exceptionibus in factum aut in rem vel
in personam proponendis, cunctisque aliis exceptionibus, defensionibus,
et cujuscumque juris auxiliis, quibus prescripta vel subnotata seu quod-
libet eorumdem possent infringi, vel aliquatenus infirmari, et omnibus
litteris impetratis et impetrandis, etiamsi relaxationem contineant jura-
menti. Ut igitur contractus predicti et ornnia que ad ipsos pertinent, prout
superius sunt conscripta, stabilitatem in perpeluum obtineant inconcus-
sam nec aliqua possint inposterum calurnpnia vel oblivione dissoivi, nos
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abbas et conventus Indenses predicli, super hiis omnibus cartam istarn
concordi voluimus et fecimus unanimitate conscribi, et eani appensione

» sigillorum nostrorum munitam, abbati et coiivenlui Sancli Martini pre-
dictis, in inviolabile porreximus et dedimus testimoniuin hujus rei.

Datum anno Dominicc incarnationis millésime ducentesimo septuage-
simo quinte, mense juiii.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 36; original scellé sur lacs de
soie verte, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123,
pp. 5 et 32; Ibidem, Cartulaire 130, pp. 843 et 849; Ibidem, Cartulaire 132,
p. 1003.

842.

L'archevêque de Cologne vidime et approuve la charte précédente.

Juillet 1275.

[Sigefridus], Dei gratia Celenicnsis archiepiscepus, universis présentes
litteras inspecturis, salutem in Domine.

Neverit universitas vestra nos litteras religieserum virerum abbatis et
conventus Indensis, nestre Celeniensis dyocesis, vidisse et diligenter
inspexisse in bec verba :

a Universis présentes litteras », etc. {Suit le texte de la charte précé¬
dente.)

Censtiluti aulem in nestra presentia precurateres Indensium et Torna-
censium predicterum, nebis instanter supplicarunt et a nebis petierunt
quatinus super alienatienibus et aliis de quibus in predictis litteris fît
mentie, decretum interpenere et ea penlificali aucteritate cenfirmare cura-
remus. Nos autem, recepte a precuralere dicterum Indensium super hoc
petestatem, habente in animas dicterum Indensium juramente qued alie-
natienes hujusmedi in ulilitatem ecclesie Indensis erant facte, et qued
contenta in predictis litteris ipserum Indensium erant vera; facta etiam
super cententis in dictis litteris alias inquisitione diligenti, quia cognes-
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cimus alienationes de quibus in predictis lilteris ipsorum Jndensium fit
mentio, et alia in dictis lilteris contenta, in utilitatem ecclesie Indensis rite
facta esse, nos alienationes hujusmodi et alia in dictis iitteris ipsorum'
Indensium contenta valere et observari debere decernimus, et pontificali
auctoritate confirmamus. In quorum omnium robur et munimen perpe-
tuuin Iitteris presentibus sigilluin nostrum duximus apponendum.

Datum anno Dominice incarnationis millesimo ducentesimo septuage-
sinio quinto, mense julii.

Mous, Arcli. de l'Elat, Fonds de Sainl-Martin, carton 36; original scellé sur lacs de
soie verte, en cire verte. — Bruxelles, Arch gén. du royaume, Cartulaire 123,
p. 32; Ibidem, Cartulairc 130, p. 83S.

843.

L'abbé el les moines de Cornelismunsler chargent le clerc Jean de Bruxelles
de transférer en leur nom à l'abbaye de Saint-Martin tous les biens et
droits qu'ils ont vendus à cette abbaye, à Kain lez-Tournai.

Juillet 1275.

Universis présentés litteras inspecturis, Johannes, divina permissione
Sancti Cornelii Indensis abbas, ordinis sancti Benedicti, totusque ejusdem
loci conventus, salutem in Domino sempiternam.

INoveritis quod nos magistrum Johannem de Brouxella, clericum, exihi-
torem presentium, nostrum constituimus et ordinamus procuratorem, ad
tradendum et werpiendum abbati et conventui Sancti Martini Tornacensis
omnia bona que babemus in villa et territorio de Kain juxta Tornacum,
et ejus appendiciis, et ad investiendum dictos abbatam et conventum de
bonis predictis, et eos in vacuani possessionem dictorum bonorum indu-
cendum et mittenduin bene et rite, secundum jus et secundum usum et
consuetudinem patrie, et ad faciendum omnia que circa bec seu ad pre-
niissa expedienda et complenda, de jure vel de consuetudine fuerint
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facienda, et per que nos et monasterium nostrum bene et ad legem de pre-
dictis bonis in terris, pratis, aquis, nemoribus, pasturis, decimis, homagiîfe,
releviis, jusficiis, introitibus, exitibus, redditibus, servitutibus aut juribus
quibuscumque vel rationibus aut raliociniis, vel in aliis consistentibus
exiieredati simus, et dicti abbas et conventus Sancti Martini adheredati, et
in eorum vacuam possessionem inducti et missi, ratum et gratum habituri
quicquid per dictum procuratorem nostrum, super premissis; nostro
nomine, factum fuerit sive dictum. In quorum testimonium et munimen,
sigilla nostra presentibus litteris duximus apponenda.

Datum mense julio, anno Domini M°. CC». LXX™°. quinto.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 56; original scellé sur corde¬
lettes blanches, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlu-
laire 152, p. 1008.

SU.

L'abbé el les moines de Cornelismunster écrivent au pape Grégoire X,
pour lui demander de ratifier la vente qu'ils ont faite de tous leurs biens
de Kain à l'abbaye de Saint-Martin.

Juillet 1275.

Sanctissimo patri ac domino Gregorio, Dei providentia sacrosancte
Romane ac universalis ecclesie summo pontifici, Johannes, ejusdem per-
missione humilis abbas monaslerii Sancti Cornelii Indensis, Coloniensis
diocesis, ordinis sancti Benedicti, totusque ejusdem loci conventus, devota
pedum oscula beatorum.

Sanctitati vestre significamus, quod cum olim nos et monasterium
nostrutii, mole debitorum quam plurimum diversis creditoribus essemus
obligati, ut ab obligationibus quibus graviter opprimebamur possemus
liberari, considerato statu nostro et ecclesie nostre utilitate pensata, ne nos
contingeret ad détériora prosilire, omnes terras arabiles, homagium
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Nicholai de Vinea ac ipsius successorum, et omnia alia que habebamus in
villa et terriforio de Chayn juxla Tornacum, cum ejus appendiciis, viris
religiosis abbali et conveniui Sancti Martini Tornacensis perpetuo tenenda
et possidenda concessimus, pro quaterviginli et quinque libris annui
redditus, et duodecim denariis annui census, monete currentis in territorio
et villa predictis, nobis vel certo nuncio nostro ad hoc litteratorie desti-
nato, annis singulis, infra septa monasierii Sancti Martini Tornacensis,
infra octabas Penthecostes postquam dictos abbatein et conventuin Sancti
Martini prinios fruclus bonorum predictoruni recipere contingeret, persol-
vendis; cedentes diclis abbati et conventui Sancti Martini, mediantibus
redditu et censu predictis, omne jus quod nobis et ecclesie nostre compe-
tebat et competere poterat in premissis.

Ciimque tempore procedente, eris alieni et etiam usurarum voragine
niolestissima detineremur oppressi, nec nisi per bonorum nostrorum
distractionem ab hujusmodi videremus nos oppressionibus et debitorum
oneribus posse llberari, ut eliani eniinentia preveneriinus monasterii nostri
pericula graviora, non invenientes aliuin competentiorem modum evadendi
gravainina prenotata, predictum reddituin quaterviginli et quinque libra-
rum, et censuni duodecim denariorum, et omne dominium directum vel
utile, et omne jus quod nobis et ecclesie nostre in predictis bonis, in villa,
territorio et appendiciis de Chayn consistentibus, et in censu et redditu
predictis competebanl vel competere poterant, et omnia que ibidem habe¬
bamus et habere poteramus et debebamus, quacumque causa vel quocum-
que modo, que nostri juris erant et esse poterant, sicut et esse possunt in
omnibus rébus nominatis et non nominatis ac si essent propriis specibcate
nominibus,cum omnibus juribus, jusliciis, rationibus, ratiociniis, homagiis
et releviis, vendidimus, tradidimus, vel quasi tradidimus et concessimus
predictis abbati cl conventui, pro vero et justo precio, videlicet nongentis
et sexaginta libris alborum quod ab eisdem in pecunia numerata recepi-
mus, et in nostri monasterii relevamen, remedium, utilitatem refudimus
et profeclum. Et dictum precium nobis et monasterio nostro amplius pro¬
fuisse et prodesse confitemur, cognoscimus et juramus, quam prefata bona
profuissent aut proficere potuissent si vendita non fuissent, presertim cum
dicta bona non salis nobis essent ad manum, nec de ipsis commode gau-
dere possemus, et inter cetera quod minus a nobis et monasterio nostro
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sunl remola. et in eis requirendis vel etiam procurandis magna nobis tam
sumptuum quam laborum incumberel diincultas. Prelerea omnia servicia
que nobis et ecclesie noslre sub pretexiu vel ratione prelature, dominii
vel honoris, ex jure vel ex more, a quibuslibet personis sive de clero sive
de seculo debebantur, debentur et deberi poterunt, quandocurnque et
eliam si que sunt inter bec que gratis accipi oporteat sive dari, dictis
abbati et conventui Sancti Martini omnino cessimus et cum predicta
universitate in eos transtulimus et translata esse et transisse confitemur,
nichil in prediclis villa, territorio et appendiciis nobis juris retinenles,
sicut bec et alia in litteris nostris super boc confectis, et sigillis nostris
sigillatis, plenius continentur. Super quibus dominus Coloniensis arcbi-
episcopus, in cujus diocesi nos et nostrum inonasterium consistimus, cum
cause cognilione decretum suum interposuit, et ea sua pontibcali aiiclori-
late confirmavit.

Sed ut premissa, auctoritale apostoiica fulcita, rata et inconvulsa perma-
neant, Sanctilati vestre supplicamus bumiliter et devote, quatenus omnia
premissa auctoritate apostoiica dignemini confirmare, vel facere confir-
mari.

Datum anno Domini millesimu ducentesimo septuagesimo quinte, mense
julio.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 3C; original scellé en cire
brune, sur cordelettes blanches. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire t32, p. 1008.

84-5.

Vabbé et les moines de Cornelismunster écrivent à l'évêque de Cambrai,
pour le prier de ratifier la vente quHls ont faite à l'abbaye de Saint-
Martin de tous leurs biens de Kain lez-Tournai, diocèse de Cambrai.

Juillet 1275.

Reverendo patri ac domino I[ngelranno], Dei gralia Cameracensi epis-
copo, Jobannes, ejusdem permissione abbas monasterii Sancti Cornelii

Tome 11. T3
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Indensis, ortiinis sancli Benedicti, Coloniensis dyocesis, lotusque ejusdem
loci conventus, salutem et reverentiam débitant et devotani.

Noverit vestra paternitas reverenda, quod cum olim, etc. {Le lexle de
celle lëtlre est identique à celui de la précédente ; la fin seule diffère, en ces
termes .)

Lt auteni premissa rata et inconvulsa perinaneant, et in eis non desit
juris sollenipnitas neque forma, paternitati vestre supplicamus humiliter
et devote, quatenus contractas predictos et omnla que in iitteris nostris
super dictis contractibus confectis continentur, laudare et approbare, et
quantum in vobis est, dignemini confirmare.

Daturn anno Domini miilesimo ducentesimo septuagesimo quinto, mense
julio.

Jlons, Arch. de l'Elat, Fonds de Saint-Martin, carton 57; original jadis scellé sur
double queue de parehcniin. — Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulaire 132,
p. 1009.

8i6.

Vofficial de Tournai constate que Gantier de Sainghin, sergent de l'aumô-
nerie de l'abbaye de Saint-Martin, a donné à cette aumônerie un quartier
et vingt verges de terre à Froyennes.

Mercredi 27 novembre 1278.

Universis présentés litteras inspecturis, oflicialis Tornacensis salutem in
Domino.

ISoveritis quod Gonterus dictus de Senghinio, servions elemosinarii
ecfclesie Sancti iViartini Tornacensis, coram nobis in jure personaliter
constitutus, recognovit se pro Deo in elemosinam, ob remedium anime
sue et suorum antecessorum, pure et absolute contuiisse, et contulit dona-
lione inter vivos, ecclesie Beati Martini predicti, ad opus elemosinarie
ejusdem ecclesie, unum quartariurn et xx'' virgas terre arabilis ipsius Gon-
teri, vel circiter, jacentes ad locum qui dicitur as Cavains, in parrochia de
Froyane, ex nunc tenendas et possidendas perpetuo ab eadem ecclesia,
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sine reclamalione aliqua ab eodeni Gonlero el ejus successoribus in poste-
rum facienda; cedens eidem ccclesie omne jus el aclionem que habebal in
terra predicla:, cui juri expresse renunliavit idem Gonlerus ad opus dicte
ecclesie, nuHum jus retinendo sibi in eadem. Juravit eliam idem Gonterus
quod predictas collalionem et renuntialionem non faciebat in fraudem
aliquorum heredum suorum, sed bono zelo easdem faciebat, approbabat et
laudabat, et pro bono quod receperat et se récépissé dicebat in eadem
ecclesia; et promisit idem Gonterus, fide et juramenlo ab eodem in manu
nostra corporaliter prestitis, quod contra dictas coilationem et rentinliatio-
nem, per se vel per alium non veniet in fulurum; voiens et concedens
quod si contra premissa vel aiiquod premissorum per se vel per alium
veniret in futurum, quod nos ipsum ad desistendum, et ad observantiam
omnium premissorum, per censuram ecclesiasticam compellamus, ubicum-
que commorelur predictus Gonterus in futurum, se et sua, quantum ad
hoc, juridictioni curie Tornacensis supponendo. In quorum testimonium,
presentibus litieris sigillum sedis'Tornacensis duximus apponendum.

Datum anno Domini M°. CC°. septuagesimo quinto, feria iiii® post festum
beate Katherine virginis.

Bruxelles, Areii. gén. du roy,tume, Carlulairc 127, p. 180.

847.

Énumération des terres louées par l'abbaye de Saint-Martin à Jean des Prés
et autres, dans les villages d'Èvregnies et d'Estaimpuis.

Vers 1278.

Ce sont les tieres mesurées ensi kë eles gisent par pièces et par roiies en
coutures d'Evregnies et de Stainpuc, ke Jehans des Prés, Tliéris Coudace,
Baudes de le Gavée, Sohiers dou Moulin et Jehans Peltins ont pris à cense
de le glise Saint Martin de Tournai.

Ce sont les tieres Jehan des Prés ; à le ghieskière, devant le capiele,
1 bonnier et demi et xiiii verghes; à marc, d'autre part le rue, devant le
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capiele, demi bonier et xxvii verghes; à blet, en tieres viers Petitpreut,
IX boniers et demi et li verges; de prêt, outre les Tries, i quartier et
XL verges. Somme : xii boniers et xxxii verghes. Item somme : xix lib.
xvii s. et VIII deniers.

Ce sont les tieres Théri Coudace : à ghieskière, devant le capiele, tenant
à l'un des prés, ii boniers et xxvi verghes; à marc, derrière le maison
Pieron Pelfin, viers Hiermanpont, en ii pièces, ii boniers i quartier et
xxiin verghes; à blet, ens Tries, tenant à le Jehan des Prés, m quartiers
et xLvi verges; et par dechà le maison Jehan des Prés, à blet, v quartiers
et iiii verghes; de prêt, outre les tieres tenant au prêt Jehan des Prés,
I quartier. Somme : vi boniers et m quartiers. Item somme : xi lib. ii s. et
IX deniers.

Ce sont les tieres Baudon de le Kavée : à ghieskière, devant l'atre,
iiii boniers et demi et iiii verges; au marc, au Louvi, iiii boniers et demi
XXX verges; en le masure dou Louvi, i quartier et i verge; à blet, derrière
le Puch, demi bonier et xl verghes; de prêt, à Revelart, en (rois pièces,
demi bonier. Somme sans le masure: x boniers et lxxiiii verghes. Somme :
xvn lib et vi s. à tout le masure.

Ce sont les tieres Sohier dou Moulin : à ghieskière, devant le maison
Mikiel Rudant, en vi pièces, un boniers xi verges mains; à marc, la serant
ki fu Oginain Froidure, un boniers quartier et demi et iiii verges; à blet,
devant le maison Sohier dou Moulin, v boniers et demi et lxxiiii verges;
de prêt, au Loncpret, demi bonier. Somme : xiiii boniers et demi et xvn
verges. Item somme : xxii lib. et x sous.

Ce sont les tieres Jehan Pelfin : à ghieskière, viers le moulin monsigneur
Gossuin, VI boniers et demi et xx verghes; à le Walengerie, i quartier
nn verges mains; à marc, où Maresc, en nn pièces, n boniers xx verges
mains; devant le moulin monsigneur G[ossuin], d'autre part le rue, i bonier
et XLix verges; à blet, à le Walengerie, i bonier et xlii verges et demie; à
Coubecainrue, ix quartiers et xxn verghes et demie; à le Brokerie, en deus
pièces, IX quartiers et vu verghes; delà les Praieaùs, en ni pièces, ni boniers
et 1 quartier et vi verges; de prêt, à Hiermanpont, outre les pièces, demi
bonier. Somme: xix boniers i quartier xxin verghes. Somme : xxxi Ib. xvn s.
et 1 denier.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cariulaire 124, fol. 56*.
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848.

Le châtelain de Tournai exempte l'abbaye de Saint-Martin de l'aide aux

quatre cas, et de toutes tailles ou corvées; il détermine ensuite les
droits de l'abbaye pour les bans d'août, la punition des voleurs, etc.,
dans la châtellenie de Tournai.

Janvier 1276.

Ce fu fait et donné l'an de l'incarnation Nostre Signeur mil et CC. et
sissçante quinze, el mois de jenvier.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 2; original scellé en eire
brune, de cinq sceaux pendants sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Areh. gén.
du royaume, Cartulaire 125, p. 29; /6tde»?, Cartulaire 127, p. S9; Ibidem, Car-
tulaire 129, p. 304 *.

849.

L'abbaye de Saint-Martin donne à bail pour sept ans à Baudouin A tache
sept quartiers et demi de terre au Camp à l'Abeliel.

Janvier 1276.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke li glise de Saint Martin
de Tornai a dounel à loiai cense, de ce mois de genvier là nous sons ore,
l'an de l'incarnation M. CC. et LXXV, jusques à vu ans apriès continuels et
acomplis, à Bauduin Atache, vu quartiers et demi de tiere, pau plus pau
mains, ke li glise devant ditte a gisant où Camp à l'Abeliel. Si doit Bauduins
Atache, de celle tiere devantditte, à le glise Saint Martin rendre et paiier

* Cette charte est publiée dans l'Histoire des châtelains de Tournai, par A. d'Hebbomez, t. II, p. 211.
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cascun an au INoel, dedens ces vu ans, vi lib. et xvi s, et iiii d de Tornois.
Et si doit encore dus Bauduins devantdis toute le liere devant ditte femer

bien et loiauinent, de boin fiens, à le volenté de le glise, et avoir toute femée
dedens les ii ans darrains de ceste cense. Et si ne puet Bauduins Atache, ne
ne doit en celle liere arbres planter, ne maison faire. Celle cense devant
ditte, tout ensi que deviset est, a cis Bauduins devantdis enconvent à tenir
ferme et eslavle, et di a le devant ditte église assenet à tous ses meules, là
ù on les pora trouver, et spéciaument sour les preus ki seront sour le liere
devant ditte. A ceste connissance fu Jelians de Holaing com voirs jurés, et
Jelians Maie i fu com autres hom. Et si furent les parties à cest escrit
livrer.

Ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC. etLXXV, el mois de jenvier.

Bruxelles, Arch. gen. du royaume, Cartulaire 124, fol. 45°.

8S0.

L'abbaye de Saint-Martin donne à bail pour douze ans, à Solder
des Tombelles et à Estevenart de le Haye, tout ce quelle possède à
Buissenal.

Dimanche 19 janvier 127G.

Sacent tout cil ki cest escrit veronl et oront, ke li église de Saint Martin
de Tournai a ascensit à Sohier des Tombieles et à Estevenart de le Haye, le
manage et toute l'aisemence ki afiiert et atient à le maison de Buisenaut, ki
est de l'église Saint Martin de Tournai, et xxxv boniers ke prêt ke, tieres
ahenavles, pau plus pau mains, et toutes les dismes et les tierages que li
église devant ditte a ens en le paroffe de Buisenaut; par tel maniéré que li
censisseur devant dit, Soliiers et Estevenars, le doivent tenir et faire leur
preut par le tiermine de xii ans sivans continuelment près après; et par
ensi ke cil Sohiers et Estevenars doivent paiier, à ceste première année ki
eskerra en l'an M. CC. et LXXVI, viii jours devant le Paske que nous awar-
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dons première venant, xx lib. de Torn., et après, viii jours devant Je jour
saint Jelian baptiste, xx lib. Torn., et après, viii jors devant le jour saint
Rorni, XX lib. Torn.; et ensi l'autre année après sivant continuelment, au
INoel xvn lib. et demie Torn , et à le Paske apriès sivant xvii lib. et demie,
et à le saint Jehan Baptiste xvn lib. et demie; et à le tierce année apriès
sivant continuelment, au Noël xxi lib. Torn,, et à le Paske apriès xxi lib.
Torn., et à le saint Jehan apriès xxi lib. Torn ; etensi as autres années sivant
contiiiuelment priés après, cascun an lxiii lib. Torn., as teus tiermines com
deviset sont en le tierce année, à cascun termine xxi lib. Torn. tant ke li
termines des xii années soit aemplis, et soûls, et paiiés.

Et est asavoir que li censisseur devant nommet, Sohiers et Estevenars,
doivent traire où mariage de Busenaut devantdit, et en le court, tous les
biens, les preus et tous les fruis ki allièrent à le court, pour faire fiens. Et
nient ne puent vendre ne ardoir de l'estrain ne ailleurs allewer. mais il
le doivent traire sor les tieres ki allièrent à le court de Busenaut. Et si ne

puent mettre les biens ne le tieres en autrui main, se par le congiet non de
l'église devant dite. Et si ne puent ne ne doivent li censisseur metre les
tieres hors de droite roiie. Et s'a cil Sohiers enconvent k'il manra meismes
en où manage et en le cort devant ditte. Si li doit li église de Saint Martin
livrer les maisons entires de pel, de verghes, de lattes et de couvertures, et
Sohiers les doit soustenir entières et estaines fors que d'enviesir. Et est
asavoir que li censisseur devant dit doivent cascun an as forestiers de
Busenaut demi mui de blet Tournisien, ki wardenl le bos.

Et toutes ces choses ensi com devisées sont, ont li censisseur Sohiers
et Estevenars fianciet et juret par foit tiancié à tenir et à eomplir
bien et loiaument; et si ont assenet à ans et au leur partout ù qu'il ont et
aront, en vert et en sech. Et li église devant ditte leur a enconvent à con¬
duire et à warandir com loial ascense. Et se il avenist chose ke li censis¬
seur devant nomet défaillissent de riens ces choses et ces devises acomplir,
rendre doivent à l'église toutes les défautes, par le simple dit de l'abbet u
del prouvost de Saint Martin. De ces convenences sont principal dette :
Sohiers de Tonbeles^ Jehans ses fins, Estevenars de le Haye, Jehans de le
Haye. Et cist en sont piège pour Estevenart et pour Sohier enviers l'église :
Jehans Pottiérs, Jehans li Premiers, Colars de Morruet, Gilles li Eseueliers,
Jehans ses frères, Colars de le Porte, Jehans dou Prêt, Engherans d'où
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Fraesne, Rogiers d'Aillies, Jehans li Fèvres, Gosseaus Wastefarine, Colars
de Péronce, Colars de! ToroUe, Waliers de Busenaut, Leurens d'Aillies,
Gervaises de le Val, Pieres li Bourgois. Et Sohiers et Estevenars les ont
enconvent à aquiter tous quittes par leur plain dit.

Ces convenences furent faites devant l'aiwe d'Ath, ii eskievins : Walier
le Tordeur et Gérart le Fèvre; et cil l'ont recordet devant leur compain-
gnons : Gossuin le Conte, Jehan de Gombausart, Philippon le Mollet,
Thumas de le Pasture et Jehan Synant. Et si furent com eskievin de Buse-
naut : Pieres Capiaus, Colars de le Torote, et Jehans Févriers. Et si i furent
autre crestiien et boines gens : mesires Mahius de le Val, chevaliers, et dant
Symons, prouvost de Saint Martin, et Bruneaus, ses vallés.

Ce fu fait le dieinence devant le Conversion saint Pol, en l'an de l'incar¬
nation M. CC. et LXXV.

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Cartulaire 12.4, fol. 50'.

851.

Le châtelain de Tournai approuve la vente faite aux moines de Saint-
Martin par Baudouin de Mortagne, son frère, de tout ce qu'il lui avait
assigné à Kain sur l'héritage paternel.

Avril 1276.

Ce fu fait et donnet l'an de l'incarnation Nostre Signeur Jhesu Crist mil
deus cens et sissante et sèze, el mois d'avril.

Mons, Areli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 36; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 123,
p. 37; Ibidem, Cartulaire 132, p. 1041

' Cette charte est publiée dans VUistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomez, t. Il, p. 216.
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832.

Le châtelain de Tournai mande aux echevins de Lamain d'investir les
moines de Saint-Martin de la propriété d'une terre au Corriel, qui leur
avait été donnée par Willaume de le Porte et par sa femme Marie.

2 août 127(5.

En l'an de l'incarnation mil CC. LXXVl, l'endemain de le saint Piere
entrant aoust.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 421, p. 207; Ibidem, Cartulaire 127,
p. 298

853.

Vabbé et les moines de Saint-Martin cèdent au monastère de Cambron
tous l§s biens qu'ils possèdent à Ormeignies.

Octobre 1276.

Datum anno Domini millésime CC". LXXVl", mense octobri.

Malincs, Arehives de l'archevêclié, Cartulaire de l'abbaye de Cambron, eopie
contemporaine de l'acte

' Cette charte est publiée dans l'Histoire des châtelains de Tournai, par A. d'Hebbouez, t. il, p. 223.
' Cette charte est publiée dans le Cartulaire de Cambron, par J.-J. De Smet, p. 390, et dans les

Analecles pour servir à l'histoire ecelésiastique de la Belgique, t. V, p. 188.
Tome II.- 44
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854.

L'évêque de Tournai approuve la cession de leurs biens d'Ormeignies faite
à l'abbaye de Cambron par l'abbé et les moines de Saint-Martin.

Novembre 1276.

Dalum anno Domini millesimo CC". LXXVI", mense novembri.

Malines, Archives de rarchevêché, Cartulaire de l'abbaye de Cambron, copie
contemporaine de l'acte

855.

L'abbé et les moines de Saint-Martin arrentent à Gilles de Warnave,
écuyer de l'abbé de Saint-Martin, la maison qu'il habite à Tournai,
dans la rue Saint-Martin.

Mars 1277.

Sacent tout cil kl cest escrit veront et oront, que li abbés et ii couvens
de le glise Saint Martin de Tornay ont werpit et donnet à rente perpétuel à
Gillion de Warnave, escuier l'abbet de Saint Martin devant dit, une maison,
là li devant dis Gilles maint aujourd'uy, et toutes les appendances de l'hy-
retage, si com il siet devant et derière, en le rue Saint Martin, entre le mai¬
son le prestre de Saint Nichaise, et le maison ki fu Leurenc Bourach, parmi
VI Ib. de Torn. de rente hyrelavie, et i Torn, de cens; de lequele rente
devantdite li devant dis Gilles a aquis et délivret à l'église Saint Martin lx s.
de Tornois de rente en le poroffe de Kain, descendans à le court de Costen-
taing, el descont et el rabat de ces vi Ib. de rente. Et bien s'en tienent li
abbés et li couvens à ahirelet el non de lor église, et en sont en tenure et en

' Cette eharle est publiée dans le Cartulaire de Cambron, par J.-J. Lia Suet, p. 389,
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possession paisiviement, ensi qu'il ont conneut et tesmoingniet par devant
les eskievins de Tornay, si que Gilles devant dis ne ses remanans ne
doivent à l'église Saint Martin de Tornay de rente hyrelavle par an, pour
J'iretage devant dit, que i.x s. de Torn. et i Tor. de cens, xxx s. à le saint
Jehan Baptiste, et xxx s. au Noël, et le Tor. de cens à le saint Rémi. Et c'est
li première rente et li premiers cens que cil hyretages doit. Et parmi ces
LX s. de rente par an et i Tor. de cens, ki est li première rente et li premiers
cens, li abbés de Saint Martin de Tornay et H couvens de ce meisme liu ont
enconvent pour eaus, pour lor église et pour lor successeurs, à aquiter tout
quite l'iretage devant dit à Gillion de Warnave, l'escuier l'abbet devant dit
et à ses successeurs, jusques à l'assens des eskievins de Tornay. A ce werp et
à cest arrenlement et à toutes les devises de cest escrit, furent com eskievin
de Tornai : Derins don Porc, Ernols Catine, Nicholes Vilains au Poe,
Thumas Moreaus, Jehans d'Orke, Thumas Froimons et Jakemes de Reme-
gies. Et pour chou que ce soit ferme cose et estavie, si en est cyrografes fais
en III parties, delquel Gilles de Warnave warde l'une partie, le moiiene
partie wardent li eskievin de Tournay, pour souvenance des coses devant
dittes, par le volentet des parties devant dittes qui présentes furent au
délivrer, et le tierce partie warde li abbés et li couvens de l'église Saint
Martin de Tournay.

Ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC. LXXVI, el mois de mardi.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. 58", eopie du XIV® siècle.

856*.

Le doyen el le chapitre de Notre-Dame de Tournai, d'une part, l'abbé et
les moines de Saint-Martin, de l'autre, conviennent de remettre à des
arbitres le soin de terminer toutes les questions qui les divisent.

Mardi 6 avril 1277.

Universis présentes litteras inspecturis, G[erardus], decanus totumque
capitulum ecclesie Beate Marie Tornacensis, E[gidius], Dei permissione

f
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Sancli Martini Tornacensis humiiis abbas totusque ejusdem loci conventus,
salutem in Domino sempiternam.

IVoverint universi, quod cum inter nos decanum et capitulum, ex una
parte, et nos abbatem et conventum, ex altéra, super decimis minutis
curiarum de Warnave et de Froiane, tam de nutrimentis animalium quam
rébus aliis, et super veclura aliquote partis bladi de Era, ac eliam super
releviis, censibus, redditibus in quibus nos dicebamus ad invicem parlem
parti injuriari, et super pénis pecuniariis quas petebamus ad invicem una
ab altéra, orta esset materia questionis, tandem pro bono pacis, inter nos
ad invicem concorditer extitit, et est consensum et conventum, quod dictus
dominus E[gidius], abbas, et dominus P archidiaconus Tornacensis,
super prcmissis inquirant ac statuant, ordinent seu arbitrentur, componant
vel décernant inter nos ad invicem quicquid super premissis jiistum, utile
ve! expediens videbitur eisdem, et poterunt questiones vel controversias,
una vel pluribus, sententia vel pronuntiatione, sententiis vel pronuntiatio-
nibus terminare. Si autem dicti dominus abbas et archidiaconus, in unam
sententiam vel pronuntiationem, ordinationem vel compositionem, unum
statutum sive arbitrium concordare nequiverint, advocabitur cum eis
tercius reverendus pater et dominus Tornacensis episcopus, idque firmum
et stabile remanebit quod per duos eorumdem frium super premissis ordi-
nando, componendo, arbitrando seu decernendo, vel alios statuendo
dictum fuerit aut pronuntiatum. Et si ipsi très vel duo eorum super pre¬
missis, vel aliis, inter nos ad invicem recompensationem aliquam viderint
faciendam, poterunt dicere, statuere vel ordinare quod fiât compensatio
unius debiti ad aliud, vel unius prestationis ad aliam vel alias, secundum
quod crediderint expedire. Et debënt bec infra terminum Penthecostes
terminari et expediri, ita tamen quod si aliqua ex eis infra dictum termi¬
num fuerint aliquo modorum predictorum terminata, aliis non terminatis
nec expeditis, ea que terminata fuerint nichilominus valebunt, et robur
obtinebunt. Et premissa promisimus et promittimus firmiter nobis invicem
observare, et contra non venire, sub pena centum marcharum parti bec ut
superius narrata sunt observanti vel contra ea non venienti, a parte ea non
observante vel contra ea veniente, reddendarum. Et specialiter actum est
et condictum inter nos ut dictis comproinisso, compositione seu ordinatione
pendentibus, possessio vel quasi rerum super quibus ordinandum seu
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componendum est, intérim sit in manibus dictorum arbitrorum, ita quod
dicta possessio vel quasi, medio tempore, neutri parti proficiat si dictis
arbitris risum fuerit expedire. In quorum omnium testimonium et muni-
men, presentibus litteris sigilla nostra duximus apponenda.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo septuagesimo septimo, feria
tertia post Quasimodo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 30; en vidimus dans une charte
originale du 13 juillet 1279, émanant du doyen et du chapitre de Notre-Dame de
Tournai. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 63.

857.

Le châtelain de Tournai publie les conditions de l'accord ménagé par
l'évéque de Tournai entre ledit châtelain, d'une part, l'abbaye de Saint-
Martin, l'hôpital Notre-Dame à Tournai et les habitants de Froyennes,
de l'autre, pour la jouissance du pâturage du Loket et du marais de le
Wele, à Froyennes.

Mai 1277.

Ce fu fait, seellé et donné l'an de rincarnation Noslre Signeur Jhesu
Grist M. CG. sissante et dis sept, el mois de mai.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 31 ; original scellé sur lacs de
soie rouge, de sept sceaux en cire brune; Ibidem, carton 31, copie simple du
XIV" siècle. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123, p. 134 ; Ibidem,
Cartulairc 127, p. 176; Ibidem, Cartulaire 129, p. 473 ".

' Cette charte a été publiée par le baron de Rciffenberg, en annexe à la Chronique rimée de Philippe
Mouskes, t. Il, p. cccxiii.
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858.

Les échevins de Courtrai constatent que Baudouin le Fèvre a pris à bail,
pour trois ans, les droits que l'abbaye de Saint-Martin possède sur l'autel
et les dîmes de Vive-Saint-Bavon.

Octobre 1277.

Sacent tout cil ki sont et ki avenir sont, ke Bauduins ii Fèvres, de Fivie,
a pris à censc loial tout le droit ke li glise Saint Martin de Tournai a en
toutes les dismes grosses et menues, et en l'autel de le parroche de Five
Saint Bavon, dusques à trois ans prochains à venir, cascun an pour lu Ib.
de Parisis; lesqueles lu Ib. dus Bauduins a proumis a rendre et à paiier à
l'église devant dite à Tournai, dedens le pourpris de l'abbeïe, tele mounoie
ki en le Cité de Tournai courra, marcant à autre au vaillant des lu lib.
devant dittes, le moitié à le Candeler, et l'autre moitié au seule de Tournai
ki siet à le quinsaine de Paskes. fit s'il en défaloit des paiemens as jours
devant assis, dou quel ke ce fust, rendre devroit à l'église devant ditte tous
les cous et les damages que ele i aroit u feroit pour cascun paiement dont
il i aroit défalil, à requerre u à faire avoir par le conseil des eskievins de
Tornai. De toute ceste convenence à tenir et à acomplir à l'église devant
ditte, en manière deseure dite, sont piège : Watiers li Castelains, Phelippes
de Lâche, Sohiers de Lake, Colars li Orfèvres, ki maint à Courtrai, Lan-
biers Corne et lernous Sibiert, bourgois de Courtrai, etcascuns d'aus pour
le tout. Et si en ont tout aveuc çou assenet l'église de Tournai devant dite à
aus et au leur, partout là ù on le poroit trouver, pour les devant dites
convenences à acomplir. A toute ceste connissance furent com eskievin de
Courtrai : Watiers l'Ours et Watiers de l'Atre.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation JNostre Segneur M. CC. et LXXVII,
el mois d'octembre.

Ilruxclles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. 42*.
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859.

Les échevins de Courtrai déclarent que Lambin Corne a pris à bail, pour
trois ans, la dîme que possède l'abbaye de Saint-Martin à Wielsbeke.

Octobre 1277.

Sacent tout cil ki sont et ki avenir sont, ké Lambins Corne a pris à cense
loial, à le glise Saint Martin de Tournai, le disme de Willebieke, dusques à
iii ans prochains à venir, cascun an pour l lib. de le monoie de Flandres;
lesqueles l lib. cius Lambins a proumis à rendre et à paiier à le glise Saint
Martin devant ditte à Tournai, dedens le pourpris de l'abbeïe, tele monoie
ki en le Cité de Tournai courra markant à autre à vaillant des l lib. devant
dis, le moitié à le Candeler, et l'autre moitié au seule de Tournai ki siet à le
quinsaine de Pasques. Et s'il en défaioitdes paiemens as jours devant assis,
del quel ke ce fust, rendre devroit à l'église devant dite tous les cous et les
damages que ele i aroit u feroit, pour cascun paiement dont il i aroit falit, à
requerre et à faire avoir par conseil des eskievins de Courtrai. De toute
ceste convenence à tenir et à acomplir à l'église devant dite, en manière
deseure dite, sont piège : Watiers de Velde, Jehans de Malbusc, Jehans
Trauruine, Phelippe de Lake, Bauduins li Fèvres, et Lambiers Mulars, et
cascuns d'aus pour le tout. Et si en ont tout aveuc çou assenet l'église de
Saint Martin de Tournai devant ditte, à ans et au leur, partout là ù on le
poroit trouver, por les devant dites convenences à acomplir. A toute ceste
connissance furent com eskievin de Courtrai ; Watiers l'Ours et Watiers de
l'Atre.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Segneur M. CC. et LXXVll, el
mois d'octembre.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulaire 124, fol. 45".

r
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860.

L'abbaye de Saint-Martin donne à bail, pour neuf ans, à Watier Cauche-
vake, la ferme de Wanempret avec toutes ses dépendances.

Novembre 1277.

Sacenl tout cil ki cest escrit veront et oront, ke li abbes et 11 couvens de
Saint Martin de Tornai ont donet à cense ix ans leur court de Wanepret, et
toutes les lieres ki apendent à le court devant dilte, à Watier dit Cauche-
vake, cascun bonnier pour xxxiiii s. de Tournois, à paiier cascun an dedens
l'abie devant ditte, à ii termines; c'est asavoir ; le moitiet à le Purification
INostre Dame, et l'autre moitiet dedens le saint Jehan apriés sivant. En tel
manière k'il doit ahaner les lieres de le court devant ditte gisans à ghies-
kière, cescun des ix ans, bien et loiaument, et ensi c'on doit ahaner à loial
cense, et les mars ensi ke acoustumet est, sans nule des tieres desroiier ne
refroissier. Si ne puet les tieres ne le court devant ditte mettre en autrui
main, par cense, vendage u mariage, se ce n'est par le congiet de l'abbet. Si
ne puet vendre nul des preus en tiere, ne acensir à autrui, ains les doit tous
amener et enclore dedens le court de Wanepret, et nient ailleurs. Les saus à
tieste puet li censier escronner de trois ans en trois ans, et de saison ; et
s'aucune saus i seke, oster le puet li censiers, sauf cou k'il en ce liu replante
une autre.

S'est asavoir ke li censiers entra en le court et en le cense devant ditte l'an
de l'incarnation M. CC. LXXVII, le vegile de Toutsains, et trouva les tieres
gisans à tel roie de tiere aviestis de blet, et toutes les autres tieres entires;
lesquels blés li glise li a prestés, pour rendre et pour remettre en autel point
à sen issue, bien rahanës et loiaument en un roies et à le volenté le siergant
de le glise, et rasemenciés de bone semence et de tele ki soit au pourfit des
tieres. El se li glise violt mettre son siergant por semer les darrains blés,
mettre

, le puet. Li censiers doit avoir tous les fourrages dou blet et de
l'avaine ki èrent ès granges de le court à sen entrée, et por çou doit il à sen
issue, ki ert l'an de l'incarnation M. CC IllP^etVI, le vegile Toutsains,
rendre et laissier à le glise en otel point tous les fourages de se darraine
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anée. Li censiers ne puet nul des estrains de le court deseure ditte vendre,
doner ne ardoir, mais de tous faire fiens et mener sour les tieres de le court,
et nient sour autres. S'est asavoir ke li glise livra au censier, à sen entrée, le
court et les maisons de le court boines et estainnes de pel, de verghes, de
closure et de couvreture. Et cele court et ces maisons doit li censiers devant
dis retenir tous les ix ans de closure et de couvreture, et rendre à le glise
boines et estaines, et tout en autel point k'il les trouva à sen entrée de toutes
coses, fors d'enviesir.

Et s'il avenoit ke li glise eust damage par le censier u par se maisnie, en
quelconkes manère ke ce fust, rendre le doit li censiers à le glise parmi le
voir dit de l'abbet. Et de toutes autres coses ki ne sont devisées et déclarées
en cest escrit, doit faire li censiers quanque on doit faire en loial cense, et
li glise lui ausi. Et doit li censiers paiier à le glise, pour le prisié d'un keval
et d'autres choses, vu Ib. et nu s. de Tournois dedens lès un premiers ans
de le cense; c'est asavoir cescun an le quarte part de le soumme des deniers
devant ditte. Et doit rendre à l'église ii milliers de veces à sen issue. Si
monte li somme des bonniers des tieres, de quoi li censiers doit paiier le
cense, xli bonnier et un quartiers. Pour lesqueles tieres li censiers doit
paiier à le glise, cescun an de se cense, en somme lxxi Ib. de Torn. xii d.
mains, as tiermines deseure nomées.

Toutes ces coses, ensi ke eles sont contenues en cest escrit, a Watiers li
censiers devant dis, et se femme, enconvent à faire tenir et aemplir à le
glise devant ditte, par foit fiancié et par sairement, et en ont obligiet et
obligienf aus et le leur, quan qu'il ont et aront, en meules, en catels et en
yrelages, et espéciaument quanqu'il ont et aront en le court, et sour les
tieres deseure dittes, jusques adont que toutes les convenences ki sont con¬
tenues en cest escrit seroient aemplies à le glise. Et pour le plus grant
seurté de le glise, se l'ont enconvent à faire, pour celui Watier et pour se
femme : mesire Watiers de Dotegnies, Watiers de le Planke, Alars de le
Porte, Biernars de le Beke, Monnes Piles, Mikieus Piles, Rogiers Lampos
comme piège. A ceste connissance furent com eskievin de Evregnies :
Jelians des Prés, Jakemes Froidure, Willaumes Wiselins, Boudes de le
Cavée. Et pour çou ke ce soit conneute cose, si en est fais cyrografes en
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trois parties, et livrés li premiers à le glise, li secons en le warde des eskie-
vins, et li tiers à Walier, le censeur deseure dit.

Ce fu fait l'an de rincarnation M. CC. LXXVII, el mois de novembre.

BruxelleSj Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. 65'.

861.

L'abbaye de Saint-Martin déclare que ceux qui lui ont garanti le
payement du loyer stipulé pour la ferme de Wanempret ne seraient
tenus de payer que le seul loyer de l'année en cours, au cas où Watier
Caucevake, le locataire, ne ferait pas honneur à ses engagements.

Novembre 1277.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke li glise Saint Martin de
Tornai doit cachier et requerre à Watier de Caucevake le somme des
deniers ke cius Watiers doit à le glise devant ditte cascun an, jusk'à ix ans,
et le cense dedens l'an. Et s'il avenoit ke li glise atendist de cachier le cense
u le paiement de l'un anée, tant ke li cense u li paiemens de l'autre anée
fuissent venut et eskeut, sans riens demander à ceaus ki sont piège pour
celui Watier, li glise ne poroit demander jamès riens as pièges des paie¬
mens de l'anée u des anées devant passées. Et pour chou ke ce soit seure
cose, s'en est fais cis escris en trois parties et atachiés as cyrografes ki livret
sont par devant les eskievins de Evregnies.

Ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC. LXXVII, el mois de novembre.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. 68'.
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862.

L'abbaye de Saint-Marlin donne à bail, pour neuf ans, à Jean de Houlaing
et à sa femme, sa ferme de Cattegnies, à Peçq.

Décembre 1277.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke 11 église Saint Martin de
Tournai a donet à loial cense à Jehan de Houtaing et à Mehaut, se femme^
de le Toutsains ki fu l'an de l'incarnation M. CC. et LXXVII, juskes à ix ans

apriés continueus et aemplis, le court ke li église Saint Martin a à Kategnies,
en le pouroffe de Pesc, et xlvii boniers et v verghes de tiere ki à celi court
apent, le moitiet à le verghe de Pesc, et l'autre moitiet à le verghe Saint
Eigier, si lonc ke kerue keurt.

S'est asavoir ke li église Saint Martin a presté à celui Jehan et à se femme
le court et toutes les maisons ki i sont et seront, et en celi court et ès mai¬
sons doivent il manoir, il et lor maisnie, tout le tiermine devant dit. Et
toutes ces maisons ki i sont et seront, doivent Jehans et se femme retenir de
pel, de verghe, de couvreture et d'enclosure, et rendre à l'issue de lor tier¬
mine osi souffîsant k'il le prisent, fors d'enviesir. Tous les biens ki criste-
ront sour les tieres devant dittes, doivent Jehans et Mehaus se femme ame¬
ner en le grange à Kategnies. Des estrains ne des esteules ne puent il point
ne vendre, ne donner, ne ardoir, mais de tout faire liens et geter sor les
tieres devant dittes apriés le peuture de lour biestes. Et si ne puent les tieres
devant dittes desroiier ne refroissier, se ce n'est par le congiel de le glise.
Tous les vies fossés doivent Jehans et se femme réparer à lor coustenge.
Les sans à tieste, ki sont entour les tieres et les prés, pueent il escronner de
trois ans à autre, et en saison c'on doit çou faire, sauf çou k'il pueent oster le
seke, et replanter ii verdes en celi liu. Nule nurechon ne pueent il avoir se
le leur non, et le nourechon de le glise, se li glise violt. Et si doit on savoir
ke li glise a livret à Jehan, et à se femme devant dis, les xlvii boniers et
V verghes ahanés et labourés bien et loiaument en quarte roie, et semées,
et en tel point les doivent il rendre, juskes au dit dou siergant Saint Martin,
et bien faire semer de tel blet ke li église vorra et ki as tieres afferra. Et au
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kief de lor liermine, il doivent faire les lieras enclore bien et loiaument.
ausi ke li église lor livra. Et si doivent lassier au kief de lor tiermine
les mignoires des brebis, des vakes et des kevaus, osi souffisans ke li église
lor livra.

S'est asavoir ke Jehans de Floutaing et Mehaus, se femme, doivent rendre
etpaiier à le glise Saint Martin, cescun an pour cescun bonnier xliiii s. de
Torn., c'est en souiiie par an c lib. et lxviii s. de Torn., à paiier à ii paie-
mens en l'an dedans le glise Saint Martin; c'est asavoir le moitet à le Can-
deler, l'an de l'incarnation M. CC. et LXXIX, et l'autre moitiet à le saint
Jehan Baptiste apriés sivant, et ensi d'an en an, à ces n paiemens c lib. et
LXVIII s., tant k'il ara acomplit ix anécs toutes entires. Et doivent issir de
caste cense à le Toutsains, ki sera l'an de l'incarnation M. CC. et IllI vins
et VllI, et paiier le cense à le Candeler et à le saint Jehan apriés.

S'est asavoir ke li glise a preste à Jehan et à Mehaut devant dis m muis
d'avaine, et demi mui de pois, et vu Ib. de Torn.. Et çou doivent il rendre
deuens les iiii premiers ans de lor cense Et s'est asavoir ke li glise a presté
à Jehan et à Mehaut devantdis ii milliers de vece, et se le doivent rendre
osi soullissant, par le dit de preudommes, à l'issue de lor cense.

Et pour toutes ces convenances tenir et acomplir, ont Jehans de Hou-
taing et Mehaus, se femme, assenet à aus et au leur aquan qu'il ont et aronf,
cescuns pour le tout. Et s'en sont piège et dette pour aus : Biernars dou
Pont, Alous li Kiens, Jakemes dou Buse, Colars Mareskaus, Rogiers Bau-
dris, Watiers deHierseaus, Gontiers dou Buse et Willaumes de le Hue; et
en ont tout assenet à aus et au leur aquan qu'il ont et aront, cescuns pour
le tout. Et si li glise Saint Martin avoit coust, ne fret, ne damage, par le
défaute de lor paiement, rendre lor doivent parmi le simple parole de
l'abbet. Là furent comme preudomme et crestiien ; Jehans de Favarkes,
Willaumes, ses frères, Gilles de Warnave, Jehans Pavellons, Jehans Breu-
sars, Cos des Caus, Cauë et Théris Goulars. Et pour çou ke toutes ces coses
devant dittes demeurent fermes et estavles, si en est cius escris fais en
II parties, del quel li église Saint Martin warde l'une partie, et Jehans de
Houtaing et Mehaus, se femme, wardent l'autre.

Ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC. et LXXVII, cl mois de décembre.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartuiaire 124, fol. 63°.
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863.

Le châtelain de Tournai concède aux moines de Saint-Martin le droit de

faire charrier en toute saison et à toute heure, dans toute l'étendue de
sa châtellenie, les objets mobiliers appartenant à leur abbaye.

Vendredi 25 septembre 1278.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhesu Crist M. CC. et LXXVIII, le devenres
apriés le saint Maliiu.

liions, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 46; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 155 •.

864.

L'abbé et les moines de Saint-Martin donnent leur ferme de Longuesauch
à bail à Jacques de le Prée, de Vezon.

Jeudi 27 octobre 1278.

t

Ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC. LXXVIII, le vegile saint Symon et
saint Jude, el mois d'oclembre.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. 79'

' Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Hebbohez, t. II, p. 226.
' Cette charte est publiée dans la Revue d'histoire et d'archéologie, t. 1", p. 164.



3S8 CHARTES DE L'ABBAYE

865.

Vahbaye de Sainl-Marlin donne à bail pour neuf ans, à Jean des
Favarkes et à sa femme, la ferme d'Evregnies avec une partie des terres
et prés qui en dépendent.

Mardi I" novembre 1278.

Sacent tout cil ki cest escril veront et oront, ke li église Saint Martin de
Tournai a donet à Jehan des Favarkes, et à Jehanain, se femme, dou jour
de le Toutsains ki fu l'an de l'incarnation M. CC. et LXXVll juskes à ix ans
continueus apriès sivans, le court d'ivregnies et une partie des prés et des
tieres ki à celi court apartienent à loial cense et à droite disme, cescun
bonier de prêt et de tiere, si avant ke faus et kerue keurt, por xxxv s. de
Torn., de tel monoie ki courra communément en Tournai au vaillant des
Tornois. Et si a en somme, parmi prêt et parmi tiere, lxix boniers; si monte
li somme de deniers vi vins Ib. et xv s. de le monoie devant ditte. Et ces

VI vins Ib. et xv s. doivent Jehans et Jehane, u li uns d'ans, paiier à l'église
Saint Martin cescun an juskes à ix ans, le moitiet à le Candeler, et l'autre
moitiet à le saint Jehan apriès sivant. Et si doivent Jehans et Jehane paiier
et rendre xl Ib. de Torn., ii muis de blet et vi muis d'avaine, ke li église
lor a prestés à leur entrée, cescun an le nuevime partie des xl Ib. et des
VIII muis de grain devani^dis. Si doivent Jehans et Jehane manoir en le court
d'ivregnies, il et leur maisnie, tous les ix ans de lor cense. Si retient li église
le maison l'abbé, le grange couvierte de gliu c'on apiele le grange à l'avaine,
le burghet, les estavles ki sieent au cor de le bergerie, le servoir ki siet der¬
rière le quisine, et le gardin ki desous siet; et toutes les autres maisons, et
li gardin, demeurent à Jehan et à se femme devant dis. Et ces maisons ki à
ans demeurent, doivent il retenir tous les ix ans bien et souflissaument de
closure et de couvreture, et rendre à leur issue bien couviertes et closes, car
teles leur livra on à leur entrée, fors le bregerie et le grange couvierte de
tiule.

Les tieres devant dites Jehans et Jehane se femme les doivent ahaner bien
et loiaument, sans desroiier, tout le tiermine devant dit. Tous les porfis ki
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venront sour les prés et sour les tieres doivent il amener et enclore dedens
le court. Des estrains ne doivent il ne ne pueent vendre ne donner ne
ardoir, mais de tout faire liens apriès le peuture de lor biestes, et mener
sor les tieres là ù il ara mestier, et là ù il sanlera boin au siergan Saint
Martin. Des esteules pueent il ardoir s'il en ont mestier, mais doner ne
vendre ne les pueent il. Les vies fossés doivent il renouveler et rapaillier;
et se mestier i avoit de nouviaus fossés faire, mettre i doivent le moitiet
de le coustenge et li église l'autre. Les saus à tieste pueent il escronner de
trois ans en trois ans, et en droite saison, pour les tieres enclore Et s'il
avenoit chose k'il i eskeist aucune seke sauch, prendre le poroient, et une
autre planter où liu de celi. Si doivent Jehans et Jehane, se femme,
escoustengier un sergant de l'église tous les ix ans d'autel k'à aus meismes.
Et pour le pain de celui siergant lor.doit li église donner vin rasières de
blet cescun an, de tel ke dou tierage d'ivregnies et de Stainpuc.

Et si est asavoir ke toutes les fiées ke li abbés et li compaingnon venront
à Euvregnies, prendre pueent de tous les biens k'il trouveront dedens le
court et en le maison d'ivregnies, pour aus, et pour lour maisnies, et pour
lor chevaus, sans avaine. S'est asavoir ke li église a livret à Jehan et à se
femme le couture ki est devant le porte aviestie de blet et ahanée en
iiii roiies, et semée de bone semence, et en tel manière le doivent il rendre
à l'issue de lour cense, par le dit dou siergant de l'église. Nourechon ne
pueent il prendre d'aulrui ke de l'église, tant ke li église lor voelle doner
et faire raison 9u(ele ke feroit uns autres. Et s'il avenoit cose ke Jehans
devant dis mourust ainçois ke li ix an de lor cense fussent aempli, et se
fenrime volsist retenir le cense, elle deveroit doner plegerie soullissant, à le
volenté de l'église, pour faire tout chou ke Jehans et si piège doivent faire;
et li piège Jehan seroient quitte entirement de le cense. Et se se femme ne
voloit çou faire, Maroie, li mère Jehan devant dit, Willaumes, li frères
Jehan, Maroie et Ysabiaus, ses sereurs, retenroient le cense toute le
tiermine ke Jehans l'aroit à tenir, et en feroient bone seurté de ceaus ki
avoient leur dette faites, u plegiet Jehan devant dit, u d'autres gens osi souf-
fissans. Li glise a prestet à Jehan devant dit un milliers de veche, i c. mains,
lequele veche il doit rendre à l'issue de se cense osi soullissant ke on li
presla, au dit dou siergant de l'église. S'est asavoir ke li glise a otroiiet et
donet à Jehan et à se femme devant dis, le tiermine des ix ans devant dis.
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les estrains et le paille ki venront de le disnie et des tierages ke li église
devant ditte a en le poroffe d'ivregnies, sauf chou ke se li glise a mestier de
ses maisons recouvrir ki sont en le court d'ivregnies, faire em puet li église
glius pour les maisons devant dittes retenir et recouvrir, sans faire boisdie.
Et s'est asavoir ke li église doit retenir les murés ki sont entre le bierkerie
et le grange à l'avaine, et par deseure le muret ki enclôt le gardin et le sale
et le sauvoir, et de çou retenir puet li glise prendre estrain et paille, de le
disme et des tierages ki venront de le porofife d'ivregnies, et les autres
murés doit Jehans et se femme retenir de couvreture. S'est asavoir ke
Jehans trouva les tieres descloses à son entrée, et ensi les puet il laissier s'il
li plaist. Et s'il avenoit chose ke li glise euist damage, comment ke ce fust,
par l'occoison de Jehan u de se maisnie, rendre le doit Jehans au simple dit
de l'abbel u dou provost sans autre prueve.

De chou ont Jehans et se femme assenet as biens ki venront sour les
tieres, et en ont encor à ans et au leur partout là ù il l'ont et aront pour
tenir le convenence devant ditte. Si en ont fait lor propre dette pour aus
et cescuns pour le tout, Maroie le mère Jehan, Willaumes ses frères, Maroie
et Ysabiaus ses suers, Béatris de le Raspaille, Biernars dou Pont, Alous li
Keus, Jehans de Houtaing Willaumes de le Rue, Rogiers Baudus, Gontiers
dou Buse, Waliers de Hersiaus, Colars li Fèvres, Jehans Kokiaus; et si furent
comme preudomme : Gilles li Escuiers, Jehans Breusars, Jehans Pavellons,
Godescaus Caué. Et pour çou ke ce soit ferme cose et estavie, si en est cyro-
grafes fais en ii parties dont li glise warde l'une partie, et Jehans et Jehane
se femme devant dit wardent l'autre.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. et LXXVIIl, le jour
de le Toutsains.

Et doivent issir de ceste cense en l'an M. CC. IIII vins et Vil, à le Tout-
sains.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. 39*.
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866.

L'abbaye de Sainl-Martin donne m ferme de Warnave à bail,
pour neuf uns, à Anselme Broie d'Alesmes.

Décembre 1278.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oronl, ke H abbés et li couvens de
Saint Martin de Tournai ont donel leur court de Warnave, et les tieres ki
apendent à le court devant dilte, à cense à ix ans à Ansel Broie d'Alesmes,
en tel manière ke cil Ansiaus doit rendre cascun des ix ans, et paiier dedens
l'abeïe Saint Martin, pour cascun bonnier des tieres devant dittes, si avant
que mesure ke faus keurt et ke kerue puet aler, un rasières et demie de tel
blet ki veiira sour les tieres devant dites, bien messenet et bien vanet, sans

palle et sans hauton, et sans faire nule boisdie el blet de son paiement,
et à tele mesure ke on rent communément les censes dedens l'abeïe, le moi-
tiet dedens le Candeler et l'autre dedens le Pasque, sauf çou ke li censiers
doit semer cascun des ix ans ès tieres devant dittes bone semence, bien
purée et bien vanée, et tele k'il alliert au pourfit des tieres, et par le conseil
del siergant de le glise. Et se il avenoit deffaute, amender le doit au simple
dit de l'abbet; et le semence doit il rnonstrer au sergant de le glise ains k'il
le gete en tiere. Et doit li censiers devant dis ahaner les tieres gisans à
ghieskière tous les ix ans, bien et loiaument, en nu roiies, et le mars ensi
ke acoustumet est, sans les tieres devant dittes desroiier ne refroissier. Si ne

puet le court ne les tieres mettre eu autrui main, par cense, vendage u
mariage, se ce n'est par le congiet de l'abbet. Si ne puet vendre nul des
preus en tiere ne acensir à autrui,ains les doit tous amener et enclore dedens
le court de Warnave, et nient ailleurs. Et ne puet les estrains vendre, ardoir
ne douer, mais de tous faire fiens et mener sour les tieres de le court, et
nient sour autres tieres. Les saus à tieste puet li censiers escronner de trois
ans en trois ans, et de saison; et s'aucune saus i seke, oster le puet li cen¬
siers, par si k'il en replante une autre en cel liu.

S'est à savoir ke li censiers entra en le court et en le cense devant ditte
en l'an de l'incarnation M. CC. LXXVlll. le dcluns apriès le saint Andriu,

Tome 11. T6
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et trouva liiii boniers et i quartier et demi et xx verges de tieres avesties
de blet, lesquels blés li glise li a prestés, pour rendre et pour remettre en
autel point à sen issue, bien rahanës et loiaument en quatre roiies, et à le
volenlé del sergant «le le glise, et resemenciés de boine semence, et teie ki
soit à pourfit des tieres. Et se li glise i veut mettre son sergant por semer
ces blés darrains, mettre li puet, et tout au coust le censior. Li censiers doit
avoir tous les fourages del blet et de i'avaine ki ert en le court et ès granges
del court à sen entrée; et pour çou doit il à sen issue, ki ert l'an de l'incar¬
nation M. CC. 1111'"' et Vil, le deluns après le saint Andriu, rendre et lais-
sier à le glise en autel point tous les fourrages de se darraine anée. S'est
asavoir ke li glise livra au censier les maisons k'il doit avoir, par le conve-
nence ki fait est entre lui et l'abbet, boines et estaines. Et ces maisons doit
il retenir tous les ix ans de closure et de couvreture, et rendre à le glise à
sen issue en autel point k'il les trouva à sen entrée, de toutes coses, fors d'en-
viesir. Et se li glise avoit damage par lui u par se maisnie, en quel manière
que ce fust, rendre le doit au dit de l'abbet. Si ne puet li censiers prendre
nule bieste à nourrechon, tant ke li glise li veulle donner des siues. Li cen¬
siers, cascun des ix ans de se cense, [doit] marier ii boniers des tieres de le
court devant ditte, par le consel le sergant de l'église. Et se on puet faire
voie en le marlière, par quoi on puist karkier les kars au tas, li abbés i met
le moitiet de le coust à le voie faire, et li censiers l'autre. Et se il avient ke
on ne puist faire aisiument tel voie à le marlière, ains c'on viegne geter le
marie de degret en degret, li glise i met le moitiet del coust et li censiers
l'autre. Li censiers doit rendre à sen issue m bonniers de ghieskière ren-
gellis, Liiii verges mains, car ensi le trouva il à sen entrée. Se monte li
somme des bonniers des tieres de le court viu"* et v bonniers et demi et

xii verges. Et li somme del blet ke li censiers doit cascun an, lix muis
VI rasières et in hotots. Et si sont descontet li vi bonnier et ni quartiers ke
li censiers doit avoir quitement. Et doit avoir li censiers vi boniers de prêt,
gisans en le praierie de Holaing, pau plus et pau mains, à moitiet, en tel
manière ke li censiers les prés faukier, fener, warder, amonler et amuller à
son coust et partir les fueres de ces prés, et li sergans de le glise keusir, et
mener le partie de le glise en le court de Warnave u ailleurs, ausi loue se
li glise weul, ainçois ke se partie; et ara tous les ix ans le pasture ki est
dedens l'enclos tenant à le court devant dite. Et pour çou doit il escousten-
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gier tous les ix ans iiii vakes de l'église de pasture d'ivier et d'estet, ausi ke
les siens, et vi pourciaus aussi ke les siens.

Et s'il avenoit ke li censiers trespassat de ce siècle, il est en le volenté
l'abbé de reprendre se coin t et ses tieres en se main, u de laissier à se femme
u à ses oirs. Et de toutes autres choses ki ne sont devisées et déclarées en

cest escrit, doit faire li censiers à le glise quanque on doit faire en loial
cense, et li glise lui ausi. Et doit li censiers paiier à le glise, dedens les m
premiers ans de se cense, viii'^* Ib. et xl s. de Torn.. C'est asavoir cascun des
trois ans le tierce part de le somme des deniers devant dilte pour le prisié
des kevaus, des harnas, des vakes, des pourciaus, de x muis d'avaine,
de vu milliers de vecces ke noirs pois, de x karées de fuere et d'autres coses.
Et pour le plus grant seurté l'abbet et le couvent devantdit, ont li censiers
et se femme obligiet et obligent aus et le leur, quanqu'il ont et aront en
meules, en kateus et en yretages, et espéciaument tout chou qu'il ont en le
court et sour les tieres devantdittes, avant toutes autres dettes. Et doit li
censiers cascun des ix ans de se cense, en l'aoust, tous les preus des tieres
amener et enclore dedens les granges de le court. Et de ces preus des tieres
ne puet ne ne doit li censiers tous les ix ans de se cense nul oster, ne vendre,
ne alouer, s'ara paiiet toute le cense de l'anée, se ce n'est pour le semence
des tieres et pour le vivre de lui et de se maisnie.

Et à le plus grant seurté de le glise, a cil Ansiaus et se femme werpit et
raportet sen flef k'il tenoit de Estievenon del Rotoit, et ses hommes, pour
ahyreter Watier, le sergant dant Mahiu d'Orchies, provost de Saint Martin,
liquels Watiers s'est obligiés et a enconvent et promis comme se dette à le
glise, pour celui Ansiel et pour se femme, d'aemplir toutes les convenences
ki contenues sont en cest escrit, jusques à le valour del fief, se cil Ansiaus
et se femme en estoient en défaute en tout u en partie, en tel manière ke li
sires devant dis doit tenir et warder l'iretage del fief en se main, jusques
adont ke cius Ansiaus et se femme seroient en défaute de celui Watier

aquiter, et d'aemplir à le glise les convenances deseuredittes, en tout u en
partie. Et quant cil Ansiaus et se femme seront en défaute d'aquiter celui
Watier enviers l'église, li sires deseure només doit et a promis devant ses
hommes à mettre celui Watier en l'iretage, et ahireter del fief, bien et à loi,
u un autre hume ki fust justiçavles par loi se cil Watiers voloit, sauves ses
droitures. Et ces droitures prenderoit li sires dedens le prisié u le vendage
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del fief, sauf çou ke se li défaute de la quitance celui VValier n'estoit si
grande ke jusque le valeur del fief, et cil Watiers en volsist i estre ahiretës,
il paieroit à celui Ansiel et à se femme le sourplus de le valeur del fief,
parmi loial prisié. Et s'il avenoit ke cil Watiers vendist le fief, il prenderoit
ès deniers del vendage, tout avant, ses défautes, et cil Ansiaus et se femme
aroient le remanant. Et s'il avient qtie cil Ansiaus et se femme aquitent
celui Watier tout quitte des convenences devant dittes, enviers le glise Saint
Martin, li sires en doit remettre celui Ansiel en l'iretage tout, sans frais. Et
est asavoir ke demisiele Ysabiaus, femme celui Ansiel, renonce et a renon-

ciet, par foit fiancié et par saircment, paisiviement et de boine volenté, par
devant le signeur et les hommes devant dis, à tous drois et à toutes coses
ke ele poroit par raison de douare, de mariage u autrement, demander el
fief devant dit, et ke ele par force, par paour, par tremeur, n'est à çou con-
strainte, ains le fait de sen espagne volenté, et pour son preut ; et a proumis
ke jamais droit n'i reclamera juskes adont ke ses barons en iert rahiretés.

A ceste connissance furent comme homme ; Estievenon del Rotoit
deseure nomet, Colars Passars de Phalempin, Pheli[)pres dou Markiet, li
clers, Jehans de l'Atre, et Jehans li fius Arnourri dou Markiet; liquel
homme furent enprontet à Bertoul, bailliu le seigneur de le Prée, delquel
segneur de le Prée cil Estievenes del Rotoit tient son fief et l'oumage del
fief Ansiel deseure nommet. Et si fu Estievenes del Rotoit comme sires, et
cil Bertous comme ballius le seigneur de le Prée. Et si i furent comme
autre homme : mesire Jehans de Herin, chevaliers, mesire Jehans li Four-
niers, chapelains de Siclin, maistre Jehans, priestres de Anulin, et Jehans
Brognars li clers. Et pour çou ke ce soit connute cose et seue, si en .est fais
cyrograffes en un parties. Si en warde li glise Saint Martin le primerain,
li homme les ii moienes, et cil Ansiaus li censiers warde le quart. Toutes
ces coses furent faites, ordenées et reconneutes par devant les homes
deseure només, l'an de l'incarnation M. CC. LXXVIil, el mois de décembre.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 124, fol. 69°.
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867.

L'abbé et les moines de Saint-Marlin donnent à bail, pour neuf années,
à Watier de Kevalcamp, leur ferme de Wissempierre.

Décembre 1278.

Ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC. LXXVIll, el mois de décembre.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol 74'

868.

L'abbaye de Saint-Martin donne sa ferme de Taintegnies à bail,
pour neuf ans, à Colart Colet de Buri.

Décembre 1278.

Sacent tout cii ki cest escrit veront et oront, ke li église Saint Martin de
Tornai a donet se court de Taintegnies, et toutes les tieres ki apendent à
celi court, à cense à ix ans à Colart Colet de Buri, en tel manière ke li cen-
siers devant dis doit rendre des ix ans, et paiier dedens l'abeïe Saint Martin,
pour cascun bonier des tieres devant dites, si avant à mesurer ke kierue
puet aier, et ke faus ceurl, m rasières de tel blet k'il venra sour les tieres
devant dittes, bien missenet et bien vanet, sans paille et sans hauton, et sans
boisdie, et à le mesure c'on reçoit les censes dedens l'abie Saint Martin com¬
munément, entre le Toutsains et le Paske, sauf çou ke li censiers doit
cescun an semer ès tieres devant dittes boine semence et bien purée et bien
vanée, et tele k'il afiert as pourfis des tieres, et par le conseil dou siergant
de le glise. Et s'il i avoit défaute, amender le doit par le simple dit de

' Cette charte est publiée dans la Revue d'histoire et d'archéologie, t. 1", p. 170.
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l'abbet, et le semence doit il monstrer au siergant de le giise ains k'il le
giete en tiere. Et doit li censiers devant dis ahaner les tieres gisans à
gbieskière, tous les ix ans, bien et loiaument, en nu roies, et les mars ensi
ke acoustumet est, sans les tieres refroissier et sans desroier. Si ne [)uet le
court ne les tieres mettre en autrui main par cense de vendage u de
mariage, se ce n'est par le congiet de l'abbet. Si ne puet vendre nul des
preus en tiere ne acensir à autrui, ains les doit tous amener et enclore
dedens le court de Taintegnies et nient alleurs. Et ne puet les eslrains de
le court vendre, ardoir ne doner, mais de tout faire fiens et mener sour
les tieres de le court et nient alleurs. Les sans à lieste puet li censiers
scronner de m ans en iii ans, et de saison ; et s'aucune saus a seké, oster le
puet 11 censiers par si k'il en replante une autre en cel lui.

S'est asavoir ke li censiers entra en le cort et en le cense devant dilte l'an
de l'incarnation Jliésu Crist M. CC. et LXXVIII, le samedi apriès le saint
Martin, et trouva xxxvi bonniers et demi de tiere aviestis de blés, lesquels
li glise li a prestés, pour rendre et pour remettre en otel point à sen issue,
bien rahanès et loiaument, en un roiies, et à le volentet dou siergant de
l'église, et resemenciès de boine semence et tele ke as pourfis des tieres; et
se li glise i voloit mettre sen siergant pour semer ces blés, mettre li puet,
et tout au coust le censier. Li censiers doit avoir tous les fourages dou blet
et de l'avaine ki ert ès granges de le court devant ditte à sen entrée; et pour
çou doit il à sen issue, ki ert el an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. et
LXXXVll, le samedi apriès le saint Martin, rendre et laissier à le glise en
otel point tous les fourages de se darraine anée. Et les courtius doit il ren¬
dre à sen issue en otel point k'il les trouva. S'est asavoir ke li glise livra
au censier à sen entrée le court et les maisons de le court, boines et
estaincs, de pel, de verge, d'enclosure et de couvrelure. Et celle court el ces
maisons doit il retenir tous les ix ans d'enclosure et de couvrelure, el rendre
à le glise en otel point k'il les trouva à sen entrée, de toutes choses, fors
d'enviesir. Et se li glise avoit damage par lui u par se maisnie, rendre le
doit au voir dit de l'abbet. Si ne puet li censiers prendre nule bieste à nou-
reçon tant ke li église li voelle donner des siues. Li censiers doit cescun
des IX ans de se cense marier ii bonniers des tieres devant dit par le consel
dou siergant de l'église. El li glise li doit donner en ayue de le marie geler
hors de le marlière, pour cescun bonnier vin s.. Li censiers doit rendre à
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sen issue et laissier à l'église vi bonniers de marc versés devant yvier, et
xiiu bonniers versés de ghieskière, et vin bonniers rengellies, car ensi les
trouva il à sen entrée. Et est asavoir ke li censiers doit avoir le moitiet de
V bonniers de tiere, pau plus pan mains, ki soloit estre pasturé tout quite-
ment les ix ans de se cense. et le moitiet de un bonniers et demi de prêt,
pau plus pau mains, ki gisent en le praerie à Holaing, à partir encontre le
censier de Duisempiere, toute faukié, fenèe, amulèe et amenée ausi lonc k'a
Duisempiere, sauf çou k'il doit faire au gret monsegneur l'abbet dou fau-
kage, fenage, et aménagé. Et de toutes autres choses ki ne sont devisées en
cest escrit et déclarées, doit faire li censiers à le glise quan c'on doit faire
en loial cense, et li glise lui ausi.

Et doit li censiers paiier à le glise lxvi Ib. et x s. de Tourn. pour le pri-
sié des kevaus, des pourciaus, des vakes, des harnas et des autres choses,
dedens les m primerains ans de se cense. C'est asavoir cescun an des m ans
le tierc part de le somme des deniers devant dis; et vi muis d'avaine k'on li
a prestés doit il rendre à le glise dedens les lu ans devant dis, et cescun an
les II muis de boine avaine loial. Se monte li soumme des bonniers des
tieres de quoi li censiers doit paiier le cense, c et xii bonniers m quartiers
et xxxii verges, parmi tieres ahanavies, et parmi le moitiet de v bonniers et
de Lviii verges ki soloit estre pasturé, pour lesqueles tieres li censiers doit
paiier et rendre cescun des ix ans de se cense, en somme xxvin muis de
blet, à le mesure et ès lius devant dis. Et se sont descontées ii rasières et
I havot de blet pour le tiere à tierage. Et pueent les biestes le moituier pais-
tre, et aler tous les ix ans de se cense el bos de le glise à Taintegnies, de
l'âge de v ans et de plus. Et cel bos meismes doit avoir li censiers cascun an
cccc d'espines, quitement et sans nient rendre à le glise.

Toutes ces coses, ensi k'elles sont contenues en cest escrit, a li censiers
devant dis, se femme, se mère, et si Iroi frère, enconvent à tenir et à emplir
à le glise devant ditte, par foit liancié, comme lor propre dette, et cescuns
pour le tout, et en ont obligiet et obligent à l'église devant ditte eaus et le
leur, et quan qu'il ont et aront, tant ke leur convenences devant dittes leur
fuissent aemplies. Et pour le plus grant seurté de le glise, se l'ont encon¬
vent pour aus à faire et à emplir les convenences deseure dittes à l'église,
Mahius li Mies et Jehans Hesselins, comme leur propre dette, Gossuins li
Jouenes, Pielars li Gouges, Jakemes li Cousturiers, Jehans Fievés, Colars
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Hesselins, Pieres li Corbisiers, IVIahius Calans, Evrars de Warnifosse,
Jehans de Boukarmès, Jehans Buris, Pieres de l'Ausnoit, et Watiers li
Maires de Buri, comme piège à le glise devant ditte juskes adont ke les
convenences devant dites leur seroient aemplies, sauf çou ke se li glise
laissoit keïr les paiemens et le cense de l'une anée tant ke li paiemens de
l'autre anée seroit keus, sans riens demander as pièges, li piège seroient
quitte des paiemens de l'anëe u des anées devant celi anée eskeues, et ne
leur em poroit li glise riens demander. A ces devises et à ces convenences
furent com eskievin de Buri : Waliers Marins, Sandrars, Jehans Borgnars,
Jehans li Houlekiniers, Rogiers de l'Ausnoit, Pieres li Ostes et Gonliers de
Hauwiaus, Watiers li Maires comme maires et comme justice, et Oliviers de
Briffuel comme halluis. Et pour çou ke ce soit ferme cose et estavie, si en
est cyrografes fais en m parties, delquel Colars Colés warde le première,
li eskievin le moiienne, et li église le lierce.

El an de l'incarnation M. CC. et LXXVllI, el mois de décembre.

Bruxelles, Arcli. gën. du royaume, Cartulaire 124, foi. 86*.

869.

Jean, seigneur de Gfiistelles et de la Wœstine, et Èlisabelh, sa femme,
reconnaissent que les hommages de feu Eustache de Lembeke et de
Willelmus, le fils de Pierre de Wilsberghe, sont des dépendances de la
dîme d'Âelire, jadis vendue à l'abbaye de Saint-Martin par Aelidis,
mère de ladite Elisabeth.

Décembre 1278.

Lniversis présentes litteras inspectons, ego Johannes, dominus de
Gistella et de Wastina, et ego Elizaheth, primogenita et heres nohilis
mulieris domine Aelidis, quondam domine de Wastina, uxor predicti
Johannis, salutem in Domino.

Universitati vestre volumus esse notum, quod predicta nohilis domina



DE SAIINT-MARTIN DE TOURNAI. 369

Aelidis, in casu sibi licito et ex causa necessaria in jure probata, et ab
hominibus domine comitisse Flandrensis judicibus competentibus elîam
ibidem approbata, religiosis viris abbati et conventui Sancli Martini Tor-
nacensis tolam decimam suam de Haltra, cum pertinentiis et appenditiis
ipsius decime, vendidit et werpivit pro cerfo et juste precio, de que eidem
domine extitit satisfactum. Fuerunt autem dicti religiosi de eadem décima
et appenditiis et pertinentiis prius bene et ad legem patrie adberedati,
interposito rite décrété predictorum hominum, per ballivum domine
comitisse ad quem hoc pertinere noscebatur, admonitorum. Ego autem
Elizabeth, filia primogenita dicte domine Aelidis., tempore venditionis
miner annis, cum postmodum major essem effecta, dicte venditioni, wer-

pitioni, adheredationi sponte consensi, et eas de voiuntate et consensu
mariti mei predicti expresse laudavi et approbavi.

Sed tempore succedenle, quibusdam nobis Johanni et Elizabelh sugge-
rentibus quod homagium domini Eustatii de Lembeke defuncti, et homa-
gium Willelmi, 61ii Pelri de Wilsberghe, ad nos non ad dictes religiosos
pertinere debebat, abbate et conventu predictis asserentibus dicta homagia
et feuda que in territorio de Haltra tenuerant predicti Eustatius et Wiliei-
mus, filius Pétri predicti, fuisse et esse de appenditiis seu pertinentiis dicte
decime quam a predicta domina, matre nostra, comparaverat, et ad se de
jure hujusmodi feuda et homagia pertinere debere, mola inter nos conjuges
predictos, ex una parte, et dictos religiosos, ex altéra, super hoc materia
questionis et controversia suscitata; nos tandem, bonorum freti consilio,
recognovimus et recognoscimus, ac etiam profitemur dicta feuda et homa¬
gia esse et fuisse de appendiciis et pertinenciis decime supradicte; et pro-
mittimus sub Gde et juramentis a nobis prestitis, quod nichil juris in poste-
rum in premissis vel aliquibus premissorum reclamabimus, nec reclamari
faciemus, nec per nos nec per alium seu alios aliquod aliud faciemus aut
Geri procurabimus, directe vel indirecte, clam vel palam, per quod dicti
religiosi, super predicta décima aut super feudis vel homagiis predictis, seu
fruclibus aut proventibus eorumdem, in aliquo turbentur, vexentur,
iiiolestentur aut inquietentur. Et si quid juris nobis conjunctim vel divisim
in bonis predictis, de jure aut consuetudine seu usu patrie, vel aliquo alio
ullo modo competit vel in futurum competere potest, id totaliter dictis
religiosis et eorum monasterio libéré cedimus, propter Deum, nichil juris

Tome H. 47
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in eisdem bonis retinenles ; quin immo sub jiiramenlis noslris promilti-
mus eis dicta bona habere licere, promitlentes eliam quod in servandis
predictis, et in eorum accremento, consiiium, auxilium et operam presta-
bimus bona fide, quotiens ex parte ipsorum religiosorum fuerimus requi-
siti. In quorum testimonium présentés litteras sigillis nostris fecimus
sigillari.

Datum et actum anno Domini M". CC". LXXVIII", mense decembri.
Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 123, p. 42; Ibidem, Carlulaire 127,

p. 568.

870.

L'official de Cambrai écrit au curé de Saint-Brice, à Tournai, pour le
charger de recevoir en son nom tous les désistements qui pourraient être
faits en faveur de l'abbaye de Saint-Martin, par la demoiselle de le
Vigne, veuve du maire de le Vigne, par Jean de Dours, par Evrard,
le fils de ladite demoiselle, et par sa femme.

Vendredi 21 avril 1279.

Oflicialis Cameracensis presbitero Sancti Brictii Tornacensis salutem.
Presentium tenore vobis committimus et mandamus, quatinus recogni-

tiones, obligationes, cauliones quasconque, et alias securitates neenon
renuntiationes quas coram vobis facere voluerint domicelia de Vinea,
relicta videlicet majoris de Vinea, Johannes de Dours, Evrardus, fillus
dicte doraicelie, et uxor dicti Evrardi, ad opus religiosorum virorum
abbatis et conventus monasterii Sancti Alartini Tornacensis, audiatis et
recipiatis loco nostri, ac etiam vice nostra, et eas de verbo ad verbum ; et
quid inde feceritis nobis fideliter et liquide vestris patentibus litteris
rescribatis, ut ea omnia, ac si coram nobis in jure facta essent, ratificare,
approbare, et confirmare valeamus.

Datum anno Domini M°. CC°. LXX®. nono, feria sexta ante Jubilate.
Mens, Arch. de l'Étal, Fonds'de Saint-Martin, carton 37; original scellé en cire

verte, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Carlulaire 123, p. 43; Ibidem, Carlulaire 132, p. 1051.
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871.

Le doyen et le chapitre de Notre-Dame de Tournai publient la sentence
arbitrale qui termine les différends de leur église avec l'abbaye de Saint-
Martin, et qui établit une compensation entre les divers cens et rentes
qu'ils doivent à l'abbaye et ceux qui leur sont dus par elle.

Samedi 15 juillet 1279.

Universis présentes litteras inspecturis, G[erar(lus], decanus, et capi-
tulum ecclesie Beale Marie Tornacensis, salulem in Domino.

Noverit universilas vostra, quod cum inler nos, ex una parte, et vires
religiosos abbateni et conventum inonasterii Sancti Martini Tornacensis,
ordinis sancti Benedicti, ex altéra, orta esset materia questionis, super
minutis decimis curtium de Froiania et de Warnavia, et super redditibus,
censibus, releviis et vectura bladi, que nos decanus et capitulum dicebamus
nobis ab eisdem abbate et conventu deberi seu ad nos pertincre, et super
quibusdani releviis que etiam petebamus ab eisdem, et super quibusdam
pénis que liinc inde petebantur; tandem, pro bono pacis, super hiis et
aliis, de proborum virorum consilio, a nobis partibus predictis, in reve-
rendum palrem et dominum nostrum Johannem, Tornacensem episcopum,
virum venerabilem P . . , tune archidiaconum Tornacensem, et religiosum
virum dominum E[gidiuin], tune abbatem predicti monasterii, de voluntate
et expresso consensu presbiterorum de Froiania, de Cherc et de Galonné,
initum fuit compromissum sub bac forma :

« Universis présentes litteras inspecturis, G[erardus], decanus », etc.
{Suit le texte de la charte du 6 avril i277, publiée ci-dessus, n° 836.)

Dicti autem abbas et archidiaconus, onere hujusmodi in se suscepto,
consideralis negotioruin meritis, recepta etiam a partibus, vive vocis ora-
culo, piena et expressa potestate dicendi, arbitrandi seu ordinandi de
omnibus biis que sequuntur, et ea que alterutri parti ab altéra debebantur
invicein compensandi, prout eis videretur expedire, componendo, ordi-
nando seu arbitrando dixeruut, statueront et pronuntiaverunt in hune
modum.
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Dicimus, slaluimus et pronuntiamus quod pio minulis decimis que
provenient in prediclis curtibus prefali monasterii de Froiania videlicel et
de Warnavia, ac pro nutrimentis aninialium ipsius monasterii, ovium,
porcorum seilicet etalioriim quorumcumque (|tie in eisdem curtibus nulri-
enlur. necnon pro decimis oleriim, leguminum, fructuum arborum et alio-
rum quorumcumque decimabiliuni in dictis curtibus crescentium; item
pro minutis decimis provenienlibus et provenluris infra septa predicti
monasterii Sancti Martini, prêter quam pro decimis nutrimentorum ovium
intra septa dicti monasterii nutritorum seu nutriendorum ; item pro pon-
lenagio et winagio rerum ipsius monasterii, que ex parte ejusdem per
pontem Tornacensem vel fluvium Scalde velientur vel ducentur; item pro

foragiis vinorum que ipsi abbas et conventus ement in Tornaco, sepedicti
abbas et conventus suivent annis singulis in perpeluum, predictis decano
et capitulo, novem libr. Turonensium, medietatem in festo beati Martini
hyemaiis, et aliam medietatem in Pascha subsequenli, ita quod ampiius
quisquam ab eis non exigat pro premissis, sed eos immunes esse volumus,
et esse debebunt iiberi ab eorum prestatione, mediante jamdicta pensione.
Si tamen abbas et conventus prefati monasterii, dictas curtes de Froiania
et de Warnavia, laicis vel aliis quibuscumque personis ad censam dederint
sive firmam, dicti censuarii sive firmarii, de nutrimentis animaiium que
ibidem nutrierint, decimam intégré solvere tenebuntur, presenti composi-
tione, ordinatione vel arbitrio non obstante, nisi forsan abbas et conventus
sepedicti monasterii, firmario seu censuario dictarum curtium, oves vel alia
propria dederint nutrienda, quo casu ipsi abbas et conventus, de nutri¬
mentis hujusmodi animaiium, nichil nomine decime pro parte eos contin¬
gente solvere tenebuntur, sed a solutione hujusmodi decime immunes
existent quantum ad partem suam, mediante pensione supradicta. Firmarii
vero aut censuarii ipsarum curtium, a prestatione decime pro parle eos
contingente, pretextu hujus compositionis, ordinationis, vel arbilrii non
erunt immunes, sed decimam intégré persolvent de sua portione. Si autem
prenotati monasterii abbas et conventus ab aliis personis quibuscumque
oves aut alia animalia receperint in ipsis curtibus nutrienda, a prestatione
decime de parte eos contingente, mediante pretacta pensione, erunt liberi;
sed hii a quibus oves vel alia animalia hujusmodi receperint nutrienda, de
portione eos contingente, solvere intégré decimam tenebuntur.
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Dicimus insuper, statuimus et pronuntiainus quod si, procedente tem-
pore, abbas et conventus monasterii sepedieti, infra parrochiam Beale
Marie Tornacensis, vel parrochias ab ea decisas, videlicet Cherc, Galonné,
Orka, Froiane, Marcaing, et alias parrochias Civitatis et suburbii Torna¬
censis, novas grangias sive curtes construxerint, ibique animalia nutricrint,
pretextu hujus dicti nostri, arbitrii, statuti vel pronuntiationis, non pote-
runt se tueri a prestatione decimarum, sed intégré soivent decimam de
nutrimentis ovium, ceterorumque animaliuni inibi nutritorum, ac etiam
de fructibus et aliis decimabilibus proventibus infra dictas grangias sive
curtes. Et sciendum quod iicet abbas et conventus prefali monasterii, a
prestatione foragiorum de vinis que ad usum suum ement in Tornaco,
liberi et immunes esse debent, mediante supratacta pensione, si tamen
vina, perse vel per alios, in grosso vel per parles, infra districtum Civitatis
Tornacensis vendiderint, foragia débita, sicut alii vina vendentes in Tor¬
naco, canonicis ecclesie Tornacensis, de vinis hujusmodi vendiiis, solvere
tenebuntur. Si vero de vino quod vendetur in Tornaco vel emetur ibidem,
aut de rébus que vehentur vel ducentur per pontem Tornacensem, vel per
fluvium Scalde, verisimiliter dubitetur an sint monasterii Sancti Martini
antedicti, dicti abbas et conventus, juramento vel alio modo convenienti
quod res hujusmodi ad eos pertineant, fîdem facere debebunt dicte ecclesie
Tornacensi vel ejus misso. Dicimus etiam, statuimus et ordinamus, quod
si que littere, munimenta vel privilégia exstent, per que seu virtute quo¬
rum aliud vel plus peti posset, nomine decime predictorum locorum, quam
per nos sit super premissis dictum sive arbitralum, aut ordinando pronun-
ciatum, quod quantum ad hoc cesset virtus hujusmodi litterarum, muni-
mentorum sive privilegiorum, et id solum, nomine decime in diclis locis
provenientis, peti possit et petatur, quod secundurn dictum nostrum, ordi-
nationem vel compositionem, superius est expressum et notatum.

Insuper dicimus et pronunciamus quod dicti abbas et conventus, a vec-
tura bladi seu fructuum provenienlium de terra ecclesie Tornacensis apud
Eram consistente, que terra Dos communiter nuncupatur, ad quam vectu-
ram predicti decanus et capitulum dicebant supranominatos abbatem et
conventum sibi teneri seu esse astrictos, immunes in posterum existant
ipsos abbatem et conventum ab impetitione dictorum decani et capituli,
quoad ipsam vecturam absolventes, salvo tamen eo quod idem abbas et
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conveiilus, bladum de décima de Ere provenienlem, ad domos canonico-
rum Tornacensium adduci faciant, prout hactenus consueverunt.

Celerum, quia ecclesia Tornacensis predicla, pro quibusdam possessio-
nibus suis, lenebalur prefato monasterio in redditibus et censibus annuis,
videlicet : pro hala in fore sila, un ferlones et dimidium argenti; item pro
domo Nicholai Rufïi, in festo saneti Remigii xii d., in Nativitate viiid. et
iiii capones; item pro refectorio, xvm d. Laudunensium; item pro domo
quondam magistri Nicholai de Brugis, in festo saneti Remigii iii d. et obo-
ium Laudunensium ; item pro domo que fuit quondam domini W ... de
Sanclo Amando, canonici Tornacensis, quam modo magisler Johannes de
Muro inhabitat, in festo saneti Remigii ini den. Laudunensium, in Nativi¬
tate xsol., in festo saneti Joiiannis xsol. Laudunensium; item pro duabus
masuris Nicholaii Carpenlarii ibidem, in festo saneti Remigii ix sol , in
festo Pasehe ix sol.; item pro masura Naimmeri ibidem existente, in Paseha
III sol., in festo beati Bartholomei un sol. Laudunensium.

Dieturn autem monasterium, pro quibusdam suis possessionibus, dicte
eeelesie Tornacensis, ad usus cellarii et refectorii, in quibusdam redditibus
et censibus tenebatur, videlicet : pro inferiori molendino de Maire, in festo
saneti Remigii ii sol. Laudunensium; item pro sex bonariis terre apud
Tenre, in festo saneti Remigii ii sol.; item pro terris que appellantur de
Maurilania, in festo saneti Remigii m sol.; item pro duabus masuris ultra
Scaldam Pétri Putris oboli, in festo saneti Remigii xiiii d.; item pro domi-
bus Lelberti filii Lupi, in festo saneti Remigii x d., in Nativitate vi d. et
un capones; item pro terris Radulphi Forastarii ultra Ries, in festo saneti
Remigii vi d.; item pro hospitibus de Merdenehon, in festo saneti Remigii
VI d., in Nativitate ni d. ii capones; item pro minuta décima eurtis de
Longasaliee, in festo saneti Remigii n sol ; item pro quibusdam terris apud
Gauraing, in festo saneti Remigii vrsol. vin d. Artisiensium; item pro
quarla parle unius orti apud Velvaing, i d. Laudunensium; item pro
Everardo de Vinea, duas denariatas panis; item pro hospitibus Gosuini
Buehiau in Rupe Malleorum, in festo saneti Remigii vi d., in Nativitate
VI d. et n capones; item ibidem pro novis masuris, in festo saneti Remigii
xvin d., in Natali xvin d. et n capones; item pro uno orto in vieo as Pois,
xn d. n capones; item ibidem, pro alio orto, tantumdem ; item pro ecclesia
de Warnave, ii capones et un d.; item pro quibusdam terris ibidem, unum
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quartarium frumenll et ii raseras avene; item pro superiori molendino de
Vlaire, in festo sancti Remigii m sol. Laudunensium, in Nativitate xxxvi soi.
et X capones.

Et hinc inde relevia petebantur, ratione possessionum predictarum.
Nos, computatis predictis censibus et redditibus, liabitaque considera-

tione ad supradicta et ad relevia que hinc inde petebantur, componendo,
ordinando seu arbitrando, dicimus et pronunliamus quod hujusmodi
censuum, reddituum et releviorum, hinc inde (iat compensalio, et nos,

quantum in nobis est, ea invicem compensamus, saivis redditibus et
censibus si qui specialiter debentur prebendis predicte ecclesie Tornacensi,
circa quos per hujusmodi diclum nostrum, compositionem, ordinalionem
vel arbitrium, nichil intendimus immutare.

Huic autem dicto, composilioni, slatuto, ordinationi vel arbitrio, nos

partes acquievimus, et compensationem de qua supratactum est inviam
fecimus, ipsum dictum, compositionem, ordinalionem, arbitrium seu statu-
tum expresse approbantes et laudantes. El ut premissa omnia et singuia in
futurum rata et inconvulsa permaneant, nos parte predicte reverendum
patrem et dominum Tornacensem episcopum requisivimus, et adhuc requi-
rimus eundem, quatinus premissa laudare et approbare dignetur, et sua
pontificaji auctoritate confirmare.In quorum testimonium présentes litteras
sigillo nostro duximus consignandas.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo septuagesimo nono, sabbato
scilicet in die Divisionis apostolorum.

Mons, Arcli. de l'Élal, Fonds de Saint-Martin, carton aO; original scelle sur lacs de
soie rouge, en eire brune. — Bruxelles, Arcb. gén. du royaume, Cartulaire 121,
p. 65.
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872.

L'official de Tournai déclare que Walterus, fils d'Agnès Barat, a promis
de délivrer à l'abbaye de Saint-Martin, sinon le pré à Kain que Jacques,
chapelain d'Ere, son oncle, a légué à l'abbaye, du moins la valeur en

argent de ce pré.
Samedi iS juin <280,

Universis présentes litteras inspecturis ofïïcialis Tornacensis salutem in
Domino.

INoverit universitas vestra, quod in nostra presentia et in jure consti-
lutus Walterus, filius quondam Agnetis dicte Barat, recognovit et confessus
fuit quod Jacobus, olim capellanus de Era, avunculus suus, donavit et con-
tuiit monasterio Beati Martini Tornacensis quatuor vel circiter bonaria
prati jacentis in territorio de Kayn, quod pratum émit idem capellanus a
domino Johanne de Haudion, nunc milite, et quod idem capellanus dic-
tum monasterium hujusmodi pratum habere voluit, et perpétue libéré
possidere. Recognovit etiam dictus Walterus quod, predicto capellano
defuncto, ipse Walterus ei successit, ut heres, et ejus débita et legata sol-
vere tenetur. Eromisit quoque dictus Walterus abbati et conventui predicti
monasterii tradere et deliberare dictum pratum, bene et ad legem patrie,
vel novies viginti libras Turonensium pro estimatione dicti prati solvere
et reddere infra mensem postquam ex parte eorum super boc fuerit requi-
situs; obligans se fide et juramento interpositis, ad solutionem dictarum
novies viginti librarum vel traditionem et deliberationem prati sepedictis
abbati et conventui faciendas, ut est dictum; promittens sub eisdem fide
et juramento, quod si eum pratum sepedictum ipsis abbati et conventui
tradere contingat, quod nec per se nec per alium faciet nec fieri procurabit
per quod dicti abbas et conventus super ipso prato vel ejus possessione
vexentur, molestentur, aut inquietentur in futurum ; renuncians in pre-
inissis omnibus et singulis exceptioni doli mali, vis, metus, in factum,
pecunie non numerate non soluté, et omnibus aliis exceptionibus et defen-
sionibus per quas contra premissa venire posset, vel ea seu aliqua eorum
impugnare; jurans quod contra premissa non veniet nec venire procurabit
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ullo modo; concedens quod si contra venerit vel venire voluerit, quod nos
ipsum ad desistendum, et ad observationem omnium et singulorum premis-
sorum, per censuram ecclesiasticam compellamus, se et bona sua dictis
abbati et conventui pro premissis observandis et implendis obligans, et
nostre jurisdictioni supponens. In quorum testimonium, sigillum sedis
Tornacensis presentibus litteris duximus apponendum.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo octogesimo, sabbato post
Penthecosten.

Mons, Arch. de l'É(al, Fonds de Saiiil-Marlin, carton 37 ; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén, du royaume, Gartulaire i 32,
p. 1034.

873.

Pierre, curé de Saint-Brice à Tournai, écrit à l'official de Cambrai que
Jeanne, mère d'Evrard de te Vigne, et Maria, femme dudil Evrard,
ont ratifié la vente de la mairie et de l'avouerie de Kain, faite à l'abbaye
de Saint-Martin par Evrard, leur fils et mari.

Juin 1280

Viro venerabili et discreto ofïiciali Cameracensi, Petrus, presbiter Sancti
Brictii Tornacensis, reverentiam debitam et devotam, et ad beneplacita et
mandata se paratum.

Noverit vestra discretio, quod coram me a vobis ad ea que secuntur
specialiler depulato, personaliter constitute domicella Jolianna, mater
Evrardi de Vinea, filii quondam Nicholai de Vinea, parrochianorum de
Kayn, et iVIaria, uxor dicti Evrardi, mentum suarum compotes, secundum

' La date de cette charte, que nous ne connaissons que par une copie à peu près contemporaine du
document, est nécessairement fautive. On peut supposer que l'original portait soit quarto die, soit
faria quarta. Dans le premier cas notre charte est du 27 juin; elle est dans le second cas du
26 juin 1280.

Tome II. 48
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usum et consuetudinem patrie, etaiis légitimé, recognoverunt et confesse
fuerunt se et dictum Evrardum bene et legillime vendidisse abbati et
conventui monasterii Sancti iBartini Tornacensis, majoriam de Kayn,
quam ab eisdem abbate et conventu dictus Evrardus tenebat in feodum,
et omnia ad dictam majoriam pertinentia, exceptis manso ipsius Evrardi,
aquis, terris, et pratis spectantibus ad ipsum mansum, excepta etiam illa
et tali juslicia quam et qualem antea habebat idem Evrardus in dictis
manso, aquis, terris et pratis. Item recognoverunt se et dictum Evrardum
bene et legittime vendidisse eisdem abbati et conventui, totam advocatiam
de Kayn, quam ab eisdem abbate et conventu tenebat dictus Evrardus in
feodum, et omnia ad dictam advocatiam spectanlia. Recognoverunt etiam
et confesse fuerunt quod ipsi Evrardus, Johanna et Maria, dictas advoca¬
tiam et majoriam, et omnia ad ejusdem pertinentia, et quicquid juris in eis
habebant vel habere poterant uilo modo, prêter ea que superius expressa
sunt, resignaverant et werpiverant ac effestucaverant bene et ad legem
patrie, ad opus dictorum abbatis et conventus et sui monasterii predicti, et
quod dicti abbas et conventus de predictis erant bene et ad legem adhere-
dati, et per judicium judicatorum competentium, ita quod nichi! habebant
dicti Evrardus, Johanna et Maria in eisdem bonis, prêter ea que superius
sunt excepta. Confesse sunt insuper quod hujusmodi venditio, vverpitio,
eflfestucatio, resignatio et adheredatio facte fuerunt interveniente certo et
justo precio, videlicet octies viginti libr. Turonensium, de quibus eis ex
parte dictorum abbatis et conventus extitit competenter satisfactum, et
que in utilitatem suam totaliter sunt converse, ut confesse sunt coram me.
Promiserunt autem dicte Johanna et Maria, sub fide et juramentis a se
corporaiiter prestitis, quod contra predictas venditioném, werpitionem,
resignalionem et adheredationem, per se vel per alios non venient nec
venire procurabùnt in futurum, et quod in hujusmodi majoria et advo-
catia, et in pertinentibus ad ea, preterquam in manso, aquis, terris, pratis,
et justicia in eisdem manso, aquis, terris et pratis, illa et tali que et qualis
predicta, nichil juris in posterum reclamabunt, nec arlem vel ingenium
querent, vel quesito utentur, per que dicti abbas et conventus super
premissis vel aliquo premissorum vexentur, turbentur aut molestentur.
Quipimmo, promiserunt eosdem abbatem et conventum hujusmodi von-
dita habere licere; renuncianles quantum ad premissa omnia et singula.
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sub suis fide et jurainentis, exceplioni doli niali, vis, nietus, in factuin,
deceptionis ultra dimidium justi precii, peccunie non numerate non
soluté, beneficio dividendarum actionuni, beneficio nove constitutionis de
duobus reis et alterius constitutionis novende fidejussoribus, omni juri
quod eis in preinissis, ut predictum est, venditis, ratione dotis, dotalisii,
donationis propter nuplias, usus habitationis, ususfructus, aut quavis alia
ratione competebat vel competere poterat, omni statuto et consuetudini
patrie, privilégié dotis, et omnibus exceptionibus et defensionibus per
quas contra premissa venire possent seu ea vel aliqua eorum impugnare;
concedentes quod si contra premissa vel aliqua premissorum venerint vel
venire voluerint, quod vos ipsas ad desistendum et ad observationem
premissorum, per censuram ecclesiasticam compellatis, et coram me a
vobis ad hec audienda et recipienda deputato, et vestra auctoritate fun-
gente, se et suos heredes ac bona sua dictis abbati et conventui pro

premissis observandis obligarunt coram me, et vestre juridictioni suppo-
suerunt, discretionem vestram requirentes, et rogantes quatinus super
premissis publicum instrumentum conscribi, et sigillo palatii Cameracensis
sigillatum predictis abbati et conventui tradi faciatis.

Datum anno Domini M" CC" oclogesimo, quarto [die] post Nativitatem
beati Johannis Baptiste.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 123, p. 45.

874.

L'official de Cambrai approuve la vente de la mairie et de l'avouerie de
Kain, faite à l'abbaye de Saint-Martin par-devant le curé de Saint-
Brice, délégué par lui pour la conclure, et prend les mesures voulues
pour faire respecter cette vente par Jeanne et Maria, respectivement *
mère et femme du vendeur, Evrard de le Vigne.

Mercredi 4 septembre 1280.

Universis présentes litteras inspectons olïicialis Cameracensis salutem
in Domino.
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Noverilis quod coram dileclo et fideli noslio Petro, pre&bilero Sancti
Brictii Tornacensis, ad hoc a nobis specialiler depulato, personaliter con-
slitute domicella Johanna, mater Evrardi de Vinea, (etc. Dlulatis mutandis,
celle charle esl identique à la précédente; cependant les dernières lignes
diffèrent; les voici :)

.. . ^^ostl■e juridiclioni supponentes, prout de premissis omnibus et sin-
gulis, per lilteras ejusdem presbiteri super hoc confectas, nobis directas,
et hiis presentibus annexas, quibus fidem in premissis omnimodam adhi-
bemus, nobis constat evidenter. Et nos premissa omnia et singula coram
dicto presbitero recoguita, premissa et concessa, ac si in presentia nostri
et in jure facta fuissent, ratificamus, approbamus, et tenore presentium,
quantum in nobis est, nostra ordinaria auctoritate conflrmamus. Et
vobis, omnibus et singulis presbiteris et capellanis civitalis et dyocesis
Cameracensis, precipiendo mandamus ita quod, in hiis exequendis, unus
vestrum aiium vol alios non expectet quatinus monealis predictas Johan-
nam et Wariam, ut premissa omnia et singula, prout superius scripta sunt
et narrata, leneant, faciant et observent. Quod si non fecerint, et in pre¬
missis aut aliqno eorum defecerint, aut contra premissa vel eorum aliqua
venerint aut venire voluerint, ipsas quociens opus fuerit, et pro quolibet
defectu premissorum, excommunicetis sine alterius expectatione mandati,
et quid inde fecerint nobis rescribatis.

Dalum anno Domini M". CC°. octogesimo, feria quarta ante Nativitatem
beate Virginis, mense septcmbris.

Mous, Arch. de rÉlat, Fonds de Saint-Marlin, carton 57 ; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartu-
laire d23, p.- 47 ; Ibidem, Cartulairc 132, p. '10S2.

' Le mauvais état de cet original ne nous a pas permis de l'utiliser.
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875.

Lofficial de Tournai constate la vente faite à l'abbaye de Saint-Martin par
Willaume de Quarte et Maria, sa femme, des six bonniers de terre à
Quarte qu'ils tenaient à cens du chevalier Gilles de Chin.

Samedi 7 juin 1281.

Universis présentés litteras inspecturis olficialis Tornacensis salulem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra presentia constituti Willelmus
de Quarta et Maria, ejus uxor, recognoverunt se bene et légitimé vendidisse
ecciesie Sancti Martini Tornacensis, sex bonaria terre sue que tenebatur a
domino Egydio de Chin, milite, tenenda perpetuo sub annuo censu, vide-
licet sub censu duorum aiborum. predicto militi singuiis annis solvendo, et
se tradidisse et induxisse, seu fecisse induci dictam ecclesiam in possessio-
nem dicte terre, cujus quatuor bonaria vel circiter jacent apud Quarte, ad
iocum qui dicilur à le Wandiele, et bonarium et dimidium vel circiter
apud Quarte, ad locum qui dicitur à l'Ausnissiel. Promiserunt autcm dicti
conjuges coram nobis, quod contra, dictam venditionem per se vel per
alium non venient nec venire procurabunt; qninimmo dictam terrain et
fructus ejusdem garandisabunl predicte ecciesie adversus quoscumque, et
facient et fieri curabunt quod dicta ecclesia ipsam terram perpetuo pacifice
possidebit; promittentes eandem ecclesiam habere licere dictam terram.
Promiserunt insuper quod si in mora fuerint premissa faciendi, curandi
vel procurandi, aut si contra predictam venditionem venerint vel venire
procuraverint, seu jus in dicta terra reclamaverint, quod ipsi dicte ecciesie
centum libras Parisiensium nomine sui interesse solvent et reddent. Et ad
bec omnia que premissa sunl firmiter tenenda et implenda, se et quem-
libet ipsorum in solidum sub suis juramentis obligarunt coram nobis, bona
sua omnia presentia et futura ubicumque consistenlia dicte ecciesie simi-
liter pro premissis obligantes. Confessi sunt etiam se dictam terram ven¬
didisse justo precio, sibique de eodem precio esse satisfactum, et illud in
communes eorum utilitates esse conversum. Et renuntiaverunt sub suis fide
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et juramenlis exceptioni doli mali, vis, melus, in precium, pecunie non
numérale non soluté, nove constitutioni de duobus reis, et omnibus aiiis
defensionibus et exceplionibus per quas contra premissa venire possent, vel
ea aut aliqua eorum impugnare. Preterea dicta Maria, sub suis fide et jura-
mento, specialiter et expresse renuntiavit omni juri quod sibi compelebat
vel competere poterat in terra predicla, ratione dotis vel dotalisii aut assi-
gnamenli, ususfructus, usus aut alla quacunque ratione vel causa. Et con-
cesserunt tam dictus Willelmus quam ejus uxor predicta, quod si contra
dictam venditionem venerint, vel jus in terra predicta reclamaverinl, seu
premissa vel aliqua eorum non impleverint, quod nos ipsos de piano et sine
strepitu ad ea observanda, lenenda et implenda, aut ad solutionem centum
librarum prediclarum, prout ex parle dicte ecclesie super hoc fuerimus
requisili, per censuram ecclesiasticam compellamus, se et bona sua nostre
jurisdiclioni supponentes, exceptioni fori, oblationi libelli, litis contesta-
tioni, et omni sollempnitali et ordini judiciali, alque constitutioni de dua-
bus dietis, sub suis fide et juramenlis renunciantes. In quorum testimo-
nium, présentes litteras sigillo sedis Tornacensis duximus sigillandas.

Datum anno Domini M". CC". LXXX". primo, sabbato ante Trinitatem.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 125, p. 131.

876.

Gilles, seigneur de Cliin et de Germignies, ratifie la vente de six bonniers
de terre à Quarte, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Willaxime de
Quarte, son homme de fief.

Juillet 1281.

A tous cheaus ki ces présentes lettres veront et oront, jou Gilles, sires
de Chin et de Ghiermigni, chevaliers, salus en Nostre Segneur.

Je vous fac asavoir ke comme Willaumes de Quarte, mes hom de fief,
venist à mi et à Huon le Pucre, me justice, en le présensce de mes homes
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de fief, c'est asavoir : Grart dou Carnoit, Grart de Duremès, Thumas
Lacrois, et Mikiel Espavaut, et me priast et requisist que jou, sis bonniers
de terre pau plus pau mains, iiquel gisent en le parodie de Quarte en deus
pièces, c'est asavoir : quatre bonniers et demi el camp c'on dist à le Wau-
diele, et bonier et demi el camp c'on dist à l'Ausnissiel, volsisse oster del
fief qu'il tient de mi à Quarte, et de tous siervices de fief, et mettre à cens
et ahireter le glise Saint Martin de Tournai, à qui il avoit vendu bien et
loiaument celle terre, pour ciertaine somme de deniers, par propre besoigne
et par grant nécessité Willaume men home devant dit; jou à le priière
celui Willaume ostai, si com je duc par loi et par le couslume dou païs,
ces sis boniers de tiere dou fief k'il tient de mi à Quarte, et tous siervices
de fief, et les mis en le présensce de mes homes devant nommés les
VI boniers à deus deniers blancs de cens à mi à rendre cescun an. Et en

fesimes tant, jou et Willaumes devant dis, ke mi home devant nometdisent
et jugièrent par loi, à le semonse et au conjurement de me justice, que tant
en aviemes fait ke li vi bonier de tiere deseure dit estoient bien et à loi
ostet de fief, et de toutes coses ki fief sauourer pooient u devoient, et ke
bien en estoit faite tiere censens. Et ce recordèrent mi home devant dit à
mes eskievins de Ghiermigni, c'est asavoir : à W^illaume Eskinkreniel, à
Andrin de Pont, à Gillion dou Markais, à Biernart Hargier, à Thumas de
Haimasure, et à Sohier le Quaret; liquel eskievin disent et jugièrent, à le
somonse de me justice, que selonc le recort k'il avoiet eut de mes homes,
li sis bonier de tiere estoient tiere censens, et ke jou ki les avoie en me
main, en pooie bien et à loi ahireter le glise devant dite.

Et quant ces coses furent ensi faites et reconneutes. Hues li Pucres,
comme justice de par mi et en men non, et à le requeste Willaume devant
dit, en le présensce de mes eskievins, ahireta bien et à loi dant Watier de
Condet, aumousnier de Saint Martin de Tournai, el non de le glise, des sis
boniers de tiere devant dis, parmi ii deniers blans de cens à mi à paiier et à
men oir, pour les vi boniers de tiere à Ghiermigni, cescun an à le saint
Rémi, en tel manière ke se li église en delfaloit, li cens de l'anée double-
roit, ne autre amende ne autre droiture ne puis jou demander à le tiere
devant ditte. Et en fu tant fait ke mi eskievin disent et jugièrent par loi, à
le semonse de me justice, ke li église Saint Martin de Tournai en estoit bien
et à loi ahiretée, et cil Willaumes bien et à loi deshiretés, et ke c'estoit
boins hiretages le glise Saint Martin devant ditte.
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Et est asavoir ke medame Maroie de Quarte, mère celui Wiiiaume, de
l'autorité Robiert de Meurehaie, ki à se requesle li fu donnés à avoés, quant
à cesti besoigne faire par devant mes homes devant dis, a quitté et quitte
eiamet entirement et absoluement tout le droit ke elle avoit, u avoir devoit
u pooit, en le tiere devant ditte, par raison de douaire, d'asseneinent, de don
pour mariage, ne par nule autre cause, et promist par foit banchié et par
sairement, et cil Robiers comme avoés, ke jamais droit ne clamera en le
tiere devant ditte, art ne engien, cause, rnatère, occoison, ne querra par li ne
par autrui par coi li église devant ditte soit sour ces coses grevée, empechié,
travellié ne molestée. Et pour le plus grant seurlé à avoir, le glise devant
ditte cil Willaumes, en le présensce de mes homes et de mes eskievins, a
enconvent et proumis par foi fianchié et par sairement, à warandîr à le
glise devant ditte perpétuelment les vi boniers de tiere deseuredis, et les
pourfis, encontre toutes persones ki droit i volroient clamer, et de toutes
exactions, et de toutes coses ki poroient empeechier les convenences devant
dittes; et a proumis à rendre à le glise tous cous, tous frais et tous damages
ke li église aroit en l'occoison de ces coses; et en a obligiet à le glise devant
ditte, par men gret et par men otroi, et en le présensce de mes homes, le
moitiet del bef k'il demeure tenans de mi, et tous les pourbs de celle moitiet
pour l'aquitance, jusques adont ke li église seroit solse et paiiè de tous ses
cous, de tous ses frais et de tous ses damages, sauves et sauvées en toutes
coses toutes les droitures ke jou ai, u doi u puis avoir, par droit et par loi,
en celle moitiet de bef ki ci est oblegié. Et jou, en le présensce de mes
homes et de mes eskievins devant només, ai obligiet et oblige mi et mes
oirs à faire tenir et à warandir à le glise toutes ces coses comme boins sires,
sans mal engien. Et pour chou ke ce soit ferme cose et estavle, jou ai ceste
présente carte fait saieler de men propre seel, et donnée à le glise devant
ditte.

L'an de l'incarnation Noslre Segneur Jhésu Crist M, CC. et quatre vins et
un, el mois de fenerech.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 13; original scellé en cire
brune, sur lacs de soie rouge — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlu-
lairc 125, p. 123.

' ll,est à peu près impossible maintenant d'utiliser cet original.
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877.

L'évêque de Cambrai approuve l'échange de la dime de Lierde-Saint-
Martin, fait par les proviseurs de l'église de Lierde, contre cinq bonniers
de terre appartenant à l'abbaye de Saint-Martin à Zolemare.

Samedi 20 décembre 1281.

Universis présentes litteras inspecturis, Ingerrannus, Dei gratia Camera-
censis episcopus, salutem in Domino sempiternam.

Noverit universitas vesira, quod cum provisores ecclesie de Lierda Sancti
Martini, Cameracensis dyocesis, ex una parte, necnon religiosi viri abbas
et conventus monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Bene-
dicti, ex altéra, de décima quain habebat eadem ecclesia de Lierda, et quin-
que bonariis terre arabilis sitis in loco qui dicitur Zolemare, que quinque
bonaria terre habebat ecclesia Sancti Martini Tornacensis in parrochia et
territorio de Lierda, permutationem ad invicem fecerunt pro utilitate
utriusque ecclesie; ita videlicet quod dicta décima, quanta et qualis est ad
presens, et erat tempore permutationis predicte, facte ut dictum est ecclesie
seu monaslerio Sancti Martini Tornacensis, et dicta quinque bonaria terre,
ecclesie de Lierda debeant ex causa permutationis predicte perpetuo inte-
graliter remanere. Nos attendentes, per inquisitionem de mandato nostro
super hoc factam, dictam permutationem ulrique ecclesie esse bonam et
fructuosam, et factam esse pro utilitate evidenti utriusque ecclesie, ipsam
permutationem laudamus, approbamus, gratam et ratam habemus^ et eam
auctoritate nostra ordinaria confirmamus. In cujiis rei testimonium, pre-
sentibus litteris sigillum nostrum duximus apponendum.

Datum sabbato ante festum beati Thome apostoli, anno Domini
M® CC° LXXX» primo.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, C.irtulaire 122, p. 202.
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878.

Le seigneur d'Ere vend à l'abbaye de Sainl-Mariin un demi-quartier de
pré à Chercq, et autorise ladite abbaye, moyennant une redevance
annuelle de vingt sous Parisis par charrette, à employer ti'ois charrettes
pour transporter les pierres de ses carrières.

Mardi 14 avril 1282.

Jou Jehans, sires d'Ere, chevaliers, fac savoir à tous ke jeu ai vendu
bien et loiaument, à l'abbé et au convent de Saint Martin de Tournai, demi
quartier de prêt pau plus pau mains, ke jou avoie à Saint Andriu de Cherc,
sour Escaut, encontre les rokes Saint Martin devant dit, et leur ai proumis
et promec par ces présentes lettres, ke jou lor afaiterai le markiet ke çou
iert lor boins hiretages; et sour çou li abbes devant dis m'a prestet x Ib.
de Paresis, et délivré en seke mounoie loial et bien contée, en tel manière
ke quant jou arai le markiet afaitiet, et tant fait et pourkaciet u procurct
ke ce sera boins hiretages de l'église, jou doi iestre quites des x ib. devant
dis. Et se jou ne poie le markiet afaitier, ensi ke dit est, jou promech et ai
enconvent à l'abbé devant dit, comme loiaus chevaliers, à rendre et à
paiier les x Ib. devant dites, deuens xv jours ke li abbes u li prouvos de
l'abbeie m'en soumonroit.

Et parmi tant je wel et otrie k'il puissent kariier et faire kariier les
pieres de lor roke à m karettes u plus, ensi com il soloient, et faire rivage
sor Escaut paisiviement, parmi tant qu'il me feront rendre u renderont
chescun an, pour chescune karette, xx s. de Paresis, à tes termines c'on les
soloit paiier. Toutes ces convenences, ensi com eles sont deseure devisées,
jou lor ai enconvent à warandir et à tenir. Et s'il en avoient cous, frés u

damages par men occoison, jou lor en ai enconvent à rendre au simple dit
l'abbé, sans autre prueve, loiaument et sans contredit, el tiesmoignage de
ces présentes lettres ke jou lor ai données saielées de men saiel.

L'an de l'incarnation M. CC. quatre vins et deus, el mois d'avril, le
demars apriès Misericordia Domini.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 154.
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879.

Les doyen et chapitre de Saint-Pierre de Laon amortissent en faveur de
l'abbaye de Saint-Martin, moyennant payement par elle d'un cens
annuel, une maison à Vaux-sous-Laon qui avait appartenu à Thierry
de l'Orme.

Juillet 1282.

Universis présentes iitteras inspecturis, decanus et capituiuni ecclesie
Beati Pétri in Foro Laudunensi saluteni in Domino.

Noveritis quod nos, pensata utilitate ecclesie nostre, concedimus plene et
irrevocabiliter religiosis viris abbati et conventui Sancti Martini Tornacen-
sis, quod ipsi religiosi teneant et possideant pacifice et quiete in manu mor-
tua quandam domum sitam in villa de Vallibus subtus Laudunum, in domi-
nio et trefundo nostro, que quondam fait Therrici de Uimo, ita quod ipsi
persolvant ecclesie nostre quatuor solidos bone monete annui recti census
assignâtes super eadem domo. Et si contingeret dictos religiosos dictam
domum in alium transferre quoquo modo, nos in ea retinemus totam juris-
dictionem et compulsionem extra manum ponendi sicut antea habebamus.
Et tamen dum ipsi eam tenebunt, nos in ea habemus jusliciam arrestandi,
capiendi, et cetera ad jusliciam faciendi que debet habere in suo dominio
dominus temporalis. Et nos super dicta concessione dictis abbati et con¬
ventui legitirnam portabimus garandiam contra ornnes juri et justicie
parère volentes. Dicti vero religiosi nobis in recompensationem premisso-
rum dederunt decem solidos Parisiensium et unum caponem annui reddi-
tus, assignâtes super quandam domum sitam in villa de Vallibus, ex oppo¬
site grangie et cellarii nostri; que domus quondam fuit Johannis dicti
Pelerin, contiguam ex una parte domui quondam domini Radulphi, et ex
alla parte contiguam domui quondam Evrardi dicti Mausacret, et ex parte
anteriori calceie publice, cum toto porprisio ejusdem rétro, cum grangi-
cula rétro posita^ cedentes et in nos totaliter transferentes omne jus quod
habebant in predictis redditu decem solidorum et unius caponis, et domo
que fuit Johannis Pelerin, toto ejus porprisio et grangicula rétro posita.
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Dicti vero abbas et convenlus nobis super diclis decem solidis et uno
capone annui redditus legilimain porlabunt garandiam contra onines juri
et justicie parère volentes. Premissis autem mèdiantibus, nos predictos
religiosos quitamus de omnibus suniptibus, litibus, dampnis, pénis, rixis
et discordiis habitis inter nos et ipsos religiosos, patentes seu latentes. In
quorum ieslimonium présentes litteras dictis religiosis tradidimus sigillo
nostri capituli sigillatas.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo ocluagesimo secundo,
mense julio.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, earton 76; original seellé sur double
queue de pareheniin, en eire brune.

880.

Guy de Chùtillon, conUc de Saint-Pol, approuve la vente qui a été faite à
l'abbaye de Saint-Martin par Baudouin de Mortagne, de tous les biens
et droits qu'il tenait à Kain lez-Tournai de son frère, le châtelain de
Tournai Jean de Mortagne.

Mardi 28 juillet 1282.

ISous Guis de Chasteillon. cuens de Saint Pol, faisons savoir à tous, ke
nos foiables Jehans, jadis sires de Mortagne et chaslelains de Tournai,
donna à Bauduin sen frère, en parçon de liere, houmages, justices, droi¬
tures et autres biens k'il lenoit avoec autres choses de no cier frère Jehan
de Chasteillon, jadis conte de Blois, en fief, en le vile et oit tieroir de Kain,
encosté Tournai, et en fu Bauduins devant dis hom au chastelain deseure
noumé. Lidis Bauduins ces houmages, justices, droitures et les autres biens
ki dounet li esloient, vendi à l'église Saint Martin de Tournai, et en fu
desiretés et li glise hiretée par le devant dit chastelain et ses houmes, si k'il
est contenu en le chartre ke li glise en a, saielée des saiaus le devant dit
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chastelain, et se femme, et Bauduin deseure noumet; et del remanant del
tief demoura li dis chastelains hom à no chier frère devant dit, et en est
encore ses hoirs nos hom de! sourplus don fief deseure noumet. Et nous
Guis, cuens de Saint Pol deseure dis, pour ce ke nous soiiens parçounier
as biens ke on fait en le glise de Saint Martin deseure noumée, loons et
gréons toutes ces choses, et i metons nos assens, et avons enconvent comme
sires à sauver et à warandir, et à faire porter paisivie à l'église devant dite,
envers tous houmes, les biens deseure dis ki vendu li sont, si ke deseure
est dit, si avant que lois et drois dira. Et pour çou ke ce soit ferme chose
et estavle, et ke nus tors n'en soit fais à l'église de Saint Martin deseure
dite, si en avons nous douné à l'abbé et au couvent ceste présente chartre
seelée de nostre seel, l'an de l'incarnation Nostre Seigneur Mil CC. 1111*''
et II, le mardi après le feste saint Cristofle.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 36; original scellé en cire
blonde, sur lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlu-
laire 423, p. 44; Ibidem, Cartulaire 432, p. 4040.

884.

Guy de Châlillon, comte de Saint-Pol, s'oblige, moyennant cent soixante
livres Tournois, à garantir à l'abbaye de Saint-Martin la paisible
jouissance de tous les biens et droits quelle a acquis de Baudouin de
Mortagne à Kain lez-Tournai.

Mardi 28 juillet 4282.

Nous Guis de Chastellon, coens de Saint Pol, faisons savoir à tous ke
nous avons mis no assens au vendage ke Bauduins de Mortagne, frères
Jehan jadis chastelain de Tornai, fist à l'église Saint Martin de Tournai
de biens ki gisent en le vile et el tieroir de Kain, ki de sen frère devandit
li estoient donet en parçon de tiere, et avons reçeut de l'église Saint Martin
devant dite vm*'' lib. de Tournois, ki délivré sunt à no commandement en
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bone monoie, et tournât en no proufit. Et nous avons enconvent et
prometons à warandir à l'église deseure dite ces biens. Et se nous ne leur
warandisons, nous somes tenu de rendre à l'église tous les vm'"' livres
sans nul descont, dedens les deus ans ke nous ne lor warandiriemes. Et
à çou faire et tenir, obligons nous nous et nos biens et nos hoirs, el
tiesmognage de ces présentes letres, que nous avons données à l'église
devant dite seelées de no seel, l'an de l'incarnation Mil CC. lilD* et deus,
le mardi apriès le saint Cristofle.

Mons, Arcli. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 36; original scellé en cire
blonde, sur lacs de soie rouge — Bruxelles, Arcb. gén. du royaume, Cartu-
laire 123, p. 44; Ibidem, Cartulaire 132, p. 1057.

882.

Basse de Liedekerke, seigneur de Boulaere, et sa femme Alice, s'accordent
avec l'abbaye de Saint-Martin au sujet de leurs droits respectifs à
Over-Boulaere et à Goefferdingen.

Mardi 12 janvier 1283.

Jou Basses de Liedekierke, chevaliers, sires de Boulers, et jou dame
Alis, se feme, faisons savoir à tous cheaus ki ces lettres veront et oront, ke
débas estoit entre nous, d'une part, et l'abbc et le couvent de Saint Martin
de Tornai, d'autre part, de çou k'il disoient k'il devoient et pooient leur
hostes et leur tenavles, k'il ont à Haut Boulers et à Goutferdinghes, justi¬
cier par aus u par leur sergant, et par leur hostes et leur tenavles, et pren¬
dre el lever leur rentes et leur cens, leur reliés, leur entrées, leur issues, et
aïreter et desireter des iretages c'on tient d'eaus, ès parroches et ès lierois
de Haut Boulers et de Goutferdinghes, et panner pour lor défautes de lor

' Il n'est plus possible d'utiliser cet original, dont toute la première partie est complètement gâtée.
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droitures; et nous disiemes encontre k'il n'i devoient ne pooient avoir ne
sergant ne justices, ne autre chose nule ke leur rente sans plus, et ke tout
çou ki eskeoit à faire, on le devoit faire et maniier par nos eskievins de
Haut Boulers; à le pardeiin, nous fesismes enquerre par boines gens de lor
droiture, et tant en avons apris ke nous connissons bien et volons k'il aient
leur sergant, ensi k'il soloient, et k'il manient et facent lor besognes par
leur sergant et par leur bostes et lor tenavles, si ke leur rentes, leur cens,
leur reliés, leur entrées, leur issues et leur droitures, et k'il puissent desi-
reter et aïreter par leur bostes et leur tenavles, et panner pour défautes de
lor droitures; par manière, se lois u amendes i eskeoient par le raison des
pans u des défautes c'on ne leur paiast au jour c'on doit, les rentes, les lois,
et les amendes seroient à nous. Et s'il avenoit c'on leur tolist u efforçast
leur pans u leur droitures k'il doivent avoir, et il en traioient à nous, nous
leur feriemes avoir leur rentes et leur droitures, et les amendes de le force
seroient à nous. Apriès nous volons bien et otrions k'il facent bostes jurés,
par qui il manieront leur choses. Et volons et otrions ke çou c'on fera par
ans ki juré seront, u par le plus grant partie d'aus, soit tenu ferme et
estavle, sans rapel. Toutes ces choses, ensi com eles sont en ceste chartre
contenues et escrites et devisées, nous les avons enconvent à tenir et war-
der à tous jours, et obligons nous et nos hoirs à tenir et faire tenir à l'église
Saint Martin devant dite paisivlement. Et pour çou ke nous volons ke ceste
chose soit ferme et estavle, si leur en avons nous ceste présente chartre
saielée de nos propres saiaus.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Segneur Jhésu Crist M. CC.
quatre vins et deus ans, le demars apriès le Tiephane, el mois de jenvier.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 201.
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883.

Hues de Maulde, chevalier, ajoute un bonnier et demi de terre aux biens
donnés par son père à la chapellenie fondée par lui à Maulde, paroisse
ressortissant à l'abbaye de Saint-Martin, et promet de garantir à cette
chapellenie la libre jouissance de tous ses biens.

Dimanche 35 juillet 1283.

Jou Hues de Maude, chevaliers, fas savoir à tous ke mes obiers pères,
jadis Hues de Maude, chevaliers, estora une capelerie à Maude, en sen
manage, où patronage de l'église Saint Martin de Tournai, perpëtuelment
à desiervir, et donna de ses biens à chele capelerie vu boniers et demi de
tiere u là entour, gisans où tieroit de le capiele, au liu c'on dist à Bou¬
chant, et viii rasières et demie d'avaine, et xx capons et xxiiii d. et demi
de rente par an, c'on li devoit en ce meisme liu, et un bounier de tiere et
L capons de rente par an c'on li devoit ès parroches de Leupenghem et de
Ettinchove, et doa mes pères le capelerie devant dite de ces biens, avoec
m quartiers de tiere u là entor, gisans en le parroche de Maude, au liu
c'on dist à le Haie à Maude, ke jadis Jehans de Rassencamp donna et
laissa à le dite capelerie à tenir perpëtuelment.

Et jou Hues de Maude, ki sui fils et hoirs à men chier père devant dit,
et pour aemplir se volentel, ai donnet et laissiet en acroissement de le
capelerie devant dite, et pour cou k'ele soit souflissans, bounier et demi de
tiere, pau plus pau mains, gisans en celi meisme parroche de Maude, au
liu c'on dist à Mansart, et en est li capelerie devant dite ahiretée bien et à
loi souflissaument à tenir perpëtuelment. Et pour chou ke li capelains ki
siervira en celi capelerie ne soit des biens devant dis, u d'aucuns d'aus,
d'ore en avant travelliës ne destourbës, j'ai enconvent et prouraach ke jou
ces biens deseure dis warandirai à le dite capelerie, et ferai le capelain ki
siervira pour le tans en cele capelerie porter les porfis de ces biens, paisi-
vlement à men pooir. Et à chou oblige jou mi et men oir, el liesmougnage
de ces présentes lettres, ke jou en ai données saielëes de men saiel, l'an de
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l'incarnation Nostre Signenr i\I. CC quatre vins et trois, le diemence apriès
le fieste de le Magdelaiiie.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 123, p. 67.

884.

L'évêque de Cambrai approuve la fondation d'une chapellenie à Maulde,
faite par le chevalier Hues de Maulde, et dédiée à Saint-Martin.

Samedi 4 septembre 1283.

Universis présentes litleras visuris, Ingerratnus, Dei gratia Cameracensis
episcopus, saiulem in Domino sempilernam.

Noverinl uiiiversi quod vir nobilis dominos Hugo, quondam dictus de
Malda, miles, ob remedium anime sue et predecessorum suorum, ad opus
cujusdam capcilanie in capeiia managii soi de iVIalda instituende seu
fundande, quedam cerla boiia conluiit et assignavit, videlicet : septem
bonaria et dimidium ac septuaginla virgatas terre arabilis. site in territorio
de Capeiia juxta Luthosam, ad iocum qui dicitur à Boucbaut; item octo
raserias et dimidiam avene ad mensuram Tornacensem; item viginti capo-
nes, duos solidos et dimidium aiborum annui et perpetui redditus capien-
dos et habendos in ioeo predicto; item unum bonarium terre arabilis,
situm in parrochia de Atlinchove; item quinquaginta capones annui et
perpetui reditus, qui predicto miiiti debebantur annuatim in parrochiis de
Attincbove et de Euppenghem; item tria jornalia terre arabilis sita ad
Iocum qui «licitur à le Haye de Maude, que fuerunt quondam Joliannis de
Rassencarnp; item dominus Hugo de Malda, miles, filius et heres militis
predicti, conluiit similiter et assignavit ob remedium anime sue, it) aug-
inentum dicte capellanie, unum bonarium et dimidium terre arabilis vel
circiter, site in parrochia de Malda, ad Iocum qui dicitur Mansart.

Nos igitur, facla inquisitione diligenti de bonis predictis, donatione, con-
cessione, assignatione, mortificatione et valore eorumdem, reperimus per

Tome H. 50
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inquisitionem predictam super hoc legiltime faclam, esse valoris annualim
quindecim libr. duorum solid. et unius oboli Turonensium, una cum sex
den. Turonensium, ac donala, concessa et assignala conipetenter, neenon
bene et legittime secundum legem, usum et consuetudinem patrie sive ioei,
in quibus consistunt ab illis a quibus dicta bona tenebantur mortificata, ad
opus capellanie predicte perpetuo remansura. Propter quod dictam capel-
laniam dictis bonis competenter dotatam, in dicta capella dicti managii
apud Maldam, in honore Beati Martini confessoris, de consensu pariter et
assensu patroni dicti loci, instituimus et fundamus, et eam auctoritate nos-
tra pontificali confirmamus. In cujus rei testimonium, sigillum nostrum
presentibus litteris duximus apponendum.

Datum anno Domini M" CC" LXXX® tercio, sabbato ante Nativitatem
beate Virginis.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 123, p. 68.

885.

Gérard, seigneur de Pattes, cède à l'abbaye de Saint-Martin, contre un
cens annuel, tous les droits qu'il possède à Ghiermigni, dans l'enceinte
du manoir des Kesnes, propriété de ladite abbaye.

Mardi 21 septembre 1283.

Jou Ghérars, sires de Potes, chevaliers, fach savoir à tous chiaus ki ces

présentes lettres veront et oront, ke jou, de me boine volenlé, ai dounet,
gréet et otriiet à l'église de Saint Martin de Tournai hiretavlement, tout le
droit entirement ke jou avoie et avoir pooie ès chaingles dou manoir de
celi église c'on dist des Kesnes, tout ensi k'il siet à Ghiermigni, dedens les
bonnes des chaingles devant dites, parmi un Lonisien de cens par an à le
saint Remi, ke li église devant dite doit paiier à mi et à men oir, et le dou¬
ble cens, si est asavoir ii Lonisiens, à le mort naturel de l'abbet de l'église
devant dite, en non de relief, ne autre siervice ne autre droiture jou ne mes
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hoirs ne poons demander à le dite église, fors ke le cens et le relief devant
dit, sauf chou ke li justice demeure à mi et à men hoir, en le fourme et en
le manière ke jou li avoie devant cest don, cest gret et cest otroi; et ce leur
ai jou enconvent à faire porter paisivle. Et s'il avenoit ke jou u mes hoirs
aloil contre cest don, cest gret, et cest otroi et ceste convenenche, li église
devant dite, sans le sien amenrir, poroit donner del mien et del men hoir à
quel signeur de tiere, u à quel bailliu, u à quele justice ke li église vorroit,
cent sols de Paresis pour cest don, cest gret et cest otroi faire porter pai¬
sivle hyretavlement, lesquels c. s. jou seroie tenus à paiier del mien. Et de
chou oblige jou à l'église mi, mes hoirs et le mien, et mec en abandon
enviers tous signeurs de tiere, tous baillius et toutes justices. Et pour chou
ke ce soit ferme cose et eslavle, jou Ghérars, sires de Potes, ai ces lettres
saielées de men seel données à l'église devant dite l'an de grasse M. CC.
quatre vins et trois, le jour saint ^Muhiu, el mois de sietembre.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 65; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune — Bruxelles, Arch. géri. du royaume, Car-
tulaire 122, p. 44.

886.

Thomas, Willaume et Baudouin de Morlagne, chevaliers, Marie, dame de
Morlagne, el Guy, comte de Flandre, promettent que Marie, héritière
de la seigneurie de Morlagne et de la châtellenie de Tournai, quand
elle sera majeure, ratifiera l'acte d'avril i276 par lequel le châtelain
de Tournai, Jean de Morlagne, a autorisé son frère Baudouin à vendre
il Cabbaye de Saint-Martin des terres et des droits à Kain.

Octobre 1283.

Nous Thumas, Willaumes et Bauduins de Mortaigne, chevalier, frère à
noble home Jehan, jadis segneur de Morlaigne et chastelain de Tornai,

' Il est à peu près impossible maintenant d'utiliser cet original.
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faisons savoir à tous ke nous, pour le pourfit le hoir de Morlaigne ki
desaagiés est, et pour l'âme le castelain devant dit aquiter, et pour le qui-
lancc ke li abbés et li couvens de Saint Martin de Tornai nos proumisent à
faire et ont fait de nuef vins livres de Tournois d'une plus grant somme de
deniers ke 11 caslelains devant dis lor devoit à l'eure de se mort, et ki à
paiier leur estoienl, avons promis et prometons as dis abbet et couvent, ke
tout le markiet ke il fisent au deseure dit castelain, et à moi Bauduin
devant dit, u à l'un de nous, de quatorse boniers c'on apiele regiet, de
homages, cens, bruières, justices et autres choses ki sont u c'on doit à
Kain et el tieroit de Kain, et toutes les convenences ki faites furent à l'abet
et au couvent devant dit, pour le raison u le occoison de ce markiet, tout
ensi k'il est contenu ès lettres del dit castelain sour chou faites, ke nous

Thumas, Willaumes, Bauduins devant dis procurrons et ferons loer le hoir
de Mortaigne dedens l'an k'il sera venus à âge, et olriier et gréer, et se
aucune chose i faut à faire à loi, nous, sans le no donner et sans donner
des biens le hoir de Mortagne, le ferons parvenir et parfaire bien etsoulïis-
saument, sans le coust l'abbet et le couvent devant dis, tant com à nous et
à l'oir de Mortagne devant dit en apertienl, et sans le no et le hoir devant
dit donner à segnurs, et en tele manière ke li abbés et li couvens poront
joïr à tous jours de toutes les choses ki sont contenues en ce markiet si
com de lor boin hiretage, et ke bien en seront ahiretet et à loi. Et devons
aquerre les lettres no cier segneur le conte de Flandres, par lesqueles il ait
enconvent à constraindre se besoins est le dit hoir, quand il venra à âge,
de tenir, de parvenir et de parfaire tout le markiet devant dit, et toutes les
convenences ki faites sont pour le raison u l'occoison dou markiet ensi k'il
est contenut ès devant dites lettres le castelain. Et si devons et prounietons
à priier et requerre le conte de Saint Pol, u celui ki sires seroitde celui liu,
là ù ces quereles gisent, k'il par ses lettres ouviertes, saielées de sen saiel,
conforme come sires tout le markiet. Et se li markiés n'estoit ensi confer-
més quant li hoirs devant dis venra à âge, nous ferons et procurrons ke li
hoirs, dedens l'an k'il sera venus à âge, priera ledit conte de Saint Pol k'il
ce markiet conferme comme sires. Et s'ensi estoit, ke jà n'aviegne ! ke li
hoirs devant dis mourust avant k'il venist à âge, nous serions tenutde pro¬
curer les besognes devant dites enviers l'autre hoir ki en le tiere demorroit,
dedens l'an k'il seroit venus à le tiere, tout en autel manière com nous
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avons proumis et somes tenul à faire et procurer enviers le hoir ki ore est.
Et s'il avient ke nous ne procurons ne ne faisons ces choses deseure dites,
tout ensi ke nous les avons enconvent et proumises en ces présentes lettres,
u ke li hoirs ne vosist ces choses deseure dites teïiir, faire et parvenir dedens
l'an k'il iert venus à âge u à se tiere, nous Thumas, Willaumes et Bauduins
devant nomet, et cascuns de nous pour le tout, renderons à l'abbet et au
couvent de Saint Martin les nuef vins livres deseure dites, et dise et wit
vins livres de Tournois ke li abbés et li couvens de Saint Martin paiièrent
premiers au castelain deseure dit, et ferons ke li fruit et li proufit ke li
abbés et li couvens aront pris et levés par aus et par autrui des quatorze
bouniers de tiere, et des autres choses ki furent où vendage deseure dit,
lors demorront tout cuite sans nul rester à faire à autrui. Et por çou ke li
abbés et li couvens soient de nos corivenences devant dites plus seur, nous
volons et otrions k'il puissent donner en no sauf conduit, et doinsent à
quel segneur de tiere u à quele justice k'il voront, quarante livres de
Paresis pour les nuef vins livres et les dise et wit vins livres deseur dites,
à ravoir se toutes les choses deseure dites ne sont aemplies ensi ke dit est.
Encore volons nous et otrions ke se en ceste présente lettre a chose ki
grever peuist l'abbé et le couvent devant dis, ke ele ne lor grieve nient
plus ke s'ele ne fust nient escrite, ains renonçons, et prometons par nos
fois et par nos sairemens toutes les choses devant dites warder, tenir et
acomplir fermement, sans nul mal engien.

Et je Marie, dame de Mortagne, mère à l'oir devant dit, pour le pourfit
de l'hoir, loe et grée toutes les convenences et toutes les choses ki sont en
ces présentes lettres escrites. El pour çou ke li abbés et li couvens devant
dit soient plus aseur et apais des convenences devant dites à tenir et à
warder, nous requérons à no cier segneur noble homme le conte de
Flandres et marchis de Namur, ke il à toutes les convenances devant dites
à tenir et à warder entirement nous constragne par nos cors et par nos
biens, se nous aliens encontre en tout u en partie.

Et nous Guis, cuens de Flandres et marchis de Namur devant dis, à le
requeste et à le prière de nos ciers foiaus Thumas, Willaume et Bauduin
de Mortagne, chevaliers devant només, toutes les convenences entirement,
ensi com eles sont deseure devisées et escrites, nous les gréons; et se on
aloit encontre, fust en tout u en partie, nous les constrainderiens à çou ke
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toutes les convenences de ceste lettre soient tenues et acomplies comme
sires de le tiere.

Et pour çou ke toutes les choses deseure dites soient fermement tenues
et wardées à l'abbet et au couvent devant dis, si avons nous Tbumas, Wil-
laumes et Bauduins de Mortagne, chevalier, et Marie, dame de Mortagne,
mis nos seaus à ces présentes lettres, el tiesmoignage des choses devant
dites. Et nous Guis, cuens de Flandres et marchis de Namur, i avons mis no
saiel avoec les autres saiaus devant dis, el confermement et el tiesmoing
des choses deseure escrites.

L'an de l'incarnation Jhésu Crist mil deus cens quatre vins et trois, el
mois de witembre.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 37; original seellé sur laes de
soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123,
p. 71 ; Ibidem, Cartulaire 132, p. 103S.

887.

L'abbé et les moines de Saint-André du Câteau-Cambrésis autorisent

l'abbaye de Saint-Martin à acquérir la dîme que Jean de la Chapelle
tient en fief de Gilles de le Planque, en la paroisse de Pottes.

Février 1284.

Universis présentés litteras inspecturis, J[ohannes], permissione divina
monasterii Sancti Andree de Castello in Cameracesio humilis abbas, et
ejusdem loci conventus, salutem in Domino.

Noverit universitas, quod nos viris religiosis abbati et conventui monas¬
terii Sancti Martini Tornaeensis benigne concedimus, quod ipsi quandam
decimam antiquam, quam tenet Jobannes de Capella, et tenuerunt ejus
antecessores ab antiquo, in feoduni in parrocbia de Potes, in qua jus obti-
nemus patronatus, ab Egidio de Planka et ejus antecessoribus, retrabere
possint, et retraitant ac revocent, seu acquirant de manu dicti Jobannis ad
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opus monasterii sui, et eam possideant vel quasi, perpetuo, pacifice et
quiete. Nos autem quicquid juris habemus et habere possumus in eadem
décima, quitamus ipsis de Sancto Martine, et promittimus nos nullum jus
in futurum reclamaturos in eadem.

Datum anno Domini M" CC° LXXX" tercio, mense februario.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 125, p. G9.

888.

Le curé de Potles autorise, en ce qui le concerne, la cession, faite à l'abbaye
de Saint-Martin par Jean de la Chapelle, de la dîme qu'il tient en fief
de Gilles de le Planque, en la paroisse de Pottes.

Avril 128-1.

Universis présentés litteras inspecturis, J..., presbiter de Potes, salutem
in Domino.

Noverit universitas vestra quod nos, quantum in nobis est, consentimus
et volumus quod Johannes de Capella, laicus, quandam decimam antiquam
quam tenet, et quam ipse et antecessores ejus ab antique tenuerunt in
feodum ab Egidio de Pianka et ejus antecessoribus, in parrochia de Potes
currentem, resignet ad opus monasterii Saneti Martini Tornacensis, et quod
eadem décima predicto monasterio canonice conferatur et assignelur per¬
petuo possidenda. In quorum testimonium, présentés litteras sigillé nostro
duximus sigillandas.

Datum anno Domini M ^ CC° LXXX° quarto, mense aprili.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123, p. 70.
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889.

Vévêque de Cambrai transfère à. l'abbaye de Saint-Martin la dime à Pattes
acquise par elle de Jean de la Chapelle.

Avril 128i.

Ingerrannus, Dei gratia Cameracensis episcopus, universis présentés lit-
teras inspecturis salutem in Domino.

Noverit universilas vestra, quod in noslra presentia constitutus Johannes
de Capella, laicus, decimam quandam antiquam, quam tenet et quam ipse
et ejus antecessores ab antique tenuerunl in feodum ab Egidio de Planka
et ejus antecessofibus, in parrochia de Potes currentem, ad opus monasterii
Sancti Martini Tornacensis resignare volens, ut dicebat, nobis supplicavit
quatinus ad opus ejusdem monasterii recipere, et eam ipsi monasterio con-
traiJere curaremus. Nos vero ipsum primo, secundo et tertio monuimus, ut
eam ecciesie ad quam de jure spectare debebat relinqueret et resignaret.
Cum autem ad id induci non posset, et nobis fides fieret quod dicta décima
ad opus monasterii Sancti Martini esset per dominum et pares ab omni
onere feodali ad legem patrie absoluta, quodqueabbas et conventus Sancti
Andree de Castello in Camerasesio, in quorum personatu ipsa décima con-
sislebat, et presbiter de Pôles consensum prestiterant quoi! ipsum monas-
lerium Sancti Martini Tornacensis diclam decimam de manu dicli Johannis
revocaret et perpetuo possideret, nos diclam decimam ab ipso Jobanne in
manu noslra libéré ad opus dicli monasterii Sancti Martini resignatam,
donno Gontero, monacho ac celarario dicti monasterii, concessimus,
nomine ipsius monasterii, et conluiimus, ipsumque monaslerium invesli-
vimus de eadem, salvis juribus ecciesie Cameracensis in décima supradicla.

Dalum anno Domini M" CC" LXXX° quarto, mense aprili.

Bruxelles, Areii. gén. du royaume, Cartulaire 125, p. 70.



DE SAINT-MARTIN DE TOURNAI. 401

890.

L'ofjicial de Tournai constate que Hugues Dureboise a abandonné au
prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte tous ses droits sur la dîme de
l'autel de Saint-Hilaire de Coudun.

Dimanche 9 juillet 1284.

Datum anno Domini millesimo ducenlesimo octogesimo quarlo, domi-
nica post octabas beatorum apostolorum Pétri et Pauli.

Mons, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé en cire
brune, sur double queue de parchemin

891.

Les échevins de Froyennes constatent la vente de terres et prés, faite par

Jacques du Loket à Watier de Niviele, et la cession par ce dernier à
l'abbaye de Saint-Martin d'une partie des terres qu'il avait achetées
dudit Jacques du Loket.

Lundi 27 novembre 1284.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke Jakemes dou Loket a
vendut à Watier de Niviele, ki baillius estoit à ce jour l'oir de Mortaigne,
et baillius ausi monsigneur Willaume de Mortaigne, vi quartiers pau plus
pau mains, ke prêt, ke ausnoit, ke tiere ahaniule, lx lib. de Torn., par
manière ke Watiers devant dis doit rabatre dou denier xiiii de le rente ke
li tiere doit. S'est asavoir ke li rente ke li tiere doit est levée par devant
eskievins à xxxiii s. de Torn.. Se lieve li somme dou rabatut de le rente
xxiii lib. et II s . Ensi se doit Watiers encore des lx Ib. devant dis xxxvii Ib.
1! s. mains. Et ces xxxvii Ib. ii s. mains de Torn. doit Watiers paiier à dan
Watier de Condet, l'aumosnier de Saint Martin, par le gret et le volentet

' Cet original est maintenant en si mauvais état, qu'il serait absolument impossible de publier
d'après lui cette charte, qui n'a été transcrite dans aucun cartulaire.

Tome II. SI
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Jakemon dou Loket, pour cesli dette et autre qu'il li devoit encore. S'est
asavoir ke Jakemes dou Loket s'est deshiretés bien et à loi de l'hiretage
devant dit, et Watiers de Niviele ahiretés bien et à loy par devant le justice
et les eskievins de Froiane. Toutes ces choses devant dites faites bien et à

loy, Watiers de Niviele vendi lues demi bounier, pan plus pan mains, de le
tiere k'il avoit achetée, à l'aumousnier devant nomet, xxx Ib. de Torn.,
liquele tiere ne doit ne cens ne rente, si gist en le Valée ki tient au desous
dou kemin ki en va à Hoinevaing, ou descont des den. qu'il devoit
l'aumosnier.

Et s'est asavoir ke Watiers de JNiviele, comme baillius l'oir de Mortaigne,
avoit VI Ib. de Torn. en xx Ib. de Torn. ke me sire Alous de Froiane et

demisiele Tiesse, se suer, doivent à Jehan dou Loket, de coi Jehans dou
Loket en a l'aiuwe des eskievins de Froiane. Et en est cyrographes fais, de
coi Jehans warde l'une partie et li eskievin l'autre. Et ces vi Ib. a Watiers
de INiviele raportés en le main de le justiche, et li justice en le main Pieron
dou Waut, à oes l'aumosnier, ou paiement des xxxvii Ib. ii s. mains, ke
Watiers devoit à l'aumosnier de par Jakemon dou Loket. Et le remanant
doit Watiers de Niviele paiier l'aumosnier à se volentet. S'est asavoir ke
Watiers devant dis dou demi bounier devant nomet s'est deshiretés bien
et à loy, et dans Watiers li aumosniers ahiretés bien et à loy, à oes l'au-
mosne de l'église de Saint Martin, en le présense de le justice et des eskie¬
vins de Froiane. Et doit Watiers devant dis conduire le demi bounier et

les VI Ib. devant dis à l'aumosnier et à le glise Saint Martin. Et s'il en estoit
en défaute dou conduire, s'en a il l'aumosnier et l'église assenet à quan qu'il
a en l'eskievinage de Froiane. A toutes ces choses devant dites faire, furent
com eskievin de Froiane : Pieres dou Waut, Evrars dou Moulin, Willaumes
de Hersiaus, Jehans de Chin, Jehans de Rosne, Watiers de Gant, et Jehans
Wetins. Et si fu Gilles de Rumès comme justice. Et pour chou ke ce soit
ferme chose et estavle, si en est fais cyrographes en ii parties, de coi li
aumosniers de Saint Martin warde la première partie, et li eskievin de
Froiane wardent l'autre partie.

Ce fu fait l'an de l'incarnatio M. CC. IllD'' et 1111, le deluns devant le saint
Andriu l'apostle.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 30; chirographe original sur
parchemin.
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892.

Pierre de Saint-Aubin, écuyer, et sa femme Alis, échangent les lerrages,
cens, hostises, etc., qu'ils tenaient en fief du chevalier Aubert de Han-
gest, à Machemont, contre neuf muids d'avoine et autant de blé, à
prendre chaque année dans la grange du prieuré de Saint-Amand
lez-Thourotle à Coudun.

Mars 128S.

Che fu fait en l'an de grasse mil deus chens quatre vins et quatre, ei
mois de mardi.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire brune

893.

Aubert de Hangést, seigneur de Genli, vidime et approuve
la charte précédente.

Mars 1285.

Ce fu fait en l'an de grasse mil deus cens quatre vins et quatre, el mois
de marc.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé en cire
brune, sur laes de soie rouge

' Cette charte est publiée dans Gordiêbe, Le prieuré de Saint-Amand, p. 2i6.
' Cette charte est publiée dans Gordiêre, toc. dt., p. 250.
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894.

L'abbé et les moines de Saint-Marlin promettent d'observer la décision des
six arbitres élus pour terminer tous les différends qiCils peuvent avoir
avec la commune de Tournai.

Jeudi 4 octobre 1288.

A tous chiaus ki ces présentes lettres veront et oront, Jehans, par le
grasse de Dieu abbés de Saint Martin de Tornay, et li couvens de ce
nieisme liu, salus en Nostre Signeur.

Nous faisons savoir à tous, ke de tous contens, plais et débas, ke nous
avons en le court nostre signeur le roi de France, contre houmes sages et
discrés les prouves, les jurés et le commugne de le Cité de Tornay, u li dit
prouvost, juré et commugne de ladite Cité contre nous, nos sons, nous
abbés et couvens, mis en dant Watier, no ausmosnier, et dant Asson,
moisnes de no église, et nous couvens en no abbet devant noumet, arbitres
eslius de par nous, et en Willaume Castagne, prouvost, Henri Pourret, juret,
et Jehan Sartiel, sourmaïeiir des maïeurs de Tornay, arbitres eslius del
partie advierse. Et proumetons loialment ke quankes li sis arbitre deseure
noumet, des dis contens, plais et débas, de haut et de bas en ordeneront,
pronunceront u eslabliront, mais ke tout li sis devant noumet se concorgent
en un dit u en une sentense, nous le lenrons et warderons fermement sans
violer. Et au tenir et au warder, obligons nous et nous, le no, et nos succes¬
seurs. Et est à savoir ke li dis arbitres u mise doit estre tierminés dedens
wit jours apriés le date de ces présentes lettres, et s'il n'estoit tierminés là
endedens, il ne varroit riens, ains espirroit. Où tiesmoisnage de ces choses,
nous avons ces présentes lettres saielées de nos propres saiaus, l'an de
l'incarnation rail CC quatre vins et cinc, le juesdi apriés le fieste saint Remi.

Tournai, Arctiives cointnunaies, Cliarlrier, layette de ISSo; original scellé sur
double queue de parehemin, de deux sceaux en cire brune. — Bruxelles, Areli.
gén. du royaume, Carlulaire 123, pp. SI, 37, 76 et 86; Ibidem, Cartulaire 127,
pp. 1, 10 et 20.
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895.

Les prévôts, jurés, échevins, eswardeurs et maïeurs de la Cité de Tournai
promettent d'exécuter la décision des six arbitres élus pour terminer
tous les différends qu'ils peuvent avoir avec l'abbaye de Saint-Martin.

Jeudi 4 octobre 1288.

Donné à Tournai, l'an de grasce M. CC. LXXX el chiunc, le juesdi apriés
le fieste saint Remi.

Mon?, Arch. de l'Éiat, Fonds de Saint-Martin, carton 71 ; original jadis scellé sur
double queue de parclicniin. — iîruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlu-
lairc 123, pp. 52, 57, 76, 87 et 91 ; Ibidem, Cartulaire 127, pp. 2, 11 et 21 ;

Ibidem, Cartulaire 129, p. 296, copie de 1685

896.

Vabbé, l'aumônier et le moine Asson, de Saint-Martin, Willaume Castaigne,
prévôt, Henri Pourrel, juré, et Jean Sartiau, sommaire des mayeurs
de Tournai, arbitres élus pour terminer les différends survenus entre
l'abbaye de Saint-Martin et la commune de Tournai, à l'occasion du
mur d'enceinte de la Cité vers l'abbaye, et des droits de justice dans
l'enclos de ladite abbaye, prononcent leur sentence arbitrale.

Tournai, mercredi 10 octobre 1288.

El non le père, et le Bl et le saint esperit, nous Jehans, par le grasse
de Dieu abbés, dans Watiers de Condet, aumosniers, et Asses, nionie de

' On n'a pas jugé utile de publier cette charte qui, mulatis mutandis, ne fait que reproduire la
précédente.
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Saint Martin de Tornai, Willaumes Castagne, prouves, Henris Fourrés,
jurés et Jehans Sartiaus, sourmaires des maïeurs de le Citet de Tornai, à
tous cheaus ki ces présentes lettres veront et oront, salus en Nostre Segneur.

Nous faisons savoir à tous, ke nous, le venredi apriés le feste saint Remi
où cief d'octobre, reciumes les lettres de nous abbet et couvent de Saint
Martin de Tornai, ne cancelées, non viciiées, saielées des seaus de nous
abbet et dou couvent deseuredis, en ces paroles : « A tous cheaus ki ces
présentes lettres veront » etc. iSuil le texte de la charte publiée ci-dessus,
numéro 894.)

Derecief, les lettres des prouves, des jurés, des eskievins, des eswardeurs
et des maïeurs de le Citet de Tornai, saielées dou seel de le commugne de
Tornai, non cancelées, non viciées, en ces paroles : « A tous cheaus ki ces
présentes » etc. {Suit le texte de la charte analysée précédemment, sous le
numéro 895 )

Et nous abbés, dant Watiers, Asses, Willaumes, llenris et Jehans, arbitre
deseuredit, ki pour bien de pais et de concorde le fais de l'arbitrage u de
le mise contenut ès lettres deseuredites avons sour nous empris et
ernprendons, les parties deseure nomées apelées et présentes pardevant
nous, où parvis Saint Martin, le juesdi apriès le feste saint Denis, disons
no dit, prononçons, ordenons et establissons en le forme et en le manière
ki s'ensuit :

Tout au commencement, li murs de le vile et li fossés joingnans à celi
niui-, tout ensi com il coumencent, de le porte Prime de le vile keon apele
le porte Saint-Martin, et se continuent et comportent deviers le porte de le
Vigne, contre le courtil de l'abeïe, demorront à tous jours iretavlement à
le vile com lor propres yretages. Et doit avoir li vile devantdile dis piés de
tiere de let, selonc le deuve dou fosset devantdit. Et est asavoir ke encore
doit avoir li vile devant dite dis piés de tiere de let, apriès tenant selonc les
piés devant dis; pour lesques dis piés darrainement nomès, doivent rendre
en rester cil de la dite vile, à l'abbet et au couvent devant dis, autant de
tiere ke cil darrain dis piet porteront; c'est asavoir ès gardins ki joingnent
au mur dou courtil et dou gardin de l'abeïe devant dite. Et est asavoir que
li restors des dis piés devant dis doit coumencier tenant au mur Saint
Martin, au lès devers le courtil, et doit avoir cuinquante piés de let, et doit
suir selonc le mur dou gardin Saint Martin, juskes à tant que li dis piet
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devant dit soient acoinpiit plainement par mesure. Et est encore acordet
ke li prouvost et li juré doivent faire à leur propre coust, au dehors des
vint pies, au lès deviers le courtil, un mur de piere boin et soutlissant,
ki doit avoir m pies d'espes où fondement desous tiere, et deseure le fon¬
dement refal de demi piet à cascun lès, et sour cel fons doit monter cius
murs douze piés en haut, et deus piés d'espés deseure le retal. Et quant li
vile ara fait cel mur bien et souHissanment, li murs devant dis demorra
del tout à l'abeïe. Encore doivent faire li dit prouvost et juré un mur pour
enclore le tiere dou reslor devant dit, bien et ausi souflissanment ke li autres
doit estre et est devisés. Et demorra encore li murs darrainement només

tout frankement à l'abeïe devant dite. El est asavoir ke ne li abbés, ne li
couvens, ne li prouvost ne li juré ne poront jamais édeliier sur les murs
devant dis, ne encontre les murs devant dis. Et se li mur devant dit empi-
roient, u kaioient par l'ocoison de cheaus de le vile, refaire les doivent à lor
propres cous, et coumencier à refaire dedens les quarante jours apriès ce ke
li provost et li juret en aroient esté requis de l'abbé et dou couvent deseure
dis. Et doivent avoir li abbés et li couvens deseuredit tous lor aisemens
sour le tiere tenant as murs devers le vile, pour refaire lor murs quant
mesliers sera, et boin lor semblera. Et doivent estre li mur devant dit tout
fait entirement dedens les deus saisons ke nous attendons procainnement,
u ançois se li vile voet. Et est asavoir ke on doit coumencier les murs
devant dis à faire à cest procain marc; et doit estre li clostrure en Testât ke
ele est duskes à tant ke on commencera à ouvrer.

Et est encore acordé ke li pièce de tiere ki est entre le première porte de
l'abeïe et le maison de Taumosne, par dehors le mur de l'abeïe, demorra
à place et à regiet à le vile, ne n'i poront jamais edefiier li vile ne li abeïe
ausi, ne faire nul autre empaicement.

Et est encore acordé ke. toute signourie et toute justice demeure à tous
jours à Tabbé et au couvent frankement, de tous cas ki eskiéroient dedens
les clos et le pourçainte de ladite abeïe, sauf çou ke li abbés et li couvens
doivent justicier les malfaiteurs en autelc manière ke li veskes justice ses
clers. Et est asavoir ke li abbés ne li couvens ne poront dedens les clos de
lor abeïe lever fourkes ne gibet, ne avoir campmale. Et est encore acordé
ke se aucuns cas avenoit dedens les clos de la dite abeïe, là il n'apertenist
ne mors ne afolure, jugier doivent li abbés et li couvens l'amende dedens
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tiercjour, as us et as couslumes de le Cité de Tornai, et le fourfaisant
laissier aler, et couniander au malfaisant devant plenté de gent, dedens
lor abeïe, sans crit, k'il paice l'amende jugié dedens quinze jours. Et se cil
ki tel cas aroit fait revenoit dedens l'abeïe devant dite, apriès les quinze
jours ke li amende aroit esté jugié, s'ensi n'estoit k'il avoit fait assés as dis
abbé et couvent de l'amende, tenir le poroient tant k'il aroit fait assés de
l'amende, sauf çou ke il ne li poront membre tolir. Et se aucuns cas
avenoit dedens les clos de la dite abeïe, euissent li dis abbés et couvens
levet lor amende u non, pour çou ne demorroit mie ke li prouvost et li
juret devant dit ne facent de celui fait loi hors de l'abeïe, si ke boin lor
samblera, sans kace faire en l'abeïe. Et est asavoir que s'aucuns cas
avenoit ès maisons ki sont à louier u à rente, ki sont de l'abeïe deseure
dite, justicier i poront lidit prouvost, juré et eskievin de Tornai. Et est
encore acordé ke toutes manières de gens se poront sauver dedens les clos
et le pourçainte de ladite abeïe, quesconques cas il aient fais dehors les
clos de la dite abeïe, et i seront frankement à warant. Et pour çou ne
demorra mie ke li prouvost et li juret devant dit n'en facent loi hors de
l'abeïe, ensi ke boin lor sanblera. Et est asavoir, ke li abbés et li couvens
deseure dit aront autel justice et frankise où courtil et en le tiere ki est
livrée en restor, pour les dis piés devant dis, com il ont ès autres lius de
la dite abeïe, si tosl com li mur seront fait et acomplit.

Et ceste ordenance, pronuntiation et establiscement, tout ensi ke
deseure escrit est, nous abbés et couvens de Saint Martin de Tornai
deseure nomet, pour nous et pour no église, et nous prouvost, juret,
eskievin, eswardeur et maïeur de Tornai, pour nous et pour no commugne
ki à l'oïr fumes soulïissanrnent apelé et présent, le loons, gréons et
approuvons, et espresséement nous i consentons et proumetons en boine
foi ke jamais, par nous ne par autrui, encontre ne venrons. Et pour çou
ke toutes ces choses soient fermes et estables, avons nous ces présentes
lettres saielées, c'est à savoir nous abbés deseure dis de no seel en le
première keue, nous couvens de Saint Martin deseure nomet de no seel en
le seconde keue, nous prouvost, juré, eskievin, eswardeur et maïeur, dou
seel de le commugne de Tornai en le tierce keue, nous dans Watiers,
aumosniers deseure dis, en le quarte keue, nous dans Asses en le quinte
keue dou seel le prieus de Saint Martin de Tornai, pour ce ke nous
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n'aviens poinl de seel, jou Wiilaumes Castagne de men seel en le sisisme
keue, jou Henris Fourrés de men seel en le sielisme keue, et jou Jehans
Sarliaus en le wilisme de men seel.

Ce fu fait où parvis Saint Martin, le juesdi apriés le feste saint Denis,
durant encore le terme dou compromis, l'an de l'incarnation Jhésu Crist
mil deus cens quatre vins et cinc, el mois d'octembre.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 70; original scellé sur lacs de
soie rouge,.de huit sceaux en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 125, pp. 51, 58, 77 el 86; Ibidem, Cartulaire 127, pp. 1, 10 et 20. —

Tournai, Archives communales, 1" cartulaire, fol. viii; copie duXIV* siècle, pré¬
sentant avec l'original, et avec les copies des carlulaircs de Bruxelles, plusieurs
différences.

897.

Philippe le Bel, roi de France, vidime et approuve la charte précédente.

Paris, décembre 128B.

Actum Parisius, anno Domini millesimo ducentesimo octogcsimo quinto,
mcnse decembri.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 70; original scellé sur lacs de
soie rouge et verte, en cire verte. — Tournai, Archives communales, Charlrier,
layette de 1285; original scellé comme le précédent. — Bruxelles, Arch gén.
du royaume, Cartulaire 123, pp. 56 et 75 ; Ibidem, Cartulaire 127, pp. 9 et 19 '.

' Celte charte a été publiée par A. d'Merbomez, dans Philippe le Bel et les Tournaisicns, p. 58.
Cfr. Bulletins de la Commission royale d'histoire de Belgique, 5"= série, tome lit.

TotUE 11
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898.

L'officiai de Tournai constate l'engagement à l'abbaye de Saint-Martin, par
Walterus de Grangia, de la dîme à Gulleghem et Iseghem, assise sur
le fief tenu du seigneur de Nevele par ledit Walterus.

Samedi 17 mars 1286.

Universis présentes lilteras inspecturis, oflicialis Tornacensis salutem
in Domino.

Noveritis quod in nostra propler hoc presenfia personaliter constitutus,
^Valterus dictus de Grangia, recognovit et confessus fuit se qiiandarn
decimain consistenlem et currentem supra totum feodum qui fuit dicti
Walteri, quem idem Walterus tenuit quondam de domino de Niveiia,
jacentem infra limites parrochiarum de Gheudienghem et d'Iselenghem,
erga viros religiosos abbatem et convenlum ecclesie Saneti Martini Torna¬
censis, ac dicfam eorum ecclesiam lilulo pignoris obligasse, pro septuaginta
libris Parisiensium sibi, ex parle dictorum abbatis et conventus, ac eorum
ecclesie. muluatis; quas sepluaginla libras recognovit et asseruit coram
nobis se ab eisdem in numerata peccunia sibi deliberala et tradita recipisse,
et easdem in ejus utilitatem et comrnodum totaliter esse conversas. Volens
et concedens quod dicti abbas et conventus, ac eorum ecclesia, predictam
decimam colligant, percipiant, habeant, et de eadem gaudent pacifice et
quiete ex causa predicta, quousque redempla fuerit a dicto Waltero, aut
herede vel successore suo. de sepluaginla libris Parisiensium antediclis;
promiltens etiam, fide et juramento coram nobis corporaliter prestilis ab
eodem, quod premissa dictis abbali et conventui, et eorum ecclesie fideliler
observabit, nec per se nec per alium contra veniel nec venire procurabit;
volens et concedens insuper, si conlra venerit vel venire voluerit, se ad
desistendum a nobis per excommunicalionis sententiam posse compelli,
et quantum ad bec se. suosque heredes et successores, cum omnibus bonis
suis presentibus et futuris, ubicunque maneant vel consistant, supposuit et
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supponit juridictioni curie Tornacensis; renuntians in premissis, sub fide et
juramento interposilis ab eodem, exceptioni non nunierate, non habite, non
recepte pecunie, aut in ejus utililatein non converse, et spei pecunie nume-
rande, doli mali, fori, vis, metus, deceptionis et fraudis in factum actioni,
omni privilégié crucis, omni juris et facti ac defensionis auxiiio, necnon et
ceteris per que possel contra presens instrumentum in aliquo venire,
vel iilud quomodolibet impugnare. In quorum testimonium sigillum sedis
Tornacensis ad instantiam predicti Walteri presentibus litteris duximus
apponendum. ,

Datum anno Domini M" CC" LXXX" quinto, sabbalo ante Ramos
palmarum.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 316; copie du XIV° siècle.

899.

L'évéqiie, le doyen et le chapitre de Noyon vidiment et approuvent l'acte
par lequel Aubert de Hangest a ratifié l'échange, fait au mois de mars
1285, entre le prieuré de Saint-Amand lez-Thourotle et Pierre de
Saint-Aubin.

Mai 1286.

Anno Domini M" CC° octogesimo sexto, mense mayo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire brune ou verte '.

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Sainl-Amand, p. 260.
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900.

L'abbaye de Saint-Martin donne à bail pour neuf années, à Jean Nousart,
sa ferme de Tenre.

Mai d286.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke Jehans Nousars a pris à
loia! cense, à l'église de Saint Martin de Tornai, d'emmi avril ki fu l'an de
l'incarnation mil CC quatre vins et VI, juskes à ix ans apriés sivans, le court
de Tenre et toutes les lieres, les prés et les pastures et les aisemens ki à le
court apiertienent, et les moulins et toutes les dismes de Brantegnies,
grosses et menues, sans les rentes et les douares, pour cccc Ib. et xl Ib. de
Tornois cascun an. En tel manière ke li glise retient le maison ke on
apiele le maison l'abbé, et le capiele, et le nouviele maison ki siet entre le
maison l'abbé et le maison couvierte de tieule, et toutes les aises ki sont
deuens le court devant ditte; et toutes les autres maisons doit Jehans
devant dis avoir tous les ix ans de se cense, et manoir doit en ces maisons.
Et les maisons devant dites li an livrées eslaines de closure et de couvre-

ture, et retenir doit Jehans devant dis toutes les maisons de pel, de verge,
de closure et de couvrelure, et rendre les doit à l'issue de se cense ausi
soulïissans ke on li livra à l'entrée, fours d'enviesir. Les moulins et le
torgoir, les escluses et les pons doit il retenir del tout fors de gros menbres,
si est asavoir d'arbres, de meules, de blos, de tourians, et de teliere; et
s'il avenoit, le cense durant, k'il fausist as moulins, au torgoir u as pons
aucuns des menbres deseure devisés, livrer les doit li glise en le pièce
de tiere devant les moulins, et li censiers les doit faire mettre en œvre à
sen coust, ensi k'il apiertenra de chescun menbre. Et pour cose ke li moulin
ciessent, nient n'en rabatra li censiers de se cense. Et s'il i faloit teliere par
coi li moulin ciessascent, nonchier le doit li censiers devant dis à l'église;
et pour vin jours k'il ciesseroient pour cele occoison puis k'il aroit noncient,
nient n'en doit rabalre li censiers pour cele faute. Et puis c'on li ara livré
tous les menbres deseuredis ki i fauront sour le pièce de tiere, mattre
les doit en œuvre li censiers par le consail don mestre carpentier de l'abeïe.
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à tant d'ouvriers k'il sanlera boin au mestre de l'abeïe, et tout au coust dou
censier. Les tieres doit il ahaner bien et loiaument, à droite roie, sans
desroier et sans refroissier. Tous les biens ki venront sour les tieres, sour les
prés et sour les dismes de Brantegnies, tel partie ke li glise i a, doit il
amener, enclore et hierbregier en le court devant ditte, et nient ailleurs.
Des estrains ne puet ne donner ne vendre ne ardoir, mès de tout faire tiens
apriès le peuture de ses biestes. Et tout l'amendement de le court doit il
amener sour les tieres de le court devant dite, là plus grans mestiers sera,
par le consail de! siergehant de l'église. Les vies fossés doit il rapaillier à
sen coust, toutes les fiés ke mestiers sera. Les saus à tieste ki sont entour
le court, les tieres, les paslures et les prés, puet il despoullier de m ans en
111 ans, et en droite saison, et nient autrement, ne coper, ne erragier,
ne estierper ne les puet. Les autres saus et les arbres ke on espince, puet il
espinchier en tel manière et à tel tierme ke deseure est dit, sans les estos
enpirier. Et se seke saus i kiet, u ses arbres, oster le puet li ccnsiers, niés
en cel liu doit il planter une nouviele. Et si doit li censiers devant dis les
fruis des gardins avoir. L'aunoit ki siet deuens le court puet il taillier à taille
de IX ans, et nient autrement, ne estierper ne le puet; et tous les arbres ki
sont en le baye, ki ont ii ans u plus, ne puet il coper ne estierper. El se li
aunois devant dis a mestier d'enclore, enclore le doit li censiers à sen coust.

Et est asavoir ke li glise li a livret à sen entrée les tieres toutes aviesties,
dont il i a xniii bouniers et demi Jin*" et xi verges et demie aviesties de blet,
esquellées et sarclées, et de march liiii bouniers lx verges mains, de coi li
XX bouniers ki sont avaines huellées, et de ghieskière xlv bouniers et
XIII verges, liquel sont tout rengeliet. Et si a iii quartiers de courtellaige
XXV verges mains, aviestis de fèves, et en autel point les doit il laisscier à
sen issçue, ensi ke deseure est dit. El si a xxii bouniers et demi et
Lxviji verges de prés et de paslures. Et doit Jehans devant dis à sen issçue
les tieres ahaner bien et loiaument, et mettre en quarte roie tout chou ke
on sèmera à blet; et li glise i doit mettre sen semeur à le coustenge Jehan
devant dit. Et doit Jehans livrer semence à le volenlé dou semeur, et tele
semenche ki as tieres atï'erra, et au march ausi; et le ghieskière doit il
rendre en autel point ke li glise li a livrée. Le court, les tieres, les prés
et les paslures doit il rendre tout encloses à sen issçue, bien et soulTissau-
ment, et doivent demorer toutes les sois à l'église. Estraingne nourechon ne
puet il prendre d'autrui ke de l'église, se li église li en vint donner.
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Et doit Jehans devant dis paiier à l'église Saint Martin à Tornai les
cccc et XL Ib. de Tornois devant dis chescun an à trois tiermes; c'est
asavoir : à le Candeler vu"* et vi Ib. xiii s. et iiii d. ; à l'Ascention apriés
sivant vu"* et vi Ib. xiii s. et un d.; et à le saint Jehan apriés sivanl vu*" et
VI Ib. XIII s. et iiii d.; et ensi chescun an juskes à ix ans., et tel monnoie ki
courra à Tornai, marchant à autre, as tiennes devant dis. Et doit Jehans
devant dis à l'abbé de Saint Martin et as mousnes de l'abeïe, toutes les fiés
ke il venront en le court de Tenre deseure dite, pour aus, pour leur mesnies
et pour leur chevaus, pourvir de toutes les choses ke il trouveront en le
court, lors d'avaine. Un sierganl doit il escoustengier d'autel comme sen
cors et sen renghi, fors ke d'avaine. Et se il avenoit chose ke li glise euist
damage u coust par l'ocoison dou ceiisier u do se mesnie, rendre le doit li
censiers al simple dit de l'abbet u dou prouvosl, sans autre prouvanche, et
warandir li doit li glise se cense, ensi ke on doit warandir loial cense ens
où pais. Et se li glise avoit damage u fesist cous ne despens pour le défaute
des paiemens, u pour le défaute des autres convenences, se il ne les tenoit,
rendre les doit li censiers à l'église au simple dit de l'abbet u dou prouvost
de l'église, fors de prise d'omme et de mort de cheval. Et est asavoir ke H
glise puet donner des biens Jehan devant dit au conte de Haynau juskes
à x Ib. de Torn.. pour chescun paiement, s'il en estoit en défaute de paiier
as termes deseuredis et devisés.

Toutes ces convenences a Jehans devant dis prouniis à tenir par foi et
par sierement, et abandenet en a lui et le sien partout, et assenet le glise à
kankes il a et ara, et maiiement à kanke il i a et ara en le court sur les tieres,
sur les prés et sur les pastures de l'église, ne autre assenement ne puet il
faire, ne autrui assener, fors l'église et chiaus ki sont et seront pour lui
daitte et plaige. Et puet li glise traire as plaiges et à le dette, toutes les fiés
ki seroit en défaute de tout u en partie des convenances devant dites, osi
bien com à Jehan devant dit, u as biens ki seroienl en le court, ès prés, ès
tieres et ès pastures apiertenans à le court deseure dite. Et pour toutes les
convenances deseure dites à faire et à complir, l'ont enconvent comme leur
propre dette, et cescuns pour le tout, Watiers Nousars, li pères Jehan devant
dit, Cholars dou Bos; et comme boin plaige ki couvent tienent : Cholars
d'Ierbisuel, Cholins ses fius, et Robins ses fins, et Plaliaus ses frères, Jehans
dou Markiet, Jehans de l'Arbrissiel, Henris dou Masich, Wiars de MalQes,
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Mahius li Motuiers de Herchies, iVlahius dou Bos., Jehans de le Court,
Jehans Gontiers, Jehans Platiaus, Waliers et Cholars li Tulier, Cholars
li fins Jehan Platiel, Jehans Tabars, Waliers Danio, Jehans de Huersvile,
Jakemes.de Rosne, Jehans Coumins dou Bos, Phelippes li Molles, et
Watiers dou Masil. Et se aucun des plaiges et dette Jehan devant dit
moroient, mettre i doit Jehans en leur lius, osi soulïisans et en le manière
k'il est deseure deviset^ à le volentet et à le soumonse de l'abbet u
dou prouvost de l'abbeïe. Et s'il avenoit ke Jehans devant dis alast de vie
à mort dedens le tierme de se cense, il est en le volentet l'abbé de reprendre
le cense en se main, u de laissier as plaiges u à autrui, tout ensi ke boin li
sanlera. A ceste counissanche faire furent : Watiers li Torderes, Jehans de
Goubausart, Phelippres li Molles, et Marins Mausclers com eskievin d'Ath,
et Jehans dou Markiet comme maires. Et pour chou ke ce soit ferme chose
et eslavie, si en est fais cyrographes en trois parties, de coi li glise Saint
Martin deTornai warde le prumière partie, li eskievin d'Ath le moiiene, et
Jehans Nousars le tierche.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation INostre Segneiir Jhésu Crist mil CC
quatre vins et sis, el mois de may.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire fol. 92'.

901.

L'official de Tournai désigne Willelmus de Cisoing, notaire de la cour
épiscopale de Tournai, pour constater la ratification que se propose de
faire Elisabeth, femme d'Anselmus de Makenberglie, de la vente de deux
bonniers de bois consentie par son mari à Cabbaye de Saint-Martin.

Samedi 21 juillet 1286.

Ollicialis Tornacensis Willeimo de Cysonio, clerico, curie Tornacensis
^notario, salutem in Domino.

Tibi mandamus quatinus recognitiones, promissiones, obligationes,
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renuntiationes, et alia omnia et singula que doinicella Ëlizabeth, uxor
Anselmi de Makenberghe, coram le, nomine et ad opus virorum religioso-
rum abbalis et conventus monasterii Sancti Martini, sive eisdem religiosis
facere voluerit aut fecerit, audias, recipias, et eisdem intersis loco nostri.
Nos enim libi, quantum ad hoc et ad alia omnia et singula que circa lalia
requiruntur vei fieri debent seu adhiberi, comittimus vices noslras, et te,
quantum ad ea specialiter deputamus, nobisque quid inde factum fuerit in
scriptis referas fideliter sicut decet. ^

Datum anno Domini M" GC° octogesimo sexto, sabbato post Divisionem
apostolorum.

Bruxelles, Arcii. gén. du royaume, Cartulaire 127, p. 506.

902.

L'official de Tournai constate quÉlisabeth, femme d'A nsclmus de Maken¬
berghe, a ratifié la vente faite par son mari à l'abbaye de Saint-Martin,
des deux bonniers de bois qu'il tenait en fief de ladite abbaye entre
Ouvignies et Fournes.

Samedi 21 juillet 1286.

Universis présentés iitteras inspecturis, oHiciaiis Tornacensis saiutem in
Domino,

Noverit universitas vestra, quod domicelia Eiizabetli, uxor Anselmi dicti
de Makenberghe, coram fideli nostro Willarmo de Cysonio, clerico, curie
Tornacensis notario, ad ea que secunlur a nobis deputato specialiter atque
misso, personaliter constiluta, dixit, recognovit et confessa est dictum
Ansoimum, rnaritum suum, duo bonaria, parum plus vel minus, nemoris,

jacentis seu consistentis inter locum dictum vulgariter Ovegnies, et quem-
dam alium locum dictum vulgariter Fournes, que dictus Anselmus a reli-
gioso viro abbate monasterii Sancti Martini Tornacensis tenebat in feodum,
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eidem abbati et conventui ejusdem monasterii Sancti Martini vendidisse et
werpisse bene et ad legem, ac secundum patrie consuetudinem, pro certo
et justo precio, videlicet pro septuaginla duabus Ib. Parisiensium, prefato
Anselme et dicte Elizabeth, ex parte dictorum abbatis et conventus perso-
lutis, et in utilitatem evidentem dicte Eiizabeth jam solutis et conversis,
sicut dixit. Quas venditionem et werpitionem precio septuaginta duarum
librarum Parisiensium bene et ad legem factas, ut premittilur, dicta Eiiza¬
beth corarn dicte notarié laudavit et apprebavit, ac eisdem expresse
censensit. Et emne jus qued eidem Eiizabeth, ratiene detis, prepter nuptias
donationis, usus vel assignamenti, aut alla quacumqiie causa, de jure vel de
censueludine, in dicte nemere et qualibet parte ipsius nemeris cempetebat
vel cempelere peterat, sive cempetere pesset in pesterum, dictis abbati et
conventui, neniine et ad epus ipserumetsui monasterii predicti resignavit
et quiltavit, ac eidem juri expresse renuntiavit ceram notarié memorato;
dicens et asserens eadem Eiizabeth sibi, ex septuaginta duabus lib. Pari¬
siensium predictis, caulum esse sutïïcienler et provisum, in recompensa-
tienem juris sibi in dicte nemere vel parte ipsius nemeris ex causa qualibet
cempetentis; et cerperaliter juravit, ac fide prestita in manu dicti netarii
premisit dicta Eiizabeth, se centra venditionem, werpitionem, laudatienem,
approbatienem, censensum, resignalienem, renuntiatienem et assertienem
predictas de cetero non venluram, sed eas se firmiter et invielabiliter
ebservaturam, ac dictes abbatem et cenvenlum, ac eorum menasteriuin
predictum, ipso nemere integraliter gaudere patietur in futurum; et se
suesque heredes ac successores ad premisserum omnium ebservatienein,
coram prefato notarié ebligavit, et nestre juridictieni supposuit, ubicuin-
que cemmerentur vel consistant in fulurum. Item recognevit et cerpe¬
raliter juravit eadem Eiizabeth, qued ipsa Eiizabeth spontanea et non vi,
metu vel dele inducta premissa fecit^ renuntians fide et juramente a se
cerperaliter prfstitis, exceplieni lesienis seu deceptienis ultra dimidiam
justi precii, et etiam exceplieni non numerati precii vel non seluti,
beneticio et auxilie senalus-censuiti Velleiani eidem Eiizabeth a dicte
notarié expositis et expressis, ac exceplieni deli mali, vis, metus, et emni
privilégié a quecumque principe vel prelate induite vel etiam indulgendo,
et omnibus aliis exceptienibus per quas effectus litterarum presentium
impediri pessit aliquatenus vel differri. Velens et cencedens eadem Eliza-

Toue II. 55



.tl8 CHARTES DE L'ABBAYE

belh, si ipsa contra hec premissa vel aliquod premissorum veneril vel
fecerit. qiiod absit! se ad desistendum et ad observationem premissorum
a nobis per censuram ecclesiasticam posse compelli, prout hec omnia et
singula nobis relulit dictas notarius, cui fidem adhibemus in bac parte.
Et premissa omnia et singula coram dicto nolario facta, prout superius
scripla sunt, rata et grata habemus, eaque valere censemus ac si coram
nobis in judicio facta essent. in quorum testimonium premissorum, sigii-
ium sedis Tornacensis presentibus iitteris duximus apponendum.

Datum anno Domini M^CCo octogesimo sexto, sabbato post Divisionem
apostolorum.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire t27, p. 303.

903.

Guy, comte de Flandre, désigne son bailli d'Ypres pour investir l'abbaye
de Saint-Martin de la dirne à Passchendaele et Roosebeke qui lui avait
été cédée par Raoul de l'Escaghe.

Jeudi 23 août 1286.

Nous Guis, cuens de Flandres et marchis de Namur, faisons savoir à tous
que nous melons et avons mis en nostre liu Eustasse Havel, nostre bailliu
d'Yppre, pour recevoir le werp de Raoul, fil Raoul de l'Escaghe, d'une dime
qu'il tient doudit Raoul, sen père, en fief, gisant ès parroches de Pasken-
dale et de Rosebeke, jusques à le value de x Ib. par an, pau plus u pau
mains, et pour ahyreter l'abbet et le couvent de le glise Saint Martin de
Tournai. Et ce que fait en iert par nostre dit bailliu, nous le tenons à ferme
et estavie, sauve nostre droiture, pas le tiesmoing de ces lettres saielées de
nostre saiel, faites et données en l'an de grasce M. CC. LXXX et VI, le
vigile saint Biertremiu l'apostle.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123, p. 92; Ibidem, Cartulaire 127,
p. 608.
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904.

Hues, fils ainé de Guy de Châlillon, comte de Saint-Pol, vend aux habitants
de Kain le droit de gîte qu'il avait dans celte paroisse.

Septembre 1286,

Jou Hues, ainsnés fîus noble homme Guion de Casteilon, conte de Saint
Pol, fas savoir à tous ke com li ville et li tierois deKayn me deuissent une

gist, et paiié l'euissent à mi et à mes ancisseurs lonc tans, et nouvielement
aie entendu que li gent et li tenant de cel liu en ont esté agrevet, jou, pour
le salut de m'arme et de mes ancisseurs, leur ai pour mi et pour mes
hoyrs quite et quitté à tous jours perpëtuelment celle gist, parmi xxii Ib.
de Paresis k'il en renderont et paiieront chascun an à mi, u à men hoir u
à men successeur, au jour saint Remi où premier jour de octembre. Et
doivent commencier ce paiiement à faire de le saint Remi ki vient en i an,
c'est asavoir en l'an de l'incarnation Nostre Seigneur M. CC. IIIP* et VII;
et ensi d'an en an après sivant doivent il paiier xxii Ib. à le saint Remi. El
s'il i avoit aucun de le ville et del tieroit de Kayn ki ne volsissent mie
paiier tel eswart que li eskievin de Kayn aroient assis communément sour
leur tenances, desqueles on a acoustumé à prendre le gist, li delTalanl
seroient à v s. pour cascun jour qu'il seront en tel deffaute, et li v s. seront
à mi et à men hoir. Et j'ai enconvent et proumech ke jou les deforains ki
en le ditte ville de Kayn ou ù tieroit tenront hirelages, desquels on a uset
à paiier le gist, conslrainderai u ferai constraindre à paiier leur part de ces
XXII Ib., selonc l'eswart u l'assise commune des eskievins de Kayn, si ke
cil ki paiieront à tans leur eswart n'en kaieront mie en damage por l'oc-
coison des defaillans. Et si promech en boine foi, com loiaus chevaliers,
que jou les choses devant dittes warderai loiaument, et nient encontre ne
venrai, ne riens dès ore en avant ne demanderai en le ville u où tieroit u
ès appendances de le ditte ville [de Kayn], pour l'occoison de me gist ,

fors les XXII Ib. de Paresis ensi que deseure est dit. El tiesmoignage de ces
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choses, ai jeu ces présentes lettres données à le ville de Kayn, seelées de
men seel.

L'an de l'incarnation INostre Seigneur Jhésu Crist M. CC. 1111" et VI,
el mois de septembre.

Bruxelles, Arch. gen. du royaume, Carlutaire 123, p. 100.

905.

L'abbé de Saint-Médard de Soissons donne pouvoir au prieur de Choisy,
pour terminer la contestation qui s'était élevée entre son abbaye et le
prieuré de Saint-Amand lez-Tliourotte, à l'occasion de droits de mou¬
ture et autres à Devincourt.

Lundi 16 septembre 1286.

Datum die lune post festum sancte Crucis, anno Domini M" CC" octoge-
simo sexto.

Mens, Areh. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
double queue de parchemin

906.

L'abbé et les moines de Saint-31artin, d'une part, les curés de Gaurain et
de Ramecroix, de l'autre, publient les conditions de l'accord intervenu
entre eux au sujet de la jouissance de dimes à Gaurain et à Ramecroix.

Mardi 29 septembre 1286.

Universis présentés litleras inspecturis, Johannes, Dei permissione abbas
monasterii Sancti Martini Tornacensis, tolusque ejusdem loci conventus,

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-/émand, p. 281.
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J , de Gauraing, et P , de Rainecrois ecclesiarum rectores, salutem in
Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum inter nos abbatem et conventurn,
ex una parte, et nos rectores predictos, ex altéra, orta esset materia ques-
lionis, super medietate obiationum et minutarum decimarum dictarum
parrochiarum, quam ad nos rectores pertinere dicebamus, et super qui-
busdam decimis quarumdam terrarum in dictis parrocbiis consistentium,
quas nos rectores predicti novaiia esse, et earum décimas ad nos dicebamus
pertinere; nobis abbate et conventu proponentibus quod etsi novaiia
essent de quibus agebatur. nichilominus eorum décimas, tam ex conces-
sione episcopaii a longissimo tempore nobis et monasterio nostro canonice
facta, quam ex privilégié seu confirmatione apostolica, percipere de jure
possemus; tandem super premissis, bonorum iiilerveniente consilio, ami-
cabiiis compositio intercessit, talis quidem quod, tam nos rectores quam
nostri successores, cum sex modiis partim bladi et partim avene, et tribus
raseriis pisorum, sex quoque cenlenariis straminum cum palea que in
grangia predicti monasterii apud Gauraing consistente percipere consuevi-
mus, cum oblationibus etiam et minutis decimis earumdem parrochiarum
in soiidum a nobis percipiendis, octo raserias bladi ex eadem grangia
percipiemus, quibus sex modiis partim bladi et partim avene, cum octo
raseriis predictis, tribus raseriis pisorum, sex centenariis straminum cum
palea, oblationibus et minutis decimis, nos et successores nostri conlenti
erimus, pro stipendiis et beneficiis nostris, nichil aliud unquam in quibus-
cuinque proventibus decimarum ipsarum parrochiarum peliluri. Et nos
abbas et conventus bona Gde promittimus, quod eosdem rectores et
eorum successores predicta omnia, juxta compositionem hujusmodi, paci-
fice percipere patiemur. Et ut premissa in futurum inviolabililer obser-
ventur, nos abbas et conventus et rectores predicti reqnirimus et rogamus
reverendum patrern et dominum nostrum Cameracensem episcopum, qua-
tinus presenti composilioni, pro bono pacis inite, suum consensum
adhibere, et eam auctoritate pontiOcali confirrnare dignetur. In quorum
testimonium presentibus lilleris sigilla nostra duximus apponenda.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo octogesimo sexto, in die
beati iMichaelis archangeii.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 45.
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907.

L'évéque de Cambrai vidime et approuve la charte précédente.

Octobre 1286.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo octogesimo sexto., mense
octobri.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, earton 32; original scellé sur laes de
soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122,
p. 46.

908.

Le prévôt de Saint-Quentin et de Ribemont rétablit, au nom du roi de
France, l'abbaye de Saint-Martin et l'hôpital Notre-Dame à Tournai,
dans leurs droits violés à Froyennes, aux marais de le Wele et aux
pâturages du Loket.

Mardi 6 novembre 1286.

A tous cheaus ki ces présentes letlres veront et oront, Jehans Malingres,
provos de Saint Quentin et de Ribemont, salut.

Com il soit ensi ke, à le requeste de l'aumosnier de Saint Martin de
Tournai et de l'hostelier de l'église de Tournai, il m'ait esté commandé
de le court ke je assanlasse sour aucuns lius dont il se doloient c'on lor
faisoit griés et lais, et de nouviel; c'est asavoir où marés de le Wele et ès
pasturages don Loket de Froiane dalès Tournai; et des bans faire et com¬
mander, si comme de hierbe cueillir et de biesles estranges pasturer; pour
eaus adrechier d'aucun meffés qu'il disoient qui lor avoient esté fait ès
choses deseure dites, je fach savoir à tous ke soulïïsaument je fui sour les

è
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lius deseure dis, et trouvai pluiseurs ouvrages de fosses fais des mares et
des pasturages deseure dis et de noviel; liquel mares et pasturages sunt
regiet commun à l'aumosne de Saint Martin et de l'hospital de Tournai et
le vile de Froiane; lesquels ouvrages Watiers de Niviele avoit fais contre
le droit des dis aumosnier et liospitelier, si com j'entendi par tiesmongnage
de hoines gens et par le connissance meisme doudit Watier. Je fis le nou-
vieleté delTaire et rapieler ki estoient faites ès lius deseure dis. Et chou ke
fait i avoit esté, chius Watiers l'amenda à mi de par le roi. Et commandai
ke li dit aumosniers et hospiteliers demorassent en le saisine des bans faire,
si com d'ierbe cueillir et de biesles estranges pasturer, et c'on obéist à leur
bans pour chou ke les en trouvai en boine saisine. Et où tiesmongnage de
ces choses, j'ai ces lettres seelées de men seiel.

En l'an de grasce mil CC. quatre vins et sis, le mardi apriés le Beste de
le Toussains.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123, p. 147; Ibidem, Carlulaire 127,
p. 184.

909.

Le bailli de Vermandois publie les conditions de l'accord intervenu entre
le prieuré de Saint-Amand lez-Tbourolte et l'abbaye de Saint-Médard
de Soissons, à l'occasion de droits de mouture et autres à Devincourt.

Décembre 1286.

Ce fu fait en l'an de grâce mil CC. 1111"'' et sis, où mois de décembre.

Mous, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martiu, carton 78; original jadis scellé en
cire brune, sur double queue de parchemin '.

* Celte charte est publiée dans Gordièse, Le prieuré de Saint-Amand, p. 232.
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910.

/iaoul de l'Eschaghe, l'aîné, approuve la vente de la dinie à Passchendaele,
faite par Raoul, son fils, à l'abbaye de Saint-Martin.

Vendredi 17 janvier 1287.

Jou Raouls de l'Eschaghe, H ainsnés, fas savoir à tous, ke le disme que
Raouls, mes fius, tenoit de mi en fief, en le parroche de Paskendale, là ù li
abbés et li couvens de Saint Martin de Tornai sont pafron, et tout le droit
que il mes fius avoit u avoir pooit en ceii disme, en quel manière que ce
fust, a vendul asdis abbet et couvent, en non de leur église, par men gret
et me volentet, et par le gret de men chier seigneur Guion, conte de
Flandres et marchis de INamur, de cui ceste disme descent anciene-
ment de fief. Toute ceste disme a li dis Raouls, mes fius, raportet en
me main, en le présensce des hommes mon seigneur le conte ki à ce et as
choses après sivans me furent prestet soulfissaumenl; et l'a werpie et
elîestukié et clamé quite à le devantdite église Saint Martin de Tournai;
et a juret et fianciet que jamais droit n i demandera, ne jamais ne querra
art ne engien par quoi li glise en soit destourbée u adamagié; et bien se
tiunt apaiiet de le prisié du vendage, et en quita l'abbet et le couvent. Et
tant en fu fait que li dit homme, quant il eurent conneut soulïissaument et
à loi que li dis Raouls, mes fius, faisoit ce werp et ce vendage pour sen
pourfit apparant, et pour pieur markiet à eskiver, et disent par loi et par
jugement, à me semonse, que li dis Raouls, mes fius, estoit bien et à loy
desyretés de tout celle disme, et de tout le droit k'il i avoit eut u avoir
pooit, et ke nient n'i pooit demander ne réclamer d'ore en avant, ne il ne
ses hoirs. Et je apriés ce, celle disme devant dite, et tout le droit aperte-
nant à celi disme, raportai en le main dant Gillion le Prouvost, chellerier
de l'église Saint Martin, et l'en ahyretai où non de le dilte église, par l'en¬
seignement des hommes deseure dis. Et tant en fu fait que li dit homme,
à me semonse disent par loy et par jugement, que li glise Saint Martin de
Tornai estoit bien et à loy ahyretée de le disme devant dite, et de tout le
droit apertenant à celi disme. A ce furent homme le conte, ki pour chou
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presté me furent : Theris li Mede, Jehans Lauwart, Bauduins de Oukene,
Waliers de Scastreweghe, Pheiippres de Walewe, Joris Flauwiel, et Jehans
Scherbart. Et si fu Wistasses Hauwiaus, baillius d'Yppre, ki les hommes
devant dis me presta où non mon seigneur le conte, de oui il avoit sor
chou riiandement par lettres ouvierles. Et je, en le présense des dis bailliu
et hommes, ai quittet et quite à le dite église Saint IVIartin de Tornai,
werpi et resignet souiïisaument et à loy tout le droit que je avoie et ke
avoir puis en le disme devant dite, et où droit apertenant à celi disme.
Et tant en ai fait que li homme, à le semonse dou bailliu deseure
nomet, ont dit par loi et par jugement que je nient n'ai ne avoir puis en le
disme deseure dite, ne jou ne mes hoirs. Et pour chou que li église Saint
Martin puist perpétuelment et frankement goïr dé le dite disme, je prie et
requier à mon chicr seigneur, mon seigneur le conte,de Flandres, k'il
weulle ces choses loer et gréer, et woelle le devant dite disme oster de
toute kierke de fief, et amortir, et warandir com sires à le devanldite église,
à tenir et à porter paisivie perpétuelment et franquement, sans sierviche.
Et liesmoignage de lequele chose jou ai pendut men saiel à ces présentes
lettres, avoek les saieaus dou bailliu et des hommes deseure nommés. Et
jou W.stasses Hauwiaus, baillius d'Yppre, et nous li homme deseure
nomet, el liesmoignage des choses deseure diltes faites bien et à loy, avons
à ces présentes lettres pendus nos saieaus avoec le saiel Raoul devantdit.

L'an de l'incarnation Nostre Seigneur M. CC. IIII" et VI, el mois de
jenvier, le devenres devant le fîeste saint Vinchant le martyr.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 125, pp. 92 et 94; Ibidem, Cartu-
iaire 127, pp. 609 et 612.

911.

Guy, comte de Flandre, vidime la charte précédente, et promet
d'en assurer l'exécution.

Dimanche 19 janvier 1287.

Nous Guis, cuens de Flandres et marchis de Namur, faisons savoir à tous
ke nous avons veues les lettres no foial Raoul de Eschache, le père, saielées
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de se saiel, et des saieaus Wistase Hauwel, no bailliu d'Yppre, et nos
hommes, en teus paroles :

n Jou Raouls de i'Eschaghe, li ainsnés ». etc. (Suil le texte de la charte
précédente.)

Et nous Guis, cuens de Flandres et marchis de Namur, loons et gréons
toutes ces choses, et ostons le disme devant dite de tous siervices et de
toutes kierques de fief, et l'amortissons, et l'avons enconvent et prometons
à ledite église faire porter paisivle perpétuelment et frankement, sans
siervice, et à warandir comme sires. El liesmoingnage de ces choses, nous
avons fait pendre à ces présentes lettres no saiel.

L'an de l'incarnation INostre Seigneur Jhésu Crist M. CC. 1111"* et VI, el
mois de jenvier, le diemenche devant le fieste saint Vinchant le martyr.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiairc 123, p. 94; Ibidem, Cartulaire 427,
p. 642.

912.

L'abbé et les moines de Saint-Martin transfèrent à l'aumônerie de leur
monastère toute une série de biens à Froyennes, sur le rieu de Maire,
appartenant jadis aux offices du prévôt et du cellerier de Saint-Martin.

Mars 1287.

Universis présentes litteras inspecturis, Johannes, permissione divina
monasterii Sancli Martini Tornacensis humilis abbas, et ejusdem loci
conventus, salutem in Domino sempiternam.

Noveritis quod nos duo molendina supra rivum de Maire consistentia,
et duo curtilia molendino superiori adjacentia, ac etiam quandam terrulam
supra rivum de Maire prope idem molendinum superius in longitudine
protensam, necnon duas pecias terre jacentis sub molendino inferiori et
cingula vivariorum inibi consistentium, ac mansum de Maire quem ad
vitam suam tenet vir venerabilis magister Jacobus, archidiaconus
Gandensis, cum pertinentiis ipsius mansi ac etiam cum hospitibus
circummanentibus, que omnia ad preposituram nostri monasterii ab olim
pertinebant, item vivaria de Maire, superius videlicet et inferius, que ad
ofiicium cellararie monasterii nostri pertinebant ab antiquo, ollicio eleino-
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sine ejusdem monasterii, perpetuo usibus ipsius elemosine profutura
dcputavimus et concessimus, deputainus et concedimus, pro justa pensione,
videlicet xl® et sex libris Turonensium perpetiii redditus, singulis annis
in futurum ab officio dicte elemosine olficiis prepositure et ceilararie,
duobus terminis in anno persolvendis, medietate scilicet in PuriBcatione
beate Virginis, et alia medietate in Nativitate sancti Johannis Baptiste
subséquente. Récipient autem dicta olticia, prepositura videlicet et cella-
raria, suam primam solutionem, medietatem scilicet dictarum xl° et sex
librarum in festo Purificationis beate Marie quod erit anno Domini M" CC"
octogesimo VII", et aliarn medietatem in festo beati Johannis subséquente
et sic annis singulis perpetuo in futurum. Quantum autem cuilibet
officiorum predictorum de dictis xl® et sex libris annis singulis distribui
debeat, de communi omnium nostrum assensu ila est ordinatum, quod
pro manso de Maire et pertinenliis ejusdem mansi, sex libras Turonen¬
sium, item viginli et sex libras pro molendinis, terris, hospitibus et rébus
aliis superius nominatis et expressis, prepositure olïicio, alias autem
quatuordecim libras ejusdem monete pro vivariis de Maire predictis,
officio ceilararie, elemosinarius solvere et reddere tenebitur annis singulis,
perpetuo in futurum, terminis superius declaratis et expressis. Hec itaque,
sicut premissa sunt per nos abbatem et conventum, presentibus et expresse
consentientibus preposito, cellarario et elemosinario nostri monasterii,
facta sunt et ordinata de communi nostrum omnium et singulorum
assensu, pro commoditate officiorum predictorum; circa que inter cetera
diligenter attendimus, quod bona superius expressa, a bonis que ad
preposituram et cellarariam pertinent remota, sunt curti de Froania, que
ad elemosinam pertinere dinoscitur, et terris ac aliis bonis ad eandem
curtim pertinentibus proxima, contigua seu vicina, et quod cum majori
commodo, et sub minoribus expensis, fructus eorumdem bonorum per
ministrum seu officialem elemosine quam per alios percipi poterunt,
abduci et custodiri. In horum igitur omnium testimonium et munimen, et
ut premissa perpetuo rata maneant et inviolabiliter observentur, presentem
cartam conscribi fecimus et sigillorum nostrorum appensione muniri.

Datum anno Domini M" CC" octogesimo VI°, mense inartio.
Bruxelles, Ârch. gén. du royaume, Cartulaire 125, p. 109; Ibidem, Cartulairc 125,

p. 149; Ibidem, Cartulaire 127, p. 188.
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913.

Guy, comte de Flandre, mande à son bailli d'Alost de faire investir
l'abbaye de Saint-Martin de la propriété des sept bonniers de terre et
pré à Lierde qu'elle a acquis de Watier de Bilehet.

VVarneton, vendredi mars 1287.

Nous Guis, cuens de Flandres et marchis de Namur, à Thieri d'Avlen-
ghien, no bailiiu d'AaIost, salus.

Nos volons et vous mandons et commandons, ke vous le église de Saint
Martin de Tournay faites ahireter bien et à loy de vu bonier ke prêt ke
tiere, pau plus pau mains, ki gisent en le pourofîe de Lierde, à tenir en
morte main perpétuelment et frankement, sans nul siervice; lequele tiere
et prêt lidile église a aquis à Watier de Bilehet. Car no volenlës est que li
église devant dite en soit ensi abiretée, sauve no seigneurie et le resort.

Donné à Warneston, l'an de l'incarnation Nostre Seigneur M. CC. lill"
et VI, le devenres devant le fieste Nostre Dame en marçh.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123, pp. 96 et 97.

914.

Hues de Châtillon, fils aîné du comte de Saint-Pol, délègue Renier, le bailli
de Jacques de Châtillon, son frère, pour transférer à qui de droit la
propriété des cinq bonniers de terre et pré que Jean de le Poterie
tenait de lui en fief.

Avril 1287.

Je Hues de Chasteillon, aisnés fius au conte de Saint Pol, fac asavoir à
tous cheaus ki ces présentes lettres veront ou oront, que j'ai mis et met en



DE SAINT-MARTIN DE TOURNAI. m

men iiu Renier, le bailiiu Jake men frere, pour ieslre au deshireteinent
Jehan de le Poterie, men homme, de v bonier de tiere et de prêt, pau plus
pau mains, et pour oster dou fief que il tient de mi, et pour aliyreter cui
ke li devant dis Jehans voura, et pour metre à cens; et li doins plain pooir
de mes homes conjurer et tous autres, et de faire autant que je feroie se je
estoie présens, à tant qu'à ceste chose apertient en toutes choses. Et pour
ce que ce soit ferme chose et estavle, si l'en ai données ces présentes lettres
saielées de men seel.

En l'an de grasce M. CC. IIIP" et VII, el mois d'avril.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 125, p. 98.

915.

Le bailli d'Âlost, pour se conformer aux ordres du comte de Flandre, fait
investir l'abbaye de Saint-Martin, par le maire el les échevins de Gram-
mont, de la propriété des sept bonniers de terre et pré à Lierde, vendus
à cette abbaye par Watier de Bilehet.

Graramont, mai 1287.

Jou Thieris d'Avlenghien, baillius d'Alost, fac savoir à tous, ke en le
présense dou maïeur et des eskievins de Granmont, me furent présentées,
de par le église Saint Martin de Tornai, les lettres mon chier segneur
Guion, conte de Flandres et marchis de Namur, saielées de sen grant saiel
à tout son contre seel, en tes paroles :

a Nous Guis, cuens de Flandres » etc. {Sxiit le texte du mandement du
3!i mars 1287, publié ci-dessus numéro 913.)

Ces lettres veues et lieutes, cis Watiers [de Bilehet] vint devant le maïeur
et les eskievins devant dis, et [raporjta ce prêt et celle tiere bien et soulTis-
saument, par ensegnement de ces eskievins, en le main le maïeur devant
dit, et le werpi, et quita, et effestuca bien et à loi à oes le dite église; et tant
en fu fait que li dit eskievin, à le semonse dou maïeur, disent par loy el
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par jugement ke cis Watiers estoit de tout ce prêt et celle liere deshiretés
bien et à loy, et que nient n'i avoit ne avoir n'i pooit, ne il ne ses hoirs.
Après chou li dis maires., de men commandement, et par ensegnement des
eskievins, raporta ce prêt et celle tiere en le main dant Gillion le Prouvost,
moine et cellerier de Saint Martin devant dit, où non et avek ledite église,
et en ahireta l'église à tenir en morte main perpétuelment et franquement,
sans nul siervice, selonc le teneur et le mandement contenus en le lettre
mon chier segneur le conte deseure escrites. Et tant en fu fait que li dit
eskievin, à le semonse dou maïeur et de [sen comm]andement, disent par
loi et par jugement que lidite église en estoit bien ahiretée et à loy, à tenir
en morte main en le manière deseure dite. A chou faire fu comme maires
de Granmont Symons li Clers, et com eskievin de Granmont : Jehans li
Maires, Bauduins de Versebecce, et Gilles Stulins. Et èn tiesmoingnage de
toutes ces choses, jou ai ces présentes lettres données à l'église devant dite,
saielées de men propre seel.

Ce fu fait à Granmont, l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. IlIP* et
VII, el mois de may.

Bruxelles, Arch gdn. du royaume, Cartulaire 123, p. 96.

916.

Hues de Châtillon, fils aîné du comte de Saint-Pal, acense à l'abbaye de
Saint-Martin les cinq bonniers de terre et pré à Moustier, acquis par
elle de Jean de le Poterie, qui antérieurement les tenait de lui en fief.

Mai 1287.

Jou Hues de Casteillon, aisnés fius au conte de Saint Pol, fac savoir à
tous cheaus ki ces lettres veront et oront, ke Jehans de le Poterie, mes
hom foiaus de fief, de men gré, de me volenté et de me consentement, a
vendut à tous jours hyretavlement et perpétuelment, à l'église Saint Martin
de Tournay, v bonier ke prêt que tiere, pau plus pau mains, ki gisent en
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l'eskievinage et en le pourolfe de Moiistiers, au lès deviers les paslures
d'Aillies; lequel prêt et tiere cil Jehans de le Poterie tenoit de mi, avoek
autres choses, en fief. Et le prêt et le tiere deseure nonimet il raporta tout
entirement en le main Renier de Rosoit, men castelain de Leuse, cui je mis
en men liu pour ceste besoigne, espéciaument à faire toutes les choses ki
s'en sivent, et le werpi et clama quitte, et le eflècluca bien et à loy, pour
ahyreter l'église Saint Martin devant dite, par devant mes hommes de fief,
pers celui Jehan, ki pour chou furent apielé; si loist à savoir : Henri de
Maude, Jakemon Vilain de Brussegnies, Jehan de Tressin, Jehan de l'Es-
pece, Jehan Morcourt, et Jehan Lambiert; tout cist i furent com homme.
Et jura et fiança que mais droit n'i clameroit, ne par lui ne par autrui, ne
ne querroit art ne engien par quoi li glise en fust de riens adamagié. Et
tant en fu fait que li homme disent par loy et par jugement que cis Jehans
en estoit bien deshiretés et à loy, et que mais n'i avoit droit ne avoir
pooit, ne il ne ses hoirs. Et quant ce fu ensi fait, cil Reniers cui j'avoie
pour ce mis en men liu, cel yretage osta de fief, et de toute kierke de fief,
et de tout siervice de fief, et le mist à cens parmi i d. blanc cascun
bonnier, en la présensce des hommes devant dis, et de mes censiers, et des
eskievins de Moustiers; et fu tanlost li cens paiiés. Et tant en fu fait ke li
homme disent par loy et par jugement que cis hyretages estoit bien ostés
et soullissaument de fief, et de tous siervices, et de toutes kierques de
fief, et que bien en pooit on l'église deseure nomée ahyreter, à tenir
perpétuelment au cens devant dit. Et quant cil Reniers le tenoit ensi en
se main, il demanda as eskievins comment li glise devant dite pooit et
devoit iestre ahiretée de cel hyretage. Li eskievin de Moustiers devant dit,
si loist à savoir : Watiers Pierdus, Jehans dou Marès, Jehans li Escueliers,
et Gilles Takes, ki tout i estoiient com eskievin, disent par loy et par
jugement ke Reniers, li castelains, ces hyretages raportast en le main le
maïeur rie Moustiers pour ahireler l'église devant dilte. Et cis Reniers le
rapoila au dit des eskievins en le main Jehan dou Kesne, ki i estoit
comme maires, et rendi à Jehan de le Poterie" le cens devant dit en
accroissement dou fief qu'il tenoit de mi, en le présense des hommes et
des eskievins devant nommés. Après, cil Jehans dou Kesne, li maires,
aporta par ensegnement des eskievins en le main dant Gillion le Prouvost,

cellerier de Saint Martin de Tournay, et en ahyreta l'église bien et à loy,
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à tenir perpétuelment à cens cascun bonier pour i d. blanc, ensi ke dit est.
Et tant en fu fait que li eskievin devant dit, à le semonse dou maïeur,
disent par loy et par jugement que 11 glise Saint Martin esloit de tout cel
hiretage ahiretëe bien et à loy, à tenir perpétuelment à cens deseure dit.
Et jou Hues de Castellon devant dis toutes ces choses loe et grée, et
proumech à l'église devant dite à garandir, et faire tenir et porter paisivle
parmi le cens deseure dit, sans autre exaction u autre siervice. Et à chou
jou oblige mi et mes hoirs et mes successeurs, par ces présentes lettres
que jou ai données à l'église devant ditte, saielées de men propre seel.

L'an de l'incarnation Jhésil Crist M. CC. lill'"' et VII, el mois de may.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 123, p. 98.

917.

L'abbé et les moines de Marchiennes vendent à l'abbaye de Saint-Martin
tous leurs droits et revenus d'Havinnes lez-Tournai.

Mars 1288.

Universis présentes litteras inspectons, A[malricus], permissione divina
abbas monasterii Marchenensis, ordinis sancti Benedicli, Attrebatensis
dyocesis, et conventus ejusdem loci, salutem in Domino sempiternam.

Ad universorum tam presentium quam futurorum notitiam volumus per-
venire, quod cum nos, in villa et territorio de Havines, juxta Tornacum,
quosdam paucos tamen redditus haberemus, videlicet octo denarios albos
nobis debitos a magistro Thederico de Havines, de dimidio bonario terre;
et octo denarios albos nobis debitos a Bartholomeo de Miraumont, pro
dimidio bonario terre; item octo denarios albos nobis debitos a Jacobo le
Keval, pro uno quartario et dimidio terre; item octo denarios albos nobis
debitos a Rissende de Ligni, pro uno quartario et dimidio terre; item sede
cim denarios albos nobis debitos a Maria de Vilers, pro tribus quartariis
terre; item quinque solidos Laudunensium a monasterio Sancti Martini
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Tornacensis nobis debitos, pro quibusdam terris consistentibus in lerritorio
prediclo; haberemus etiam ibidem exitiis dictarum lerrarum ad summam
quadraginla denariorum alborum, et introitiis ad eamdem summam; nos
considérantes quod dicli redditus, a nobis remoti, vix suHiciebanl ad
expensas quas nos pro eis colligendis, conservandis, et reportandis facere
oporiebat, deliberatione inter nos habité, dictos redditus, exilus et introi-
tus. et omne jus quod habebamus et habere poteramus in dictis terris, ven-
didimus justo precio dilectis nostris religiosis viris abbali et conventui
Sancti Martini Tornacensis, et eis dictos redditus, exitus et introitus quasi
fradidimus, eisdcmque cessimus et cedimus omne jus quod nobis in pre-
missis competebat vel competere polerat quoquo modo. Dicti autem abbas
et conventus Sancti Martini de tofali pretio ()redicto nobis satisfecerunt in
pecunia numerala, et nos iliam lolaliler converlimus in emptionem aliorum
reddiluum nobis viciniorum et magis iitilium nobis et rnonasterio nostro
per bec meliora prospicientes. Promittimus autem bona fide quod contra
premissa per nos aut per alium non veniemus, nec jus in prediclis reddi-
tibus, exitibus, introitibus et terris reclamabimus; quinimmo dictis abbati
et conventui promittimus habere licere eosdem, omni occasione et cavilla-
tione semotis. In quorum testimonium et munimen presentibus litteris
sigilla nostra duximus apponenda.

Datum et actum anno Domini millesimo ducentesimo octogesimo
septimo, mense martio.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton (53; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 123,
p. 108.

918.

Vavoué de Tournai, seigneur de Wez, fait remise à l'abbaye de Saint-
Martin, à charge de commémorer chaque année l'anniversaire de sa
mort et de celle de sa femme, des trois rasières d'avoine de rente annuelle
que lui doit ladite abbaye.

Wcz, lundi 4 avril 1289.

A tous ciaus ki ces lettres veront et oront, jou Reniers dis Borgnes
Tome II. 53
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d'Aigremont, chevaliers, sires de Wès et auvovvés de Tornai, salus en
Nostre Segneur.

Sacent tout ke jeu, malades d'une forte maladie, nient porquant de men
boin sens, et de me bone volenté, et de boin entendement, ai donné et
relaissiet, et donne, et relaisse, et quite à l'église Saint Martin de Tournai,
pour Dieu et en aumousne, et pour le salut de m'arme, et pour men obit
avoir léens à tous jours, au jor de me sépulture, pour mi et pour Sarain,
me femme, m rasières d'avaine de rente à le mesure de Tornai, ke li église
devant ditle me devoit à tous jors yretavlement. Et voel et otrie ke li
église devant ditte soit quite à tous jors perpétuelment de le rente devant
dite, pour faire men obit de mi et de me femme, ensi ke dit est, par
maniéré ke se mi hoir voelent cele rente ravoir, k'il rengent et paient à
l'église devant dite xv Ib. de Tornois, et ensi i poront revenir, et nient
autrement.

Cis dons, ceste aumousne et ceste devise furent fait à Wès, en le
cambre là ù je gisoie, l'an de l'incarnation INostre Segneur Jhésu Crist
M. CC. LXXXVllI, le deluns apriés Pasques flories, le quart jour d'avril,
en le présense mon segneur l'abbet de Saint Martin, Jehan, frère Jehan de
Wasnes, de l'ordene des Frères Meneurs de Tornai, frère Jakemon Achier,
sen compaignon, Théri de Phalempin, Gillion Paiien, bourgois de Tornai,
et pluseurs de me mesnie ki apielé i furent en tiesmoignage; et commandai
à saieler de men propre saiel en tiesmongnage de ces lettres présentes.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 68; original jadis scellé sur lacs
de soie jaune — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 125, p. 75;
Ibidem, Cartulaire 127, p. 151.

' II est maintenant impossible d'utiliser cet original.
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919.

L'abbé et les moines de Saint-Jean de Laon publient les conditions d'un
accord intervenu entre eux et l'abbaye de Saint-Martin, pour le règle¬
ment de leurs droits de justice et de pâturage respectifs à Chanirud.

Juillet 1289.

A tous cheaus ki ces présentes lettres veront et oront, Estieuenes, par
la paciensce de Dieu abbés de Saint Jehan de Loon, et tous li couvens de
ce nieisme liu, salut en Nostre Segneur.

Sachent tout que comme descordes fussent entre nous, d'une part, et
hommes religieus l'abbé et le couvent de Saint Martin de Tournay, pour
l'occoison de lor prieuse de Chantrus, d'autre; premiers sour ce que li
devant dit religieus nous empeechoient nostre justice, et user et esploitier
de nostre justice, vers la fin de nostre tréfons où marès de Luveri, c'est
asavoir outre le liu que on dit à Viez fosset et li bonde ki là est par devers
Luveri; après sour l'aissance dou pasturage que li devant dit religieus
disoient que il avoient en une partie de nostre [tré]fons, par devers Chan¬
trus, pour leur biestes de leur maison de Chantrus demorans en ladite
maison de Chantrus, et pour les biestes des cenciers de ladite maison; à la
partdefin, par le conseil de boine gent, des descordes devant dites, et pour
l'occoison des descordes, nous soumes venut à pais en la manière ki ensuit,
et avons convenanciet et proumis avoeques ce à tenir toutes les choses ki
ensivent; c'est asavoir : premiers, que toute justice demourra à nous et à
nostre église à tous jours où marès devant dit, en passant tout outre le Viez
fosset et la bonde ki là est, dusques as bondes ou les lius ki s'ensivent ci
desous nommés; c'est asavoir dusques à la bonde ki est assise un peu outre
la bonde deseur ditte par devers Luveri, où liu que on dit as Quatre saus,
et dusques à la bonde ki est assise sus la rive de l'iaue de Bescherel, en la
lignie de la bonde darrainement nommée, et dou couron d'un bos ki est
vers Hatencourt, que on dit au Vivier, en tel manière ke li devant dit reli¬
gieus en nostre treffons et en nostre justice devant dites au chief par devers
Luveri, c'est asavoir entre la bonde ki est où liu que on dist à Quatre saus,
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et l'autre que on dist au Vies fosset, porront tourber pour l'usage de lor
maison de Luveri; en tel manière que il en paieront à nous tele redevance
comme li autre ki la tourbent, c'est asavoir le douzime tant pour disme
comme pour tierage, et porront encore après le tourbier peschier où liu
devandit si comme li autre. Et aueront li devant dit religieus le pasturage
pour les biestes demorans en lor maison de Luveri où liu devant dit, et
tout partout le marés dusques à Frommont, et l'erber et le faukier sans
fener. Et nous et cil de Gonhartille et de Fromont auerons le pasturage
pour les biestes demorans à (lonhartille et à Fromont, où marès tout contre
mont, dusques à l'escluse de liransicort, fors mise la maison et l'ausnoitde
Luveri. Et auerons nous et cil de Gonhartille et de Fromont l'erber, le
faukier, le fener, et le mener, et le vendre là ù nous wourons Et sournmes
encore acordet que nous ne puissions empeechier les religieus devant dis
qu'il n'aient le pasturage dou marès de Faingnon, dusques à Paingnon,
pour lor biestes demorans à Chantrus, et pour les biestes de lor censiers
demoràns à Chantrus, à tel nombre et si avenaument comme la maison
poroit soustenir à yvrener. Encore soumes nous acordet que nous ne puis-
siens empeechier les religieus devant dis qu'il n'aient le pasturage pour les
biestes devant dites demourans à Chantrus, en nostre treffons, en venant de
la maison de Chantrus dusques as lius ci desous nommés, si comme li uns
se déporte à l'autre et li autres à l'autre; c'est asavoir en tout le treffons que
nous avons dusques à la petite maladerie de Paingnon, et dusques à la
Pierre as fourques, et de celi Pierre ensi comme une voie ke on apiele la
Voie des brebis se porte, dusques au couron de la tiere Raoul de et
les enfans Robiert l'Escuié, et de celui coron de la Voie des brebis dusques
à l'Espine Hobecon, si comme la voie par laquele on va de Grantluc à
Fromont se porte, en tel manière que les biestes demourans en la dite
maison de Chantrus ne poront passer pour pasturer outre la voie, les
bondes et les lius devant dis.

Toute la pais, l'acorde, les proumesses, les convenances et les choses
devant dites, et cascune d'icelles, si com elles sont devant devisées et
escrites, nous proumetons et avons proumis loiaument à tenir, à warder et
à emplir à tous jors, en la fourme et en le manière que elles sont devant
devisées et escrites. Et prometons et avons loiaument promis que nous, dès
ore en avant encontre ne venrons ne ferons venir par autrui. Et quant à
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toutes les choses devant dites tenir, warder et acomplir, si com elles sont
devant dites, nous obligons nous, nos successeurs et les biens de nostre
église. En tiesmoignage de ces choses nous avons ces lettres données, saie-
lées de nos saiaus,

Ki furent faites en l'an de grasce M. CC. IIIR" et IX, où mois de juillé.

Bruxelles, Arch, gén. du royaume, Cartuiairc 123, p. 105.

920.

Vévêque de Tournai déclare qu'en volant au concile provincial de Reims,
en i287, une taxe d'un centième, pour la défense à Rome des intérêts
de la province ecclésiastique de Reims, il ti'a pas entendu porter atteinte
aux immunités dont jouissent diverses abbayes de son diocèse, à com¬
mencer par celle de Saint-Martin.

Mardi 19 septembre 1290.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo nonagesimo, feria tertia
post Ëxaltationem sancte Grucis.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original scellé en cire
brune, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 121, p. 45; copie du XVI* siècle *.

' Cette charte est publiée dans le Thésaurus anecdotorum noms, t. IV, col. 207.
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921.

L'officiai de Beauvais constate que Denise, la veuve de Louis l'Anglois,
a donné au prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte une pièce de terre
située entre Ansoumez et Mélicocq.

18 octobre 1290.

Datum anno Doinini M° CC" nonagesimo, die sanctorum Luce et Justi.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune

922.

Le comte de Saint-Pol reconnaît que la ferme de l'abbaye de Saint-Martin
à Torelies est un franc alleu, qu'il exempte des services et droits qui
peuvent lui être dus, et à qui il concède divers privilèges.

Novembre 1290.

Jou Hues de Chastellon, cuens de Saint Pol et sires d'Avesnes, fach savoir
à tous cheaus ki ces lettres veront et oront, ke jou ai trouvet par loial
enquesle faite de men mandement et de me auctorilé par Oston de Reviel,
men castelain de Leuze, Raoul d'Ogimont et Robiert de Maude, chevaliers,
Renier de Rosoit, Gérart de Parc, Raoul dou Parc et Watier de le Mote,
mes homes de fief, ke li cours de Toreillies, ki pertient à l'aumosne de
l'église Saint Martin de Tournai, est frans allues de ledite église Saint Mar¬
tin. Et jou, pour iestre parçonniers des biens ke on fait et fera en ledite
église Saint Martin, tout le droit ke jou ai en ledite court et avoir i puis, se

' Celte eharte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Sainl-Amand, p. 254.
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jou aucun droit i ai u avoir i puis, le quitte à ledile église, et counois k'ele
est franke de toutes exactions, de toutes gistes, de toutes corowées et de
tous siervices, à faire u à rendre à mi, u à mes successeurs u à mes sier-
gans. Et counois ke li dite église a dedens le pourchainte de cele court
toutes justices hautes et basses, sauf che ke se aucuns de mes gens ki me
doivent douzaines en leur vivant, et le milleur catel à le mort, manoient
en celi court et sour les tieres de l'aumosne devantdite, hors de le court
gisans, desqueles li aumosne ne doit ne cens ne rente, traire doit mes sier-
gans à l'aumosnier, et monstrer k'il li fâche paiier le douzaine u le milleur
catel, et li aumosniers li doit faire avoir se on puel tant trover en le court,
u sour lesdites tieres de l'aumosne, k'il soufisce à paiier me douzaine u le
milleur catel. Et se li aumousniers en esloit en défaute adont poroit mes
siergans metre le mains as biens don mort pour le milleur catel, u as biens
de chelui ki deveroit le douzaine, tant ke paiiés en seroil, et nient plus ne
autrement. Encor fach jou asavoir ke jou recounois et quitte à l'église Saint
Martin, ès devantdites tieres de l'aumosne gisans hors de le pourchainte de
le court, desqueles li aumosne ne doit ne cens ne rente, toute justice, au
rès des quatre hautes, si coin de rat, de murdre nuitanlre, d'arsin à banière
levée et de reube de kemin; lesqueles quatre hautes justices jou retieng
esdites tieres ki sunt hors de le pourchainte de le court, desqueles li
aumosne ne doit ne cens ne rente. Et se li église Saint Martin, u li aumos¬
niers de par ledite église, requéroit à mi, u à men chastelain de Leuze,
forche pour justicier les maufaiteurs en le court et ès tieres devantdites,
livrer li doi^ et voel et commanc à men chastelain k'il li livre quant il en
iert requis, et toutes les fiés quil en iert de par ledite église requis. Et puet
li église Saint Martin faire ses eskievins et ses jugeurs, et ses plais main¬
tenir en se court de Thorellies, et sour ses tieres devantdites dont on ne
doit ne cens ne rente, toutes les fiés ke mesliers iert. Et tous les aqués ke
li église Saint Martin a fais en me tiere juskes au jour d'ui, pour l'aumosne
de celi église, soit par acat, soit par don u par escange, u en quelconque
manière ke che soit, jou les loe, grée, et conforme, et promec en boine foi
ke jamais encontre ceste charte, u contre chose ki contenue soit en ce.ste
charte, ne venrai par mi u par autrui. Et se nus voloit ledite église Saint
Martin destourber u grever, de quel chose ke che fust, ki contenue soit en
ceste charte, je le doi à ledite église sauver et warandir, et faire porter pai-
sivle à tous jours comme boins sires.
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Et nous Guis, frères audit conte de Saint Pol, loons et gréons toutes les
choses devantdites; et tout le droit ke nous avons u avoir poons en le court
de Thorellies, et ès tieres de l'aumosne de ledite église, desqueles li église
ne rent ne cens ne rente, nous quitons à ledite église Saint Martin de
Tournai, en autre tel maniéré que nos cliiers sires li cuens devantdis li a
quilef. Et proumetons ke nous jamais rien n'i demanderons, sauf les quatre
justices hautes à no chier signeur et frère devantdit, sour les tieres de
l'aumosne ki ne doivent ne cens ne rente, gisans hors de le pourçainte de
le court, si ke dit est. Et pour chou ke che soit ferme chose et estable, avons
nous Hues, cuens de Saint Pol, et Guis, ses frères, donnet à ledite église
Saint Martin ces présentes letres, saeiées de nos seaus.

L'an de l'incarnation INoslre Signeur Jhésu Crist mil deus cens quatre
vins et dis, el mois de novembre.

Mons, Arcl). de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 65; original scellé en cire
brune, 1° sur lacs de soie rouge, du sceau du comte de Saint-Pol, et 2° sur lacs
de soie verte, du sceau de son frère Guy. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume,
Cartulaire 123, p. 102.

923.

Le comte de Saint-Pol se constitue le protecteur exclusif de tous les alleux
que l'abbaye de Saint-Martin possède dans la châtellenie de Leuze.

Mercredi IB août 1291.

Hues de Castellon, cuens de Saint Pol et sires d'Avesnes, fach savoir à
tous que je reconnois ke les alues de l'église Saint Martin de Tournai, ki
sont en me tiere de Leuse, et dedens le pourchainte de le castelerie de
Leuse, doi warder et warandir en boine foi, come boins gardains, à l'abbet
et au couvent doudit liu, enviers tous segneurs, et enviers tous chiaus ki
tort leur en vorroient faire. Et à chou oblige jou mi et mes successeurs. Et
ne pueent lidis abbés et couvens traire à autre seigneur temporel k'à mi
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s'ensi n'estoit que j'en fusce en défaute. Et parmi chou, je grée et otrie que
11 devantdis abbés et couvens justicent et usent de... . aiues devantdis,
ausi fi ent que il autre aioiier de le devantdite castelerie usent et justi¬
cent des leur. Et si ne voeil mie que par le teneur de ces lettres Chartres
k'il aient eut dessi au jour d'ui de mi u de mes ancisseurs, leur soiient de
riens empiriés ne amenris. Et por chou que toutes ces choses soient fermes
et eslavles, si en ai jou ces lettres saielées de men propre saiel.

Données l'an de grasce M. CG. 1111'''' et XI, le jour de l'Assumption
Nostre Dame, el mois d'aoust.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulaire 123, p. 10t.

924.

Uévêque de Noyon reconnaît que son droit de gîte au prieuré de Saint-
Amand lez-Thourotle ne peut excéder la durée de vingt-quatre
heures.

Dimanche 6 avril 1292.

Datum die santé Pasche, predicto anno millesimo ducentesimo nonage-
simo secundo.

Mons, Areh. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
double queue de parchemin '.

' Celte charte est publiée dans GoaniÈiiK, Le prieuré de Saint-Àmand, p. 255.

Tome U. S6
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925.

Les moines de Saint-Martin déclarent que le curé de Bouvignies leur a
fait une donation en argent, pour qu ils puissent en hiver, à la collation,
boire du vin au lieu de bière, et qu'en reconnaissance ils ont promis de
célébrer en l'honneur et souvenir dudit curé divers services religieux.

1292.

INoverint universi quod dilectus noster et amicus specialis dominus
Johannes, quondam curatus de Bouvegnies, altendens et non sine compas-
sionis affecta considerans quod conventus presentis ecclesie [Sancti Martini
Tornaccnsis], toto brumali tempore, ab idibus videlicet septembris usque
ad Pascba, hora collationis et cubitum iens, cervisia soluminodo potaretur,
noslris non exigenlibus meritis, sed sola sua bonitate, dictam cervisiam
permutavit in vinum. iNobis enim ob anime sue remedium parenlumque
suorum, de pura et propria sorte sua, duccntas libras Turonensium in sicca
pecunia ad perpetuos redditus comparandos liberaliter delegavit; de quibus
redditibus sex lotos vini, de eodem dolio quo conventus in prandio potatus
est. per totum tempus adventuum et quadragesime, ad coliationem con-
ventui distribuendos inslituit. Post mortem vero ipsius, dictos sex lotos
vini, ab idibus predictis usque ad Pascha continuandos decrevit, ac etiam
perpetuo duraturos; hoc ad usum ipsius retento, quod quamdiu vitain
habebit in corpore, die quolibet, lotuin et dimidium vini ad mensuram
Tornacensem, talis qualis in refectorio ministrabitur conventui, a nobis
recipiet et habebit. Si vero seorsum cum abbate, vel cum quibuslibet, per
caméras vel alibi, dominum Johannem predictum contigerit manducare,
mensuram vini predictam a nobis exigere non valebit.

JNos igitur pro tantis beneficiis ab eodem nobis impensis ac etiam impen-
dendis, concedimus et fide bona promittimus, quolibet anno vite sue,
missam unam de Spiritu sancto in conventu decantandam, tria quoque
anniversaria post decessum ipsius, unum videlicet in obitus sui die, secun-
dum in octavo, tercium pro parentibus suis et pro illo qui fecit eundem
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promoveri ad sacerdotii dignitateni, plenam nichilominus participationem
in niissis, oralionibus, abslinentiis, jejuniis, laboribus, vigiliis, ceterisque
bonis que per nos Dominas dederit operari, concessimus et concedimus
domino Jobanni memoralo. Irisuper, exigenle pie devotionis affectu quem
ad beatam Virginem noscilur habuisse, per effectum, ad inslanliam ipsius,
principiis ejusdem Virginis salutalionem addidimus angelicam, quod ante
nobis non erat consuetum. Ad omnia igitur suprascripla facienda fîdeliter
et tenenda, nos et successores nostros tenore presentium obligamus, et ad
mernoriam futurorum in nostro martirologio duximus ascribenda.

Datum anno Domini M°. CC°. nonagesimo secundo.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Manuserit portant le numéro 35 parmi ceux
provenant de Cheltenliam, p. 351..

926.

L'abbé et les moines de Saint-Martin délèguent deux de leurs confrères,
Baudouin le Fèore et Gilles le Prévost, pour transférer à la commune
de Tournai les deux moulins de Piouvier et du Fossé, à Tournai, qu'ils
avaient cédés ii cette commune en échange d'une rente de trente livres
Tournois,

Mai

Universis présentes litteras inspecluris, abbas et conventus Sancti Martini
Tornaccnsis salutem in Domino.

Noveritis quod nos, pro nobis et nostro monaslerio, in negocio perinu-
tationis seu recompensationis quas fecimus et facere intendimus erga pre-
positos et juralos ac communiam Tornacensem, et ipsi erga nos, de duobus
molendinis ad aquam que habebamus in Tornaco juxta Scaldara, unum
in parrocliia Sancti Jacobi, dictum de Plouviers, et aliud in parrochia
Sancte Marie Tornacensis, in vlco de Fossato, contiguum porte in (inibus
dicti vici existenti, ad triginta libratas terre annui et perpetui redditus, aut
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terram triginta libras Turonensium quolibet anno secundum communem
estinialionem valentem, prout conventum est et erit inter nos, ex una parle,
dictosque preposilos, juralos et comniuniam, ex altéra, dumnos Balduinum
dictuni Fabrum, et Egidium Preposilum, conimonachos noslros, consti-
tuimus et ordinamus ac facimus procuralores noslros veros et legitimos.
Damus aulem prediclis procuratoribus nostris, pro nobis ac nostro monas-
terio et nomine, recognoscendi ea omnia et singula esse vera, que in litleris
nostris super dicto negocio confectis et presenlibus appensis sunt expressa,
eaque promittendi pro nobis et nostro nomine que in eisdeni litleris nostris
continentur. Insuper damus prefatis procuratoribus potestalern et man-
datum spéciale, nos et nosiram ecclesiam de molcndinis prediclis exhere-
dandi, bene et ad legem Civitalis Tornacensis, ac ipsos preposilos, juralos
et communiam adheredandi, Iradendi ea et deliberandi, in possessionem
veram inducendi, omne dominium quod in eisdem molendinis habebamus
et liabemus in eos Iransferendi, omni eliam juri quod in eis habebamus et
habemus renuntiandi ad opus preposilorum, juralorum et communie pre-
diclorum, manus noslras relrahendi ommino ab eis, jurandi etiam in
animas noslras super quibuscunque necesse fuerit, et omnia ac singula
faciendi que circa premissa l'uerint oporluna, necnon et omnia alia et
singula faciendi que faceremus aut facere possemus, si présentes essemus;
ratum et gratum habiluri quicquid super omnibus etsingulis premissorum,
pro nobis et nostro monasterio et ecclesia, per dictos procûratores aclum
fuerit sive diclum. In quorum teslimonium et munimen, sigilla nostra pre¬
senlibus litleris duximus apponenda.

Dalum anno Domini M". CC". nonogesimo secundo, mense maio

Tournai, Archives communales, Chartrier, layette de 1292; original scellé sur lacs
de soie rouge, en cire brune. Ibidem, Registre 6 (1" cartulaire), fol, 97*, copie
du XIV" siècle.
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927.

Les prévôts, les jurés et toute la commune de Tournai, en échange des
moulins de Plouvier et dû Fossé, situés dans la Cité de Tournai et
appartenant à l'abbaye de Saint-Martin, s'engagent à payer chaque
année à cette abbaye une rente de trente livres Tournois.

Mai 1292.

Universis présentes liileras inspecluris, preposili, jurati, totaque com¬
munia Civilatis Tornacensis salulem in Domino.

Cum viri religiosi abbas et convenlus Saneti Martini Tornacensis habe-
renl in Tornaco, in parochia Sancti Jacobi, unum molendinum ad aquam
diclum de Plouviers^ et aliud molendinum ad aquam in parrochia Beate
Marie Tornacensis, in vico de Fossato, contiguum porte in finibus dieti vici
de Fossato'existenti, que molendina erant ruinosa, modici precii, et dictis
abbati et conventui in fructibus seu redditibus aut proventibus ac valoribus
parum valentia, et nos occasione seu ratione firmilatis dicte Civitatis nostre,
et pro utilitate publica Civitatis, muros et turres edificari fecerimus, per
quos predicta molendina in tantum pejorata erant acetiam impedita, quod
parum eisdem abbati et conventui in fructibus seu redditibus aut proven¬
tibus ac valoribus nunc reddebant aut valebant, seu de certo reddere
poterant aut valere, et nos nolebamus nec voiumus quod per factum
nostrurn predicti abbas et conventus, nec eorum ecclesia, dampnum incur-
rerent aut incurrere viderentur; noveritis quod nos conventiones infra-
scriptas erga prefatos abbatem et conventum inivimus, et ipsi vice versa
nobis convenciones fecerunt subséquentes, scilicet quod ipsi, de eorum
communi assensu, eorumque capitulo propter hoc congregato, adhibitis
omnibus sollcmpnitatibus de jure et consuetudine in talibus adhibendis, ac
de prudentum consilio, maxime pro evidenti utilitate ipsorum, necnon
ecclesie Sancti Martini predicte, dicta duo molendina in manus nostras
reportaverunt, et nos in possessionem induxerunt, ac nos de dictis duobus
molendinis adherederari fecerunt bene et ad legem scabinatus Civitatis
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Tornacensis, necnon de eisdem molendinis, nomine el ad opus nostri, bene
et sudlcienler abstulerunl manus suas, ac nobis deliberaverunt bene et
sudicienter, ad tenendum et possidendum heredilarie, ut dictum est,
necnon importandum et percipiendum, ac etiam faciendum voluntatem
nostram de omnibus fructibus seu redditibus aut proventibus ac valoribus
molendinorum predictorum, maxime dominium, et quicquid juris in dictis
molendinis habebant et -habere poterant, in nos totaliter transtulerunt. Et
bec omnia facta sunt bene et sudicienter, ut dictum est, ratione seu occa-
sione et ex causa permutationis seu legittime recompensationis, videlicet
triginta librarum Turonensium annui et perpetui redditus, ant terrarum
triginta libras Turonensium, quolibet anno, secundum communem estima-
tionem, valentium ; quas triginta libratas annui redditus, aut quam terram
dicti valoris, nos nomine et ad opus eorumdem abbalis et convenlus, ac
eorum ecclesie Sancti Martini, etiam infra limites seu districtum predicte
Civitatis nostre, extra tamen muros ejusdem, nisi ipsi de eorum communi
assensu extra dictos limites vel districtum vellent acceptare,tenemur eisdem
acquirere, et in manus eorumdem bene et ad legem propter hoc reportare
seu reportari facere, et eos in possessionem inducere aut indudi facere, ac
adheredari facere libéré et absolute, excepta justicia temporali etiam nomine
eorum ecclesie supradicte; hoc adicto quod nos tenemur prefatis abbati et
conventui, ac ecclesie eorum predicte, in triginta libris Turonensium annui
redditus, duobus terminis quolibet anno a nobis persolvendis, videlicet
medietatem in festo beali Remigii in capite octobris, et aliam medietalem
infra Pasca Domini, quousque premissa de dictis triginta libris terre fece-
rimus cum effectu. Quas inquam triginta libratas Turonensium, sive quam
terram dicti valoris, quam cito nos bene et sulïicicnter acquisierimus, pre-
dicti abbas et conventus tenentur recipere prout superius est expressum.
Quibus factis nos liberali erimus ab omnibus convenlionibus nuper dictis.
Quamdiu vero nobis dictum annuum reddilum solvere placuerit, modo et
terminis supradictis nos astringere seu astringi facere, aut procurare per
ipsosaut per alium vel alios, ad alia facienda non possunt nec debent; hoc
notalo quod ante festum beati Remigii proximo affuturum, primam solu-
tioncm annui redditus prenotali facere non tenemur. Facta est autem dictis
abbati et conventui a nobis, et nobis ab ipsis vice versa dicta permutatio
seu recompensatio, pro evidenti utilitate nostra et Civitatis nostre supra-
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dicte. Nec volumus predictos abbatem et conventum ad hoc astringi ut hec
in ulilifatem nostrain et Civilatis nostre probent esse confecta, sed omnino
stari volumus nostre concessionis suprascripte, promittentes omnia supra-
dicla firmiter servaluros, ac dictas triginta libratas terre, sive terram tri-
ginta iibras, ut prelactum est, vaientem, si per nos ad opus ipsorum fuerint
acquisite,,bene et ad legem deliberaturos, adheredari factures et garandi-
zaturos. omnia bona nostra etCivitatis nostre prediclis abbati etconvenfui
propler hoc specialiter obligantes. Renuntiantes in preinissis omnibus et
singulis exceptionibus doli mali, vis, metus, in faclum, deceptioni et defen-
sioni facti, et juris tam canonici quam civilis, et auxilio ordinario sive
extraordinario que nobis contra présentés litteras et contenta in eisdem,
seu aiiqua ex eis, prodesse possent, et predictis abbati et conventui aut alteri
eorum obesse, et specialiter omnibus litteris, indulgentiis et privilegiis
papalibus et regalibus et aliis impetratis et impetrandis, cujuscunque
tenoris, eliamsi relaxionem continerent juramenti, et omnibus epistolis,
decretalibus et aliis instrumentis, ac beneficio dividendarum actioniim per

que contra premissa venire possemus, vel ea seu eorum aliqua quomo-
dolibet impugnare; promittentes quod si que littere taies, aut indulgentie
vel privilégia, seu epystole decretales vel aliqua instrumenta emanaverint,
eis non utemur adversus abbatem et conventum predictos, nec per ea
fàciemus, nec fieri permittemus quo magis impediatur effectus presentium
lilterarum. Et volumus et concedimus quod hujusmodi renuntiationes,
quantumcumque generaliter a nobis facte valeant, dictis abbati et con¬
ventui et nobis prejudicent ac si omnibus et singulis exceptionibus et
deffensionibus juris et façti specialiter et nominatim expressis, nominalim
et specialiter renuntiassemus eisdem, nee nobis prosit nec prefatis abbati
et conventui obsit generalitas supradicta; confitentes quod in premissis
omnibus et singulis omnis débita juris solennitas est servata. Ut autern
premissa omnia rata maneant, promittimus bona fide et sub juramento
nostro nos omnia et singula supradicta tirmiter servaturos, et contra ea vel
eorum aliqua per nos aut per alium vel alios non venturos; volentes quod
si contra ea vel aliqua de premissis, quod absit! faciamus, quod excellen-
tissimus princeps, dominas noster, Dei gratia rex Francorum illustris. ad
desistendum et observandum, juris ordine non servato, si opus fuerit,'nos
compellat. In quorum omnium testimonium et munimen présentes litteras
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abbati et conventui prelibatis contulimus, sigillo communie Tornacensis
roboratas.

Datum anno Domini millésime ducentesimo nonagesimo secundo,
mense maio.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 70; original seellé sur laes de
soie rouge, en cire brune — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 123,
p. 17; Ibidem, Cartulaire 127, p. 30.

928.

Lofjîcial de Noyon constate l'abandon de divers biens à Machemont, fait
au prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte par le chanoine de Noyon
Gaucher de Machemont, en échange d'une rente viagère dé quatre muids
de blé.

Vendredi 16 mai 1292.

Datum anno Domini M". CC°. nonagesimo secundo, in crastino Ascen-
sionis Dominice.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé en cire
brune, sur double queue de parchemin \

' 11 n'est plus possible d'utiliser cet original, dont la contre-partie, émanant de l'abbé et des moines
de Saint-Martin, se trouve à Tournai. (Archives communales, Charlricr, layette de 1292.)

' Cette charte est publiée dans Gohdièbe, Le prieuré de Saint-Amand, p. 296.

1
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929.

Philippe le Bel, roi de France, confirme d l'abbaye de Saint-Martin,
moyennant finance, la propriété d'une maison et de rentes assignées
sur d'autres maisons à Tournai.

La Feuillie, octobre t292.

Actum [apud] Foilleiam, anno Domini M". CC°. nonagesimo secundo,
mense octobri.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original scellé sur lacs de
soie verte et rouge, en cire verte. — Bruxelles, Arch, gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 70; Ibidem, Cartulaire 123, p. 16

930.

Evrard Porion, chanoine de Soissons, et Lisiard le Jaune, bourgeois de
Laon, déclarent avoir reçu de l'abbaye de Saint-Martin les huit livres
et dix sous Parisis qu'elle avait promis de payer au roi de France, pour
jouir en paix de ses nouveaux acquêts.

Laon, jeudi 9 octobre 1292.

Nos Evrardus dictus Forions, canonicus Suessionensis, et Lisiardus li
Jaunes, civis Laudunensis, deputati et missi ab illustrissimo principe
Philippe, Dei gratia rege Francorum, ad fînancias recipiendas pro ipso
domino rege, et nomine ipsius, super feodis, retrofeodis, censivis et ailodiis
ab ecclesiasticis personis, domibus religiosis, universitatibus, et ignobi-

• Cette charte a été publiée par A. d'Herbomez, dans Philippe le Bel et les Tournaisiens, p. 77. —

Cfr. Bulletins de la Commission royale d'histoire de Belgique, 8° série, tome III.
Tome II. 37
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libus in ballivia Viromendensi, a quadraginta sex annis citra acquisitis,
notum facimus universis, quod nos recepimus a viris religiosis abbate et
conventu Sancti iMartini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti, octo iibras
et decem solides Parisiensium, pro quibusdam rébus tam elemosinatis
quam acquisitis, videlicet censivis et retrocensivis; primo pro Iriginta
duobus solidis sex denariis Parisiensium, et quatuor caponibus assignalis
super domibus que quondam l'uerunl Jacobi dieti Charbon, sitis in vico des
Avulies; item pro decem et septem solidis Parisiensium assignalis super
quibusdam domibus sitis in vico predicto, que quondam fuerunt Jacobi
dicii Charbon, et pro una domo valente octo solides Parisiensium annui
reddilus, sita juxta domum Bonorum puerorum. Quorum redditus et pro-
venlus unius anni fuerunt ad valorem quinquaginla novem solidorum et
sex denariorum Parisiensium annui redditus légitimé estimati. In cujus rei
testiinonium presentibus litteris, finationem bujusmodi pro domino rege
et nomine ipsius recipientes, sigilla nostra duximus apponenda.

Datum Lauduni, anno Domini millesimo ducentesimo nonagesimo
secundo, die jovis post festum beati Dyonisii.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original jadis scellé sur
double queue de parchemin.

931.

Guy, comte de Flandre, déboute, après enquête, le chevalier Gossuin de
Bruyelle de sa prétention d'exiger de l'abbaye de Saint-Martin un droit
de relief à la mort de chaque abbé, pour les biens que l'abbaye possé¬
dait au territoire de Bruyelle.

Vendredi 22 mai 1295.

INous Guis, cuens de Flandres et marchis de INamur, faisons savoir à tous
cheaus ki ces lettres veront et oront, ke com ensi fust ke contens et débas
fust entre i'abbet et le couvent Saint Martin de Tournay, d'une part, et
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Gosuin de Bruele, chevalier, d'autre part, à sen vivant, et après sen déchiés
Nicholes ses fins, chevaliers, euist repris le content devantdit com hoirs,
liques contens et débas estoient d'endroit chou ke li sires de Bruele
demandoit à l'abbet et au couvent devantdis relief à le mort de l'abbet
Saint Martin devantdit, pour l'okison des tieres ke li église de Saint Martin
devantdite tient où tierois et en le seigneurie de Bruiele, dont il estoit
demandans pour cascun bonnier de tiere vint sols de Tournois, à rendre à
se volentë; et li abbés et li couvens li noièrent, et disoient ke onques li
abbés ne li couvens paiet ne l'avoient, ne k'il n'avoient droit où demander.
A le parfin, les parties devantdites des débas devant noumés pour bien et
pour pais se misent sour nous de haut et de bas, en tel manière ke nous en
poiemes et deuiemes droit dire se nous saviiemes, ou ordener soulonc che
k'il nous sanleroit miex faitke laisiet.Et proumisent les parties devantdittes,
loiaument et en boine foi, k'il tenroient fermement et loiaument quant ke
nous diriemes ou ordeneriemes des débas et des contens devantdis, fust
par droit ou par ordenance. Apriès chou nous fesimes enquerre des débas
des parties devantdittes par sages houmes et discres, s'il est asavoir : Nicho-
lon de Lalaing, chevalier, et no chier et foiable clerc Jehan Makiel, cha-
nonne de l'église Saint Piere de Lille, liquel oïrent les tiesmoins par no
coumandement ke les parties vorent conduire, par fois fianchiés et par
sieremens; et tant ke les parties renonchièrent à leur tiesmoins, parmi
cheaus ki oït estoient, dont li enqueste nous fu raporlée loiaument. En
pries chou, à le priière et à le requeste des parties, les enquestes furent
ouviertes, lesqueles furent examinées diligamment par grant consel. Et
nous veues les enquestes, mesimes certaine journée à Lille as parties
devantdittes, pour oïr droit et aler avant soulonc le mise, à lequele journée
nous desimes no dit en tele manière, ke li sires de Bruele devandis n'avoit
nul droit de demander à l'abbet et au couvent devantdis che k'il demanda
de chel relief, et asosimes l'abbet et le couvent devautdis de le demande
devantditte. A cest dit et à ceste ordenance furent preudoume et de no
conseil, Robiers, nos aisnés fins, cuens de Naviers, Willames de Mortaigne,
sires de Rumeis et de Dossemer, Watiers, sires de Niviele, chevalier, Pieres,
prévos de l'église de Bétune, Jehans Makiaus, chanonnes de l'église Saint
Piere de Lille, Jehans d'Assenghien, adont baillius de Lille et moult d'autre
boine gent, en le présense des parties dessusdittes. En fermeté et en ties-
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moignage de toutes les choses dessusdittes, avons nous pendut no see|I à ces
présentes lettres.

Lesqueles furent faites en l'an de grasce mil deus cens quatrevins et
treze, le prochain vendredi enpriés le Pentecouste.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 73; original scellé en cire
brune, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Carlulaire 127, p. 154

932.

Grars, seigneur de Pottes, s'oblige à abandonner à l'abbaye de Saint-
Martin, si elle lui en fait la demande, les produits du pré qu'il tient
d'elle en fief à Pottes.

Samedi 25 mai 1295.

Jou Grars, chevaliers, sires de Potes, fac savoir à tous, que comme il
soit ensi que Jehans, par le grasse de Diu abbés de Saint Martin de
Tournay, m'ait donnet, gréet et otriiet à tenir en fief et en hommage de lui,
de coi je sui ses hom d'un prêt ahaniule qui gisl derière me gart à Potes,
qui contient v quartiers pau plus pau mains, keutre ne puet, k'on appielle
Escardiel, à l'un lès, et à l'autre lès à i mien prêt que on appielle vu quar¬
tiers, jou (îrars devantdis voel et olrie, que quant il plaira à mons. l'abbet
devantdit u à ses successeurs apriès lui, quiconquels soit abbés de Saint
Martin de Tournay, que je ne tiegne ne reçoive, ne face recevoir pour mi,
ne jou ne mes hoirs, les pourfis dou devantdit prêt, je li doi quiter pour
mi et pour mes hoirs, à le requeste de l'abbet u de celui qui ceste lettre
aporteroit de par lui, et m'en doi délaiier del tout, et jou et mes hoirs. Et
se jou u mes hoirs estions encontre de faire quitance, je voel et olrie que li
abbés de Saint Martin de Tornay, quiconquels soit abbés, u cil qui ces
lettres apporteroit, doinst del mien et de men hoir, à quel signeur de terre
u à quel ballui, u à quele justice qu'il vorroit, dis livres de Tournois pour
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nous constraindre à faire le quitance à le requeste doudit abbel, quicon-
ques soit abbés, u de celui ki ces lettres apporleroit. Et pour chou que che
soit ferme cose et eslable, jou Grars, chevaliers, sires de Potes, ai ces lettres
saielées de men séel.

Données à monsegneur l'abbet, l'an de grasce mil deus cens quatre vins
et traize, le samedi apriès le jour de le Pentecouste.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 37; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune — Bruxelles, Arch. gén, du royaume, Car-
tulaire 128, fol. ô'; Ibidem, Cartulaire 132, p. 1038.

933.

L'abbé et les moines de Saint-JUartin s'obligerit à respecter l'échange de
rentes assises sur des maisons à Tournai, fait entre leur monastère et
Ernoul Câline, bourgeois de Tournai.

Samedi 1" août 1293.

Nous Jehans, par le grasce de Dieu abbés de Saint Martin de Tournay, et
li couvens de cel meismes liu, faisons savoir à Tous, que l'escange qui fais
est entre nous, d'une part, et Ernoul Câline, bourgois de Tournay, d'autre
part, si comme de vint s. de Lonisiens de rente par an, et ii Lonisiens de
cens ke nous aviens sour le maison ledit Ernoul, qui siet en le rue Saint
Martin, tenant à l'hiretage Grart Greusin ki fu, et de vint s. d'Artisiens vies
de rente par an, et ii d. Artisiens de cens que nous aviens sour une maison
ki siet où Roduit, derierè l'iretage Ernoul Catine, tenant à l'hiretage Wil-
laume Castagne, à vint et siept s. d'Artisiens vies de rente, et i Lonisien de
cens ke lidis Ernouls avoit cescun an sour une maison l'abbet de Saint

Martin, ki siet en le helde Saint Martin, et à v. s. de Tornois de rente et
o[boleJ Tornoise de cens, que lidis Ernouls avoit cescun an sour une

' 11 est à peu près impossible aujourd'hui d'utiliser cet original.
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maison Mariien Gatehare, ki siet en le rue de France, entre l'iretage l'An-
bugoise et l'iretage INostre Dame, nous le gréons et loons, et l'avons encon-
vent à faire tenir et warder de par nous perpetuelment ferme et estavle. Et
bien conniscons ke cils escanges, pour le pourfit de nous a estet traitiés, et
fais de no gret et de no consel. En tiesmoingnage de lequele cose nous
avons ces présentes lettres saielées de nos propres seaus, et donnet à Ernoul
Câline devant nommet.

L'an de grasce M. CC. Ilil" et traize, le jour saint Piere entrant aoust.
Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 50, copie du XIV' siècle.

934.

Pierre de Saint-Aubin et sa 'femme A élis reconnaissent n'avoir le droit
d'exiger du prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte, pour la vigne appelée
la vigne de Saint-Amand, à Chevincourt, qu'un droit de vinage et de
justice.

Décembre 1295.

L'an de l'incarnation mil deus cens quatre vins et quinse, el mois de
décembre.

Mous, Areh. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune

935.

Le doyen et le chapitre de Tournai, et l'abbé et les moines de Saint-Martin,
désignent des arbitres pour terminer le différend qu'ils ont avec les
cisterciennes de Bavensberghe, à l'occasion de dîmes à Mouscron,
Reckem et Aelbeke.

Lundi 12 novembre 1296.

Lniversis présentes litleras inspecturis, G[erardus], decanus, et capitu-
' Cette charte est publiée dans Uordiâre, Le prieuré de Saint-Amand, p. 259.
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luin ecciesie Tornacensis, necnon abbas et conventus Sancti Martini
Tornacensis, salutem in domino.

Noveritis quod cum inler nos et ecclesias nostras, ex parle una, et reli-
giosas mulieres abbatissam et conventum monasterii de Ravensberghe,
Cysterciensis ordinis, Morinensis dyocesis, ex altéra parte, super quibus-
dam decimis piovenienlibus infra limites parrochiarum de Mouskeron, de
Rechem et de Albeke, seu in confinio earum, discordia sive questio orta
esset; nos freli bonorum consilio, pro nobis et ecclesiis nostris, pro bono
pacis et concordie, in discrelum virum videiicet magistrum Hugonem de
Oestbourgh, canonicum Tornacensem, et religiosum virum dominum Jaco-
bum de insulis, monacum Sancti Martini Tornacensis, concorditer electis
super dicta discordia seu queslione, tanquam in arbitres, arbilratores seu
ordinatores de alto et basse, principaliter compromisimus et compromit-
timus; promittentes bona fide, pro nobis et ecclesiis nostris, et sub pena
centum librarum Turonensium parti observanti dictum arbitrium, com-
positionem vel ordinationem dictorum electorum, nos firmiter et inviola-
biliter in perpetuum observare et tenere quicquid per dictes magistrum
Hugonem et dominum Jacobum arbitrando, ordinando vel componendo
de alto et basse, prout ipsis expedire videbitur, super dicta discordia sive
queslione dictum fuerit sive pronunciatum. Debet autem causa tractari
Tornaci, et ibi terminari infra instans festum beatorum Philippi et Jacobi
apostolorum, nisi de consensu partium terminus fuerit prolongatus; salve
tamen quod dicti arbitri, seu ordinatores, ad loca contentiosa accedere
poterunt et debebunt, pro subiciendo loca oculis et testibus audiendis, si
eis videatur expedire. In cujus rei testimonium sigilla nostra presentibus
litteris sunt appensa.

Datum anno Domini millésime CC°. nonagesimo sexto, in crastino festi
beati Martini hyemalis.

Mons, Arcbi. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 48; original jadis scellé en
cire brune, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 121, p. 212; Ibidem, Cartulaire 123, p. 11.
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936.

Guy, comte de Flandre, approuve l'assignation de rentes faite par Roger
de Mouscron pour l'entretien d'une chapellenie en sa demeure, à
Mouscron.

Dimanche 5 février 1297.

Nous Guys, quens de Flandres et marchis de Namur, faisons savoir à tous
que comme ensi que Rogers de Mousqueron ait assignet et donnet pour
Dieu et en aumoisne, pour le salut de se ame et de ses ancisseurs, douze
livres de rente par an sur sis bonniers de terre censavle et trois quartiers,
gisans en le parroce de Quinghien, en aywe de faire et d'estorer une
capelerie, liquele sera desservie en se maison de Mousqueron, et li dis
Rogers nous ait requis que nous, pour Diu et pour se prière, le voeilliens
consentir et gréer comme sires souverains; nous pour Diu proprement et
par le prière dou dit Roger, loons, gréons et consentons le assenement
devant dit, comme sires souverains, sauf che que nous volons que li dite
terre demeure paians cens et rente et taille en le manière qu'ille fasoit
devant, et y retenons toutes justices, toutes signouries, toutes souverainetés
teles comme li aviens devant le assenement. bt pour chou que che soit
ferme cose et estavle, si avons nous ces présentes lettres seellées de no
propre seel, qui furent faites et données en l'an de grâce mil deus cens
quatre vins et saize, le dimence après le Purification Nostre Dame.

Bi'uxclles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 12t, p. 274, copie du XIV'siècle;
Ibidem, Carlulaire 127, p. 489.
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937.

Le doyen du chapitre de Noyau publie les conditions d'un accord intervenu
entre l'abbaye de Saint-Martin et Gaucher de Machemont, chanoine de
Noyon, à l'occasion de leurs droits respectifs sur divers biens à Mache¬
mont.

Mai 1207.

Actuni aniio Domini inillesimo ducentesimo nonagesimo septimo, mense
maio.

Mons, Archives de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé sur
double queue de parchemin, en cire brune

938.

Le prévôt de Compiègne constate que Gaucher de Machemont, chanoine
de Noyon, a reconnu, moyennant finance, à l'abbaye de Saint-Martin
toute juridiction sur les biens qu'il a cédés à cette abbaye à Machemont.

Samedi \ 1 mai 1297.

Ce fu fait le samedi après feste saint Nicholas en esté, où mois de may,
l'an de grâce mil deus cens quatre vins et dis et sept.

Mons, Archives de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78;, original jadis scellé
sur double queue de parchemin

' Cette charte est publiée dans GoaniÈas, Le prieuré de Saint-Amand, p. 259.
' Cette charte est publiée ibidem, p. 26i.
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939.

Le doyen et le chapitre de Tournai, et l'abbé et les moines de Saint-Martin,
promettent d'observer la sentence arbitrale qui sera rendue pour termi¬
ner leur différend avec les cisterciennes de Ravensberghe, à l'occasion
des dîmes de Mouscron, Reckem et Aelbeke.

Jeudi 12 juin 1298.

Universis présentes lilteras inspecturis, G[erardusl, decanus, et capi-
tulum ecclesie Tornacensis, necnon abbas et conventus monasterii Sancti
Martini Tornacensis, salutem in Domino.

INoveritis quod cum inter nos decanum et capitulum, abbateni et con-
ventum predictos, necnon eoruni ecclesias, ex parte una, et religiosas
mulieres abbatissam et conventum monasterii de Ravensberghe, nomine
ecclesie sue, ex altéra, super quibusdam decimis provenientibus infra
limites perrochiarum de Mouskeron, de Reckem et de Aubieke, seu in
confinio earum, discordia sive questio esset exorta, nos freti proborum
virorum consilio, pro nobis et ecclesiis nostris, etiam pro bono pacis et
concordie, in discretum virum videlicet in dominum Willermum de Wevel-
sewale, canonicum ecclesie Tornacensis, et religiosum virum dominum
Jacobum de Insula, monacum Sancti Martini Tornacensis, concorditer
electos super dicta discordia, sive controversia aut questione, tanquam in
arbitres, arbitratores, compositores, seu ordinatores de alto et basso,
principaliler compromittimus et compromisimus; promitlentes pro nobis
et ecclesiis nostris, bona 6de et sub pena centum librarum Turonensium
parti observanti dictum arbitrium, compositionem seu ordinationem dicto-
rum electorum a parte resiliente reddendarum, nos tirmiter ac inviolabiliter
servare et in perpetuum tenere quicquid per dictos dominos Willermum
et Jacobum ad hoc a nobis concorditer electos arbitrando, componendo
vel ordinando de alto et basso, prout ipsis videbitur expedire, super dicta
discordia, controversia et questione dictum fuerit sive pronuntialum. Debet
autem presens causa tractari Tornaci, et terminari ibidem infra instans
festum beali Pétri ad vincula, nisi de consensu partium terminus fuerit
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prolongalus; salvo tamen quod dicli arbitri, compositores, seu ordinatores
ad loca contentiosa accedere poterunt et debebunt, pro subiciendo loca
oculis et testibus audiendis, si eis oportunum videatur. In quorum testimo-
nium nos decanus et capituluin, necnon abbas et conventus Sancti Martini
Tornacensis, sigilla nostra hiis presentibus lilteris duximus apponenda.

Datuin anno Dotnini millesimo ducentesimo nonagesimo octavo, in festi
beati Barnabe apostoli crastino.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 48; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 211 ; Ibidem, Cartulaire 123, p. 13,

940.

Le doyen et le chapitre de Tournai, l'abbé et les moines de Saint-Martin,
et l'abbesse et les religieuses de Ravensberghe approuvent la sentence
arbitrale rendue pour terminer le différend qui s^était élevé, à l'occasion
de dîmes à Mouscron et autres lieux, entre le monastère de Ravensberghe,
d'une part, celui de Saint-Martin et le chapitre de Tournai, de l'autre.

Lundi 12 octobre 1299.

Universis présentes lilteras inspecturis, G[erardus], decanus, et capi-
tulum ecclesie Tornacensis, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum controversia sive discordia inter
ecclesiam nostram, et religiosos viros abbatem et conventum monastcrii
Sancti Martini Tornacensis, ex parte una, et religiosas dominas abbatissam
et conventum monasterii de Ravensberghe, Morinensis dyocesis, ordinis
Cisterciensis, ex altéra, mota, et diutius inter procUratores eorum agitata
esset, super decimis et jure percipiendi décimas provenientes ex fundis sive
terris infra inscriptis, sitis in parrochia de Mouskeron et locis vicinis, vide-

* il n'est plus possible d'utiliser eet original.



460 CHARTES DE J.'ABBAYE

licet : ex fundo Johannis de Busco, silo in ioco qui dicitur Foiie, qui jacet
juxla terram Rogeri de le Val, juxta viam regalem, et protenditur versus
crientem juxta rivuium qui dicitur le Bieke, et ultra dictum rivulum
usque ad ruellam que ducit ad domum Sigeri de le Wastine, excepte feodo
Boidini de le Brande, et protenditur versus meridiem usque ad vicuni dou
Ponciel, et ultra vicum dou Ponciel in una pecia terre jacentis ante domum
Joliannis dicti le Pau ; item ex feodo Rogeri de iVIarke, juxta viam publi-
cam que ducit versus Curtracum; item et ex terra de (îazebeke juxta man-
sum hospitalis de Curtraco, usque ad mansum Johannis de l'Espine que
protenditur usque ad terram domini de Nivella; item et ex terra que est
de tenemento domini de Nivella, sol vente redditum avene; dicti abbas et
conventus Saiicti Martini, pro se et nomine sue ecclesie, necnon abbatissa
et conventus de Ravensberghe predicte, pro se et nomine sue ecclesie, et
procuralor ecclesie Tornacensis, nomine ecclesie Tornacensis, in nos tan-
quam in arbitros, ordinatores, sive amicabiles compositores de alto et
basso compromiserunt, et dicto, ordinationi seu compositioiii nostre, se
pro se et suis ecclesiis supposuerunt; promittentes bona fide dictum, ordi-
nationem sive amicabilem compositionem nostram super hiis proferendam
firmiter tenere et inviolabilité!' observare, religioso viro domino Jacobo,
abbate de Dunis, ordinis Cysterciensis, Morinensis dyocesis, visitatore pre-
dictarum abbatisse et conventus, auctoritate reverendi patris et domini
abbatis Clarivallensis, earum patris abbatis, memoratum compromissum
aucloiitate paterna sibi commissa approbante et confirmante, ac etiam
promittente arbitralem sententiam, ordinationem sive compositionem nos¬
tram super dicta controversia sive discordia per nos proferendam, quan¬
tum in eo est et erit, inviolabiliter observare et precipere observari. INos
vero ad instanciam abbatis, abbatisse et conventuum predictorum, ac pro-
curatoris ecclesie Tornacensis, honere hujusmodi compromissi, ordina-
tionis sive compositionis in nos suscepto, factis etiam a nobis cum dili-
gentia piuribus inquisitionibus super proprietate et possessione decimarum
dictarum tcrrarum, auditis etiam et diligenter examinatis testibus quos
dicte partes producere voluerunt, ipsorum testium depositionibus in scriptis
redaclis et deinde publicatis, demum procuratore ecclesie Tornacensis, et
dictis abbate et conventu Sancti Martini predicti, necnon abbatissa et con-
ventu de Ravensberghe negotium hujusmodi per nos terminari instanter
petentibus, cum de jure dictarum dominarum nobis non liqueret nec
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liqueat, tamen pro bono pacis et concordie, inter dictas partes super deci-
mis prediclis componendo, arbitrando, vel ordinando, dicimus ët pronun-
tiamus quod dicte abbatissa et conventus percipiant in futurum décimas
frucluum provenientiuni in feodo Rogeri de Marke, continente quinque
bonaria et quinque centenaria terre, et in terra de Maubrai que est de
tenemento domini de Nivella, et continet sex bonaria terre, et etiam in
terra des Tascenieres, continente duodecim bonaria terre et est de tene¬
mento dicti domini de Nivella; slatuentes, ordinanles, et componendo
pronunciantes, sub pena in coinpromisso apposita, quod nec ecclesia Tor-
nacensis, nec dicti abbas et conventus Sancti Martini ipsas abbatissam et
conventum,super perceptione decimarum fructuum provenientium in dicto
feodo Rogeri, terris de Maubrai et des Tasconnieres, ullatenus impediant,
turbent vel molestent in futurum; super decimis aliarum terrarnm predic-
tarum superius declaratarum, et aliarum omnium in parrochia de Mons-
keron consistentium, dictis abbatisse et conv.entui de Ravensberghe
perpetuum silenlium imponentes, et prohibentes easdem ne ecclesiam
Tornacensem, neve dictos abbatem et conventum Sancti Martini predicfi,
super perceptione decimarum fructuum provenientium et proventurorum
in terris aliis a predictis feodo Rogeri, de Maubray et de le Tasconniere,
impediant, turbent vel liiolestent. Et bec ita pronuntiamus salvo jure pres-
biteri de Mouskeron, si quod habeat in premissis, cui non intendimus,
sicut nec possumus, per presens arbitrium seu presentem ordinationem
vel compositionem prejudicium generare. In quorum testimonium pré¬
sentes litleras sigillo ecclesie nostrc fecimus sigillari. Et nos abbas et con¬
ventus Sancti Martini predicti, et abbatissa et conventus de Ravensberghe,
presens arbitrium, seu presentem ordinationem vel compositionem appro-
bamus, et observare et contra in aliquo non venire promittimus. In horum
testimonium sigilla nostra presenlibus litteris, una cum sigillo ecclesie
Tornacensis, apponentes, approbamus superscriptionem « ultra vicum dou
Ponciel. »

Actum et datum anno Domini millésime ducentesimo nonagesimo nono,
ferla secunda post festum beati Dyonisii.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 48; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlu-
laire 121, p. 208, copie du XIV° siècle; Ibidem, Cartulaire 123, p, 12.

' Cet original est maintenant en très mauvais état.
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94-1.

Vabbé des Dunes, au nom de l'abbé de Clairvaux, approuve la charte
précédente, en tant qu'elle intéresse les cisterciennes de Ravensberghe.

Dimanche 18 octobre 1299.

Universis présentes litteras inspeeturis, frater Jacobus, dictus abbas de
Dunis, salutem in Domino Jhesu Christo.

Universitali vestre signiBcamus, quod nos dictum, ordinationem seu
arbitralem sententiam quibus présentes nostre iittere sunt appense, appro-
bamus et confirmamus auctoritale reverendi patris domini abbatis Clare-
vallensis, presenlium testimonio litterarum sigillo nostro sigiilatarum.

Datum anno Domini .millesimo ducentesimo nonagesimo nono, in die
beati Luce Euvangeliste.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 210, copie du XIV® siècle;
Ibidem, Cartulaire 123, p. 15.

942.

L'abbesse et les religieuses de Saint-Jean-au-Bois lez-Guise approuvent
l'échange d'une vigne appartenant à leur monastère à Havetes, contre
une autre appartenant au prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte, à
Giraumont.

Janvier 1300.

L'an de grâce mil CC quatre vins et dis et nuef, où mois de jenvier.
Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé en cire

brune, sur double queue de parchemin

' Cette charte est publiée dans Gobdiére, Le prieuré de Saint-Amand, p. 263.

\
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943.

Lévêque de Cambrai déclare, après enquête, que les biens immeubles que

l'abbaye de Sainl'-Martin possède à Vaux lez-Tournai, ne sont pas

affectés à l'entretien d'une chapellenie dans l'église de cette paroisse.
Mercredi 22 mars 1501.

Universis présentes litteras visuris, Guido, miseratione divina Camera-
censis episcopus, salutem in Domino.

Notum sit omnibus presentibus et futuris, quod cum ex relatione
quorundam accepissemus quod religiosi viri abbas et conventus Sancti
Martini Tornacensis, quedam bona immobilia, décimas videlicet^ terras,
proventus et redditus tenuissent, habuissent et possedissent, tenent et
possident, in nostra dyocesi Cameracensi consistenles, videlicet in parrochia
de Vallibus juxta Tornacum, ad dotem unius capellanie in dicta ecclesia
de Vallibus deserviende, ut dicebatur, deputata, dictis religiosis asseren-
tibus quod predicta bona, suo nomine et ad usus suos libéré habuerant et
possederant ab antiquo, et adhuc possidebant, et quod ad jus et proprie-
tatem dicti monasterii pertinent et pertinuerant iibere, et super hoc pro se
jus dici petentibus; nos, inquisitione fada super hoc diligenti, juris ordine
observato, invenimus quod predicti religiosi prelibata bona ac proventus
et redditus tenent, tenuerant libéré etiam ab antiquo pacifice suo nomine,
et quod ad jus et proprietatem dicti monasterii et usus ipsius pertinebant,
nuilo modo ascripta capellanie predicte. Unde, vocatis ad certam diem
dictis religiosis, et aliis si qui essent qui sua crederent interesse, eisdem
religiosis per procuratorem comparentibus, et jus super premissis ferri
petentibus, nos, communicato peritorum consilio, pronuntiamus et decer-
nimus ad ipsos religiosos predicta bona nulli capellanie ascripta pertinere,
et ipsos eorumdem bonorum fructus, redditus et proventus percipere, suo
nomine, libéré, ad usus suos posse et debere. In cujus rei testimonium
sigillum nostrum presentibus iitteris duximus apponendum.

Datum anno Domini millesimo GCC°, feria quarta ante dominicam in
Ramis palmarum.

Bruxelles, Arch, gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 49, copie du XIV sièele.
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944.

Les échevins de Giiermignies déclai'cnt que les héritiers de Giles Frarin
ont ratifié la cession faite par lui à l'abbaye de Saint-Martin de sept
bonniers de terre à AnserœiiL

Mercredi 5 mai 1301.

Sacent loul cil ki cest escrit veronl et oront, ke com Giles Frarins et

Warote, se femme, euiscent jadis vendut à l'abbel et au couvent de Saint
Martin de Tornai vu bonniers de tiere ki gist en Ghierkegni, en le porofe
de Anseruet, par le gret dou signeur de Gliiermegni, parmi uns blans wans
à le saint Remi, et li hoir des dis Gilion Frarin et Marote. se femme, le dit
vendage euiscent débalut, et dit ke li dis vendages n'estoit mie de valeur,
pour tant ke li femme doudit Gilion Frarin n'estoit mie de le dite tiere
deshiretée à loy; à le pardefin, li dit hoir doudit Gilion Frarin et de
Marote, se femme, sont veniit à pais à dis abbet et couvent, et par consel
de boine gent, en tel manière ke li dit hoir de Gilion Frarin et de Marote,
se femme, tout ont greet et otriiet par devant les eskievins de Gliiermegni
tout le vendage devant dit entirement, ke Giles Frarins, leur pères, et
Marote, se femme, leur mère, hrent à l'église Saint Martin, par tel manière
ke Watiers Frarins et Marote, se femme, et leur hoir doivent tenir à tous
jours hiretavlement les vu bonniers de tiere devant dis, parmi vi Ib. de
blans à rendre à l'église Saint Martin, desdis Watier Frarin et Marote, se
femme, u de cheaus ki le dite tiere tenront, cescun an à le saint Remi à tous
jours, à dis abbet et couvent, en tel manière ke Watiers Frarins et Marote,
se femme, u cius ki le dite tiere tenra, doit paiier et aquiter l'église devant
dite des cens ke li glise doit à le saint Remi au signeur de Gliiermegni, et
de le giste monsigneur Jakemon de Saint Pol u [de] ses hoirs, se li église
devant dite , si avant ke li vi Ib. de blans devant dit poront courre. Et
se il avenoit chose ke ke li glise doit au jour saint Remi au signeur
de Gliiermegni giste monsigneur Jakemon de Saint Pol ne mon-
tascent tant ke li vi Ib. de blans vauroient à celi jour, Watiers Frarins u
Marote. se femme, u cil ki la tiere tenroient, renderoient à l'église Saint
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Martin le sourpiiis. Et doit Watiers Frarins et Marote, se femme, u cil ki le
tiere tenront, paiier au signeur de Ghiermegni les blans wans ke li glise II
doit pour le tiere devant dite. Toutes les choses devant dites ont Watiers
Frarins et Marote, se femme, enconvent à faire et à tenir bien et loiaument,
pour eaus et pour leur hoirs tous, à tous jours. Et se Watiers Frarins
devant dis et Marote, se femme, u leur hoir, estoient en défaute des choses
devant dites u d'aucunes d'iceles paiier bien et soulîsçaument, li glise de
Saint Martin, u II procureres de le dite église, poroit traire audit hiretage
juskes à loy derrière. A toutes ces choses devant dites faire furent comme
eskievin de Ghiermegni : Willaumes Skincremaus, Hues dou Marés, Jehans
dou Markés, Bauduins li Bruns, Jehens dou Ryu, Englehiers de la Jonkière,
et Sohiers li Mouleus; liquel eskievin, à le soumonse Thumas de le Kourhe,
le justice, les jugièrent bien faites et à loy.

Ce fu fait l'an de grasce mil trois cens et un, le premier mierkedi
de may.

Mons, Arch. de rÉlal, Fonds de Saint-Martin, earlon 65; chirographe original sur

parciiemin.

945.

L'évéque de Cambrai consent à accepter tous les ans de l'abbaye de Saint-
Martin douze livres Tournois, en compensation des droits de gîte
auxquels il prétendait dans cette abbaye.

Mars 1502.

Guido, Dei gratia (^ameracensis episcopus, universis présentés litteras
inspecturis salutem in Domino.

Ad futurorum noticiam volumus pervenire, quod cum nos locis nostre
Cameracensis dyocesis, pro parte, more solito visitatis, circa fines civilatis
Tornacensis inflecti haherel una cum nostra comitiva iter nostrum, nosque
de nostrorum consilio ad monasterium virorurn religiosorum abbatis et
conventus Sancii Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti, par certum
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- nuncium nosfras liHeras misissemus, mandantes dictis religiosis qiiatinus
nobis ac noslris, de prociiratione nobis in ipso monasterio annis singulis
débita, providerent die contenta in litleris prenotatis, dictiqiie religiosi
nostro nuntio speciali ibidem, ut dictum est, destinato, diiodecim libras
Turonensium, nomine procurationis nobis débité, et causa expensarum
pro eadem, solummodo obtulissent, dicentes et asserere volentes, et pro
certo in ampliori pecunia, nomine procurationis, seu pro ipsa, vei expensis
concurrentibus, pro eadem ratione omnium bonorum suorum in nostra
dyocesi consistentium, nobis ipsos non teneri, et quod pecuniam in summa
ampliori vei minori nostris predecessoribus non solverant annis singulis,
nomine procurationis vei expensarum, pro eadem ab antiquo; et sic nobis
ac nostris in ipsorum monasterium introiln denegato, nos cura vigili et
aliquantulum commoti propendentes nobis prejudicium generari in pre-
missis, prout nobis ex motu nostri animi videbatur, dictam pecunie sum-
mam nomine procurationis noiumus aliqualenus acceptare. Tandem vero
peritorum freli consiiio, nec in ulio motum animi, seu consultationes
quorunidam, juris ordini vei consuetudini preferentes, deliberatione super
hiis babita diligenli, duos de nostro consiiio providos et discrètes ad civi-
tatem Tornacensem transmisimus, qui curiose et etiam sollicite inquirerent
utrum ea que dicti religiosi asserebant, veritate 6rmarentur. Facta igitur
bdeliter inquisitione per nostros de premissis, dicti viri discreti, quibus
fidem indubitanter adhibemus, ad nos et nostrum consilium vive vocis
oraculo et in scriptis, ex tide digniori depositione detulerunt quod ipsi reli¬
giosi nostris predecessoribus ampliorem pecuniam, nomine procurationis,
vei etiam nomine expensarum, pro eadem non solverunt, vei que summam
annis singulis excedentem duodecim librarum Turonensium memoratam,
a tanto tempore a quo memoria de contrario non existit. Et sic de probo-
rum consiiio pacem inviolatam et firmam amicitiam cum ipsis religiosis,
sicut nostri predecessores dinoscuntur habuisse erga eos ab antiquo, obser-
vare volentes inf'uturnm, benigne per nostros summam pecunie predictam,
videlicet duodecim librarum Turonensium, nomine procurationis unius
anni, recepimus ab eisdem, ipsosque religiosos quitavimus et quiti clarna-
vimus de pecunia supradicta, ratione procurationis unius anni, in forma
prout superius est expressum; volentes de cetero, nomine procurationis
nobis ab eisdem bactenus débité, vei debende in futurum, etiam si perso-
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naliter nos et nostros ad ipsum monasterium, causa procurationis perci-
piende, descendere contingat, annis singulis. dicta summa pecunie, nomine
procurationis seu pro ipsa fore contentos, nosque nichil ultra summam
memoratam,causa procurationis, ab eisdem religiosis, seu pro bonis eorum-
dem in nostra dyocesi, ubicunque consistunt, reciamaturos annis singulis,
vel etiani exacturos per nos seu nostros in futuruin. In cujus rei testimo-
nium presentibus litteris sigillum nostrum duximus apponendum.

Datum anno Doinini millesimo trecentesimo primo, mense mardi.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 52; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 48, copie du XIV siècle.

946.

L'abbaye de Saint-Martin donne à bail pour huit ans à Jean l'Eskiermisseur,
dit le Messager, douze bonniers de terre à la Crois Saintet.

2 juin 1303.

Sacent tout cil ki cest escrit veront et oronl, que li abbés et li couvens
de l'ëglize Saint Martin de Tournay ont donnet à loial cense, le cours de
viii ans qui sunt à venir nouvielement de le saint Rémi ki sera l'an de
grasce M CGC et III, à Jehan l'Eskiermisseur, c'on dist le Messagier,
xn bonniers de tiere pau plus pau mains, gisant tout en une pièce à le
Crois Saintet; lesquels xti bonniers de tiere devant dis Jehans li Eskier-
missieres doit femer bien et loiaument à loial femure, une fie ou detis à
demie femure dedens les vin ans devant dis, sauf chou que quant li dis
Jehans ou ses remanans ara amenet ou fait amener le fiens sour les dites
tieres et espardre, il le doit faire tantost savoir à l'abbet et au couvent de le
dite églize, et li dis abbés ou couvens doivent envoier i de lor sergans au
lieu pour savoir se les dittes tieres seroient femées bien et loiaument, ensi
que deseurc est dit. Et quant li sergans ki à chou sera estavlis ara raportet à
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i'abbet ou au couvent dessus dis que les dites tieres sunt bien et ioiaument
feniées, li dis Jehans ou ses remanans doit faire le fiens tourner et vierser
ens ès dites tieres bien et soufisçantment. Et puet et doit li dis Jehans par
convenence refroissier les dites tieres, labourer, et faire sen poui fit de main¬
tenant en avant tout le cours des viii ans dessus dis. Si doit Jehans li
Eskiermissieres ou ses remanans rendre et paier à I'abbet et au couvent de
le devant dite église ou à lor coumant, si longement que ces viii anées
prochainnes à venir durront. pour cescun bonnier de le tiere devant dite,
V rasières de blet de cense par an, à xu deniers priés dou milleur cescune
rasière, à le rechoite Saint Martin, ensi que li autre censier de ledite église

paient lor censes, et livrer tout le blet de ledite cense cescun an tant que
ces vin anées durront dedens l'abbie de ledite églize. Et faire doit lidis
Jehans le premier paiement de ceste cense de v rasières de blet pour ces¬
cun bonnier entre le Toutsains et le Basque ki sera l'an de grasce M. CGC.
et 111; et ensi d'an en an sivantment doit cil Jehans ou ses remanans paiier
ledite cense entre le Toutsains et le Pasque, ensi que devant est dit, et ...

ara ces vin censes desdites vin anées paiiés tout entirement. Et pour ceste
cense païer d'an en an, ensi que dit est, et pour autres convenences
devantdiles aemplir plainement, a fait se propre dette, enviers I'abbet et le
couvent dessusdis, Jaquemes li Eskiermissieres, ses pères. Et se Jehans 11
Eskiermissieres et Jaquemes ses pères défaloient de nule des coses devant
dites, ou d'aucunes d'elles faire et aemplir, fust de cense païer ou d'autre
cose, et lidit abbés et couvens ou lor coumans en fasoient coust u frait, ii

despens ou emprunt, ou avoient damage par le défaute de lor convenence,
rendre lor doivent lidit Jehans et Jakemes parmi le voir dit de l'un d'eaus
ou de lor coumant, sans autre prouvance faire et sans le cense devantdite
amenrir. De tout chou ont Jakemes li Eskiermissieres et Jehans, ses fius,
assenet à eaus à tous leur meules et à tous les cateus qu'il ont et aront
partout, et cescuns pour le tout, et spéciaument il en assanent à tous les
pourlis ki desdites teres isteront, en quelconques lin que il soient [u]seront.
Et avoec tout chou li devantdis Jakemes et Jehans, ne nus de par eaus, ne

pueenl nul des pourlis des tieres devantdites vendre ne prester, ne doner
ne alouwer, ne en nule menière empaiechier, jusques à tant que li abbés
et li couvens de l'eglize Saint Martin se teroient apaïet de lor cense et de
tous les arriérages. Et s'est asavoir que Jehans li Eskiermissieres doit
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rendre les tieres devantdites à l'issue de se cense en otel puint que il les
trouva à l'entrée, c'est asavoir toutes nues, et nues les doit rendre. Et li
devantdis abbés et couvens lui ont enconvenl lesdites tieres et les pourfis
qui en isteront à sauver, à warandir, et à faire porter paisivle tout le cours
de sen tierme, si comme à loïal cense. A ces convenences et à toutes les
devises devantdites fu Evrars d'Orque li iVlesureres, cum voirs jurés, et
Watiers Boine âme et Colars li Carliers, comme autre houme. Et si furent
les parties à cest escrit livrer.

Ce fu fait l'an de grasse M. CGC. et trois, le secont jour dou mois de
gieskerech.

Tournai, Archives communales, Chartrier, layette de 1503; chirographe original
sur parchemin.

947.

Simon de Sarin, seigneur de Veele, et sa femme Marie, font connaître les
conditions de l'accord conclu par eux avec l'abbaye de Saint-Martin,
pour la jouissance du moulin de Brazicourt.

Mars 1308.

A tous ciaus qui ces présentes lettres verront et orront, nous Simons de
Sarin, escuiers, sires de Veele, et Marie, dame de Veele, femme audit Simon,
salut.

Saichent tuit que com descors fust meus entre religieus houmes l'abbé
et le couvent de l'église de Saint Martin de Tournay, d'une part, et nous,
d'autre, seur ce que lidit religieus se doloient de ce que il disoient que
nous aviens rompu ou fait rompre, si com il disoient, les escluses de
l'iawe courant au molin de Bransicourt, et trestourné le droit cours de
ladite yawe, et empeeschiens iciaus religieus à refaire lesdites escluses et à
remettre ladite yawe à son droit cours, lesquez empeeschemens nous fai-
siens à ladite église torsonnièrement, maiesmement com il soient et fussent
chartre de ce de nos devanciers, si com il disoient; nous disans et affermans
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le contraire; à la partefiri, pour bien de pais, nous sommes tenu à acort des
choses deseurdiles en la manière qui s'ensuit : c'est asavoir que lidit reli-
gieus nous ont preste à noslre besoing vint livres de Parisis en bonne
monnoie, dont nous nous tenons dou tout pour bien païet. Et parmi ce
nous à ladite église ottroions et avons ottroiet que il loise à ladite église
lesdiles escluses refaire, et les rives de l'iawe remettre à Testât deu, si que
ladite yawe puist courre audit molin par son droit cours. Et proumetons
et avons proumis loiaument et en bonne foi, pour nous, nos hoirs et nos
successeurs, que tant comme nous tentons ladite somme d'argent, nous, par
nous ne par autrui ne romperons les escluses, ne n'empirerons les rives,
ne ne meterons ou ferons mettre quesconques empeeschement par coi
Tiawe ne puist courre franchement par son droit cours audit molin. Et se
il avenoit que aucuns de nos justiçables rompoit lesdites escluses, ou metoit
aucun nouvel empeeschement où cours de Tiawe, nous à la requeste desdiz
religieus, se il leur plaisoit de traire à nous, osteriens iciaus nouveletez et
empeeschemens sans délay et sans nule fraude; sauf ce que se il nous plai¬
soit à rendre lesdites vint livres à ladite église, chascune des parties reven-
roit en tel point com ele estoit avant que ceste lettre fust donnée. Lesquez
choses deseurdites et chascune d'iceles nous proumetons loiaument et en
bonne foi à tenir fermement et à warder si com dit est, sans venir encontre.
Et quant à ce fermement tenir et warder, nous en obligons nous et nos
hoirs, nos successeurs et touz nos biens meules et non meules, présens et
à venir. Toutes lesqueles choses deseurdites et chascune d'iceles, je Marie,
dame de Veele deseurdite, reconnois avoir faites de ma plainne volenté,
sans force et sans contrainte,. de Tassentemenl et de Tauctorité mon chier
marit desenrdit, qui pooir et auctorité m'en donna dou faire. Et je Simons
deseurdiz ai donné pooir à ma chière compaigne, madame Marie deseur¬
dite, et auctorité, de faire toutes les choses deseurdites. En tesmoingnage
desquez choses nous avons ces présentes lettres données, séelées de nos
propres seaus.

Qui furent faites en Tan de grâce mil trois cens et quatre, où mois de
mars.

Mons, Ardi. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original jadis scellé de
deux sceaux pendants sur double queue de parchemin.
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948.

Le doyen et le chapitre de Notre-Dame de Noyon échangent les cens et
rentes qu'ils possédaient à Machemont, contre les droits de toute sorte
que l'abbaye de Saint-Martin possédait à Noyon.

Juillet 1308.

Universis présentes litteras inspecturis, J[ohannesJ, decanus, et capitulum
ecclesie Beate Marie Noviomensis, salutem in Domino.

Noveritis quod cum inter nos, ex parte una, et religiosos viros dileclos
nostros abbatem et conventum monaslerii Reati Martini Tornacensis,
ordinis sancti Benedicti, ex altéra, fuisset orta inateria questionis, ratione
prioratus sui Sancti Amandi juxla Machemont, Noviomensis dyocesis,
super duodecim solidis Parisiensium recti census, quos babebamus, et nos
habere dicebamus annuatim supra domum seu grangiam de Monteigniaco,
terras, nemora, et appendicias dicte domus, que sunt prioris et conventus
dicti Sancti Amandi, et super aliis pluribus articulis; tandem nos, qui
pacem et concordiam habere cum abbate et convenlu, ac corum priore et
monacbis Sancti Amandi predictis, quamplurimum affectamus, considé¬
rantes quod dicti reiigiosi possessiones, census, supercensus, et quedam alia
nobis, rébus, locis et territoriis nostris satis proxima habebant, posside-
bant et tenebant, nosque una cum duodecim solidis predictis babebamus
census, redditus, et quedam alia jura et redibencias infrascripla dicto prio-
ratui, rébus, locis et territoriis ipsorum satis propinqua et vicina; ad
tollendam litigiorum occasionem inter nos et religiosos supradictos, ac
.utilitate partium pensala, et deliberatione habita super hiis diligenti, con-
venimus pro bono pacis, inter nos et religiosos predictos, de quibusdam
permutalionibus faciendis, prout inferius continetur.

Habebamus siquidem, in villa et territorio de Machemont, census et
redditus qui secuntur; videlicet : in feslo beati Remigii in capite octobris,
sex denarios Parisiensium, quos debebal Egidius du Coysel, pro tribus
mencoldatis terre site supra mariscum; et in Natali Domini, duos capones
et duas fouachas de sex pro sestario, et duas minas avene ad mensuram
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Thorote recti census. Item, in diclo festo beati Remigii, sex denarios Pari-
siensinm recti census, quod debet Sancisma, uxor Johannis dicti de
Bergiies, pro una sestariata terre site supra dictum mariscum; et in Natali
Domini, duos capones et duas fonachas dicti valons. Item, in dicto festo
beati Remigii, unum oboiuin Parisiensium recti census, quem debet
Sanctus Suppiicius pro una mencoldata vei circiter vinee, site in loco qui
dicitur Hoystes. Item in festo predicto beati Remigii, très obolos Parisien¬
sium recti census, quos debet dominus Petrus de Brion pro tribus quar-
teronnis vinee, site in loco predicto. Item in dicto festo beati Remigii,
quatuor denarios cum obolo Parisiensium recti census, quos debent Gilo
de Trachi et Jobannes Richiers, pro quadam parte clausi sui. Item in festo
predicto beati Remigii, très obolos Parisiensium recti census, quos debet
Egidius de Petra pro quadam parte larrisci. Item in dicto festo beati
Remigii, duos denarios Par. recti census, quos debet Guido Major pro
vinea que fuit Philippi de Quumont. Item in festo predicto beati Remigii,
duos denarios Par. recti census, quos debent liberi Louvet de Quumont
pro vinea de Soye. Item in dicto festo beati Remigii, très obolos Par. recti
census, quos debent dicti liberi pro larrisco qui fuit Bae. Que omnia et
singula premissa tenebamus, habebamus et possidebamus, nobisque debe-
bantur terminis supradictis, cum duodecim solidis Par. recti census supra-
dictis. Que omnia supra dicta dedimus et concessimus, nomine permuta-
tionis predicte, ipsis religiosis tenenda, possidenda et in perpetuum
habenda ab eisdem et eorum successoribus, cum omni jure et justicia que
in premissis censibus et iocis omnibus et singulis habebamus, et habere
poteramus anle permutationem presentem, quacumque ratione, sive causa^
transferentes in religiosos predictos omne jus et dominium que in pre¬
missis habebamus, nichil penes nos in eis penitus retinentes.

Prefati vero religiosi nobis et ecclesie nostre in premissorum recompen-
sationem dederunt et conccsserunt census, supercensus, redditus, rediben-
cias et jura que habebant et se habere dicebant in civitate Noviomensi et
procinctu ejusdem, que inferius nominantur; videlicet ; in festo beati
Remigii in capite octobris, triginta et duos denarios Par., quos debet
Jobannes de Parisius, civis tSoviomensis, de recto censu, supra domuni
que fuit Foukeiin, sitam in vico Sancii Eligii, in parrochia Sancti Hylarii;
et totidem de recto censu in medio marcio. Item in dicto festo beati
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Remigii, sexdecim denarios Par. de recto censu supra furnum Johannis
de Fer, situm prope dictam domuin dicli Johannis de Parisius, in parro-
chia predicta. Item in dicto festo beati Remigii, viginti denarios Par. de
supercensu, supra domum que fuit Heluidis le Cordouanière, et postmo-
dum domini Johannis de Kaisneel, Noviomensis quondam canonici, sitam
prope masuram dieti prioris Sancti Amandi, versus portam Hayrisie, et
totidem de supercensu in medio marcio. Item in festo predicto beati
Remigii, sexdecim denarios Par., et totidem in medio marcio de super¬
censu, quos debet Petrus dictus Pinkes supra domum que fuit Johannis
de Moreull, sitam in vico Sancti Eligii. Item in dicto festo beati Remigii,
sexdecim denarios Par, in medio marcio sexdecim denarios Par., et toti¬
dem in festo Nativitatis beati Johannis Baptiste de supercensu, quos debet
dictus Petrus Pinkes supra domum que fuit iVlilesent le Barbière, sitam
in dicto vico Sancti Eligii. Item in dicto festo beati Remigii, octo denarios
Par., in medio marcio octo denarios Par., et totidem in dicto festo beati
Johannis de supercensu, supra partem domus Johannis dicti Gatheni, site
in vico qui dicitur Supra fossatum. Item in festo predicto beati Remigii,
decem denarios cum obolo Par., in medio marcio decem denarios cum
obolo Par., et totidem in festo predicto beati Johannis de supercensu,
supra partem domus que fuit Marie de Biauvais. Item in dicto festo beati
Remigii, octo denarios cum obolo Par., in medio marcio octo denarios
cum obolo Par., et totidem in festo predicti beati Johannis de supercensu,
supra partem domus uxoris Gerardi de Bulbodio, site in dicto vico Supra
fossatum. Item in festo predicto beati Remigii, octo denarios cum obolo
Par, in medio marcio octo denarios cum obolo Par., et totidem in festo
predicto beati Johannis Baptiste de supercensu, supra partem domus
Aelidis, neptis magistri Johannis Fisisci, sito in dicto vico Supra fossatum.
Item in Natali Domini, duos capones pro parte dicte domus que fuit
dicte Marie de Biauvais, de quibus duobus caponibus dictus Johannes
Cathenis, et uxor dicti Gerardi de Balbodio, ac Aelidis predicta debent
quilibet tertiam partem ; hoc salvo quod Johannes Cathenis predictus
debet quartam partem unius caponis, pro doino que fuit dicte Marie
de Biauvais, quam émit dictus Johannes Cathenis. Item, in festo predicto
beati Remigii, octo denarios Par., et totidem in medio marcio de super
censu, supra domum Vincentii dicti Colaye, sitam in dicto vico Supra fos-
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satum. Item in dicto feslo beati Remigii, quatuor denarios Par., totidem in
medio marcio, et in INatali Domini très denarios Par., cum tribus caponibus
de supercensu. supra manerium Jolianne dicte Pilaguette, quod fuit
Huardi dieti le Vanier. .'^itum versus molendinum d'Anden. Item, in festo
predicto beati Remigii, octodecim denarios Par, et totidem in medio
marcio de supercensu, supra domum que fuit Johannis dicti Pastourele,
sitam in ruella que dicitur Cokempot. Item in dicto festo beati Remigii,
duodecim denarios Par., et totidem in medio marcio de supercensu, supra
domum que fuit Marie Lainnée, sitam in vico qui dicitur Buat. Item in
festo predicto beati Remigii, duodecim denarios Par., et totidem in medio
marcio de supercensu, supra domum Guiliermi dicti Hanekin, sitam juxta
dictam domum dicte Marie Lainnée. Item in dicto festo beati Remigii, sex
denarios Par., et totidem in medio marcio de recto censu, supra quater-
viginti virgas terre site in loco qui dicitur as Closims, ante domum de
Hedin, in via de Mollaincourt, quos debet Petrus dictus Biausniés de
Behericourt. Item in INatali Domini, duos capones et duas fouachas de
supercensu, supra sex quarteronnos terre quam tenent liberi Pétri dicti
le Fiament, site in meso Haverdi. Item in recompensationem duarum
minarum avene quas debebat nobis Egidius du Coysel apud Machemont,
supra très mencoldatas terre site supra mariscum, ut dictum est, nobis
reddere tenentur, annis singulis, supra portionem avene quam babent in
grangia decimaria, a nobis decano et capitulo supradictis, nostrisque
succe.ssoribus teuenda, habenda et in perpetuum possidenda, cum omni
jure, dominio et justicia que in premissis habebant religiosi predicti et
habere poterantante permutationem presentem ; transferentes in nos deca-
num et capitulum dicti religiosi quicquid in hlis habebant, ut dictum est,
nicliil in eis penitus retinentes. In quorun) premissorum testimonium et
munimen nos, decanus et capitulum predicti, sigillum nostri capituli
presentibus litteris duximus apponendum.

Datum anno Domini millesimo trecentesimo quinto, mense Julio.

^ Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 3; original jadis scellé sur
lacs de soie rouge.
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949.

Le prieur (TElincourt-Sainle-Marguerite s'oblige à donner tous les ans à
l'abbaye de Saint-Marlin, pour son prieuré de Saint-Amand lez-Thou-
rotie, une mine de froment à prendre dans la grange d'Arvecourt.

Mai iSOti.

Ce fu fait l'ao de grâce mil trois cens et sis, où mois de may.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé •.

950.

La dame de la Wœstine écrit au comte de Flandre qu'elle a fait accord
avec l'abbaye de Saint-Martin au sujet de la dîme d'Aeltre, et le prie
de faire délivrer à ladite abbaye les fruits de cette dîme pour l'an 130S,
que le comte avait séquestrés.

Lundi 17 juillet 1307.

A très hauit, très noble et très poissant monsegneur le conte de Flandres,
Ysabiaus, dame de le Wastine, appareillié à tous ses commandemens.

Obier sires, assavoir vous fais que je sui, par consel de preudomes,
accordée à hommes religieus le abbé et convent de Saint Martin en Tour-
nay, d'endroit les débas que je avoie et les demandes que je faisoie as dis
religieus, pour l'ocoison de le disme de Haitre, et ay me main ostée du
tout de l'empeechement que je y avoie mis, pour l'ocoison des fruis de

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 263.
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II années que je demandoie à avoir en ledite disme de Haitre; pour laquel
cose, chiers sires, mes grés et me volentés est qu'il i puissent goïr de ladite
disme paisiblement, et tout cil qui de par eaus y seront. Et vous prie,
chiers sires, qu'il vous plaise à faire délivrer as dis religieus, ou à leur cou-
mant, les fruis de ladite disme qui furent levé par vo commandement et
par vos gens l'an de grâce M. CGC. et V. Où tesmoignage desquels coses, je
ay ces présentes lettres de me volenlé et par boin consel seellées de men
seel.

Qui furent faites l'an de grâce mil trois cens et sept, le lundi devant la
Magdelaine.

Bruxelles, Ârch. gcn. du royaume, Carlulaire 127, p. 151.

9S1.

L'abbé et les moines de Saint-Martin donnent en fief à Dierin Pourret
cinq quartiers de terre à Barges.

1" août 1508.

Nous Jehans, par le grasce de Dieu abbés de Saint Martin de Tournay,
et li couvens de cel meismes lieu, faisons savoir à tous cheaus qui ces pré¬
sentes lettres veront et oront, que pour le pourfit de nous, de nos succes¬
seurs et de no églize, par le consentement de nous tous, nous avons otriiet
et donnet à no boin ami Dierin Pourret, et à sen remanant, à tous jours
perpétuelment, v quartiers de tiere, pau plus pau mains, gisans entre le
manoir monsegneur l'évesque de Tournay à Barges, et entre vu quartiers
de tiere que nous avons gisans sur no vivier don Tordoir à Rico; et par
le commund accord de vous tous, par grant avis et conseil de preudommes,
avons otriiet et otrions audit Dierin et à ses hoirs, pour les biensfais et les
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courtoisies que il nos a faites, et les biens de no églize que il a avanciés
et soustenus, lesdis v quartiers de tiere en fief et en hommage, à tenir
de nous et de no églize à tous jours, parmi une candelle contenant
demi livre de cire, lequele lidis Dierins u si hoir seront tenut de apporter
u envoiier cescun an perpëtuelment en offrande, à l'ymage saint Martin
qui est où bouge de no églize, âTournay; et sera celle candelle offierte
au jour saint Martin en yvier. Et a recius lidis Dierins lesdis v quartiers
de tiere de nous en fief, et en a fait hommage à nous abbé dessusdit,
et li avons rendut ledit hommage parmi le candelle dessusdite, offrant
si que dit est par deseure, s'est asavoir se Dierins dessusdis u si hoir
vendent les v quartiers de tiere de fief devantdis, quanquels che fust,
ravoir le devons nous u no successeurs, pour mains x Ib. de noirs
Tournois qu'il ne seroit vendus à autrui; et ne le doivent mie vendre
que il ne nos soit nonciet. Et pour chou que lidis Dierins u si hoir apriès
lui puissent goïr paisiviement doudit fief, parmi l'offrande dessusdite, nous
li avons enconvent à conduire à tous jours paisiviement. Et à chou faire
obligons nous tous nos successeurs, etc.; et renonchons gënéraument, etc.
et spéciaument, etc. Et se lidis Dierins u ses remanans estoient en défaute
de offrir de candelle cescun an, nous poriens traire au fief pour con-
straindre lui et ses hoirs à chou que li candelle fust offierte. Et tout ensi
qu'il est dit et deviset en ceste lettre par deseure, si l'avons nous enconvent
à tenir et à faire pour nous et pour nos successeurs, bien et loyaument,
comme preudomme et loyal, et en parole de vérité que Dieus est. Et sup¬
plions à no révérend père en Dieu Guy, par le grâce de Dieu évesque de
Tournay, etc., par sentense tele que il alfiert. Et pour chou que toutes les
coses devantdites soient fermes et estavles, nous de no commun assente-
ment avons à ces présentes lettres pendut nos propres seauls.

Qui furent faites en l'an de grâce M. CGC. et VIII, le jour de le fieste
saint Piere à l'entrée de aoust.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 128, fol. 5°.
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952.

Willaume de Corbri renonce, en présence des échevins de Lamain, à ses

prétentions sur les cinq bonniers et demi de terre à Lamain, cédés par
Wîllame de le Porte à l'abbaye de Saint-Martin.

Septembre 1308.

Sacent tout cil ki cest escrit veronl et oront, ke com ke Willaumes de
Corbri demandast et clamast aucun droit en v bonniers et demi de terre

ahaniuie ki fu Willame de le Porte, ki gist en le porolFe de Lamaing, car il
disoit k'on li devoit rassanler et remetre à sen fief, et ke à tort le tenoient
li abbés et li convens de Saint Martin en Tournai; assavoir est ke lidis
Willaumes, de sa boine volentë est venus par devant le justice dou liu, et
les eskievins dou liu ù li tiere gist, et a reconneu ke sans cause et sans
raison il avoit demandé ce dit hiretage, et k'il n'i a droiture ne occoison au
demander, car l'on en avoit enfpurmé soutlissantment et monstré comment
cil de Saint Martin le devoient avoir, et comment c'estoit leur boins hire-
tages; pour quoi il leur quittoit entièrement tout le droit k'il i pooit avoir
et demander, en quele manière ke ce fust. Et tiancha Willaumes de Corbri
et jura sour sains, ke jamais ne querra ne ne fera querre ne trouver, par
lui ne par autrui, art, engien, cause, matère, occoison ne cose nulle, en
nulle manière, par quoi li abbés et li couvens de Saint Martin de Tournai
en viegnenl à damage ne à destourbier de nient. A ceste quittance et à ces
devises furent comme eskievin de Lamaing : Evrars Cordewans, Alars
Buissars, Jehans Colemers, Jchans li Escohiers, Jehans Hokés et Jehans
de Haudion; et Jehans Wanehains i fu comme justice. Et par semonse de
justice disent li eskievin devant nommet, par loi ke Willaumes de Corbri
avoit soulïisantment quittet tout le droit k'il pooit avoir ès v bonniers et
demi de terre devantdis. Et pour souvenance en est cis escris fais en
Il parties, dont li eskievin deseuredit wardent l'une partie et l'autre partie
wardenl li abbés et li couvens de Saint Martin,

Ce fu fait l'an de grasse M. CGC. et VIII, el mois de septembre.
Mons, Arch de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 39; original en forme de charte-

partie. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127, p. 301.
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953.

Philippe le Bel, roi de France, désigne un administrateur pour rétablir
l'ordre dans les finances de l'abbaye de Samt-Martin.

Poissy, lundi 2 juin 1309.

Datum Pyssiaci, ii® die junii, anno Domini M» CGC" IX.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 787, p. 40; Ibidem, Manuscrit 34 du
Fonds de Cheltenhara, fol. iiii°

954.

Philippe le Bel, roi de France, déclare que ceux qui garantissent le paye¬
ment des dettes de l'abbaye de Saint-Martin ne sont engagés que dans
les mêmes proportions que l'abbaye elle-même.

Hardelot, 27 août 1309.

Datum apud Hardeloe super mare, xxvii® die augusti, anno Domini
M" CGC" IX».

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Manuscrit 54 du Fonds de Cheltenham, fol. iiii°

' Cette eharte a été publiée par A. d'Herbomez, dans Philippe le Bel et les Toumaisiens, p. 206. —

Cfr. Bulletins de la Commission royale d'histoire de Belgique, 5" série, tome VU.
' Cette charte est publiée ibidem, p. 207.
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955.

L'abbé et les moines de Sainl-Riquier publient les conditions de l'accord
passé par eux avec l'abbaye de Saint-Martin et les habitants de Che-
vincourt, Marest et Elincourt, à l'occasion du droit de pacage dans les
marais de Rotan, sis entre ces villages.

Novembre 1309.

Datum anno Domini millesimo trecentesimo nono, rnense novembri.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé

956.

Les prévôts, jurés et gouverneurs de Tournai déclarent que l'abbaye de
Saint-Martin, pour contribuer à la fortification de la Cité de Tournai,
a renoncé à percevoir, pendant vingt années, les trente livres Tournois
que la commune de Tournai lui doit tous les ans en vertu d'un acte de
mai 1292 ^

Tournai, 22 janvier 1310.

A tous cheaus ki ches présentes lettres veront ou oront, li prévost, li
juret, et tout li autre gouverneur de le Cité de Tournay, salut en Nostre
Segneur.

Nous faisons savoir à tous, que en l'an de grasce mil trois cens et i, le
secont jour dou mois d'avril, par le conseil de honnourable home et discret

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 26i.
' Il est publié ci-devant sous le numéro 927.
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Guillaume de Hanghest à che tans balliu de Vermendois, et de pluzeurs
autres preudomes et sages, fu fais uns acors entre religieus homes et nos
boins amis le abbet et tout le couvent de l'église Saint Martin de Tournay,
pour eaus et pour ledite église, d'une part, et nous pour nous et pour toute
no commune, d'autre part, sour le contribution des coustenges et des frais
des murs et de le fortereche de le Cité de Tournay, si com lidite fortereche
se comprent encontre leditte abbie, que nous leur demandiens pour le rai¬
son de chou que lidit religieus et liditte abbie estoient enclos et warandit de
le fortereche et des murs devanfdis, et sour le restitution que lidit abbés et
couvent demandoient à nous des damages qu'il avoient soustenus d'aucune
partie de leur tiere qui en ledite fortereche et pour ledite fortereche, si
com elle s'estent encontre leur abbie par derrière, estoit comprise, sour
ches débas devantdis, et sour les frais que li une partie en demandoil à
l'autre, en tele manière que nous, par ledit acort serons quitte de paiier par
le espasse de vint ans. ki commenchièrent l'an et le jour dessusdis, conti-
nuelment suiwans l'un apriès l'autre, trente livres au Tournois de rente que
nous devièmes asdis religieus cescun an. le moitiet à le feste saint Remi où
chief d'octobre, et l'autre moitiet à le Paske, pour le moulin de Plouvier et
le moulin escorcherech que nous acquisimes jadis as dis religieus, parmi
lesdites trente livres de rente. Et est asavoir que les premières quinze livres
que nous retenimes pour le raison dessusdite, eskeïrent à le Pasque l'an de
grasce mil trois cens et i, et li secons paiemens de quinze livres eskei à le
saint Remi après suiwant; et ensi devons nous retenir par ledit acorl les
dites trente livres de rente d'an en an continuelment, tant que lesdites vint
anées seront acomplies, et que nous arons retenut trente livres pour ces-
cune de ces vint anées. Et parmi tant nous devons porter paisivles lesdis
religieus, et il nous, des débas et demandes dessusdites, et apriès le terme
et ledite retenue, nous serons tenut de paiier as dis religieus trente livres
cescun an as termes devant nommés, ensi que nous faisiemes devant le
terme doudit acort. Et est encore fait et acordet entre nous, parties dessus
dites, que se nous prévost. juret et li autre gouverneur de ledite Cité, u no
successeur, acquérons dedens le banliue de Tournay, et amortissons souffis-
scament trente livrées de rente pour lesdis religieus, en leur non et où non
de leur église, lidit religieus et leur successeur, pour eaus et pour leur
église, s'i doivent tenir dou tout; et nous et no successeur, pour nous et

Tome 11. 64
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pour toute no communité, devons parmi tant estre quitte et délivré des
trente livres de rente premiers nommées. En tiesmongnage desqueles
coses, nous avons ces présentes lettres seelées dou seel de le commune
de Tournay.

Données à l'abbé et au couvent devantdit, l'an de grasce mil trois cens et
nuef, nierkedi jour saint Vincent.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 70; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127,
p. 64; Ibidenif Cartulaire 129, p. 133, copie de 168S '.

957.

Philippe le Bel, roi de France, publie un arrêt du parlement de Paris,
confirmant un jugement du bailli de Senlis, qui avait débouté l'abbaye
de Saint-Martin de sa prétention d'exercer à Plichon toute justice haute
et basse.

Paris, dimanche 21 mars 1311.

Actum Parisius, in parlamento nostro, dominica ante Annuntiationem
Dominicain, anno ejusdem M® CCC® decimo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé '.

* La contre-partie de cette charte, émanant de l'ahbé et dés moines de Saint-Martin, et portant
même date que la présente, se trouve à Tournai (Archives communales, Chartrier, layette de 1309),
en original scellé en cire brune, sur double queue de parchemin.

' Cette charte est publiée dans Gordiére, Le prieuré de Saint- ^mand, p. 268.
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938.

Louis X, roi de France, mande au sénéchal (sic) de Lille de mettre en
liberté le lombard Guiduche, arrêté dans l'immunité de l'abbaye de
Saint-Martin, et de fawe amende honorable à cette abbaye pour la
violation de ses privilèges lors de cette arrestation.

Au Bois de Vincennes, 12 mars 1515.

Ludovicus, Dei gralia Francorum et Navarre rex, senescallo Insulensi
vel ejus locum tenenti salutem.

Cum vos Guiduchiutn, lombarduni, supponentes quod a regno nostro
bannitus erat, in immunitate ecciesie Beat! Martini Tornacensis cepistis,
nosque vobis nostris aliis dedissemus litteris in mandatis ut eundem
recrederetis sub ydonea cautione, et postmodum quasdam iitteras patentes
Roberti de Villanova, de tempore qiio Ambianensis ballivus existebat,
viderimus, per quas constat eundem Guiduchum a regno nostro non esse
bannitum; mandamus vobis quatinus, cautione predicta totaliter annullata,
ipsum ad plénum, visis presentibus litteris, liberetis. Et quia, ut intellexi-
mus, ipse et très alii cum ipso capti fuerunt in immunitate ecciesie pre-
dicte, volumus quod ipsam ecclesiam, vel locum in quo capti fuerunt, de
ipsis, si eos adhuc teneatis, vel de quadam figura loco ipsorum, resaisiri
sine dillicultate qualibet faciatis, ita quod ecclesia cesset a processibus
quod propter hoc faciebat.

Actum apud Boscum Vicennarum, sub sigillo quo vivente carissimo
genitore nostro utebamur, die xii" marcii, anno Domini M" CGC" XIIIK

Tournai, Archives comniunales, Registre 150, fol. 22*; copie contemporaine de l'acte.
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959.

Philippe V, roi de France, interdit aux moines de Saint-Martin de faire
aucun don à ses officiers de justice, pendant le temps qu'un administra¬
teur royal sera nécessaire pour la gestion des biens de leur monastère.

Paris, 5 février 1317.

Phelippes, par la grâce de Dieu roys de France et de Navarre, à iouz
les justiciers de noz royaume ausquiex ces présentes lettres parvenront,
salut.

Comme ainsi soit que nous, à l'abbet et au couvent du monastère Saint
Martin de Tournay, pour que le diz monastères, de noz prédécesseurs fon¬
dés, des domages et des griez desquiex, pour les guerres et les assaus des
anemis, il est en mout de manières oppressiez, il puist estre relevez, certain
administreur y ayens députet, liquiex dudit monastère les revenues et les
proufiz reçoive, aus diz religieus leur nécessitez administre, et le remenant
où paiement de leur debtes convertisce, einsi que ce, es lettres sour ce
faites, est plus piainement contenu, ce n'est mie no entenlions, et ne vou¬
lons mie que li diz religieus, durant ladite grâce, à paiier n'a donner à
quelconques justiciers aucuns dons u services pour l'occoison de lour
debtes esqueles [les] diz religieus sont tenut, en nulle manière soient
contraint.

Donné à Paris, le tiers jour de février, l'an mil trois cenz et saize.

Paris, Arclîivcs nationales, JJ. 61, fol. 101*. En vidimus dans une charte du roi
Charles IV, datée de juin 1323. Copie contemporaine de cette charte.
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960.

L'archevêque de Reims déclare qu'en séjournant deux jours à l'abbaye de
Saint-Martin, il n'a pas usé d'un droit, mais profité d'une faveur qui
ne saurait, dans l'avenir, être invoquée contre l'abbaye.

Vendredi 10 mars 1318.

R[obertus], miseratione divina Remensis archiepiscopus, universis
présentes litteras inspecturis salutem in Domino.

Cum nos, anno Domini millesimo CGC" decimo septimo, ferla quinta
post Cineres, ad monaslerium Sancti Martini Tornacensis presencialiter
accesserimus, causa visilandi, et nos in crastino dicte diei pro quibusdam
nostris negotiis in dicto monasterio renianserimus, nostris sumptibus et
expensis, noverint universi quod nos recognoscimus, quod nobis et suc-
cessoribus nostris, propter moram hujusmodi, nullum jus sit acquisitum,
nec intendimus nec volumus quod abbati et conventui dicti monasterii et
eorum ecclesie possit propter hoc aliquod prejudicium generari. In cujus
rei testimonium, sigilium nostrum presentibus est appensum.

Datum anno et die predictis.
Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original scellé en cire brune,

sur double queue de parcliemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 129, p. 80, copie de 1083.

961.

Philippe V, roi de France, désigne Jacques Mouton pour administrer
les biens de l'abbaye de Saint-Martin.

Paris, 17 octobre 1318.

Phelippes, par ie grasce de Dieu roys de France et de Navarre, à tous
cheaus qui ces présentes lettres veront salut.
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Savoir faisons ke comme de par religions hommes, l'abbet et le couvent
de Saint Martin de Tournay, à nous ait esté humlement suppliié, que
comme il et lor monastères, pour les guerres de Flandres, de faisc, de
debles et d'autres griés plusieurs soient oppresset, ne de ces dites oppres¬
sions, jà soi ce cose que aucunes rentes sour les biens doudit monastère à
plusieurs persones à lor vies pour ce aient vendu, il puiscent estre relevet
sans faire aliénacion vilaine des possessions doudit monastère, nous vosis-
ciens à eus sour chou de remède convegnable pourvoir; nous qui le
aliénacion tele volons estre eskivée, que le service de Dieu oudit monastère
n'aviegne estre amenri, lequel anscbois nous convoitons estre augmenté,
Jakemon Mouton le vielle, pour lever, demander, recevoir et administrer,
par lui u par autrui, u autres, les biens, les rentes, les fruis et les revenues
doudit monastère, et de faire de cbeuz as dis religieus provision en vivre,
en vestir, et autres neccessités compétent et alfrant, ensi que mius pora
estre fait, par le teneur de ces lettres nous députons, en lele manière que
tout le remanant qui demorra de ce, en l'amenuisement des debtes don dit
monastère, et en paiement entirement sans fraude, il convertisce as reli¬
gieus devant dis, de spécial grasce otriant que il, ne li administreres u
députés devant dis, ne li substitus ou substitut de li, ne li plaige des dis
religieus, u cil qui pour euz en quelconquels manière sont oblegié à paiier
aucune des dites debtes, outre le dit remanant, par le distraction des biens
dou dit monastère, ou en autre manère, d'aucun soient constraint. Et si
donnons à tous nos justiciers et nos subgés, par ces présentes lettres en
mandement, que à l'administreeur et député devant dit, u au substitut ou
substitus de par lui, sour les coses devant dites obéiscent par effect et
entendent.

Donné à Paris le xvii® jour d'octembre l'an M. CGC. et XVIII.

Bruxelles, Arch. géri. du royaume, Manuscrit numéroté 54 parmi ceux provenant
de Cheltenham, fol. un', copie du XIV siècle.
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962.

Charles IV, roi de France, ordonne au bailli de Tournaisis de restituer
aux moines de Saint-Martin tout ce qu^il a levé sans droit sur leurs
biens, à titre de quint denier.

Paris, 12 mars 1525.

Karolus, Dei gratia Francorum et Navarre rex, ballivo Tornacesii vei
ejus locum tenenti salutem.

Religiosi viri abbas et conventus Sancti Martini de Tornaco nobis
graviter conquerendo significari fecerunt, qiiod licet eis, ratione guerra-
rum Flandrensium, per carissimum dominum et germanum nostrum
Philippum, dictorum regnorum regem, de gratia speciali, que postmodum
per nos extitit confirmata, concessum extiterit ut pro solvendo quinte
denario debitorum suorum, quantumcunque ad hoc se obiigaverint,
minime compellantur, prout in litteris dicti germani et nostris super hoc
eisdem religiosis concessis dicitur plenius contineri; nichilominus tu, pro
quinto denario tibi concesso a Petro de Waudriponte et Guilleimo de Cre-
zeques, creditoribus dictorum religiosorum, contra tenorem dicte gratie et
in ipsorum religiosorum levavisti prejudicium, sicut dicunt; unde man-
damus tibi quatinus si, vocatis evocandis, visaque gratia supradicta, tibi
constiterit de prediclis, ipsam gratiam illesam observans, quicquid contra
tenorem ipsius de bonis dictorum religiosorum, ratione dicti quinti denarii
levaveris, ipsis religiosis sic indilate restituas, quod ad nos, ob tui defec-
tum, ipsi religiosi propter hoc non redeant conquesturi.

Datum Parisius, xii" die martii, anno Domini M® CGC® XXII®.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Manuscrit numcrolé 34 parmi ceux provenant
de Cheltenham, fol. v°, copie du XIV® siècle.
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963.

Charles IV, roi de France, charge le gouverneur des frontières de Flandre
de prendre toutes les mesures voulues pour rétablir l'ordre dans les
finances de l'abbaye de Saint-Martin,

Chanteloup, 7 novembre 1524-.

karolus, Dei gratia Francorum et Navarre rex, gubernatori fronteriarum
Flandrie salulem.

Beferentibus fidedignis, accepimus quod abbas et conventus Saneti
IVlartini Tornacensis, pro facto guerrarum Flandrie, et ob pestilentias et
defectus qui in suis proventibus concurrerunt, ad tantam inopiam sint
deducti, et tôt tantisque debitorum oneribus sint oppressi, quod ipsi nec-
dum sua solvere possint débita, verum etiam unde possint vivere non
habentes, monasterium ipsum coguntur deserere, et dispersi miserabiiiter
querere victum suum. Quainobrem nos eis pio compatientes affeetu,
voientes sibi gratiosa provisione misericorditer providere, presentium
tenore vobis committimus et mandamus, quatinus vos ad dictum monaste¬
rium personaliter transferentes, vocatis creditoribus dictorum abbatis et
conventus, vos diligentius informetis de piano in quibus et quotis debitis
iidem religiosi tenentur, et quantum singulis annis habent in redditibus et
proventibus universis, necnon quoti redditus aut proventus eisdem annua-
tim sufBcerent aut debenl sulficere ad babendum tenuem victum, pro se
suaque familia sibi neccessaria. Quibus scilis, religiosis ipsis, de dictis red¬
ditibus et proventibus, quantum ad hoc sibi sufficient, assignetis ad partem
exigendam et levandam per ipsos, ac suis usibus applicandam; totum vero
residuum reddiluum et proventuum ipsorum per aliquem probum virum,
per vos ad hoc specialiter deputandum ex parte nostra, cum minoribus
sumptibus quibus fieri poterit, colligi faciatis, et dictis creditoribus, solidis
pro libra in suorum diminutionem debitorum deductis, usuris ornnino ces-
santibus, distribui fideliter annuatim faciatis, donec ipsi religiosi de dictis
suis debitis, posteris duntaxat temporibus conlraclis, fuerint liberati, nec
alias permittatis eosdem pro suis hujusmodi debitis coherceri, vel in
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redditibus ac provenlibus sibi pro siio viclu, sicut predicitur, assignalis
aliquatenus impediri; caulius proviclentes quod ille qui ad colligendum et
distribuendum modo supradiclo redditus et proventus predictos fuerit
deputalus, inde quolibet anno dictis reiigiosis et eorum creditoribus, si
adesse voluerint, reddat legitimam rationem. Damus autem omnibus fide-
libus justiciariis etsubditis nostris, presentibus in mandalis, ut in premissis
et ea tangentibus vobis pareant et intendant.

Datum apud Gantilupum, die vu" novembris, anno Domini M» CGC®
XXIIIK

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 54 parmi eeux provenant
de Clieltenham, fol. im', copie du XIV' siècle.

964.

Charles IV, roi de France, écrit au gouverneur des frontières de Flandre,
pour lui indiquer les 7nesures à prendre pour restaurer les finances
de l'abbaye de Saint-Martin.

Chàteauneuf-sur-Loirc, 26 juin 1328.

Karoius, Dei gralia Francorum et Navarre rex, dilecto et bdeli guber-
natori noslro fronleriarum Flandrensium salulcm et dileclionem.

Ad nostrum nuper 6da relatio perduxit auditum., quod bona omnia
monaslerii Sancti Martini Tornacensis, de quibus monasterium ipsum a
nostris predecessoribus fundatum extitit et dotatum, usque ad valorem
videlicet x milium librariim renduaiium vel circa, et quod pro victu et
neccessariis religiosorum dicti monasterii Deo famulantium devote, fuerunt
concessa per incongrutim regimen illorum qui, temporibus retroactis, regi-
mini dicti monasterii prefuerunt, necnon pro eo quod, tempore guerrarum
Flandrensium citra, xxii grangie dicti monasterii, cum bladis et aliis
omnibus in eis existentibus, incendio miserabili consumpte fuerunt, adeo
vaslata et alienata, et extra manum ipsorum religiosorum translata sunt et

Tome II. 62
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obligata, tani ad viiam quatn aliter, contra fundatoruni et dotatorum
hujusmodi intenlionem, quod dicti religiosi non possidentes pictam unam
de bonis predictis, cuin ignominiosa dispersione ipsorum, pro defectu vic-
tuaiium, monasterium ipsum et divinum cultum ibi assuetum omnino
dimittere neccessario habebunt, nisi super hoc de remedio congruo provi-
deatur eisdem. Nos igitur taies alienationes, ex quibus contra intentionem
fundatoruni divinum serviciuni diinitii oportet, tolerare sicut nec decet
non valentes, de premissis bonis sic aiienatis, a quibuscunque possessio-
nibus teneantur, summam competentem pro victu tenui et stricto mona-
chorum Deo ibidem famulantium capi per vos, et assignari volumus
religiosis predictis, ne pretextu viclualium, monasterium et cultum divi¬
num deserere, contra intentionem predictam, cogantur. Quam quidem
summam a possessoribus predictorum bonorum capiendam et levandam,
ac etiam taxandam juxta numerum et conditionem ipsorum religiosorum
et personarum eis neccessariarum, vestro arbitrio reservamus. Mandamus
vobis et nichilominus committimus tenore presentium, quatinus ad locum
predictum personaliter transferentes, vocatis quos videritis evocandos,
juxta provisionem et ordinalionem nostras predictas, quantum pro victu
tenui et stricto dictorum religiosorum et personarum sibi neccessariarum,
et edificiorum, sustentatione, deliberatione prehabita diligenti, sulïïcere
videbitis, super et de bonis dicti monasterii, a quibuscunque personis pos-
sessis, juxta quantitatem a quolibet possessam capiatis, et per aliquem
probum virum colligi et levari a quolibet possessore proportionabiliter, et
priori dicti loci, pro victu predicto et sustentatione dictorum edificiorum,
tradi et deliberari quolibet anno faciatis. Si vero contingat quod aliqua
dictorum bonorum sic obligatorum et alienatorum, ut dictum est, ad
manum dictorum religiosorum, per mortem aliquorum qui ea ad vitam
possident, revertantur, volumus quod per quendam ydoneum virum ad hoc
ex parte nostra per vos deputandum, vocatis religiosis predictis et eorum
creditoribus, in manu nostra ponantur, excolantur et reganlur, cum
moderatis eorum custibus et eorum emolumenta in acquitationem dicti
monasterii intégré convertantur. De quibus depulatus ille compotum et
ralionem singulis annis, vocatis dictis religiosis et creditoribus, vobis red-
dere teneatur, obligationibus renuntiationibusque, quocunque modo vel
sub quocunque verborum tenore conceptis, ut super bis litteris confectis
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et qtiibuscunque sigillis sigillalis et vallatis, non obstantibus quibus-
cunque. Vobis autein ab omnibus in premissis pareri et diligenter intendi
voluiiius et mandamus.

Datum apud Caslrum novum supra Ligerim, xxvi® die junii, anno
Domini M- CCOXXV"

Bruxelles, Arch. j^cn. du royaume, Carlulaire 787, fol. 48', copie du XIV siècle;
Ibidem, Manuscrit numéroté 34 parmi ceux qui proviennent de Clieltenham,
fol. un', copie du XIV' siècle. — Tournai, Archives communales, Chartrier,
layette de 1525; en vidiinus original sur parchemin, délivré par le prévôt de
Paris, Hugues de Crusi, le 24 octobre 1329.

965.

Charles IV, roi de France, mande à tous ses officiers de justice de pro¬
téger l'abbaye de Saint-Martin, et de la maintenir dans tous ses biens
et droits.

Paris, 7 décembre 1325.

Karoius, Dei gralia Erancoruin et Navarre rex, universis justiciariis
noslris, vel eorum loca tenentibus, ad quos présentes littere pervenerint,
salutem.

' Dans le Cartulaire 787 de Bruxelles, le mandement qu'on vient de lire est suivi de cette note que
nous croyons devoir reproduire : . Par le viertu de lequele provision, mesires Thiebaus de Denysi, à
ce tamps gouverneres des frontières de Fiandres, fîst taxation et ordenance tele; c'est asavoir, pour
xxx moines cescun xxviii Ib. et viii s. Parisis. Summa vin' lu Ib, Parisis. item pour ixpersones pour
caus et le monastère servir, et pour le mousticr, lvi ib. Parisis. Item pour les rentes perpetueuls
xxxii Ib. Parisis. Item pour les retenues des édifisces où monastère lx Ib. Parisis. Item pour les
gages dou gardiieii lx Ib. Parisis. Somme tout : mil et lx Ib. Parisis.

Pour lequele somma avoir, il taxa eeseun possesseur et rentier à prester le quint de le revenue que
il tenoit, dont li cgiize enkei et est cnkcue en grans debtes, car avoec le prest dou quint devant dit
furent mout griement oppresset et molestet li dit possesseur et rentier des disimes dou roy, et en
curent maint grant damage qui tout redunde sour l'églize. Et sur ces ii maus vint li tiers assés
tost après qui fu li plus boribles, par lequel li église et les persones furent en grant dolcur et en

grant opprobre et deshonneur de tous leur visins et lone et priés, ensi que il apperra ci apriès.
Se flst et eslablit lidis mesires Thiebaus Jehan Durant gardiien •.
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Ad supplicationem religiosorum de Sancto Marlino Tornacensi, [man-
danius vobis et veslrum cuilibet, ut ad eum pei tinuerit, quatinus ipsos in
suis justis possessionibus et saisinis, in quibus ipsos et ecrum predeces-
sores esse et fuisse ab antique pacifice, vocatis evocandis celeriter et de
piano constiterit, manuteneatis, et ab omnibus injuriis, violentiis, jacturis,
novitatibus iudebitis defendatis eosdem, non permittentes eis fieri vel
inferri aliquas circa hoc indebitas novitates; quas si factas esse reppereritis,
ad statum debitum indilate faciatis reduci, ita quod provide, per vestri
defectum, non sit ad nos ulterius recurrendum.

Datum Parisius, vn° die decembris, anno Domini M". CGC". XXV°.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 34 parmi ceux provenant
de Cheltenham, fol. v", copie du XIV siècle.

966.

Charles IV, roi de France, charge les baillis de Vermandois et de Lille
d'assurer l'exécution des mesures prises par le gouverneur des frontières
de Flandre pour la restauration des finances de l'abbaye de Saint-Martin.

Poissy, 29 décembre 1325.

Karoius, Dei gratia Francorum et ISavarre rex, Vironiandensi. Insulensi
baliivis, vel eoruin loca tenentibus, salutem.

Cum pro eo quod religiosi abbas et conventus monasterii Sancti ftlartini
Tornacensis, propter gravainina et dainpna que, ob guerras Flandrenses et
alias, propter sterilitatem temporis sustinuerunt, omnes eorum possessiones
vendere necnon habuerunt et obligare ad vitam, nec habeant unde victum
tenuem et necessaria pro ipsis, serviloribusque suis, et eorum ediHciis
sustinendis, possint habere, ne ipsos ignominiose dispergi, et divinum
cultum ibi dimitti, ac dictum monasterium omnino consumi et destrui
contingent, certam provisionem super dictis possessionibus obligatam
assumendam, pro victu tenui et aliis necessariis ipsorum religiosorum et
servitorum suorum, ac ediOciis eorum sustinendis, dilecto et 6deli Théo-
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baldo de Dannysiaco, niiliti, nostro gubernatori fronteriarum Flandrie,
auctoritale noslra regia, et de spécial! gratia mandasseinus ordinari, taxari,
et super dictis possessionibus obligari, colligi et assuini, ac dictis reiigiosis
ad piuin opiis predictum ministrari, et ad hoc certain ydoneam personam
ex parte nostra deputari et cominitti, dictusque miles dictam provisionem
juxta mandali nostri seriem rite et légitimé ordinaverit et taxaverit, et ad
hoc certam personam deputaverit, ut dicitur, et nonnulli dictas posses-
siones obligatas tenentes contra dictam oïdinationem et provisionem, ausu
temerario venire et atteinptare non verentes, dicto per dictum gubernato-
rem deputato parère conlempnant, ut dicitur, mandamus, committentes
vobis et vestrum cuilibet, quatinus visa dicta ordinatione, provisione et
taxatione, eam juxta sui formam teneri et compleri, et dicto deputato per
dictum gubernatorem, quantum ad hoc, pareri faciatis diligenter, contra-
venientes, rebelles et attemptatores, ad emendam condignam propter hoc
nobis preslandam compellentes.

Datum Pyssiaci, xxix® die decembris, anno Domini M". CCC". XXV".
Per dorninum regem ad relationem domini IVl[ichaelis] Mauconduit, et

cantoris Claromontensis.

Bruxelles, Arcfi. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 34 parmi ceux provenant
de Cheltenliam, foi. v°, copie du XIV" siècle.

967.

Charles IV, roi de France, ordonne au bailli et gouverneur de Lille,
Douai et Tournaisis d'assurer à Dierin Pourret, Jacques de Corbry et
autres, la paisible jouissance des biens qui leur avaient été concédés par

l'abbaye de Saint-Martin, et que celle-ci leur refusait en s'appuyant
sur des lettres royaux que. le roi, dans l'espèce, déclare inapplicables.

Paris, 20 janvier 1326.

Karolus, Dei gratia Francorum et Navarre rex, baillivo et gubernatori
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Insulensi, Duacensi et Tornacensi, ceterisque justiciariis noslris aut eorum
loca tenentibus, salutem.

Dierinus Poireti, Jacobus de Corbereyo ac plures alii nobis sunl con-
quesli quod, cum religiosi viri abbas et conventiis monasterii Sancti IMartiai
Tornacensis eisdem coiiquerentibus certas possessiones, certis modo et
forma, per instrumenta ipsorum religiosorum sigillis, ut dicitur, sigillata,
certo lilulo concesserint et Iradiderint, quibus siquidem instrumentis iidem
religiosi de non veniendo contra dictas concessionem et traditionem, per
juramenta sua et sub voto sue religionis renunciasse dicuntur, bona tem-
poralia monasterii sui jurisdictioni cujuscunque judicis quoad hoc suppo-
nendo, prout in instrumentis hujusmodi plenius dicitur contineri; nichi-
lominus religiosi predicti, tacentes de juramento predicto, quasdam litteras
gratie a nobis dicuntur impetrasse, quarum pretextu dicti conquerentes
impediuntur indebite et injuste quominus dictis possessionibus uti valeant
et gaudere, in ipsorum non modicam lesionem. Unde nos nolentes alicui
viam perjurii ap[)erire, mandamus vobis et vestrum cuilibet, prout ad eurn
pertinuerit, quatinus si, vocatis evocandis, vobis constiterit de premissis,
predictum impedimentum a predictis possessionibus amoventes omnino,
seu amoveri facientes, dictos conquerentes predictis possessionibus gau¬
dere et uti, juxta dictorum instrumentorum tenorem et formam de quibus
liquebit, mediante justicia faciatis, dictis litteris aut aliis subrepticiis non
obstantibus quibuscunque.

Datum Parisius, die xx^januarii, anno Domini millesimo CGC** vicesimo
quinto

Tournai, Archives communales, Chartrier, layetle de 1525; original scellé sur

simple queue de parchemin, en cire hlanche.

' Il y avait sur la queue de parchemin, au bas de ce mandement, une inscription qui n'est plus
lisible.
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968.

Charles IV, roi de France, mande au bailli et gouverneur de Lille, Douai
et Tournaisis de prendre les mesures nécessaires pour que les possesseurs
des biens de l'abbaye de Saint-Martin ne paient pas plus que la taxe
établie par le roi pour assurer l'existence des moines de ladite abbaye.

Paris, 25 janvier 1326.

Karolus, Dei gratia Francoriim et Navarre rex, bailiivo et gubernatori
Insulensi, Douacensi et Tornacensi, vel ejus locum tenenti salutein.

Cum sicut Johannes Valaine, Wauterus le Pouletier et quidam alii
possessores quarumdam possessionum seu bonorum ad reb'giosos monas-
terii Saneti Martini Tornacensis, ut dicitur, pertinencium, ac ad vitam aut
aliter in dictos possessores, ut dicitur, translatarum, nobis exposuerunt
conquerendo, nos dictis religiosis qui multa dampna propter guerras Fian-
drenses et alios contrariosos eventus passi fuerant, ut asserunt, de gratia
speciali, ne ipsos divinum servicium incultum dimittere opporteret, victus
ac sustentationem suos compétentes assignari super et de emoiumentis
bonorum dicli monasterii a quibuscunque personis possessis concessisse
dicamur, per aliquem probum virum vocando, tamen, quorum interesse
poterit percipiendis et levandis juxta dictarum possessionum quantitatem
a quolibet possessam, prout in litteris gratie predicte plenius dicitur
contineri; nichilominus, quidam hujusmodi gratie executores, contra teno-
rem gratie iiostre predicte, ut dicitur, veniendo, ad ipsam gratiam execu-
tioni demandandam dictos possessores non evocant, et alias fines ipsius
gratie quamplurimum, ut dicitur, excedunt, ab ipsis possessoribus de
prefatis bonis non proportionabiliter, sed ultra quantitatem quam ipsorum
possessorum quilibet de predictis possessionibus teneat, exigere et levare
indebite satagendo, in dictorum conquerentium dampnum non modicum
et gravamen. Quare mandamus vobis quatinus, si vocatis evocandis, consti-
terit de premissis, a possessoribus predictis, de bonis memoratis levare per
quemcunque dicte gratie executorem contra tenorem ipsius nullatenus
permittatis. Si quid vero ab ipsis possessoribus vel ab aliquo eorumdem
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levalum hac occasione indebite reppereritis, sibi reddi celeriter et débité
faciatis, litteris subrepf[iciis] in contrarium impetratis aut eciam inipe-
trandis non obstantibus quibuscunque.

Datum Parisius, die xxiii® januarii, anno Domini millesimo CGC" vice-
simo quinto

Tournai, Archives communales, Chartrier, layette de 1325; original scellé sur
simple queue de parchemin, en cire blanche.

969.

Le pape Jean XXfl invite l'évêque de Tournai à prêter son concours
à l'abbé Thierry, désigné par le Saint-Siège pour gouverner l'abbaye
de Saint-Martin.

Avignon, 20 février 1326.

Johannes, episcopus, servus servorum Dei, venerabili fratri . . , episcopo
Tornacensi, salutetn et apostolicam benediclionem.

Ad cuinulum tue cedit laudis et famé, si personas ecclesiasticas in
dignitatibus constilutas, presertim que sunt immédiate tibi subjecte, divine
propitiationis monitus, oportuni presidii et favoris gratia prosequaris. Sane
tludum venerabilis frater nosler Guido, Cameracensis, tune Tornacensis
episcopus, antecessor tuus, Egidium tune abbatem monasterii Sancli Mar¬
tini Tornacensis, ordinis sancli Benedicti, ex cerlis causis duxit a regimine
dicti monasterii auctoritate ordinaria sentenlialiter amovendum, propter
quod, pro parte ejusdem Egidii fuit ad sedem apostolicam appellatum.
Postmodum vero, cum dilecti 6lii conventus dicti monasterii dilectum
Hiium Theodericum abbatem, tune monachum ejusdem monasterii, in
abbatem ipsius monasterii per viam compromissi concorditer elegissent,
idem Theodericus electioni hujusmodi de se facte appellationis hujusmodi
non ignarus, ad dictorum conventus instantiam consensit, et prelibatus

' Une inscription sur la queue de parchemin, au bas de cette pièce, n'est plus lisible.
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Guido episcopus, posl appellationem eandem, eleclionem hujusniodi con-
firmavil, et inunus sibi benediclionis impendil. Curnque ab electione et
confirmatione predictis, iterato fuisset pro parte dicti Egidii ad sedem
appellatum eandem, et exposito hujusmodi negotio coram nobis, nos cau-
sam appellationis hujusmodi et negotii principalis venerabili fratri nostro
Guilleimo, episcopo Sabinensi, audiendam commisimus, et nobis postmo-
dum referendam. Cumque super hoc coram eodem episcopo Sabinensi
fuisset inter Theodericum et Egidium supradictos diutius iitigutum, demum
Theoderico et Egidio prefalis iiolenlibus quod monasleriuin ipsum, ex
litigiorum anfractibus, graviora incurreret detrimenta, prelibatus Egidius
appellationibus et cause predictis, ac omni juri quod sibi in diclo monas-
terio competere poterat, in ejusdem episcopi Sabinensis, renuntiationem
illius de mandato nostro recipientis, renuntiavit expresse, dictusque Theo-
dericus in noslris manibus regimen dicti monaslerii, et etiam omne jus sibi
in predicto monasterio quomodolibet competens, sponte ac libéré resi-
gnavil. Nos itaque iiujusmodi sua resignatione recepta, ad provisionem
dicti monaslerii ceierem et felicem. cum nullus prêter nos ea vice de ipsius
nionasterii ordinatione se intromittere potuerit, pro eo quod nos, diu ante
vacationem hujusmodi, provisiones omnium ecclesiarum et monasteriorum
lune apud dictam sedem per hujusmodi renuntiationes et resignationes,
seu quocunque alio modo, vacantiuin et vacaturarum imposterum apud
eam. dispositioni nostre duximus reservandas, decernendo extunc irritum
et inane, si secus super hiis per quoscunque scienter vel ignoranter con-
tingeret attemptari, solicitis studiis intendentes, post deliberationem quam
de proficiendo regimini dicti nionasterii personaiii uliiem, cum fratribus
nostris habuimus diligentem, attendentes tam concordem erga personam
ipsius Theoderici dictorum eligentium voluntatem, demum in ipso
Theoderico, monaslerii ut premittitur monacho, ordinem ipsum expresse
professe, in sacerdotio constituto, viro utique religionis zelo conspicuo,
litterarum scientia predito, morum et vite honestate decorato, in spirituali-
bus provido, et temporalibus circumspecto, ac aliis virtutum meritis, prout
testimonio fidedignorum accepimus, insignito, noster animus requievit.
Intendentes igitur eidem monasterio salubriter et utiliter providere, de
persona ipsius Theoderici, ob hujusmodi suarum virtutum mérita nobis
accepta, prefato monasterio, de dictorum fratrum consiiio, auctoritate

Tome 11. 63
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apostoiica cluximus providendum, ipsumque illi prefecimus in abbatem,
curam et administrationem ipsius sibi, tam in spiritualibus, quam in tem-
poralibus, plenarie committendo, firma concepta fidutia quod, dirigente
Domino actus suos, prefatum monasterium per ipsius circumspeclionis
indusiriam prospéré dirigetur, et salubria, dante Domino, susiinebit incre-
menta. Curn igitur idem abbas, ut in commisso ejusdem monasterii Sancti
Martini regimine facilius proficere valeat, favor tuus sibi esse noscatur
pturimum oportunus, fraternitatem tuam rogamus et hortamur attente,
quatinus predictos abbatem et conventum, pro nostra et apostoiice sedis
reverentia liabens propensius commendatos in conservando et ampliando
ejusdem monasterii juribus, sic dictum abbatem tui favoris presidio pro-

sequaris, quod ipse, tuo fultus auxiiio, commissum sibi dieti monasterii
regimen possit utilius exercere, tuque provide divinam misericordiam et
benivolentiam dicte sedis uberius valeas promereri.

Dat. Avinione, x kalendas marcii, pontificatus nostri anno decimo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 3; original jadis bulle.

970.

Le comte de Hainaut désigne trois de ses officiers pour administrer les biens
que l'abbaye de Saint-Martin possède dans le comté de Hainaut,

Jeudi 17 octobre 1326.

Guyliaumes, cuens de Haynnau, de Hollande, de Zélande et sires de
Frize, faisons savoir à tous que nous, nos chiers foiables Watier de
Hertaing, no prëvost de Mons, et Mahiu le Kent, no chastellain d'Ath, et
ISepon de Bagnes de Florence, nostre espécial vallet, tous m ensanle, u les
n d'eaus, avons fais, ordenés et establis, faisons, ordenons, et establisçons
de par nous et en no liu espéciaus wardains et gouvreneurs de toutes les
cours, les maisons, les warisons et les biens que li abbés et li couvens de
l'église Saint Martin de Tournay ont dedens no contet de Haynnau, et
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volons que des cours, des warisons et des biens entirement devant dis, des
debtes et des pensions que li dit abbés et couvens doivent, assenées et non
assenées, il en ordonnent et disposent, et les facent paiier as créditeurs des
biens dessus dis, au miuls que il poront boinement, seionc le grandeur et
le quantitet des biens des revenues dessus dis; et parmi chou que il en
ordeneront et feront si corn dit est, nous volons, deffendons et commandons
que nus dons ne promesse soient pris ne rechiut par nos gens, ne par aucun
d'eaus, sour les dit abbet et couvent, ne sour lor biens, ne que li dit abbés
et couvens, ne leur bien gisant dedens no contet de Haynnau, en tout ne
en partie, soient pris ne paiiet, saiziet ne arriestet, ne trait en cause ne
damagiet, pour debte que il ne leur église doivent, soit de pensions u en
autre manière; ainschois volons qne li dit abbés et couvens, et tout leur
bien, en demeurent paisivle parmi chou que no commissare devant dit en
ordeneront et feront, si com dit est. Et nous plaist et volons que li abbés
de la dite église, u autres à chou commis et estavlis de par lui, soit se il li
plaist avoec nos commissares à ordener et disposer de leur biens devant
dis, si com dit est devant. Desqueles ordenances et coses devant dites, no
dit prévos, chastellains et Nepon de Bagnes, u li doi d'eaus, ordeneront et
ouveront par le consel de nos foiables no balliu de Haynnau et le signeur
de Potes, no chevalier, u l'un d'eaus, se mestiers est. Et tout che que par nos
prévost, chastellain et Nepon, u les u d'eaus, sera fait, ordenet et disposet,
si com devant est dit, nous l'avons et arons ferme et estavle, et le ferons
tenir paisiviement. Si mandons et commandons à no balliu de Haynnau,
à tous nos prévos, nos chastellains, nos sergans et toutes nos justices tous
ensanle, et à chascun par lui, que il ces coses devant dites et chascune
d'elles tiegnent et facent tenir, sans le dite église, ne les persones de la
dite église, leur biens, leur créans, ne leur plaiges, traire en cause, moles¬
ter, ne damagier, ne prendre don ne promesse, si com dit est devant. Par
le tesmoing de ces lettres saieelées de no seel, lesqueles durent en lor
viertu jusques à no rappiel.

Données l'an de grasce M. CGC. et XXVI, le joedi devant le jour saint
Luc ewangéliste.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Manuserit numéroté 34 parmi ceux provenant
de Cheltenham, fol. vi", copie du XIV" siècle.
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974.

Charles IV, roi de France, mande au bailli de Lille de faire une enquête
sur la nécessité où Cabbaye de Saint-Martin dit se trouver de vendre
trois cents livres de rentes viagères.

Sézanne, 2 février 1527.

Charles, par le grasce de Dieu roys de France et de Navarre, à nostre
ballif de Lille ou à sen liutenant salut

Comme de par les religieus abbé et couvent de Saint Martin de Tournay
nos ait esté senefié que, pour les despens que li dis abbés a fais en la court
de Romme, il soit tenu et obligié en plusieurs et diverses sommes de
pécune courans à griés usures, pour lesqueles se paiiés ne sunt hastive-
ment, il seront si grevé et damagié, tant ès dites usures comme en che
que par les sentenses d'escumeniement, lesqueles il encourront, il conven-
dra en la dite église périr le divin office, se remèdes n'i est mis de par
nous; et il nous aient suppliiet que nous ior donnons license et auctorilé
de vendre des possessions que il lienent, dusques à ccc Ib. de revenue à
vie, nonobstant que par certainne provision que nous Ior avons faite, nous
Ior avons deffendu et contredit que il ne vendent nulle de leur posses¬
sions. Pour chou est il que nous te mandons et commettons que tu t'en-
fourmes diligaument se par aucune voie plus convegnable les dites debtes
pueent iestre paiiés, et se, les dites ccc Ib. de rente vendues à vie, il demor-
ront tant de biens as dis religieus, parmi la dite provision, que il puissent
avoir de quoi vivre estroitement; et se tu troeves que en nulle manière
plus convegnable et pourfitable à la dite église, que en faisant la dite vente,
les dites debtes ne puissent iestre paiiés, et que les dites ccc Ib. de rente
vendues à vie, si que dit est, li dit religieus, parmi la dite provision laquele
tu verras, puissent avoir de quoi vivre, si Ior donne license et auctorité de
par nous de faire la dite vente dusques à la dite somme, des possessions
qui Ior sunt eskeues par le déciés de cheus as quels il les avoient vendues
à vie, non contrestant la deffense et interdiction dessus dite, pourveu
toutevoies diligaument que li pris don dit vendage soit tous convertis en
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solution des dites debtes, et que riens n'en puist iestre tourné et convertit
en autres usages.

Donné à Sésanes, le secund jour de février l'an M. CGC et XXVI.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 787, fol. 49*, copie du XIV' siècle.

972.

Charles IV, roi de France, charge Thomas de Serre de percevoir les
sommes destinées à assurer l'existence des moines de Saint-Martin et

la conservation de leur abbaye.

Joycnval, 20 septembre 1527.

Charles, par la grasce de Dieu roys de France et de Navarre, à nostre
amé Thomas de Serre salut et dilection.

De par les religieus abbé et couvent de Saint Martin de Tournay, nous
a (it) esté nionstré en complaingnant, que comme nous de piéçà leur euis-
ciens faite certainne provision pour le vivre de euz et de ceuz qui les
servent, et pour soustenir les édefisces de la dite église, afin que par
défaute de vivre il ne les convenist mendiier et delessier le devin office,
laquele provision nous ordenames à estre prise sour les hiretages des dis
religieus vendus à vie, ou autrement translatet en quelconques persone
que ce fust, et que la dite provisions fust levée selonc l'ordenance et
modération de nostre gouverneur des frontières de Flandres, qui lors
estoit, par certainne persone députée de par le dit gouverneur, si comme il
dient plus plainnement estre contenu en nos autres lettres sur ce faites; et
pour la dite provision feu Gille Haquin, à celui temps gouverneur, dépu-
tast par ses lettres Jehan de Sotenghien, à ce temps prévost de Tournézis
et de Mortagne, et depuis ledit Jehan ait empetré de nous quant à ce
lettres de confirmation, si com l'en dit, et il ait esté et soit si occupés
d'autres besongnes touchans le gouvernement des lins dessus dis, que il
n'a peu ne poet bonnement entendre à la dite provision, par quoi li dit
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religieus ont eu et ont de jour en jour grant défaute, si que il leur con¬
vient prendre à créance grant partie de leur vivre, dont il ont eu et ont
souvent mont grant souffrance, et pour ce nous aient humlement suppliié
que sour ce nous leur voellons pourveoir de remède convegnable; nous
qui de ta loiauté, discrétion et diligence, avons eu bon tesmoingnage, en
lieu dudit Jehan, lequel nous deschargeons de ce pour cause, t'en subro-
gons, députons, mandons et commettons que tu te transportes à la dite
église, et ès autres lius dont besoing et pourfis sera, et selonc la teneur des
dites provision, attemprance, modération et ordenance, desqueles il te
apperra, liève ou fai lever à plain deuement la dite provision sour tous
cheuz qui y seront tenu dedens Tournay ou dehors, toute faveur arrière
mise, et senz nullui espargnier. Et avoe ce constraing et fai constraindre
deuement touz cheuz qui n'ont paiié la dite provision à paiier les arriè-
rages du temps passé, par quoi les dis religieus en puiscent aquiter et
paiier ce qu'il ont emprunté et acreu pour leur vivre depuis la date de la
dite provision, par deffaut dou paiement de cheuz qui selonc la dite provi¬
sion leur estoient tenuz. Et pour ce que nostre dite provision et orde¬
nance ne soit enfrainte ne deffraudée en aucune manière, nous deffendons à
tous nos justiciers, et à leur liustenens, et espéciaument à nos ballis de Ver-
mandois, de Lille et de Senliz, et à no prévost de Tornesis et de Mortagne,
que il ne molestent les dis religieus ne leur biens contre la teneur de la
dite provision, ains les en seufrent joïr paisiblement. Et commandons et
enjoingnons estroitement à tous nos autres justiciers et à chascun de
euz. et avoec ce as prévos, jurez et gouverneurs de Tournay, que ès coses
dessus dites, et en celles qui les touchent, il te obéiscent et donnent con-
sel, aide et confort par coi tu puisces nostre dit mandement parfaitement
mettre à exécution. Et encore mandons audit Jehan de Sotenghien qu'il
toutes les lettres des dite provision, attemprance et modération qui doivent
estre par devers lui, te délivre tout à plain, seinz nulle difficulté.

Donné à Joynval, le xx® jour de septembre l'an de grasce M. CGC. XXVII,

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 54 parmi ceux provenant
de Chcltenham, fol. v", copie du XIV' siècle.
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973.

L'abbé de Saint-Martin, d'accord avec Thomas de Serre, nommé par le
roi pour administrer les finances de l'abbaye, promulgue un règlement
intérieur destiné à procurer le relèvement de ces finances.

2 février 1528.

Thieris, par le souffranche de Dieu humles abbés de l'églize de Saint
Martin de Tournay, de l'ordene S[aint Benoit, et tous li couvens de] che
meisme lieu, à tous cheaus qui ches présentes lettres verront ou orront
salut en Noslre Seigneur.

Sachent tou[t que comme li rois nostre sires n]ous ait fait certaine provi¬
sion pour no vivre, et à che député et commis Thumas de Saire, si comme
en le ditte provision et [commission] est plus plainement contenu; pour
nous justement riuler et mener, et par l'acort ledit Thumas, avons ordené et
rewardé la fourme qui s'ensuit, afin que de nous et no églize soustenir, et
revenir à estât au plus diligaument que nous poons : Premièrement que
nous ne recheverons ne vestirons moisne dechà trois ans parfaitement
acomplis, hors mis le fil Jehan de le Crois, et le fil Jehan de Rumegnies,
à cui nous l'avons proumis. Item que nous venderons, escangerons, ne
ferons obligations, ne les scellerons, que che ne soit par l'acort doudit
commis no gardiien, tant que il sera à nous. Item que nous ne prenderons,
lèverons, recheverons riens don no, de no biens, ne de no revenues pré¬
sent et à venir, queles que elles soient, tout le terme que li dis gardiiens
sera à nous, anchois les rechevera et doit recevoir pour nous, u persone
establie de par lui, pour contourner en no pourfit. Item ne poons nous
rechevoir ne faire venir hostes en no maison, ne persone estraingne, se
n'est à no coust ou de celui qui le feroit. Et s'auchuns moisnes envoiiés
demourer hors de no maison il revient deuens le terme que il y sera
envoiiés pour demourer en no maison, pour ses besoignes il n'ara riens
que r seul jour prouvende pour lui. Item no dis gardiiens poet louer tous
les liens de no maison, granges, greniers, et faire no pourfit, hors mis ce qui
est neccessaires pour nous abbé et couvent, et chou que il en lèvera doit
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iestre mis en retenir nos liens et nos édifices, sans convertir ailleurs Item
se nous avons auchunes mainsnies u autre gent qui no servent, et li dis
gardiiens voie que elles ne nous soient pourfîtabie, oster les puet et mettre
autres toutes fois que li cas s'i offerra, hors mis cheaus qui servent l'abbé.
Item proumettons nous et sommes tenu de baillier par escript tout Testât
de nous et de no églize, si comme entirement en debtes, rentes, possessions,
revenues, queles que elles soient, dedens le jour de Pasques prochaine¬
ment venant, au dit gardiien, ne acensirons, arenterons ne aliénerons riens
dou no, se n'est par le dit gardiien. Item doit avoir mesires li abbés trois
chevaus, dont li doi, hors mis celui pour sen cors, doivent estre et sont
pour aler ès besoignes de Téglize, sans louer autres se il sont en point;
item I vallet pour li; item deus garçons, dont li uns est pour aler ès
besoignes de Téglize, sans autre louer Item doit avoir mesires li abbés
cascun jour en Tan pour le tout, en vin trois los de vin, avoecs chou dou¬
ble prouvende de vivres dont li moisnes ne n'en porte que le moitiet, et
ausi une prouvende de moisne sans vin, et cascun jour quatre deniers
Tournois pour le boire de se mainsnie. Item double vestiaire pour lui dont
li moisnes n'en porte que le moitiet, à paiier moitiet à le saint Jehan Bap¬
tiste prochain, et l'autre au Noël ensuivant après. Item cascuns moisnes
doit avoir pour vestir et cauchier. et chou que il li faut, qui demeure en
le maison; et chil qui sunt hors, qui ne doivent avoir vestiaire ù il sunt
envoiiet, pour tout Tan dis livres Tournois, moitiet à le saint Jehan et
l'autre au Noël après suivant. Item cascuns moisnes résidens en le maison
doit avoir i pain grant an matin; et se c'est jours que on soupece, i petit
au vespre. Item tous li couvens ensanle résidens en le mason vi d. Parisis
par jour pour le goudale d'eaus, u pour cervoise, de quel que il ameront
mius. Item cascuns moisnes par jour en hyvier et en quaresme trois pintes
de vin, et en esté i lot, hors mis les petis moisnes qui n'aront cascun le
jour que une pinte de vin Item cascuns de nous potage. Item doi et doi
moisne, le jour que on mengne car, une pièce de car de wit deniers Tour¬
nois au plus, et au jour que on devera souper, le dimenche deus herrens u
trois oef au souper, et cascun autre jour que on devera souper, cascuns
moisnes ii herrenc u trois oes, et dou froumage pour tant que les pitanches
ne le doivent; lesqueles pitances sunt à eaus, et sont à rechevoir et à dis¬
tribuer à l'un des moisnes qui en rendera compte cascun an. Item en jour
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que on mengne poisson hors quaresme, et en jour que on mengne deus
fois au matin don potage, i herrenc cascuns doi et doi, une pièce de pois¬
son, u cascuns quatre oes, et au souper si comme dessus. Rem au jour que
on june et en quaresme, cascuns moisnes des pois, deus herrens, et doi et
doi une escuiclle de poison apriés, se on en a raison; et se on ne l'a en ce
lieu, cascun moisne ara trois herrens u une escuielle d'amandelet; et se

c'est hors quaresme, cascuns ara quatre oes, et tous les jours que on ara
poisson, nuls n'en sera servis fors li abbés et li couvens; et les dimenches
en quaresme, au souper, cascuns moisnes deus herrens u viande qui le
vuille, et tondis (ighes et raisins, pour tant que les pitanches ne les doivent.
Item li vallés dou courtil, li vallés de le porte devant, li vallés de le sune-
rie, li garçon qui sake l'iuauwe, aront pain et potage en le manière que il
l'avoient quant li dis gardiiens y vint. Item li doi garçon nions, l'abbé
cascuns i pain grant au matin, i petit au vespre, et doi et doi de le car u
des herrens u des oes. Item li doi vallet de cuisine, prouvende de moisne
sans vin, et cervoise, et sans poisson. Item doit on compter cascun mois de
nos despens, et communément de quatre mois en quatre mois de toutes
coses par devant nous. Item li vallés que il pleira à mettre à no gardiien
par dessous lui, qui nous pourvera à chou que besoingnes nous sera, et
administera de nos vivres, ara et doit avoir cascun jour prouvende de
moisne sans vin, et dis Ib. de Parisis pour se paine, moitiet à le saint
Jehan et l'autre au Noël ensivant après. Item doit louer les hosteus et
édefices chi dessus contenus par l'acort de l'abbet, et oster les ineinsnies et
les gens d'ollice, et mettre les supernescriptions ù il dist les, et ù il dist u
persone establie de par lui, nous approuvons. Toutes ches choses dessus
dittes avons nous proumis et juré à tenir, et lidis gardiiens les nous a ausi
jurées à tenir à sen loial pooir. En tesmoignage des coses dessus dites, nous
avons ches présentes lettres seellées de nos seauls, et li dis gardiens aussi.

Che [fu] fait et acordé le jour de le PuriQcation Nostre Dame, l'an de
grâce mil CGC vint et sept.

Tournai, Archives communales, Charlrier, layelle do 1327 ; original jadis scellé sur
double queue de parchemin.

Toue II. 64



806 CHARTES DE L'ABBAYE

974.

Philippe VI, roi de France, désigne Jacques de Maubeuge pour admi¬
nistrer les finances de l'abbaye de Saint-Martin, aux lieu et place de
Thomas de Serre, nommé prévôt de Lille.

Provins, 25 mai 1328.

Phelippes, par le grasce de Dieu roys de France, à nostre amé Jaq[ue-
mon] de Maub[uege] salut et dilection.

Comme nostre très chers segneur Charles, jadis roys de France et de
Navarre, eust mandé et commis par ses lettres à Thomas de Serre que il
levast à plain une provision faite et ordenée de par ledit segneur ans reli-
gieus abbé et couvent de Saint Martin de Tournay, pour leur vivres et pour
leur neccessités, si com l'en dit, et ledit Thomas, pour ce que nous l'avons
fait nostre prévost de Lille, et pour plusieurs autres occupations que il a
ewes et a encores, n'ait peut bonnement entendre à ladite besoingne, mais
y a un autre député en liu de lui, par cui main la cose se fait as plus
grant coust et despens que se elle estoit faite par une personne, si com les-
dis religieus nous ont donné à entendre. Pour ce est il que nous, qui de ta
loiauté et diligence avons eu bon tesmongnage, te subrogons en lieu dûdit
Thomas, lequel nous en ostons et deschargons pour les dessusdites et
autres justes causes. Et te mandons et commettons par ces présentes lettres
que tu te transportes à ladite église, et as lius dont besoins et pourfis sera,
et selonc la teneur de ladite provision et de la commission faite audit
Thomas, desqueles il le apperra, fai et aceompli de point en point toutes
les coses que tu verras estre contenues en ycelles. Et avoec ce constraing
lesdis Thomas et député de par lui à rendre boin compte de tout ce qu'il
ont levé et reeheu des biens de ladite église, par vertu de ladite commis¬
sion, et à faire satisfaction du restât qui y sera, appellés'à ce faire lesdis
religieus et ceulz qui seront à appeller. Et pour ce que ladite provision ne
soit enfrainte ne deffraudée en aucune manière, nous deffendons à tous
nos justiciers, et espéciaument à nostre baillif de Vermendois, de Lille et
de Senliz, et à nos prévos de Tournésis et de Montagne, et à leur lius
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tenans, qu'il ne molestent lesdis religieus ne leur biens contre la teneur de
ladite provision, mais les en laiscent joïr paisiviement. Et commandons et
enjoingnons estroitement à tous nosdiz justicliiers et à cascun de eulz,
et avoec as prévos, jurés et gouvreneurs de Tournay, que ès coses dessus
dittes, et en celles qui les touchent, il et chascuns de eulz te donnent
consel, aide et confort, par quoi tu puisces les coses dessusdittes parfaite¬
ment mettre à exécution. Et aincores mandons audit Thomas que il, toutes
les lettres desdites provision et commission qui doivent iestre par deviers
lui, te délivre à plain, sainz nulle dillicuité.

Donné à Prouvins, sour nostre seel dont nous usiens avant que ledit
royaume venist à nous, le xxni® jour de may l'an M. CGC. vint et wit.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 34 parmi ceux provenant
de Cheltenliam, fol. v', copie du XIV" siècle.

975.

Philippe Vif roi de France, mande à tous ses officiers de justice de faire
remettre entre les mains de l'administrateur royal de l'abbaye de Saint-
Martin tous les biens de celte abbaye qui cesseront d'être engagés ou

affermés.
Chartres, 6 octobre 1329.

Philippus, Dei gratia Francorum rex, universis et singulis justiciariis
nostris ad quos présentes littere pervenerint salutem.

De consensu et ad requisitionem abbatis et conventus monasterii Sancti
Martini Tornacensis, in nostra speciali gardia existentis, et ut ipsum, quod
gravi premitur onere (iebitorum,ab eisdem debitis possit commodius rele-
vari, certa ordinatio seu provisio pro ipsis debitis persolvendis, et pro
ministrandis neccessariis victui servitorum dicti monasterii, ex parte régis
facta, et ad observandum eam observari et compleri, certus commissarius
vel gardiator deputatus fuisse dicitur, vobis et vestrum cuilibet mandamus
quatinus si et quotiens aliquam de domibus et aliis possessionibus, vel
bonis dicti monasterii ad vitam venditis, vel ad censam seu Grmam datis.
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vel pro debilis ejusdem monasterii aut alias in quorumque manibus positis
aut obligatis, ad jus dicti monasterii reverti conligerit, domum ipsam,
possessiones, juslicias, iitteras et instrumenta, et bona omnia que dictum
monasterium ad presens possicfet, statim ad manum nostram ponatis, et
eorum administrationem commissario seu gardialori predicto credatis,
deliberetis,ac bona quecunque ad dictum monasterium quacunque de causa
seu titulo spectantia, si qua virtute aliquorum premissorum capta, saisita
seu arriestata fuerint, ad gardiatorem reddi et deiiberari faciatis ad plénum,
ad finem usque quod neccessaria victui servitorum dicti monasterii, juxta
formam ordinationis regie, solvanlur ac etiam habeantur. Que sic fieri
volumus et jubemus, non obstanlibus quibuscunque litteris subrepticis in
coiitrarium optentis a nobis seu curia nostra, vel etiam obtinendis.

Datum Carnoti, vi® die octobris, anno M° CCCoXXIX".
Per dominum regem ad relationem domini Aymerici Guen . ..

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Manuserit numéroté 34 parmi ceux provenant
de Ciieltenliam, fol. v'", copie du XIV" siècle.

976.

Philippe VI, roi de France, mande au bailli de Lille el de Tournaisis de
rétablir Jacques de Maubeuge dans ses fonctions d'administrateur royal
de l'abbaye de Saint-Martin, s'il est démontré qu'il a exactement rempli
cette charge.

Herblay, 20 octobre 1329.

Phelippes, par la grâce de Dieu roys de France, au baillif de Lille et de
Tournésis salut et dilection.

Nous avons entendu que comme, pour relever l'abbaye de Saint Martin
de Tournay du mauvais estât où elle estoit, et des grans debles dont elle
esloit chargiée, nostre cliiers frères et cousins le roy Charles, que Diex
absoille! de l'assentement et volenté des religieux abbé et couvent duditc5

lieu, y eust establi gardian et administreur de touz les biens de ladicte
abbaye, tant pour lesdiz religieus comme pour leur créditeurs; et nous, du
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temps que nous fusmes régent, y eussions establi Jaquemon de Bliky, dit
de Maubuege, à certains gaiges, liq<lel^ bien et loiaiment et protilable-
ment, pour chascune desdictes parties, s'est portez en l'olfice qui commis
li estoit; toutevoie est venu depuis à nous dan Jaquemes du Puch, moinne
de ladicte abbaye, et par sa fausse suggestion a empelré de nous lettres
par lesqueles lidiz gardiens a esté osiez, et uns autres mis en lieu de lui,
sanz la volenté et l'assentement desdiz religieus et créditeurs, et en leur
grant dommage, si comme on dit; pourquoi nous vous mandons et com¬
mettons que se, appelez les devantdiz religieus et créditeurs, vous trouvez
qu'il soit en la manière devantdicte, et que ledit Jaquemon de Bliky se soit
bien portez oudit olfice, et encores y soit proulitables pour lesdictes par¬
ties, vous le remettez de par nous oudit ollice, et l'en faites joïr paisible¬
ment, et des gaiges qui y sont eslabliz, osté tout autre, non contrestant
lettres empêtrées ou à empêtrer au contraire teue la vérité, comme nostre
entente ne soit mie, ne onques ne fu, d'avoir osté de son office ledit
Jaquemon, où cas où il se y seroit bien portez.

Donné à Arebley en Beausse, le xx® jour d'octobre l'an de grâce mil trois
cenz vint et nuef.

Tournai, Arclilves communales, Cliartrier, layette de 1329; en vidimus délivré par
le prévôt de Paris le 22 octobre 1329.

977.

Philippe VI, roi de France, charge son bailli de Lille et de Tournaisis de
désigner pour un an une personne idoine, afin d'administrer les biens
et les finances de l'abbaye de Saint-3Iartin.

Rampillon, 12 janvier 1350.

Datum apud Rampillionum, die xii® januarii, anno Domini M® CGC®
XXIX®.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 787, fol. SO", eopie du XIV siècle;
Ibidem, Manuscrit numéroté 34 parmi ceux provenant de Cheltenham, fol. v',
copie du XIV® siècle '.

' Celte charte est publiée dans le Corpus chronicorum Flandriae, de Dk Smet, t. II, p. 120.
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978.

L'abbé et le couvenl de Sainl-Martin approuvent la fondation d'une char¬
treuse à Lierde, paroisse qui dépendait de leur abbaye.

1" mai 1330.

Datum anno Domini millesimo trecentesimo tricesimo, prima die menais
maii, videlicet in die bealorum Philippi et Jacobi aposlolorum.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 42; original jadis scellé sur
double queue de parchemin de quatre sceaux, dont il ne subsiste plus que deux,
en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 203, copie
du XVI* siècle •.

979.

L'abbé et les moines de Saint-Martin font un accord avec leurs créanciers,
en vue de rétablir le bon ordre dans les finances du monastère.

22 mars 1331.

A tous cheus qui ces présentes lettres veront et oront, Théris, par le
patience de Dieu abbés de l'église Saint Martin de Tournay, et tous li
couvens de cel meismes liu, de l'ordene de Saint Benoit, salut en Dieu et
connisçance de vérité.

Pour ce que nous et nostredite abbeïe, notorement et manifestement, de
lonc temps avons esté et encore sommes si cargié et si pressé de grans et
griés debles, tant de rentes à vie comme d'autres, et aussi de guerres, de
tempes, de dons, de painnes, de mauvais gouvernemens, de disimes que
paiiés avons où temps passé, et en pluseurs autres manières de fais impor-

' Cette ebarte est publiée dans la Gallia Curistiana nova, t. III, Instr., col. 62.
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tables, que lonc et grief seroit de raconter, dont nous estîens et sommes en
maie pais de consciences, en grant scandale, et jà priés venu en destruc¬
tion et désolation sans recouvrer, et pour ces coses nous avons eu pluseurs
foys en nostre capitle et dehors diligens traitlés et délibérations, tant à
bons clers comme à autres preudhommes nos amis, et spéciaument à
cheus qui possident orendroit nos biens temporeuls par juste pris d'acat,
et ore à la fin, par tous nos consaus, avons veu et considéré que nous n'en
poons estre par milleur voie, ne par autre manière plus profilabiement
secourut ne relevel, à l'honneur et au service de Dieu faire et maintenir en
nostre église, fors que par l'accord et ordenance que nous à sages hommes
et honnestes, nos bons amis, Walier Gargate, maistre Gille Pourret,
Mahiu de Maire, Colard Copet, Walier le Poulelier, Jakenion de l'Annoit,
Jehan Poulain le jouene et Lolard Orelle, cyloiiens de Tournay, pris et
esleus de tous ou de la plus grant et plus saine partie, en nombre et en
bièns de cheus qui orendroit possident nos biens temporeuls, tant pour eus
comme cheus qui sont ou seront de cest accord, avons fait à eus, et il à
nous ensamble, à durer de la Mativité saint Jehan Baptiste prochainement
venant jusques à un ans continuelment ensiwant l'un après l'autre, en la
fourme ci a priés escripte :

Asavoir est premièrement que nous abbés, pour nous, pour nos mesnies
< et nostre estât maintenir, devons avoir cescun an ès biens de ladite abbeïe

une pension de oc Ib. Torn.; et li prieus de nostre couvent lx Ib. Tourn.
— Item, nous dis couvens jusques à le somme de xxiii moines, se tant en
y a pour demorer en couvent, et tenir nostre ordene et nostre rieule, aronl
chascun an, chascuns pour vivre en commun et non autrement, et pour
viestir, une pension de xxx Ib. Torn. pour moines recheus et à recevoir,
vielles et jouenes, et que plus n'en poet on demander. Et se mains y avoit
de moines, ce seroit au pourfit des possidens dessusdis, en rabatant de leur
debtes. Et devons avoir, nous abbés et couvens, ce de bled qui nous faudra
pour nos vivres seulement, le muy Tournisien pour vi Ib. Torn., et ce qui
faudra à nous abbé d'avaine pour nos chevaus seulement, le rasiére Tour-
nysiene pour v s. Torn., en rabat à cascun de nous abbé et moines de sadite
some, et de tel bled et de tele avaine que li censeur paieront de an en an.
— Item doit li gardiiens délivrer ladite pension pour ledit couvent au

prieus et à ii moines que lidit abbés et couvens esliront pour ce faire, —
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Et pour mesnies nécessares en ladite abbeïe jusques à le somme de xi per-
sones, iiii" Ib. Torn., se pour mains ne poet estre fait, en persones ou en
argent. — Item déliverra fidis gardiiens au prieus et as ii moines dessusdis,
pour les frais de ladite église, pour luminares et autres coses neccessares à
l'autel et au cuer, l Ib. Torn., se tant en convient en sa veue. — Item, pour
les rentes perpétueuls que lidite église doit pour ses hyretages, xlv Ib.
Tournoys, se tant en y a. — Item, pour les retenues nécessares des éde-
fisces de ladite église en Tournay, c Ib. Tournois, se tant en convient. —

Item, pour les pensions de cheus que on retenra au consel pour le pourfit
et le droit de l'église retenir, lx Ib. Tourn., se tant en convient, sauf che que
il jurrout que contre cest accord et orderiance, ne contre les poss[idens] ne
feront ne conseilleront pour ladite église en ce cas à leur enscient. — Item,
pour les gages du gardiien, l Ib. Torn., et pour le salare d'un clerc qui li
aidera, x Ib. Torn. — Se somment toutes les parties devantdites xiii® xlv Ib.
Tourn. Et de tant devons nous iestre content, nous abbés et couvens, pour
nous et pour les besongnes devantdites. Et se mains y a de moines, ou se il
convient mains despendre pour le besongnes devant expressées, tout doit
tourner eu commun pourfit et paiement des poss[idens) qui sont ou seront
de cest accord, et à la diminution des debtes de ladite église. — Item, doit
lidis gardiiens délivrer la somme devantdite à m termes l'an; c'est asavoir
la terce partie à la saint .lehan, et l'autre terce à la feste de Tous Sains, et
l'autre terce à Pasques.

Item iiii persones sont et seront prises, dont nous abbés serons uns, se
nous y poons iestre. Et se nous estiens en tel point cl en tel estât que nous
ne peuiseiens ou deuisciens iestre li uns des iiii eslius, que li prieus soit en
no liu I des un, et face quant à ce tout che que nous feriens ou deveriens
faire ès coses dessusdites, se nous estiens en poisçance du faire pour venir
et conseillier à ladite administration. Et ii des possidens que li viii devant-
dit metteront et resteront, toutes les foys que boin leur semblera pour le
pourfit desdis possidens, et li quars sera Gontiers de Galonné, par tele
manière se lidis Gontiers n'i voloit ou pooit boinnement entendre, que nous
abbés ou li prieus, se nous n'i poiens iestre, et li viii possident dessusdit ou
li v des VIII, se tout n'i pooient iestre, ou n'estoient d'acord, mès que il fus-
cent soulTisçaumenl appelé, poroieni remettre i autre à ce ydone en son
liu. Et à ces iiii se traira li gardiiens qui commis sera en ces besongnes; et
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en la veue et par l'accord de ces iiii fera li gardiiens les besongnes de
ladite église menues et singulères. Et par leur consel deliverra il as dis
termes ordenés les sommes certainnes devantdites. Et toutes les foys que li
un seront ensonniié ou aucuns d'euls en ceste besonsne hors de la vile de

CJ

Tournay, il aront leur frais. Et se il sont ensonniié en la vile pour la plus
grant partie dou jour, cescuns ara ii s. Tor. pour la journée, et sera as frais
de ladite église. Et aussi seront li autre frait que on a fait et fera en pour-
chachant ces besongnes, escrire, seeller et confermer; et autres qui seront
pour le pourfit de ladite église, à boin compte, sans fraude. Et les paiera
et déliverra lidis gardiiens par le consel des iiii dessusdis.

Item, des subventions, visitations et procurations des prélas, et des frais
que il convenra pour les hirelages de l'église garder et deffendre, desquels
coses certainne estimations ne poet eslre faite, et aussi se pour plais il
convenoit envoiier hors, les frais que on i feroit en cas nécessare, en la veue
des iiii deliverra li gardiiens les despens, et par leur consel en ouverra.

Item, se ès cours dehors qui sunt à présent en la main de l'église, ou qui
leur revenront où temps de cest accord, il convenoit mettre frais en retenue
de nécessité, li gardiiens le feroit par le consel des im, et en compteroit de
mois en mois pardevant des un ou celui qui commis y seroit. Et prende-
roit lidis gardiiens les frais en la court ou maison où il faudroil les mises
et retenues et non alieurs, et tous jours par le consel desdis un. Et se entre
les iiii devantdis avoit aucun débat des coses de leur gouvernement, les
II possidens des iiii se doivent conseillier as viii possidens eslius dessus
nommés. Et se aucuns des viii n'i voloit plus estre ou ne pooit, aemplir le
nombre des viii poront toudis li possidens ou la plus grant et la plus sainne
partie, à leur volenté, ou muer et mettre autres en leur lius, et ouvrer
doivent li a devantdit par leur commun consel et accord, ou de la plus
grant partie d'euls; che entendu que li viii soient soulïisçaument appelé
pour conseillier les ii de lor questions.

Item, durant le terme de cest accord, doivent cesser et cesseront tout
plait meut et à mouvoir entre lesdis religieus et les possidens, rentiers à
vie et créditeurs, qui sont ou seront de cest accord, et entre les possidens
et les rentiers et les créditeurs qui sont ou seront de cest accord, durant le
terme de l'accord des uns as autres, pour cause ou pour occoison des biens
de laditte abbeye. — Item, ne poet on approismier ne presser lesdis possi-

Tome II. 65
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dens qui sont ou seront de cest accord, ne leur biens en action personele,
ne autrement contre l'ordenance devant faite, ne siwir aussi de nulle des
debtes que nous abbés et couvens avons fait, ou doiiens orendroit ou puis-
ciens devoir, où que ce soit ne à qui que ce soit. Car pour ceste présente
accord il ne sont ne voelent iestre tenu de riens ne oblegié, ne eus ne leur
bien, et en font bonne protestation et ont faite li viii devantdit, pour euls

' et pour tous les autres leur compagnons qui sont ou seront de cest accord.
Item, doit avoir lidis gardiiens toutes les journées qu'il sera ès besongnes

de ladite église, quant il demorra hors à bonne cause et au pourfit de
l'église, X s. Tor. pour cescun jour; mais se il va as cours entour, et que il
reviegne au vespre ou puist revenir, il ne doit riens avoir fors ses despens
de bouce que il aroit fais ès dites cours. Et se il avoit juste cause dou
demorer de nuit, pour le jour et la nuit ès prochainnes cours demorer il
aueroit v s., pour tant de jours que il aueroit juste cause de demorer, en
la veue des nu devantdis; et en doit compter devant les ini cescun moys.

Item, nous abbés et couvens. auerons davantage avoec l'ordenance dessus
dite les émolumens de nostre gardin et de nostre courtil à Tournay, et les
rentes nouvielles que on nous a donné pour pitances, pour lesqueles il
nous convient dire vigilles et messes qui valent environ xxv Ib. Tor. Et à
ces rentes ne mettera lidis gardiiens sa main, se il ne plaisoit as dis possi-
dens que il retenist lesdites rentes, pour xxv Ib. paiier à nous abbé et cou¬
vent par ledit gardiien; mais de toutes autres coses dont on pora faire
argent sans escandele, ce pora faire li gardiiens en temps deu pour le
pourfit des religieus et des possidens.

Item, seront les seels de nous abbé et couvent clos. Si en ara li gardiiens
de par no segneur le roy une clef, et nous abbés pour nous et pour no
couvent une clef, et li ii possidens des ini eslius devantdit une clef quant
au seel dou couvent. Et quant à nostre seel, pour chou que il nous faut
pluseurs foys par neccessité avoir no seel pour donner bénéfisces, il sera
clos par lui. S'en aront une clef li ii possidens des un eslius, et nous arons
l'autre, par coy nous puisciens en cas de neccessité avoir plus apparillie-
ment nostre seel; ce entendu que nous ne poons seeler cose qui soit où
préjudisce dés possidens ne de nostre église. Et est asavoir que on ira à
nos seaus pour seeler procurations et| autres lettres pour les besongnes nec-
cessares de ladite église, par le consel et accord de cheuls qui les clés
garderont, quant cas s'i offerra.
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Item, nous abbés et couvens ne poons, ne devons, ne ne ferons d'ore en
avant faire vendage à vie ne autrement, ne aliénations, ne obligations, ne
escange comment que che soit, ne à terme ne à vie, durant cest accord. —

Item, nous abbés et couvens prometons par nos sairemens à ensegnier et
à délivrer par escript as un qui pris sont ou seront, et au dit gardiien, tout
si avant comme nous savons, sarons et porons savoir, toutes les rentes,
revenues, et autres biens de nostredite abbeïe qui sont où royaume de
France, en la conté de Haynnau, en en tous autres pais où ke ce soit, et
les carges ki sus sont, et aussi tous les biens ke nous tenions au jour que
excellens princes 11 roys Charles de France nous fist provision, et tout ce
qui nous est depuisc escheu, qui le tenoit adont et tient ore. — Item, lidis
gardiiens sera tenus de enquerre et faire ens venir toutes les rentes et
debtes, vieses et nouvielles, ke on doit à nous abbé et couvent, tant de
provision comme d'autres coses, et cescuns à cui nous abbés et couvens
devons ou sommes oblegié, spéciaument ceuls qui seront de cest acord,
seront tenut loiaument de compte faire de ce que nous leur poons devoir,
par devant nous et les vin possidens, ou la plus grant partie, ou se il n'i
voelent estre, par devant les u possidens des un eslius, dedens ii mois puise
cest accord confermé et publiié, par quoi li estas de nostredite église soit
seus et enregistrés, pour faire assés, en temps et en liu, à cheaus qui sont
ou seront de cest accord.

Item, tous les biens de ladite église, et tout chou ki rescheu est et reschera
à ladite église, avoec les émolumens des justices où que ce soit, et en quel-
conquels manière que ce soit, et quant que ce fust et sera, seront en la
main du roy no segneur et dudit gardiien à ce mis de par lui. Et sera tenus
li gardiiens de lever et esploitier, par lui ou par autrui soullissant que il y
commettera, toutes les coses dessusdites. Et en rendera boin compte n fois
l'an; c'est asavoir le premier au Noël et l'autre à le saint Jehan Baptiste. Et
paiera cis gardiiens à la veue de ces iiii eslius toutes les sommes devant-
dites, et les dizimes tant des biens de ladite abbeïe ke il tienent à présent,
comme des reskéances des viageurs qui lor revendront le temps durant. Et
se ce ne soulïisçoit, le sourplus li vni possident devantdit ensi esliut, ou la
plus grant partie de euls, les viii soullisçaument appelés en temps deu
pour ce faire, seront tenu de accorder et accorderont ke il soit pris sour
tous les possidens, rentiers et créditeurs^ qui de cest accord sont ou seront.
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Et se aucuns des possidens ou des rentiers ne voloient estre en cest accord,
et la tenir et garder, lidis gardiiens, par le consel des iiii esiius, sera tenus
de pourchachier as frais et as despens de l'église, tant devers le roy no
segneur, comme deviers autres signourages, que il soient tenu et cons-
traint à garder cest accord et ordenance. Et se plaidier convient entre euls,
il deffendera ou fera deffendre la cause as frais de l'église aussi comme
devant est dit. — Item, devera user et usera tant com il pora de raison des
grasces ke li roys de France a faites à nous abbé et couvent, et des arrié-
rages d'ycelles, et aussi de la provision ki deust durer jusqiies au quare-
miel prochainnemenl passé, contre les discordans de cest accord tant
seulement. Et tout ce qu'il rechevera pour cause desdites grasces et provi¬
sion sour les biens des discordans, doit estre en l'aide et au pourfit des
autres qui en cest accord se sont mis et melteront, en rabatant de che que
lidis religieus deveront.

Item, nous tout lidit religieus, et chascuns de nous, avons proumis par
nos sairemens, et sur painne de suspension en quoy nous serons encheu
et encherons puis vu jours apriès ce que nous en serons ammonesté, que
contre ceste ordenance nous ne poons ledit gardiien, ne les aecordans à
ceste ordenance, presser ne faire presser, ne empetrer de plus avoir ke dit
est, durant le terme de cest accord en nulle manière, ne par voie ki puist
iestre. Et se fait estoit ke nous n'en userons point en nul temps, anschois
renonchons à toutes grasces faites et à faire à nous hors mis les grasces
devantdites, desqueles lidis gardiiens doit user et usera au pourfit des
aecordans à cest accord et au nostre, contre les discordans quel que il
soient, qui en cest accord ne vorront estre. Et pora li gardiiens en son liu
sergant instituer et rappieller toutes les foys ke il vorra, se mestiers est, pù
regard et par le consel des mi dessusdis, pour exécuter ès lius où il ne pora
iestre bonnement, tant pour constraindre que pour recevoir à sen péril,
mais que ce soit au coust de l'église, sans ses gages amenrir. — Item nous
tout les aecordans à cest accord, ki sunt en la procuration seelée don seel
as causes de la cytet de Tournay, et tout cil ki y entenront, avons et arons
enconvent aussi, et cescuns de nous par nos sairemens fais et à faire, à
tenir et observer ledite ordenance durant le terme de cest présent accord,
en boine foy loiaument, et ke encontre ou outre che que contenut est en
ces lettres, nous ne demanderons riens, ne ne venrons.
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Item, est ordené que pour cest présent accord, ne autre fait ou à faire,
les lettres des possidens, ne des rentiers à vie, ne des créditeurs, ne seront
de riens empaiechiés, cangiés, muées, ne empiriés des convenences par
dedens contenues, ke apriès le terme de cest accord ou autre fait et à faire,
chascuns ne reviegne à son boin droit comme devant, car nous lesdites
parties ni entendons ne ne volons fors tout droit et raison, sans decevance,
et en feimes et faisons bonne protestation.

Item, se il rescheoit à nous abbé et couvent que nous peuisciens avoir
lesdites sommes pour nos vivres el neccessités dessusdites, entirement et
paisivlement, dedens les iiii ans dessusdis, tout li possident accordant à
cest accord deveront goïr et goïront de leur acas et de leur possessions enti¬
rement, sans plus faire contribution ne prest à nous. Et se sourplus y a
lidis gardiiens, par le consel des iiii eslius, le devera délivrer à cascun pos¬
sident, rentier, créditeur, qui sont ou seront de cest accord, selonc le quan-
titet des debtes que on leur devera au marc et à le livre, paiiet premiers ce
ke il aront prestet et presteront pour nos vivres et pour subventions, pour
disimes et pour nécessités devant dites, el temps desdites grasces royauls,
avoec les cous et les frais ke il en aueroient eu et soustenu pour euls pour-
chachier dedens celui temps, à boin compte faire, sans mal engien. —

Item, se lidis gardiiens ne se portoit au pourfit de ladite église et desdites
parties, li roys no segneur le cangera à le supplication des possidens des¬
susdis, as frais de l'église devantdite. — Item, se aucuns des possidens ki
sont ou seront de cest accord, dedens le temps de cest accord trespassoit
de cest siècle, et aucune cose li fust deue d'arriérages par empeechement
ke on euist mis ès possessions ke il tenoit ou tenroit au jour de sen
trespas, si hoir, si successeur, ou cil ki aueroient cause de lui, tenroient
les possessions ou tenront ke il aueroit et tenroit au jour de sen trespas, et
il contribueroient en la manière ke il faisoit en son vivant, jusques à tant
ke il aueroient les arriérages deus au mort repris, et tout che que il repren-
deroit se il vivoit, à bon compte, sans mal engien.

Et nous Théris abbés, et nous li couvens dessusdis, ceste présente orde-
nance et accord, ensi ke il est fait et escript en ces lettres, l'accordons et
otrions de point en point, l'avons proumis et proumetons, et par sollempne
stipulation jurrons sour le veu de nostre religion, et sour saintes ewan-
giles, à tenir et observer ladite ordenance loiaument, sans faire ne venir de
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riens à l'encontre. Et supplions hiimlement à très excellent et très pois-
çant prince no très chier signeur le roy de France, et aussi à noble et
poisçant prince monsigneur le conte de Haynnau, que l'accord et l'orde-
nance devantdis il leur plaise à loer, gréer, approuver et confermer, et
mettre leur assentement par leur lettres saielées de leur seaus, car nous
metons et soumetons à leur juridiction tout no temporel et à leur coher-
lion, pour nous et nos successeurs destraindre tenir et observer cest accord
et ordenance de point en point, se nous venions encontre en tout u en partie,
par nos biens temporeuls gisans desous euls. Et pour cest accord et ces
dites ordenance estre plus fermes et estables, nous supplions aussi à révè¬
rent père en Dieu no chier signeur monsigneur le évesque de Tournay, ke
à cest accord et à ladite ordenance fais pour le relevation de nodite église,
il li plaise à mettre son assens, et le voelle loer, et approuver, et confremer
de sen aucloritet ordenare, par ses lettres saielées, et ke par sentense de
suspension et de excommunication à laquele nous nos soumetons, il nous
constrainge à tenir et observer ces ordenances de point en point, se nous
veniens de riens encontre.

Et nous lidit possident avons oblegié et oblegons les biens que nous
avons, auerons et tenons de ladite église Saint Martin, présens et à venir,
et cascuns de nous tant comme à lui touche et puet touchier, tant seule¬
ment pour nous conslraindre à tenir et observer toutes ces ordenances en
la fourme devant dite, sans faire u venir en riens à l'encontre; sauf tant se
il avenoit que cis présens accors nos fust brisiés ou enfrains par lesdis
religieus, ou par cause qui de eus venist, et à leur occoison meue et à
mouvoir, que nous en soions quite et délivré de cest accord tenir et aem-
plir, et que cascuns de nous puist retraire à sa possession et au sien paisi-
vlemenl comme devant, et sans débat; ce entendu que se aucuns possidens
ou rentiers le voloit tourbler ou empeechier, ou en vosist plaidier, nous
ne tenons mie que lidis accors et ordenance fust enfrains, ainschols le
deffenderoit on as frais de l'église en le manière dessusdite.

Et nous abbés et couvens, et nous lidit possident, supplions de commun
accord ensamble pour Dieu purement, et pour la relevation de ladite église
Saint Martin, à tous princes, signeurs spiritueuls et temporeuls desous qui
li bien de ladite église gisent, ke il voellent souspendre et faire cesser de
leur plainnes grasces tous dons, toutes painnes, et tous plais qui sont et
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seront en roccoison des dis biens, durant ledit accord. En tiesmoingnage
desquels coses, nous abbés et couvens avons ces présentes lettres [seelées]
de nos seaus. El nous li possident devant nommet, pour nous et pour tous
cheus qui sont et seront de cest présent accord, supplions humlement
asdis princes, no signeur le roy de France et monsigneur le conte de
Haynnau, que il voellent par lor gré confermer et saieler ceste présente
ordenance, à le supplication de nostre procureur à ce faire fundet de par
nous; et avons fait ces présentes lettres seeler du seel as causes de la cyté
de Tournay, dont nous usons à ceste foys communément, en tesmoingnage
de vérité.

Ce fu otriiet et donné à Tournay, par devant les consaus de la cyté, l'an
de grasce Nostre Signeur Jhésu Crist M. CGC. et trente, le xxn® jour don
moys de march.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 54 parmi ceux provenant
de Cheltenham, fol. n', copie du XIV° siècle.

980.

Philippe VI, roi de France, vidime et approuve la charte précédente.

Paris, 15 avril 1331.

Philippus, Dei gratia Francorum rex, notum facimus universis tam
presentibus quam futuris, nos infrascriptas vidisse litteras, formam que
sequitur continentes :

« A tous cheus qui ces présentes lettres veront et oront, Théris, etc. »
{Suit le texte de l'ordonnance de Théri, abbé de Saint-Martin, datée du
22 mars i33I, et qui constitue la pièce 979.)

Quas quidem litteras et omnia contenta in eisdem, procuratores dictarum
partium, coram dilectis magistris Petro de Hangest et Petro de Verberia,
clericis nostris, ad hoc per curiam nostram specialiter deputatis, voluerunt
et in omnibus hiis expresse consenserunt, prout per relationem dictorurn
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clericorum nostrorum, quibus in hiis et majoribus fidem plenariam adhi-
bemus, dicte curie nostre extitit facta fides. INos autern predicta oinnia et
singula, prout superius sunt expressa, rata habentes et grata, ea volumus,
laudarnus, approbamus, ac etiain auctoritale nostra regia, tenore presen-
tium et de consensu procuratorum partium predictarum, conbrmamus,
salvo in omnibus nostro jure et quolibet alieno. In cujus rei testimonium
preseniibus lilteris nostrum fecimus apponi sigillum.

Datum Parisius, die xiii^ apriiis, anno Domini millesimo trecentesimo
tricesimo primo.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Manuserit numéroté 54 parmi ceux provenant
de Cheltenliam, fol. ii', copie du XIV' siècle.

981.

Philippe VI, roi de France, mande à Jacques de Maubeuge de se conformer,
pour l'administration des biens de l'abbaye de Saint-Martin, à l'accord
passé en parlement de Paris entre cette abbaye, d'une part, et Gilles
Pourrel et autres, d'autre part.

Paris, 9 juin 1551.

Philippus, Dei gratia Francorum rex, dilecto nostro Jacobo de Malbodio
salutem.

Cum alias per nos gardiator monasterii Sancti Martini Tornacensis
fueritis deputatus, ad levandum, exigendum et administrandum bona
monasterii prelibati, et licet plures discordie verterentur in curia nostra
inter Galterum Gargate, magistrurn Egidium Pourret, Johannem Wettin,
et dilectum nostrum madstrum Johannem de Tornaco, necnon alios inc» '

bac parte consortes eorum ex una parte, et religiosos dicti monasterii ex
altéra, que partes sunt ad invicem concordes, vobis, de cujus fidelitate
confidimus^ committimus et mandamus quatinus, juxta tenorem accordi
in curia nostra inter ipsas partes facti, de quo liquebit, et vestre commis-
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sionis alias vobis facte tenorem, procedatis, et bona dicti monasterii guber-
netis quamdiu nostre piacuerit voiuntati. Ab omnibus autem justiciariis et
subditis nostris vobis in bac parte pareri volumus eflfieaciter et intendi.

Datum Parisius, die nona junii, anno Domini CGC® Iricesimo primo.

Bruxelles, Ârch. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 54 parmi ceux provenant
de Cheltenham, fol. un", copie du XIV' siècle.

982.

Le comte de Hainaut désigne trois de ses officiers, pour faire une enquête
sur l'état des biens de l'abbaye de Saint-Martin en Hainaut, et procurer
l'amélioration de ces biens.

Au Quesnoy, 2t septembre 1531.

Guillaumes, cuens de Haynnau, de Hollande, de Zélande, et sires de
Frize, faisons savoir a tous que nous avons mis et estavli, metons et
estaviisçons nos amés et foiables Robiert de Manchicourt, no balliu de
Haynnau, Gérard, signeur de Potes, et Mahiu le Keut, no chastellain
d'Ath, pour entendre as besongnes de l'église Saint Martin de Tournay,
et rewarder en quel point li église est, et comment leur possessions estans
en no contel de Haynnau sunt kierkiés et oblegiés de debles et de pen¬
sions; par tele manière que nous volons que no foiable chevalier devant
dit, u li doi d'eaus, mandent par devant yaus tous les créditeurs et tout
cheaus qui ont rentes et pensions sour ledite église, dont li bien et les
revenues de leur cours et maisons estans en nodite conté sunt oblegiet,
et pour parler as créditeurs et pensionares, et oïr leur comptes, et ossi
de tous cheaus qui à ledite église doivent, et paiier asdis créditeurs de
par nous, que courtoisement il s'accordent à l'abbé et au couvent, par
quoi une amiable ordenance soit faite de chou dont li abbés et couvens
sunt enviers eaus tenut et oblegiet. Si prions à tous cheaus à cui no foiable
chevalier dessusdit parleront, que pour l'amour de Dieu et de nous des-

Tohe H. 6t)
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cendent amiablement à leur requeste faite ou non de nous, et croient
sour chou nosdis foiables, u les ii d'yaus, de chou que il lor diront de
par nous. Et de chou il voellent tant faire que nous leur en sachons gré,
par quoi li église ne voist à perdition, et que li services de Dieu y puist
iestre célébrés deuement. Et volons encore et mandons et commandons
à tous nos justiciers de nodite conté, et à chascun par lui, que en le
manière que nous fesimes grasce darrainnement à l'abbé devant cestui, il
ne prendent don ne promesse, pour nulle debte ne pension que lidite
église doive faire avoir, ne empeechent les persones ne les plaiges de ledite
église, ne leur biens, ne ne sueffrent à empeechier ne à molester, durant
ceste grasce dusques à no rappiel, par le tesmoing de ces lettres saielées
de no seel.

Donné au Caysnoy, le jour saint Mathiu, l'an M. CCC. et XXXI.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 34 parmi eeux provenant
de Cheitenliam, fol. vi°, copie du XIV" siècle.

983.

L'abbé de Saint-Martin autorise Jacques de Maubeuge, administrateur royal
de son monastère, à recevoir les produits des biens dudit monastère.

21 novembre 1332.

A tous cheaus qui ces présentes lettres veront u oront, Gilles, par le
grasce de Dieu abbés de l'église Saint Martin de Tornay etc.

Mous faisons savoir à tous que c'est nos accors et nos assens que Jakemes
Brassars, dis de Maubuege, nos gardiiens, recheveres ordenés de par le
roy de France, no sogneur, des biens de no église, selonc un accord fait
entre nous et les possessans de nos biens et les créditeurs, et confremet
dou roy no segneur, rechoive et liève nos biens, et les ordenances ke lidit
possessans et créditeurs feront durant le terme de l'accord, boin compte
fait à nous et à eaus. Et de tout chou que rechiut sera par lui, u par
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cheaus ke il y commeltera, de termes eskeus, dont il apparent lettres sour
son seel. nous nos en tenons à sols et à paiiel, et en quitons cheaus qui
ensi li aront paiiet tous quiles, par le tesmoing de ces présentes lettres,
asqueles nous avons nos propres seels pendus.

Donné l'an de grasce M. CGC. XXXII, le nuit sainte Katherine.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Manuscrit numéroté 34 parmi ceux provenant

de Cheitenham, foi. iiii", copie du XIV' siècle.

984.

Les prévôts, jurés, éwardeurs et échevins de la Cité de Tournai, déclarent
que l'abbaye de Saint-Martin les a autorisés à édifier un puits en un
lieu où, en vertu d,'accords anciens, il ne pouvait être fait aucune
construction, mais que cette autorisation bénévole ne portera aucun
préjudice aux droits de l'abbaye.

26 avril 1346.

A tous chiaus qui ces présentes lettres veront ou oront, li prévosl, li
jurel, li eswardeur, et li esquievin de le Cyté de Tournay, salut et cognis-
çance de vérité.

Comme de grant temps a, une compositions et uns accors fust fais entre
nos prédécesseurs les prouvos et les jurés et le commugne de ledite Cyté,
d'une part, et religieuses et discrètes persones le abbet et le couvent de
Saint Martin de Tournay, d'autre part, si comme il appert par lettres sur
ce faites, et confremées de très excellent, très poisçant, no très chier et
redoublé signeur le roy de France, contenans pluseurs clauses entre les-
queles est contenu une clause qui se commence ainsi, et qui tele est :

« Et est encore accordé que li pièce de tiere qui est entre le première
» porte de l'abbeye et le maison de l'aumosne, par dehors le mur de l'ab-
» beye, demorra à place et à regiet à le ville, ne n'i poront jamais édifiier
» li ville ne li abbeye aussi, ne faire nul autre empeechement. »
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Et nous li dessus nommet, pour nous et pour le commugne de ledite
Cyté, leur euissiens requis et suppliiet que, sans nul préjudisce porter
à eaus, ne à leurdite églize, ne à ledite composition, nos vausissent accor¬
der que à nos coux et à nos frais nous peuissiens édefiier en celli lieu et
faire un puch, ou lieu dou puch qui est à l'autre lès de le rue, qui estoit
périlleus et toute le rue empeechans; lique! religieus, considérant les coses
dessusdites, pour l'aisement de ledite ville et pour le lieu tenir net qui
deshonestes estoit, accordèrent amiablement de grasce, que au mains d'en¬
combrement que on poroit, nous feisciens ou feisciens faire ledit puch
en ledite place et regiet, sauf che que ledit otroi ou acort, en temps à venir,
en saisine ne en propriété, ne puist porter préjudisce à eaus, à leur églize,
ne à ledite composition. Et nous li deseure dit prévqst, juret, eswardeur,
et esquievin de ledite Cyté, désirant à nourir pais, tranquillité et amour,
et pour oster tous débas entre nous et lesdis religieus et leur églize, par le
teneur de ces présentes lettres recognisçons que, à no requeste et suppli¬
cation, lidit religieus nos fisent ledit otroi de grâce et sauve ledite protes¬
tation. Pour quoi nous gréons, volons et otrions, et quant à che fermement
tenir nous et nos successeurs obligons, que lidis acors fais amiablement
entre nous lesdites parties, où temps à venir, en saisine ne en propriété ne
puist porter préjudisce asdis religieus, à leur églize, ne à ledite composi¬
tion, ains demeure dou tout en se virlut. En lesmoing desquels coses nous
avons ces présentes lettres séelées dou séel de le commugne de le Cyté de
Tournay.

Ce fu fait et donné le xxvi™« jour de avril, l'an de grâce mil trois cens
quarante et siis.

Mons, Arcli. de l'Étal, Fonds des greffes scabinaux, liasse Tournai; original jadis
scellé sur lacs de soie verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127,
p. 67; Ibidem, Cartulaire 129, p. 297, copie de 1685 '.

' La contre-partie de celte charte, émanant de l'abbé de Saint-Martin, se trouve à Tournai, Archives
communales, Cbarlrier, layette de 1346, en original scellé.
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985.

L'évêque de Tournai, pour terminer une querelle entre les abbés de Saint-
Martin et de Saint-Amand-en-Pèvele, à l'occasion du droit de préséance
aux synodes annuels de Tournai, décide que chacun d'eux, alternative¬
ment d'année en année, occupera le premier siège à la droite de l'évêque.

Tournai, 26 mars 1562.

Universis présentes lilteras inspecturis, Philippus, Dei gracia Torna-
censis episcopus, salutem in Domino sempiternam.

Pastoralis officii nostri debitiim exercere credimus, altissimoque creatori,
qui princeps est pacis, gratum opus impendere arbitramur, dum circa bec
prebet nostra soliicitudo studium per quod inter discordes, potissime reli-
giosos nobis siibditos, potest pax et concordia reformari, et omni amputata
dissensionis materia, caritas enutriri. Sane cum lis seu controversia et

queslionis materia alias orte essent in curia regia, coram ballivo Viroman-
densi, inter reiigiosos viros dilectos nobis in Ghristo filios Sancti Martini
Tornacensis et Sancti Amandi in Pabuia, nostre Tornacensis dyocesis,
ordinis Sancti Benedicti, monasteriorum abbates, super eo quod uterque
ipsorum abbatum asserebat, dum ad nostram sanctam synodum Tornaci
veniebat, in prima sede collaterali dextra post sedem episcopalern, jure suo
et ratione sue ecclesie, sedere debere, fuissetque inter ipsos abbates super
premissis aiiquamdiu processum, et plures expense bine inde facte, tandem
ipsi abbates, proborum freti consilio, ad nostram presentiam personaliter
accedentes, voiuerunt et expresse consenserunt, nobis bumiliter suppii-
cando, quod nos super premissa, questione et controversia predictis, et
exinde dependentibus, expensisque predictis per ipsos factis occasione
premissorum, cognoscere, decernere et ordinare vellemus summarie et de
piano, prout nobis expedire videretur; nos bumili supplicationi eorumdem
religiosorum favorabiliter inclinati, et prout nostro incumbit oiïicio, pacem
et concordiam inter ipsos, more patris benivoli, confovere nec immerito
cupientes, super premissis inquisivimus et inquiri fecimus diligenter.
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causas, motivas, rationes utriusque partis sollicite perscrutando, super
qiiibus habita deliberatione matura et diligenti, consideratisque pluribus
circa hec conlingentibus, decretum, voluntatem et ordinationem nostros
pronuntiavimus et pronuntiamus in hune modum :

Et primo pacem et concordiam ac dilectionem fraternam eisdem abba-
tibus injungimus perpetuis temporibus observandam, remissis hinc iode
rancoribus et dissensionibus quibuscumque. Item decernimus, volumus, et
ordinamus quod de cetero et imperpetuum abbates predicti, àd nostraraf
synodum venientes et simul personaliter comparentes, in prima sede pre-
dicta sedeant vicibus alternatis, ita quod unus uno anno, et alius alio sedeat
in eadem. Quod si unum ipsorum contigerit venire ad synodum et alium
propter aliquas justas causas excusari, vel alio modo quolibet non venire,
volumus et ordinamus quod ille qui personaliter in synodo comparebit,
in dicta prima sede sedeat licet anno immédiate precedenti in ea sederit
sua vice. In proxima vero nostra synodo sedebit in prima sede predicta
abbas Sancti Martini, in qua synodo non tenebilur personaliter comparere
abbas Sancti Amandi propter aliquas causas nobis per ipsum expositas,
quas justas et rationabiles reputamus. De expensis vero predictis in dicta
lite, vel alias quocumque modo premissorum occasione per ipsos abbates
hinc inde factis, alter alleri quiconque imposlerum exigere non poterit'
nec debebit sed quilibet ipsorum suas proprias supportabit, et de emenda
etiam sexaginta solidorum Parisiensium domino nostro régi débita, occa¬
sione litis predicle, utrique ipsorum abbatum partern mediam, videiicel
triginla solidos Parisiensium solvat cum etfectu. Que omnia et singula
dicli abbates hinc inde laudaverunt et approbaverunt, ac pro se suisque
successoribus dictorum monasteriorum abbalibus pcrpetuo bona fide lenere
promiserunt et inviolabiiiter observare. In quorum omnium testimonium
présentés litleras sen presens publicum instrumentum, per Johannem,
notarium publicum infrascriptum, scribi et publicari mandavimus, nostri-
que sigilli appensione, una cum signo et subscriplione suis, munimine
roborari.

Datum et actum in caméra domus nostre episcopalis Tornacensis, anno
Domini millesimo CGC" quinquagesimo primo, indictione quinta, die vice-
sima sexta mensis martii, pontificatus sanctissimi patris et domini nostri
domini Clementis, divina providentia pape vd' anno decimo, presentibus
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ibidem venerabilibus viris decano ecclesie noslre, ac magistro Guidons de
Bisuntio, canonico et oiliciali noslro Tornacensi, magislris Johanne de
Arbosio, canonico Bemensi, et Brictio de Callenele, curato parrochiali
ecclesie Sancti Amandi in Fabula, dominis Johanne Biaserii, de Buvriaco,
Altrebatensis, Johanne Blanquebarbe, de Perrenchies, dicte noslre Torna-
censis, dyoc[esium], parrochiaiium ecciesiarum presbiteris curatis, necnon
Johanne Escamel, et Johanne Cestuch, clericis, apostolica auctoritale
notariis, et pluribus aliis testibus ad premissa vocatis et specialiter rogatis.

. Mons, Aroh. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton t ; original scellé sur lacs de
soie verte, en cire rouge. — Bruxelles, Arch gén. du royaume, Cartulaire 127,
pp. 44 et 48; Ibidem, Cartulaire 129, p. 42, copie de 1685. — Lille, Archives du
Nord, Fonds de Saint-Araand, Cartulaire, tome I", fol. 89, copie du XIV' siècle. —

Paris, Bibliothèque nationale, Ms. nouv. aeq. lat. 1219, p. 156, copie moderne.

986.

La comtesse de Hainaut déclare que l'abbaye de Saint-Martin a payé les
deux cent cinquante livres Tournois qiCelle devait à l'occasion de l'entrée
en chevalerie du duc Louis, fils aîné de la comtesse.

Mons, 1" avril 1355.

Margeritte, contesse de Haynnaut, de Hollande, de Zellande, et dame de
Frize, faisons sçavoir à tous, que comme pour le subvention de le cheva¬
lerie le duc Loys, no aisnet fil, li religieus de leglise Saint Martin de
Tournai fuissent tenut à nous en le somme de deus cenz et chiuncquante
livres Tournois, lidit religieus, de no command, ont mis ycheli somme et
délivrée ès Lombars de no ville de Mons; c'est assavoir : deus cens livres,
escus pour seesze sols, et le sourplus par une lettre que il avoient dou
signeur de Havrech, chastelain de Mons; si avons lesdis religieus et les
biens de leur église quittés et quittons chou dont tenu estoient envers nous
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pour cause de le subvention nodit fil, par le tesmoing de ces lettres sayel-
lées de no sayel, données en no ville de Mons, le premier jour dou mois de
avril, en l'an mil trois cens et chiuncquante trois.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1; original jadis scellé sur

simple queue de parchemin, — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire t31, p. 37.

987.

L'abbé de Saint-Martin autorise la fondation d'une chape/lenie par Jean
de Boenarde dans l'église paroissiale de Wevelghem.

0 mai 1356.

Universis présentes litteras inspecturis, Jacobus, permissione divina
abbas humilis monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis Sancti Bene-
dicti, salulem in Domino.

Noveritis quod nos in fundalione capellanie perpetue in ecclesia parro-
chiali de Wevelghem, nostri patronatus, per venerabilem virum dominum
Johannem de Terrebrouch, alias de Boenarde, fundande, consentimus,
jure tamen patronatus nostri predicli ac parrochialis ecclesie in omnibus
semper salvo; eidem fundalori de gratia speciali concedentes, quod ad
dictam capeilaniam, cum ca vacare conligerit per morlem vel puram resi-
gnationem, dicta vice, personam idoneam valeat presentare. In cujus rei
testimonium, sigillum nostrum presentibus duximus apponendum.

Datum anno Domini millesimo trecentesimo quinquagesimo sexto, nona
die mensis maii.

Paris, Bibliothèque nationale, Collection de Flandre, tome LXIX, fol. 125; copie
du XVIP siècle.
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988.

Jean //, roi de France, notifie l'accord ménagé par le parlement de Paris
entre l'abbaye de Saint-Martin et Pierre de Wisquele, seigneur d'Ere
et châtelain d'Orchies, au sujet de la justice que ce seigneur réclamait
sur certaines terres de l'abbaye à Warnave, Chercq et Longuesauch.

Paris, 50 décembre 1565. y

Datum Parisius, in parlamento nostro, penultima die decembris, anno
Domini M» CGC" LX» IIP.

Mons, Ârch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 51 ; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire blanche. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
tulaire 127, p. 79; Ibidem, Cartulaire 129, p. 550, copie de 1685.

989.

Jean II, roi de France, mande à son bailli de Tournaisis de faire observer
l'accord ménagé par le parlement de Paris entre l'abbaye de Saint-
Martin et le seigneur d'Ere, à Coccasion de la justice que ce seigneur
prétendait avoir sur des terres de l'abbaye à Warnave, Chercq et
Longuesauch,

Paris, 22 janvier 1564.

Datum Parisius, in parlamento nostro, xxiP die januarii, anno Domini
M. CGC. LX. III, sub sigiilo Gastelleti nostri Parisiensis, in absentia magni.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 127, p. 125.

Tome II. 67
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990.

Le pape Urbain V restitue à l'abbé de Saint-Martin son prieuré de Saint-
Amand lez-Thouroite, que le pape Clément VI avait donné à Hugues,
cardinal de Saint-Laurent in Damaso, et charge l'évéque de Tournai
de procurer cette restitution.

Avignon, juillet 1564.

Dat. Avinione., xvi kalendas augusti, pontificatus nostri anno secundo.
\

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original bulle sur lacs de
chanvre

991.
1

Charles V, roi de France, prend l'abbaye de Saint-Martin sous sa pro¬
tection et sauvegarde, et mande ii ses sergents d'assurer la défense de
ce monastère et de ses biens.

Paris, 18 juillet 1564.

Karolus, Dei gratia Francorum rex, universis présentés litteras inspec-
turis salutem.

INotuin facimus quod cum religiosi abbas et conventus monasterii Saneti
Martini de Tornaco, in protectione, salva et speciaii gardia noslris exis-
tentes, muitis frequenter vexentur oppressionibus, ac in bonis et membris
suis, potissime in regni nostri confinio, crebris concutiantur niolestiis,
gravibus subjacentes periculis nobilium et potentium, quorum potentium,

' Celte bulle « Ex débite susccpti >, adressée à l'évéque de Tournai, est publiée dans GoamÈHii, Le
prieuré de Sainl-Amand, p. 276.
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nisi eis nostrum assistai adjulorium, commode nequeunt sustinere nec
eisdem resistere quoquomodo, ipsos religiosos ac omnia membra et bona
dicti monasterii, in nostra protectione, salva et speciali gardia suscipimus
per présentes, et eisdem in gardiatores deputamus Colardum de Canfaing.,
Tassardum de le Vredière, Jobannem de Quesnes, Johannem Viliain,
Petrum Glorieus, Aiardum le .Maire, Johannem d'Auchy, Johannem Fabri,
Johannem le Viel, Balduynum le Capellier, Johannem Granetar et Jaque-
mardurn Bauchent, servientes nostros, quibus et eorum cuilibet tenore
presentium committimus et mandamus, quatinus dictos religiosos, eorum
familiares et homines decorpore, si quos babeant, in suis justis possessio-
nibus, saisinis, usibus, franchisiis, libertatibus, juridictionibus, immunita-
tibus et juribus in quibus ipsos esse, suosque predecessores fuisse pacifice
ab antiquo invenerint, manuteneant et conservent, et ab omnibus injuriis,
violentiis, gravaminibus, oppressionibus, molestationibus, inquietationi-
bus, vi armorum, potentia laicorum, ac novitatibus indebitis quibuscunque
tueantur et delFendant, non permittentes eisdem fîeri aliquas injurias aut
indebitas novitates; quas si factas esse invenerint in dicte nostre salve
gardie et eorumdem religiosorum prejudicium, eas ad statum pristinum
et debitum reduci, ac nobis et parti propter hoc emendam condignam pres-
tari, dictamque salvam gardiam, in locis et personis de quibus expediens
fuerit, publicari et notificari faciant, inhibendo ex parte nostra omnibus
illis de quibus fuerint requisiti, sub certis pénis nobis applicandis, ne
eisdem supplicantibus, et ipsorum familiariis, hominibus de corpore, sive
bonis quibuscunque infra regnum nostrum existentibus, quomodolibet
forefacere présumant. Et si in casu novitatis aliquod debatum oriatur inter
ipsos religiosos, ratione bonorum suorum quorumcunque in dicto regno
nostro existentium, et quascunque alias personas, quod dictum et rem
contemptiosam ad manum nostram tanquam superiorem ponant, et per
ipsam, facta recredentia per illum vel illos judices ad quem vel quos perti-
nebit. illis ex dictis partibus cui de jure fuerit facienda, partes debatum
facientes, ac etiam dicte nostre salve gardie infractores, et illos qui in ejus
prejudicium et contemptum predictis gardiatoribus, aut eorum alteri gar-
diatoris olficium excercendo injuriam fecerint vel offensam,'sive qui eis
aut ipsorum alteri inobedienles fuerint, coram judicibus ad quorum
eorum cognitio pertinere debuerit adjornando, processuros super hoc, ut
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fuerit rationis, certificando ipsos judices de adjornamento predicto et aliis
que fecerint in premissis, ut super hoc facere valeant partibus celeris jus-
ticie complementum. Si vero dieti religiosi, aut aliqui de suis servitoribus
sive hominibus de corpore, assecuramentum habere voluerint, volumus
quod judices ad quos predictum pertinet assecuramentum, eisdem et
eorum singulis dare faciant bonum et iegitimum, juxta patrie consuetudi-
nem, prout rationabiliter fuerit faciendum, et generaliter faciant et facere
possint dicti gardiatores et eorum quilibet, in prediclis, omnia et singula
que ad gardie oilicium pertinent et possunt quomodolibet pertinere,
penuncellosque nostros regios in et super bonis, domibus et locis dicto-
rum religiosorum, in terra que jure scripto regitur scituatis, et alibi in
casu eminenlis periculi, apponant; dantes tenore presentium in mandatis
omnibus justiciariis, subditis nostris, ut prefatis gardiatoribus et eorum
cuilibet in predictis et ea tangentibus pareant et intendant, prestentque
auxilium, consilium et favorem, si opus sit, et super hoc fuerint requisiti.
Nolumus tamen quod idem gardiatores de hoc que cause cognitionem
exigunt, se aiiquatenus intromittant. In cujus rei testimonium sigillum
nostrum presentibus litteris duximus apponendum.

Datum Parisius, xviii® die juiii, anno Domini M" CCC° et LX® quarto.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127, p. 516.

992.

L'abbé et les moines de Chaalis autorisent Jean de Tournay, chanoine de
Cambrai, à remettre entre les mains de l'abbé de Saint-Martin le reli¬
quaire d'argent qu'ils ont donné audit Jean de Tournay, en gage du
payement des sommes qu'ils lui doivent.

15 juin 1565.

A tous ceulz qui ces présentes lettres verront et orront, frère Johan,
abbez de l'église INostre Dame de Charlis. de l'orde de Cystiaus, ou diocèse
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de Senliz, et tout le couvent de ce meisme lieu, salut en Nostre Seigneur.
Comme nous fussions tenus et obiigiès à vénérable et discrète persone

maistre Johan de Tournay, chanoine de Cambray, en pluriex sommes d'ar¬
gent d'arriérages, pour cause de cent livrez Parisis de rente à vie annuelle que
il prent seur nous et nostre église, et pour certain rescat des diz arriérages
nous eussions fait compte à luy ou à son procureur de la somme de douse
vins sis escus et demi, pour laquelle somme li eussions baillié et délivré
un reliquiaire d'argent pesant dis sept mars ou environ, réservé pour nous
que se dedens le jour de la feste saint Johan Baptiste, qui fu l'an de
grâce mil trois cens soissante et un, nous baillions au dit maistre Johan
ou à son commandement ladicte somme, il nous devoit rendre et délivrer
ledit reliquiare et se nous en delFalions il devoit demourer audit maistre
Johan à tousjours comme se propre choze pour la dicte somme, et du
tout u renoncions si comme il est plus à plain contenu en nos lettres seur
ce faictez; et ledit maistre Johan nous ait doné à entendre que ledit
reliquiaire il ait doné et aumosné en certaine manière a religieuses persones
l'abbé et couvent de Saint Martin de Tournay, de l'orde Saint Benoit,
lezquiex se doubtent que nous à temps à venir ne leur peussions
demander u vendicier, jàsoit ce que il y doient mettre moult bel amen¬
dement, pour la dévocion que il ont audit reliquiaire, seur lesquelles choses
ledit maistre Johan nous a prié qne seur ce lez vuellions asseurer. Nous
considérans que ce que nous en feismes en le manière que dessus est dit,
nous le feismes en bone foy, et qui voulons garder nos convenences et
tenir, si comme raison est, voulons et acordons que ledit reliquiaire soit et
demeure à tousjours az diz abbé et couvent, se il plest audit maistre
Johan, et non autrement; et se il ly plaist doner ou aumosner à autrui,
nous le voulons et consentons sans ce que nous y puissons rien demander
ne réclamer où temps présent ne à venir. Et se par aucune aventure il
eschéoit que nous ou nos successeurs le vousissons avoir, nous acordons
et voulons que nous soienz tenus de rendre az diz abbé et couvent de
Saint Martin la somme dessus dicte entièrement, avec l'amendement que
loyaument il y aront mis; lesquelles chosez dessus dictes nous promettons
en bonne foy à tenir et garder, et à non venir encontre. En tesmoing de
ce nous avons séellé ces présentes lettres des seauls desquiex nous usons.
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Doné l'an de grâce mil trois cens soissante cinç, le quinzime jour du
mois de juing.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 3; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 427, p. 255; Ibidem, Manuscrit numéroté 35 parmi ceux provenant de
Cheltenham, p. 356, copie du XIV' siècle.

993.

Charles V, roi de France, vidime l'accord passé au mois d'octobre 128S
entre l'abbaye de Saint-Martin et la commune de Tournai, et, bien que
cette commune n'existe plus, déclare que l'accord n'a pas cessé d'avoir
toute sa valeur.

Tournai, 45 septembre 4368.

Karolus, Dei gratia Francorum rex, universis présentes litteras inspec¬
tons salutem.

Ëxposuerunt nobis reiigiosi viri abbas et conventus monasterii Sancti
Martini Tornacensis, quod olim inclile memorie Phiiippus, rex Francorum,
proavus noster, ex certis causis que ipsum ad hoc induxerant, certa com-
promissa necnon amicabiiem concordiam, et arbitrabiiem compositionem
factam inter dictos abbatem et conventum, ex una parte, et prepositum
ac juratos, scabinos, inspectores et majores ac commune nostre civitatis
Tornacensis, in qua tune communitas existebat, ad quam tota jurisdictio
civitatis ipsius pertinebat, ex parte altéra, super aliquibus debatis, litibiis
et controversiis quas super justicia, iibertatibus, franchisiis et dominiis
que dicti reiigiosi se habere dicebant in dicto eorum monasterio, ac ejus
clausura et pertinentiis, Jaudavit, approbavit et etiam confirmavit, prout
in litteris regiis super hoc confectis pienius continetiir, quarum ténor
sequitur in bec verba :

« Philippus, Dei gratia Francorum rex » etc. (Suit le texte de la charte
de décembre 128a, indiquée ci-dessus numéro 897.)

Ëxposuerunt etiam dicti reiigiosi, quod licet extunc hujusmodi compo-
sitio et concordia fuerit inter partes ipsas pacifice, inconcusse et inviolabi-
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liter observata, sicut adhuc etiam observatur, tamen quia nos postmodum
dictam communitatem ab eadem civitate amovimus, et totani juridictionem
predictam ad nos et coronam Francie applicavimus, prefati religiosi
liment quod in posterum hujusmodi compositio et concordia, per aliquos
ollieiales noslros, et subditos dicte civitalis aut alios infringatur, et quod
ipsi propterea super premissis possint aiit debeant molestari. Quare dicli
religiosi nobis humiliter suppiicarunt ut compromissis, compositioni et
concordie, neenon litteris confirmationis supradictis, contirmationis nostre
robur adicere de speciaii gratia dignaremur. Nos igitur ejusdem proavi
nostri vestigiis inherentes, ac hujusmodi supplicationi, tanquam rationi
consone, favorabiiiter annuentes, compromissa, compositionem, concor-
diam ac litteras regias supradictas, ac omnia et singuia que ex eis vei ab ea
rite et légitimé sunt secuta, non obstante quod communitatem a dicta civi¬
tate amovimus, ut est dictum ac ordinationibus, inhibitionibus et niandatis
in contrarium factis et editis, rata et grata habentes illa, auctoritate nostra
regia, ex certa scientia et de speciaii gratia, volumus, laudamus et confir-
mamus, et presentis scripti patrocinio communimus, salvo jure nostro in
aliis et in omnibus alieno. Quod ut perpetuo stabiie perseveret, nostrurn
presentibus fecimus apponi sigilium.

Datum Tornaci, die xv^ mensis septembris, anno Domini raillesimo CCC°
sexagesimo octavo, et regni nostri quinto.

Mons, Ârch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 70; original jadis scellé sur
lacs de soie verte et rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 127,
p. 19.

99i.

Le bailli de Tournaisis ratifie l'acte en vertu duquel les francs-échevins
du Tournaisis ont investi l'abbé de Saint-Martin de la propriété des
francs-alleux achetés par lui, à Evregnies et Estaimpuis, des enfants
de Jean Vignart et d'Isabelle du Chastel.

10 juillet 1372.

A tous cheulz qui ches présentez lettrez verront ou orront, Tassars de
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Monstreul, sergans d'armez dou roy no seigneur et bailiieus de Tournésis,
saiut.

Sachent tout que comme par noblez hommes monsigneur Alard,
segneur de Roubais, monsigneur Bauduin d'Aubrechicourt, fil de mon¬
signeur Bauduin d'Aubrechicourt, seigneur d'Estaimbourc et de Bernissart,
monsigneur Jehan de Corbion dit Louffart, monsigneur Jehan, signeur de
Lauwart, et monsigneur Jehan, signeur de le Place, chevaliers et frans
eschievins dou roy no seigneur des aloes de Tournésis, révérens personne
religieuse et discrète dam Jehans Ghalez, abbés et moisnes prophés en le
église Saint Martin en Tournay, soit aliiretés à tous jours et à loy souflls-
samment de certains héritages, rentes et revenues, hostes et (enans, avoec
le justice et seigneurie à che appertenant, gisans ès perroces et tiérois de
Evregnies et d'Estaimpuch ou environ, tenu en franc aloet dou roy no
segneur des frans aloes.de Tournésis, lesquelz frans aloes, Gherars li Sures,
et Ernoulz des Escroiiellez, comme tuteur, manbour et curateur par loy
soullissamment ordené et auctorisié, pour à oes et où nom de Hanekin,
Jeliane et Catherine, enfans de Jehan d'Outre le biecque, dit Vignart, que
il eut de jadis demisielle Ysabiel dou Chastel, qui fu sa femme et espeuse,
ont par le consel et accort des coumuns proismez et amis carneulz desdis
enfans, tant de par père comme de par mère, et lidit enfant meismès de
leurz boitiez volentés, et pour leur avancement et pourfit apparant, lesdiz
proismes aussy vendus audit dam Jehan Glialet, si qu'il appert plus plain-
nement par les lettrez parmi lesquelez ces présentez sunt infikiés, nous
cognissons que lidit chevalier ont cheli ahiretement fait de nostre gret et
licensce, non obstant que ledit dam Jehan soit personne d'église, car nous
en avons donné et donnons l'ottroy, et pour le roy no segneur nous y
sommes consenti et consentons, sauf le droit dou roy no segneur et lez
aultrui en tout, par le tesmoing de cez présentez lettrez seellées de no seel.

Qui furent faitez le disime jour dou moys de julet, en l'an de grâce mil
trois cens soixante et XII.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulairc d27, p. 561.



DE SAINT-MARTIN DE TOURNAI. 537

995.

Les prévôts, jurés, échevins, éwardeurs et élus de Tournai, déclarent que

l'abbaye de Saint-Martin n'était nullement obligée de contribuer à la
réfection des remparts de Tournai, et quelle l'a fait librement, dans
l'intérêt de la défense du royaume.

28 septembre 1373.

A tous ceulx qui ces présentes lettres verront ou orront, li prévost,
juret, eschevin, eswardeur, et li trois cent esleu où nom de le commune
de la ville et cité de Tournay, salut et cognoissance de vérité.

Sçavoir faisons que comme pour le nécessaire et très utile fortification,
garde et deffence de ladille ville et cité, et icelle emparer pour résister
et deffendre, avoec le ayde de Dieu, contre les anemis dou royaume qui
s'efforcent d'iceluy grever et damagier à leur pooir, et estoient entré par
force d'armes et à grant ost, courant et chevauchant par le royaume
dessusdit, nous pour le indigence de ladilte ville, qui des revenues d'icelle
ne pooit bonement susporter toutes les mises et charges qu'il convenoit
faire pour ladite fortification, garde, deffence et emparement, sans grever
laditte ville et les habitants d'icelle^ avons requis et priet affectueusement
à religieus hommes et honnestes monseigneur l'abbé et couvent de l'église
Saint Martin de Tournay, qui sont compris et enclavé où clos et en le for-
terece de laditte ville et cité, que considéré les périeulx qui estoient lors
pour cause desdis anemis extans où royaume de France, et le indigence de
nous et de laditte ville, il leur pleust de leur pure grâce et sans porter
préjudice quel que iestre peuist, fust grant, moyen ou petit, à eulx ne à
leurs successeurs où temps présent ou à venir, faire et emparer seule¬
ment as crestiaus des murs de laditte ville, ès parties comprises et annexées
assés près de leur abbeye et église dessusditte, est à entendre en tout que
le circuite des murs et crestiaus qui sont environ leditte abbeye se com¬
portent, faire feniestres par voie de deffence et de parement à cascun cres-
tiel doudit circuite, est assavoir tant seulement des crestiaus mouvans de

Tome 11. 68
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la porte de laditte ville appiellée le porte Saint Martin, et de dechà icelle
en venant jusques à le porte de le Vingne, eu regart et considération à
laditte très utile deffence, ad ce que nous et les bourgois et habitans de
laditte ville, pour ce que les revenues d'icelle ne pooient soulïire à accom¬
plir les nécessités qu'il y convenoit, y aviens cescun de nous selon ses
facultés fait faire feniestres et emparemens ès autres crestiaus de ledite
ville, et il soit ensi que lesdis religieus, considérans les coses dessusdites
et le nécessité apparant, aient courtoisement et amiablement encliné à
nostreditte prière et requeste, et fait faire ou otïiert à faire à leurs coulx
lesdittes feniestres, seulement desdis designés crestiaus faisans le circuite
de laditte abbeye, en tant que les murs et crestiaus de la forterece de ladite
ville se coinprendent illuec, et si comme par dessus est esclarchi; pour ce
est il que nous confessons, et vérité est que tout ce que lesdis religieus en
ont fait et feront, ce estoit et a esté fait par vraie dévocion, de leur pure
grâce, et à nostre requeste, pour les causes dessusdites, sans ce qu'il y fuis¬
sent tenus ne redevables, fors que de leur bonne volenté. Et pour ce
devons voloir, et de droit volons et ottroions de certaine science et de
vray, seur et délibéré pourpos, que tout ce que par eulx en a esté fait ou
fait faire ne leur porte ou puisse porter préjudice, en «aisine d'an et de
jour, en simple saisine, en propriété ne autrement, à eulx ne à leurs
successeurs, ne pour les coses dessusdittes et toutes dépendences d'icelles,
quelconques drois de saisine d'an et de jour, de simple saisine, de tenure.
de redevance, de propriété ne autres, comment que ce soit, nous soit ne
puist estre acquis, intervenus, ne engenrés en temps à venir, contre ne
au préjudice desdis religieus ne de leurdite église, et par expécial en cesti
fait renonçons à toutes prescriptions, voellans d'icelles et de cescune d'elles
perpétuelment estre fourclos. En tesmoing de ce nous avons ces présentes
lettres séellées dou seel aux causes de ladite cité et ville de Tournay.

Qui furent faites et données l'an de grâce mil CGC. LXXIIl, le
xxviii® jour du mois de septembre.

Bruxelles, Arch. géii. du royaume, Cartuiaire 127, p. 37; Ibidem, Cartulairc 129,
p. 300, copie de 1 (iSS.
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996.

Charles V, roi de France, amortit les biens acquis par l'abbaye de Saint-
Martin depuis l'année 1334, et fixe à la somme de quarante-cinq francs
d'or la somme due au trésor royal pour cet amortissement.

Paris, août 1574.

Karoius, Dei gratia Francoruni rex, notum facimus universis presen-
tibus pariter et futuris, quod cum super eo quod baillivus noster Viro-
mandensis, et alii commissarii ex parte nostra deputati in bailiivia Viro-
mandensi et ressorto ejusdem, super facto bnanciarum nobis debitarum,
ratione acquisitionum per ecclesiasticas personas a quadraginta annis
citra, tam titulo emptionis et legati, quam ex pia largitione bdelium et
aliter factarum, diiectos nobis in Christo religiosos abbateni et conventum
nionasterii Sancti Martini de Tornaco, super certis acquisitionibus a tem-
pore predicto per ipsos factis, ad bnantiam super eisdem nobis faciendam
et exsolvendam compellere nisi fuerint et nittantur, dieti reiigiosi, propter
hoc ad nos récurrentes, cuin narratione preraissorum, nobis hujusmodi
acquisitiones per declarationem tradiderunt, modo et forma, ac prout infe-
rius sigillatim describuntur. Et primo dicti reiigiosi acquisierunt titulo
emptionis, in parrochia de Evregnies, a Johanne d'Oultre le bieque, dicto
Vignard, tam in mota, mansione, pratis, fossalis quarn terra arabili, res que
sequuntur; videlicet quatuor bonueria cum quatercentis et duabus virgis
francorum allodiorum, valoris septem raseriarum bladi, necnon unam
libram grossorum, que omnia valere possunt decem libras cum quinque
solidis Turonensium vel circa, annui et perpetui reddifus. Item, eodem
titulo, in parrochia d'Estaimpuch, supra semi bonerium terre situatum in
coutura Capelle, versus locum dictum de Hermanpont, unam raseriam
avene quinque solidorum Turonensium, unumque caponem appreciatum
viginti denar. Turonensium et quatuor Lonisenses, valantes duos dena-
rios cum obolo Turonensium. Item et eodem titulo, supra quemdam man-
sum continentem quarterium unum terre, jacentem sive situatum in dicta
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parrochia d'Evregnies, duos Lonisenses valenles unum denarium cum
una pilla Turonensium. Insuper quatuor tenentes decem centum terre,
ienentes in dicta parrochia d'Estaimpuch, situatos; qui quidem quatuor
tenentes valent per annum quatuor solidos Turonensium, et unum hospi-
tem valoris duorum solidorum Turonensium. Item, trecentos prati qui
tenentur a Percevallo de Launoy, situatos in parrochia d'Evregnies, tenen¬
tes prato dictorurn religiosorum, et rivo dicto de l'Esperillon, valoris decem
solidorum Turonensium annualium redditualium. Item, dominus Philip-
pus de Mamines, miles, legavit hujusmodi ecciesie Sancti Martini, pro
remedio et sainte anime defuncti domini Johannis de Mamines, quondam
militis, fratris sui, quatuor bonneria cum ducentis et octo virgis, cum semi
virga tam prati quam terre francorum allodiorum, in multiis petiis situatis
in parrochia Sancti Leodegarii; que omnia valere possunt centum septem
solidos cnm tribus denariis Turonensium. Item, acquisiernnt titulo emp-
tionis prefati religiosi, a Sigero dicto du Hamel, unum bonnerium ac sex
centos terre arabilis situatos in dicta parrochia d'Estaimpuch; que quidem
terra tenet ad terram beguinagii, et valet quadraginta unum solidos cum
tribus denariis Turonensium annualium et redditualium. Qui redditus
superius declarali et scripti possunt ascendere in universo ad summam
decem et octo lib sexdecim solidorum et septem denariorum Turonensium,
pro quibus sic acquisitis financia nobis débita, juxta instructiones nostras
super hoc factas, ascendere potest ad quinquaginta quinque libras quin-
decim solidos sex denar. Turonensium, una vice vel circiter. Ceterum,
cum prefati religiosi nobis humiliter supplicaverint, quatenus ob reveren-
tiam et in memoriam eximii confessoris beati Martini, ciijus honore et
reverentia ecclesia hujusmodi editicalur, ac attentis dampnis et deperdi-
tionibus que et quas ipsi, nostris durantibus guerris, passi fuerunt, nos
super hujusmodi hnantie remissione et dictorum reddituum admortiza-
tione, nostram gratiam liberaliter impartiri dignaremur. INos igitur, hiis
et aliis que circa hoc animum nostrum movere possunt et debent attentis,
prefatos redditus omnes et singulos, prout superius per partes declarantur,
de nostris certa scientia, auctoritate regia, et gratia speciali, tenore presen-
tium admortizamus prefatis religiosis, concedentes quod ipsi et eorum
successores et posteri eosdem redditus omnes et singulos suprascriptos
tenere et possidere valeant impugne, tanquam admorlizalos, absque coac-
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tione eos vendendi, aul eo quod ad ponendum eos aut eorum alterum
extra manus suas possint aut debeant a qnocumque, quovismodo, coac-
tari aut compelli; et insuper, nostra gratia eisdem amplianda, consir
deratione premissorum, omnimodam Bnantiam nobis pro dictis reddilibus
sic per eos acquisitis debitam, quantumcunque sit et ad qualem summam
ascendere possit, prefatis supplicantibus, ex nostris ampliori gratia ac
plenitudine regie poteslatis quittamus, remittimus, et donavimus per pré¬
sentes, mediante tamen somma quadraginta quinque francorum auri cum
nostri, quam de precepto nostro iidem supplicantes propter hoc, ex com-
positione facta in caméra nostra compolorum Parisius, dilecto nostro
Johanni Amyoti, clerico et solutori operum nostrorum in eisdem operibus
convertenda, exsolveiunt, mandantes dilectis ac fidelibus genlibus nostris
dictorum compotorum nostrorum, ac dicto baillivo Viromandensi, cete-
risque universis et singulis justiciariis et olliciariis nostris, necnon com-
missarijs deputatis aut deputandis super facto linantiarum dictorum
conquestuum, qui nunc sunt et qui pro tempore fuerint, aut eorum loca
tenentibus, et cuilibet eorumdem, prout ad eum pertinuerit, quatenus
dictos supplicantes et eorum posteros, nostris admortizatione, gratia, con-
cessione et remissione uti et gaudere quiele faciant et perrnittant, nichil in
contrarium attemptando vel attemptari quomodolibet permittendo. Quin-
imo si que facta uiia attemptata in contrarium repererint, ea reparare et
ad statum pristimum et debitum reducere nullatenus postponant vel
omittant. Quod ut firmum et stabile permaneat in futurum, bas présentes
iitteras sigilli nostri munimine jussimus roborari, saivo in aliis jure nostro
et in omnibus quolibet aiieno.

Datum Parisius, anno Domini miliesimo CGC™» septuagesimo quarto, et
regni nostri undecimo, mense augusti.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 27; original scellé en cire
• verte, sur lacs de soie verte et rouge. — Bruxelles, Arch. gën. du royaume, Car-

tulaire 127, p. 441 ; Ibidem, Cariulaire 129, p. 977, copie de 1686.
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997.

Charles V, roi de France, amortit en faveur de l'abbaye de Saint-Martin
le fief de la Houssoye, à Machemont, dans le bailliage de Senlis.

Paris, juin 1578.

Actum Parisius, mense junii, anno Domini M"CCC°septuagesimo quinto,
et regni nostri duodecimo.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé en cire
verte, sur lacs de soie verte et rouge

998.

Charles V, roi de France, notifie un arrêt du parlement de Paris portant
que les habitants, laïques ou séculiers, de la première cour de l'abbaye
de Saint-Martin, doivent fournir le service de guet comme les autres
habitants de Tournai.

Paris, 16 février 1380.

Karolus, Dei gratia Francorum rex, universis présentes litteras inspec-
turis salutem.

Notum facimus quod cum dilecti nostri, prepositi et jurati ville et civi-
tatis Tornacensis, nuper conquesti nobis fuissent super eo quod, licet ipsi
virlute certarum litterarum nostrarum, tanquam veri subjecti nostri ac
nobis obedientes, pro defensione et tuitione dicte ville, et per deliberatio-
nem et consensum majoris et sanioris partis habitantium ville predicte,
ordinassent quod in portis seu januis, quadriviis, vicis, foro, beCFrido et
tornellis, ac in ceteris locis ejusdem ville, guetum et excubie (lerent,

^ Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 292.
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taliterque premissa ordinasseiit quod unusquisque dictorum habitantium
sciebat aut sallem scire poterat locum ad custodiam sibi commissum. in
diclaque ordinatione comprehensi fuissent omnes et singuli habitantes
dicte ville, tam religiosi et ecclesiastici, quam seculares et laici; nichilo-
minus religiosi abbas et conventus Beati Martini Tornacensis, ac nonnulli
in eorura monasterio et ecrum monasterii clausura seu pourprisio com-
morantes, guetum et excubias in locis eisdem assignatis et ordinatis facere
recusaverant et contradixerant, et quod deterius erat eisdem conqueren-
tibus, sub pena centum auri marcharum ante halam Tornacensem inhiberi
et defendi fecerant ne prediclos religiosos, et in eorum monasterio et
pourprisio commorantes, ad faciendum guetum et excubias compellerent ^

que premissa contra bonurn publicum dicte ville facta fuerant ac in
ipsoriim conquerentium prejudicium et jacturam, ut dicebant, et ob hoc a
nobis certas litteras obtinuerant, quarum virtule predicti religiosi, necnon
Gonllierus de Roseriis, predicti monasterii baillivus, ac Rogerus de Dala,
predictorum religiosorum censuarius, ad dies Viromandenses nostri pre-
sentis parlamenti adjornati fuerant, de et super premissis responsuri et
ulterius processuri, ut esset rationis, prout bec et alia ex tenore dictarum
litlerarum nostrarum, ac ex relatione certi earumdem executoris diceban-
tur lalius apparere. Gonstitutis propter hoc in dicta curia nostra partibns
antedictis, seu earum procuratoribus, dicti conquerentes bec et alia latius
proponendo concludebant, quatinus dicti religiosi, necnon eorum baillivus
et censuarius, cetereque persone in dicto monasterio et ejus clausura com¬
morantes, ad faciendum guetum et excubias in dicta villa seu fieri facien¬
dum, per captionem, detentionem, et explectalionem eorum temporalitatis
et alias débité necnon ad solvendum emendas defectuum, quotiens ipsos in
premissis detficere conlinget, compellentur, et ad premissa, ac predicti
adjornati in expensis bujusmodi cause condempnarentur, et in casu dila-
tionis pro eisdem conquerentibus provisio fieret, prout alias in consimili-
bus casibus factum fuerat, ut dicebant. Prediclis defensoribus ex adverso
proponentibus et dicentibus, quod dicta abbatia seu monasterium de
fundatione regia existebat, preposilisque et juratis ville et civitalis predicte
in nullo erant subjecti, sed coram baillivo nostro Viromandensi, et in
dicta parlamenti curia dumtaxat consueverant et tenebantur respondere,
quodque in eorum monasterio, ac in ipsius pourprisio seu clausura,
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oiiininiodani jurisdictioneni habëbant, paucos etiam servitores et fami-
liares, seculares aut laicos, in diclo eorurn monasterio ac ipsius pourprisio
seu clausura secum habebant. Preterea dicebant quod per cerlum accor-
dum dudum inter dictos religiosos, ex una parle, ac habitantes predictos,
ex altéra, factuin et transactum, iidem religiosi erant immunes et exempti
faciendi guetum et excubias predictas, ac erant in possessione et saisina
libertatis et franchisie premissorum, presertim cum esset munus personale
ad quod dicti religiosi, ac celeri viri ecclesiastici minime tenebantur; ex
quibus et aliis per ipsos defensores propositis, concludebant quatenus
dicti conquerentes non essent ad sua proposita admittendi, et si essent
admittendi, quod ipsi causam vel actionem non haberent faciendi suas
conclusiones et demandas supradictas, et si causam vel actionem haberent,
quod dicti defensores ab eisdem absolverentur, et quod iidem conque-
rentes in expensis hujus cause condempnarentur. Dictis conquerentibus
replicando proponentibus et dicentibus, quod dicti religiosi, ac ceteri viri
ecclesiastici ville et civitatis Tornacensis predicte, tenebantur ad facien-
dum guetum et excubias predictas, et sic erat fieri solitum in ceteris bonis
villis regni nostri, quodque nullum accordum cum ipsis religiosis fecerant
per quod iidem defensores, quorum abbatiam magnum circuitum et spa-
tium tenebat, et in dicta villa et circumquaque ipsam quod bona plura
temporalia, facultates et possessiones tenebant et habebant, deberent a
preniissis imniunes et exempti reputari. Quare dicebant quod ipsi erant
ad sua |)roposila admittendi, et ad bec et alias concludebant prout supra.
Tandem auditis partibus antediclis in omnibus que circa premissa dicere
et pro|)onere voluerunt, consideratisque et attentis diligenter omnibus
circa hec attendendis, et que dictam curiam nostram in bac parte niovere
poterant et debebant, per arrestum ejusdem curie dictuni fuit quod
baillivus et censuarius piredicti, ac ceteri laici aut seculares in prima curia
dicte abbatie seu monasterii commorantes, et quos ibidem de cetero
morari contigerit, ad faciendum guetum et excubias in dicta villa tene-
bunlur, quemadmodum ceteri laici ville predicte, et ad hec per baillivum
noslrum Viromandensem, aut ejus locum tenentem, compellenlur, dictis
partibus quoad alios eorum fines et conclusiones appunlatis et remanenti-
bus in arresto. In cujus rei testimonium nostrum presentibus lilleris
duximus apponi sigillum.
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Datum Parisius in parlamento nostro, die xvi^ februarii, anno Domini
millesimo CGC" septuagesinio nono, et regni nostri decimo sexto.

Resigillatum sigillé nostri Karoli., Dei gratia Francorum régis, die
ocfava mensis maii, anno millesimo CCCC" decimo sexto, regni vero nostri
XXXVI».

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire blanche. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
tulairc 129, p. 80, copie de 1685.

999.

Le pape Clément VII concède à l'abbé de Saint-Martin le droit d'avoir
un autel portatif, sur lequel un prêtre idoine pourra dire la messe
devant l'abbé, en tous lieux convenables.

Arignon, 29 juillet 1382.

Clemens, episcopus, servus servorum Dei, dilecto 6lio Petro, abbati
monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis Sancti Benedicti, salutem
et apostolicam benedictionem.

Sincere devotionis affectas quem ad nos et Romanam geris ecclesiam,
non indigne merelur ut petitionibibus tuis, illis presertim quas ex devo¬
tionis fervore prodire couspicimus, quantum cum Deo possumus, favora-
biliter annuamus. Hinc est quod nos, tuis devotis supplicationibus inclinati,
ut liceat libi habere altare portalile, cum débita reverentia et honore, super
quo in locis ad hoc congruentibus et honestis, celebrare ac per proprium
vei alium sacerdotera ydoneum missam et alia divina officia, sine juris
alieni prejudicio, in tua presentia facere celebrari valeas, devotioni tue
tenore presentium indulgemus. Nulli ergo etc. Si quis autera, etc.

Dat. Avinionis, un kalendas augusti, pontiticatus nostri anno nono.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original huilé sur lacs de
soie rouge et jaune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 132, p. 1053.

Tome U. 69



546 CHARTES DE L'ABBAYE

1000.

Le pape Martin V informe les moines de Saint-Martin qu'il leur donne
pour abbé le même Simon qu'ils avaient élu sans savoir que le Saint-
Siège leur avait retiré le droit d'élection.

Rome, 18 janvier 14-27.

Martinus, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis conventui
monasterii Sancli Martini Tornacensis, ordinis Sancli Benedicti, salulem
et apostolicam benedictionem.

Inter solicitudines varias quibus assidue premimur, illa potissiine puisât
et excitât mentem nostrani,ut status ecclesiarum et monasteriorum omnium
cure nostre divina providentia commissorum, spirituaiiter et femporaliter
augealur, quodque illis que suis destituta pastoribus vacationis incomoda
depiorare noscuntur, taies ministres preficere studeamus, per quorum regi-
men ecciesie et monasteria ipsa eis commissa utililer vaieant gubernari.
Dudum siquidem, quondam Arnuipho abbate monasterii veslri regimini
ejusdem monasterii présidente, nos cupientes eidem monasterio, cum
vacaret, per apostoiice sedis providentiam utiiem et ydoneam presidere
personam, provisionem ipsius monasterii ordinationi et dispositioni nostre
duximus, ea vice speciaiiter reservandam, decernentes ex tune irritum et
inane, si secus super hiis, per quoscunque, quavis auctoritate, scienter vei
ignorante!' conlingeret attemptari. Postmodum vero, prefato monasterio
per ipsius Arnuiphi abbatis obitum, qui extra Romanam curiam diem
clausit exlremum, abbatis regimine destitiito, vos reservationis et decreti
hujusmodi forsan ignari, ad eiectioiiem futuri abbatis inibi procedentes,
vocatis omnibus qui voiuerunt, poluerunt, et eliam debuerunt eiectioni
hujusmodi commode interesse, die ad eiigendum préfixa, ut est moris,
convenientes in unum, diiectum fiiium Symonem' abbatem, tune mona-
chum dicti monasterii, ordinem ipsum expresse professum et in sacerdotio
constitutum, in vestrum et dicti monasterii abbatem concorditer elegistis,
licet de facto; ipseque Symon abbas, élection! hujusmodi iliius, sibi pre-
sentato decrelo, consensit similiter de facto, et demum, reservatione et
decreto predictis ad ejusdem Symonis abbatis deductis noticiam, hujus¬
modi electionis negotium proponi fecit in consistorio coram nobis. Nos
igitur electionem hujusmodi et omnia inde secuta, utpote post et contra



DE SAINT-MARTIN DE TOURNAI. 547

reservationem et decretum predicla de facto ut preniittitur atteniptata,
irrita prout erant et inania reputantes et ad provisioneni ipsius monaslerii
celerem et felicem, de qua nullus prêter nos ea vice se intromittere
poluerat sive poterat, reservatione et decreto obsistentibus supradiclis ne
monasterium ipsum longe vacationis exponeretur incommodis, paternis et
solicitis studiis inlendentes, post deliberationem quam de preficiendo
eidem monasterio personam utilem et etiam fructuosaim, cum fratribus
noslris babuimus diligentem. Demum ad prefatum Symonem abbatem, cui
de religionis zelo, lilterarum scientia, vite inundicia, honestate morum,
spiritualium providentia et temporalium circunspeclione. aiiisque multi-
plicum virtutum donis apud nos fidedigna testimonia periiibentur, direxi-
mus oculos nostre mentis; quibus omnibus, ac vestrum ipsum Symonem
abbatem eligentium concordi voluntate, attenta meditatione pensalis, de
persona ejusdem Symonis abbatis, nobis et dictis fratribus, ob suorum

exigentiam merilorum, accepta eidem monasterio de ipsorum fratrum
consiiio auctoritate apostoiica providimus, ipsamqiie illi prefecimus in
abbatem, curam et administrationem dicti monasterii sibi in spiritualibus
et lemporalibus plenarie commitlendo; in illo qui dat gratias et largitur
premia confidentes, quod, dirigente Domino actus suos, moqasterium
ipsum, per ejusdem Symonis abbatis industrie et circumspectionis stu-
dium fructuosum, regelur utiliter, et prospéré dirigetur, ac grata in eisdem
spiritualibus et temporalibus suscipiet incrementa. Quocirca discretioni
veslre per apostoiica scripta mandamus, quatinus eundem Symonem
abbatem, tanquam patrem et pastorem animarum vestrarum devote
suscipientes ac exhibentes, sibi obcdienliam et reverentiam débitas et
devotas, ejus salubria monita et mandata suscipiatis humiliter et ellicaciter
adimplere curetis; alioquin sententiam quam idem abbas rite tulerit in
rebelles ratam habebimus et faciemus, auctore Domino, usque ad satisfac-
tionem condignam inviolabiliter observari.

Dat. Rome, apud Sanctos apostolos, xviii kalendas februarii, pontificatus
nostri anno decimo.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 3; original bullé sur corde¬
lettes de chanvre

' On trouve, ibidem, une bulle de même date, adressée par Martin V « vasallis monasterii Saneti
Martini ». Cette bulle est conçue exaetement dans les mêmes termes que la présente. La formule du
mandement final, cependant, présente les différences que l'on doit s'attendre à y trouver.
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1001.

Le pape Martin V autorise Simon, nommé par lui abbé de Saint-Martin,
à se faire introniser par un prélat de son choix, sous certaines condi¬
tions, et notamment celle que cette autorisation ne portera aucun pré¬
judice aux droits de l'évéque de Tournai.

Kome, 27 janvier 1427.

[Marlinus, episcopus, servus] servorum Dei, dilecto filio Synomi [abbati
monasterii] Sancli Martini Tornacensis, ordinis Sancli Benedicti, salutem
et apostolicam benedictionem.

Ciim nuper nionasterio Sancti Martini Tornacensis, ordinis Saneti Bene-
dicti, tune abbatis regimine destituto, de persona tua nobis et fratribus
nostris, ob tuorum exigentiam meritorum, accepta de fratrum eorumdem
consilio auctorilate apostolica duxerimus providendum, preficiencio te illi
in abbatem prout in nostris inde confectis litteris plenius continetur; nos
ad ea que ad tue commoditatis augmentum cedere valeant favorabiliter
intjendenjtes, tuis supplicationibus inclinati, tibi, ut a quocunque malueris
catholico antistite, gratiam et comniunionem apostolice sedis habente,
munus benedictionis recipere valeas, ac eidem antisliti, ut munus predic-
tum auctorilate nostra impendere libéré tibi possit, plenani et liberam
coiicedimus tenore presenlium facuitatem. Volumus autem quod idem
autistes qui tibi prefatum munus impenclet, postquam iliud tibi impen-
derit, a te, nostro et Romane ecclesie nomine, fidelitatis débité solitum
recipiat jiiramentum, juxta formam quam sub bulla nostra mittimus inter-
clusam, ac formam juramenti quod te prestare contigerit, nobis de verbo
ad verbum per tuas patentes litteras, tuo sigiilo signalas, per propriura
nuntium quantocius deslinare procures ; quodque per hoc venerabiiî
fratri nostro..., episcopo Tornacensi, cui prefatum monasterium ordi-
nario jure subesse dinoscitur, nuilum imposterum prejudicium generetur.

Dat. Rome, apud Sanctos apostoios, vi kalendas februarii, pontibcatus
nostri anno decimo.

Mons, Àrch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 5; original jadis bullé.
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4002.

Le pape Martin V invite tes Tournaisiens à se montrer favorables
à Simon, nommé par lui abbé de Saint-Martin.

Rome, 51 janvier 1427.

Martinus, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis populo civitalis
Tornacensis, salutem et aposlolicam benediclionem.

Cum nos hodie monaslerio Sancti Martini Tornacensis, ordinis Sancti
Benedicli, lune vacanti, de persona dilecti filii Symonis, abbalis ejusdem
monaslerii, nobis et fralribus nostris, ob suorum exigenliam meritorum,
accepta, de eorumdem fratrum consilio auclorifate apostolica duxerimus
providendum, preficiendo eum illi in abbatem, prout in nostris inde con-
feclis litteris plenius continetur, nos eundem abbatem paterna benivolentia
prosequentes, ac cupienles ut monasterium ipsum sub ejus felici cura
spirilualiter et lemporaliler augeatur, universitatein vestram rogamus et
horlamur attente, qualinus eundem abbatem et commissum sibi monaste¬
rium habentes, pro noslra et aposlolice sedis reverentia, propensius com-
mendatos, in ampliandis et conservandis juribus suis, sic eos vestri favoris
auxilio prosequamini, quod idem abbas, nostro fuUus auxilio, in prefato
sibi commisso regimine ulilius prosperari valeat, ac vobis exinde a Deo
perhennius vite premium, et a vobis condigna proveniat actio graliarum.

Dat. Rome, apud Sanclos apostolos, a kalendas februarii, pontibcatus
nostro anno decimo.

Mons, Ârch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 5; original bullé sur corde¬
lettes de chanvre.
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1003.

Les magistrats communaux de Tournai déclarent que c'est de pure grâce
que les moines de Saint-Martin ont promis de faire sonner les cloches de
leur monastère au passage de la procession de Tournai.

Tournai, mercredi iO septembre iiS?.

A tous ceux qui ces présentes lettres verront ou orront, prévostz, jurez,
eschevins, eswardeurs, doyens et soubz doyens des mestiers de la ville et
cité de Tournay, salut.

Comme à nostre prière et requeste les religieux abbé et couvent de
Saint Martin en Tournay, en honneur et révérence de Dieu et de Nostre
Dame, et pour augmenter et exauchier la pourchession qui chacun an se
fait le jour de l'Exaltation Sainte Croix, xiiii® jour de septembre, nous
ayent accordé de faire sonner les clocques de leur église quand laditle pour¬
chession, aornée ainsy que accoustumé est, passeroit, et en alant et retour¬
nant au jour de laditte pourcession, sçavoir faisons que ce que lesdits
religieux feront faire dudit sonnage pour laditte cause, et la décoration et
honneur de laditte feste, nous le tenons et réputons à grâce, et voulons que
ce ne leur puist faire ou tourner à quelque préjudice ou servitude. En
tesmoing de ce nous avons fait mettre à ces présentes lettres le seel aux
causes de laditte ville et cité, qui furent faites et données le mercredi x® jour
de septembre, l'an mil IIII® XXVII.

Bruxelles, Arcti. gén. du royaume, Cartulaire 129, p. 139; copie de 1685.
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1004.

Charles VII, roi de France, prend sous sa protection l'abbaye de Saint-
Martin, ses hommes et ses biens, et désigne sept sergents royaux pour
assurer cette protection.

Laon, 42 juillet 1432.

Datum Lauduno, die xii^ mensis julii, anno Domini millesimo quadrin-
gentesimo tricesimo secundo., et regni nostri decimo.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original jadis scellé sur
double queue de parchemin

lOOS.

Le pape Eugène IV charge les abbés de Saint-Êloi, à Noyon, et de Saint-
Nicolas-des-Prés, à Tournai, ainsi que le doyen de l'église de Cambrai,
de la défense et protection des biens et des droits de l'abbaye de Saint-
Martin.

Florence, 27 décembre 1438.

Dat. Florenlie, anno incarnalionis Dominice millesimo quadringenle-
simo tricesimo quinto, sexto kalendas januarii, pontiGcatus nostri anno
quinlo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1; original huilé sur corde¬
lettes de chanvre

' 11 a paru inutile de publier ce document, qui n'est qu'une répétition de eelui que l'on a trouvé
ci-dessus, n° 991.

* Cette bulle, fort longue et assez peu intéressante, commence par les mots • Militanti ecclesie •.
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1006.

Le pape Nicolas V autorise l'abbé de Saint-Martin à célébrer, en temps
d'interdit, sous certaines conditions, les divins offices dans son monastère.

Rome, 7 novembre lliS.

Nicolaus, episcopus, servus servorum Dei, dilecto filio Nicolao, abbati
monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis Sancti Benedicti, salutem
et apostoiicam benedictionem.

Sincere devotionis affectus quem ad nos et Romanam geris ecclesiam,
non indigne meretur ut petitionibus tuis, illis preserlim quas ex devotionis
fervore prodire conspicimus, quantum cum Deo possumus, favorabiliter
annuamus. Hinc est quod nos, tuis devotis supplicalionibifs inclinati, ut
liceat libi habere altare portatilc, cum débita reverenlia et honore super
quo in locis ad hoc congruentibus et honestis, sine juris alieni prejudicio,
etiam antequam illucescat dies, circa tamen diurnam lucem, cum qualitas
negotiorum pro tempore ingruentium id exegerit, proviso tamen quod eo
parce utaris indulto, quia cum in altaris oilicio immolelur Dominus noster
Jésus Christus, Dei 61ius, qui candor est lucis eterne, congruit hoc non in
noctis tenebris 6eri sed in luce, quodque si te forsan ad loca ecclesiastica
interdicto supposita te declinare seu inibi morari contigerit, in iliis, clausis
januis, excommunicatis et interdictis exclusis, non pulsatis campanis, et
submissa voce, in tua ac etiam familiarium tuorum domesticorum pre-

sentia, dummodo tu vel illi causam non dederitis interdicto, nec id tibi
vel illis speciaiiter interdici contigerit, missam et alia divina officia per te
ipsum celebrare, aut per proprium vel aiium sacerdotem ydoneum cele-
brari facere, necnon tu aut sacerdos ipse diebus dominicis aquam et panem
benedicere possis seu possit, devotioni tue tenore presenlium indulgernus.
Nulii ergo etc. Si quis autem etc.

Dat. Rome, apud Sanctam Potentianam, anno incarnationis Dominice
millesimo quadringentesimo quadragesimo octavo,-septimo idus novembris,
pontiGcatus nostri anno secundo.

Mons, Ardu de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original bullé sur lacs de
soie jaune et rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 132,
p. 1053.
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1007.

Le notaire Roger de Gauley constate que l'abbé de Saint-Martin a prêté
solennellement à l'évéque de Tournai le serment de fidélité qu'il lui doit.

Tournai, septembre 1484.

In nomine Doniini, amen. Per hoc presens pubiicuni instruinentum
cunctis pateal evidenter et sit nolum, quod anno ejusdem Domini miiie-
simo quadringentesimo qtiinqnagesimo quarto, indictione secunda, inensis
vero seplemhris die décima septima. hora décima vel circiter ante pran-
dium meridianum ejusdem diei, stalim post somme misse in ecciesia
Tornacensi decantationem, ponlificatus sanctissimi in Christo patris et
domini nostri domini Nicolai , divina providencia pape quinti, anno
octavo, coram reverendo in Christo pâtre et domino nostro domino
Johanne, miseratione divina Tornacensi episcopo. tune stante et se appo-
diante ad majus altare dicte ecclesie Tornacensis, in meique notarii publici
ac nonnullorum testiura subscriptorum propter ea vocatorum et rogato-
rum, piuriumque dominorum canonicorum ejusdem ecclesie inibi astan-
tium presentia, personaliter constituto existente venerabiii et reiigioso in
Christo pâtre domino Nicolao, permissione divina abbate monasterii
Sancti Martini Tornacensis, ordinis Sancti Benedicli, ipse dominos Nico-
laus, abbas prenominatus, per dictum dominum episcopum instanter
super hoc requisitus et inler[)eilatus, tandem eidem domino episcopo
ibidem corporaliler preslitit juramentum soienne, prout latins contine-
batur et continetur in cerla cedula per dictum dominum abbatem seriose
ibidem perlecta, hujus tenoris :

« Ego Nicolaus, abbas Sancti Martini Tornacensis, ordinis Sancti
Benedicti, subjectionem, reverentiam et obedientiam a sanctis patribus
constitutam, secundum preceptum sanctorum canonum, tibi, domine pater
Johannes episcope, tuisque successoribus, et sancte sedi ac ecclesie Torna¬
censi perpetuo me exhibiturum promitto, et propria manu confirmo, salvo
ordine meo. »

De et super quibus premissis omnibus et singulis, dictus venerabilis et
Tome II. 70
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religiosus in Christo pater dominus abbas petiit a me, notario publico
subscripto, sibi beri atque tradi publicum instrumentum unum vel plura.

Acta fueriint bec anle predictuni majus altare ejusdem ecclesie Torna-
ccnsis, anno, indictione, mense, die et ponlibcatu predictis, presentibus
ibidem providis et discretis viris magistris Johanne de la Tremoille, advo-
cato, Ostone Oste, promotore curie Tornacensis, et Olivero de Huiant,
etiam dicte curie Tornacensis nolariis, ac quampiuribus aiiis testibus ad
premissa vocatis specialiter et rogatis.

Et me Rogero de Gauley, clerico Lexoviensis diocesis, publico apostolica
et imperiali auctoritate venerabilisque curie episcopalis Tornacensis jurato
notario, qui premissis omnibus et singulis dum sic premittitur agerentur,
dicerenturque et fièrent presens una cum prenominatis testibus interfui,
eaque sic fieri vidi et- audivi. Idcirco huic presenti publico instrumento
exinde confeclo et manu aliéna fideliter scripto, signum meum solitum
hic, me manu propria subscribente, apposui requisitus et rogatus in fidem
et testimonium omnium et singulprum premissorum.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire d2i2, p. 102, copie du XV* siècle

1008.

Charles VU, roi de France, déclare que l'abbaye de Saint-Martin n'est
pas soumise au chapitre de l'église de Tournai, et que c'est sans droit
que ce chapitre s'est opposé aux prédications d'un Cordelier dans
l'église du monastère.

Paris, -{2 août 1-160.

Charles, par la grâce dé Dieu roy de France^ au premier huissier de
nostre parlement, ou nostre sergent qui sur ce sera requis.

De la partie de nos bien amez les religieux, abbé et couvent de Saint
Martin en Tournay, estans de fondation royal, nous a esté exposé en com-
plaignant, disans qu'ils sont religieux de l'ordre de Saint Benoit, fondez et
admortis deuement par nos prédécesseurs roys de France, joyssans de
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pluiseursj'droiz, franchises et libertez, tant séculières comme ecclésias¬
tiques, et ne sont justiciables ne subgez en espirituel ne en temporel à nos
bien amez les doïen et chappitre de l'église de Tournay, ains sont en tant
qu'il touche l'observance régulière et les status de leur ordre seulement
subgetz au souverain du dit ordre, et à nostre amé et féal conseillier
l'évesque de Tournay, sauf, tousjours leur dit ordre et les constitutions
d'icelui; et par ce lesdiz de chappitre, ausquels lesdiz complaignans ne
sont aucunement subgetz, n'ont nul commendement, distriction ne coher-
tion sur eulx, et ne sont tenus lesdiz complaignans ne leur ditte église de
obéir ans diz de chappitre ne à leurs commandemens, ausquels titres et
autres valables à déclarer se mestier est, quant temps et lieu sera, les diz
complaignans ont droit; et sont en bonne possession et saisine, que les diz
doïen et chappitre n'ont sur iceulx complaignans, ne sur leur ditte église,
quelque puissance, jurisdiction ne cohertion, en possession et saisine que
les diz complaignans et leur ditte église ne sont leurs subgez ne justiciables,
en possession et saisine que les dis complaignans ne sont tenus de recevoir
les commendemens ou prohibitions des diz de chappitre, ny obéir ou
obtempérer, et le dit abbé en possession et saisine de administrer ou faire
administrer ans diz religieux tous leurs sacremens, tant voluntaires que
neccessaires. Sont aussy les diz complaignans en possession et saisine de
admettre et recevoir tous prescheurs catholiques, pour déclarer la parole
de Dieu en leur église, à eulx ou autrement, en possession et saisine que
les diz de chappitre ne les pevent en ce empescher, ne le contredire ou
défendre, en possession et saisine que pour avoir admis ou receu les diz
prescheurs ilz n'en sont tenus d'en faire réparation aus diz de chappitre, et
que oncques les diz de chappitre ne leur en meuvent question, en posses¬
sion et saisine que se les diz de chappitre ou autres les avoienl voulu en ce
troubler ou empescher, iceulx complaignans se sont opposez et ont tout
fait réparer par justice, et remettre au premier estât et deu; desquels droits
et possessions dessus dits, les diz complaignans, tant par eulx que par leurs
prédécesseurs, ont joy et usé plainement et paisiblement, au veu et sceu
des diz de chappitre et de tous autres qui l'ont voulu veoir et savoir, par
X, XX, XXX, XL, L, LX aus et plus, et par tel et si long temps qu'il n'est
mémoire du commencement ne du contraire, et par les derrenières années
et exploiz.
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Mais ce nonobstant, puis an et jour ençà, pour ce que les diz complai-
gnans avoient admis et délaissié ung religieuz cordelier de l'Observance,
prescheur en la ditte église, tant pour l'instruction des diz religieux comme
d'autres assistons, qui estoit euvre méritoire et de grant édification, mes-
mement que le dit religieux cordelier estoit un très saint homme et de
bonne doctrine, les diz de chappitre s'en sont tenus mal contens, et ont
envoyé certains députez de par eulx par devers le dit abbé, disans qu'il
avoit grandement excédé d'avoir soufl"ert le dit cordelier prescher en son
église, sans ce que le dit prescheur ait obtenu ou demandé leur congié et
licence, et s'en sont efforcez de faire les diz complaignans réparer le dit
fait et la réception du dit cordelier, en les comminant et menaçant de les
vexer et travailler à celle cause, et de leur faire révocquer la ditte admis¬
sion et ce qui s'en estoit ensuy, en voulant par ceste manière prohiber et
défendre ausdits complaignans que plus ne reçoivent, ne puissent recevoir
ne admettre aucuns prescheurs en leur ditte église, sans leur dit congié et
licence, et contendant par ce moïen emprendre et usurper juridiction sur
les diz complaignans, et les submetire à eulx et à leur juridiction, en les
troublant et empeschant en leurs diz drois, possessions et saisines, à tort,
sans cause, indeuement et de nouvel, et en leur très grant préjudice et
dommage; et pourroit plus estre se par nous ne leur estoit sur ce pourveu,
humblement requérans sur ce nostre provision.

Pour quoy, nous qui sommes fondeur de la ditte église, et qui la voulons
maintenir et garder en nos diz drois, possessions et saisines, sans les souf¬
frir, troubler ne empescher en iceulx, te mandons et commettons par ces
présentes, que, adjournez et appeliez par devant loy les dittes parties à
certain jour et heure que leur assigneras, en dedens la première porte du
dit monastère, pour tous lieux et choses contentieuses, maintien et garde
de par nous les diz complaignans ou leur procureur en leurs dittes pos¬
sessions et saisines, et d'icelles les fais, seuffre et laisse joïr et user plaine-
ment et paisiblement, sans les souffrir en ce perturber ne molester en
aucune manière, ainçois tout le trouble et empescheinens que trouveras
y avoir esté fais au contraire, ramaiiie le et remetz, ou fay ramener et
remettre tantost et sans délay au premier estât et deu, en faisant inhibi-
cion, deffense et commandement de par nous aus diz de chappitre, et à
tous autres qu'il appartendra et dont seras requis, sur certaines et grosses
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peines à nous à applicquer, que les diz complaignans ils facent, seufTrent
et laissent joïr et user paisiblement de leurs dittes possessions et saisines,
sans leur bailler en ce destourbier ne empeschement aucun, en les
contraignant à ce faire et souffrir, et à cesser d'ores en avant des diz
troubles, nouvelleté et empeschement, et de semblables par toutes voyes
et manières deues et raisonnables; et en cas d'opposition, reffus ou délay,
la nouvelleté ostée, le débat et chose contentieuse prinse et mise en nostre
main comme souveraine, restablissement fait réaniment et de fait, premiè¬
rement et avant tout euvre, de la chose contentieuse, pour le débat des
parties, attendu que de toutes complaintes en cas de nouvelleté, par
prévantion la congnoissance appartient à nous et à nos juges et officiers,
et que les dittes parties sont demourans ès termes des bailliages de
Tournay et Tournésis, adjournez les opposans, reffusans ou délaïans à
certain et compétent jour par devant nostre bailli de Tournay et Tournésis,
ou son lieutenant, à son siège à Maire, à l'encontre des diz complaignans
ou de leur procureur pour eulx, pour dire les causes de leur opposition,
reffus, ou délay, veoir ordonner de la recréance, et au surplus procéder
comme il appartendra par raison, en certifliant suffissament nostre dit
bailli ou son lieutenant de ce que fait en auras. Auquel nous mandons, et
pour ce qu'il est nostre plus prouchain juge des dittes parties et choses
contentieuses, commettons que aus dittes parties, icelles oyes, face bon et
bref droit et acomplissement de justice; car ainsi nous plaist il estre fait.
Et aus diz complaignans l'avons octroïé et octroïons de grâce spécial par
ces présentes, nonobstant quelconques lettres surreptices impétrèes et à
impétrer à ce contraires.

Donné à Paris, le xu« jour d'aoust, l'an de grâce mil CCCC soixante, et
de nostre règne le xxxviii®.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 2; original jadis scellé sur
simple queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 129,
p. 44; copie de 1685.
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1009.

Louis XI, roi de France, mande à ses officiers de faire respecter le droit
que les abbés de Saint-Martin et de Saint-Amand-en-Pèvele ont de
s'asseoir alternativement à droite, dans le chœur de la cathédrale de
Tournai, lors des assemblées ou synodes.

Paris, 4 juin 1462.

Louis, par la grâce de Dieu roy de France, au premier huissier de nostre
. parlement, ou nostre sergent qui sur ce sera requis, salut.

De la partie de noz bien amez les abbez de Saint Martin en Tournay et
Saint Amand en Pèvele, de l'ordre de Saint Benoit, estans de fondation
royale, nous a esté humblement exposé en complaignant, que à cause des
fondation et augmentation de leurs dittes abbayes, ils ont plusieurs beaux
droits, prérogatives et prééminences, et entre les autres ils ont droit, préro¬
gative et prééminence que en toutes et chacune les assemblées et congré¬
gations qui se font en l'église de Tournay, des prélas et clergié des ville et
cité dudit Tournay, soit aux services tenus par nos amez et féaulx conseil-
liers les évesques du dit Tournay au cœur de la ditte église, ou autres
congrégations et assemblées, ils ont accoustumé de se seoir alternativement,
selon certaine composition faite entre eulx, au droit costé de l'entrée du
cœur de la ditte église de Tournay, emprés le licenière, et le doyen
d'icelle au senestre costé de l'entrée dudit cœur, emprés iceluy licenier; et
à ces tiltres et autrement, deuement à déclarer en temps et en lieu, iceulx
complaignans ont droit, ont esté et sont en bonne possession et saisine,
que en icelles congrégations et services ledit doyen, ne autres quelconques,
ne se peuvent ou doivent seoir au droit costé de l'entrée du cœur d'icelle
église, emprés iceluy licenier, ou lieu où ils ont accoustumé de seoir, en
possession et saisine que aucun ou aucuns ne peuvent ou doivent empes-
cher lesdits complaignans de eulx seoir au droit costé du cœur d'icelle
église, emprés iceluy licenier, ou lieu où ils ont accoustumé de eulx seoir
esdits services, congrégations et assemblées, en possession et saisine que
se aucun avoit fait ou s'estoit efforcé de faire le contraire, de le contredire
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et empescher, et faire réparer et mettre par justice au premier estât et
don, et des dittes possessions et saisines, et autres afférans à la matière,
ont iceulx complaignans jouy et usé plainement et paisiblement, tant par
eulx que par leurs prédécesseurs, et ceulx dont ils ont cause, de tel et si
long temps qu'il n'est mémoire du contraire, et qu'il soullist et doit souffire
à bonne possession et saisine avoir acquise, garder et recevoir, et par les
dernières années et derniers exploits, au veu et sceu Hudit doyen de la
ditte église, et de tous autres qui l'ont voulu voir et sçavoir. Néantmoins
iceulx complaignans estans en leurs dittes possessions et saisines, iceluy
doyen, puis an et jour ençà, et à la dernière séance qui se fist en la ditte
église, se mist et assist au droit costé du cœur, emprés le licenier d'icelle,
au lieu duquel les dits complaignans se ont accoustumé de seoir, sans ce
qu'il s'en volsist oncques oster, en leur très grand grief, préjudice et
dommage, et en les troublant et empeschant en leurs dittes possessions et
saisines, à tort et sans cause, indeuement et de nouvel, si comme ils dient
humblement, requérans sur ce nostre provision.

Pourquoy nous, ce que dit est considéré, te mandons et commettons par
ces présentes que, appeliez ceulx qui pour ce seront à appeler à comparoir
par devant toy, à certain jour et heure, devant la grande porte de la ditte
église, pour tous autres lieux et choses contentieuses, tien et garde de par
nous iceulx complaignans en leurs dittes possessions et saisines, et d'icelles
et chacune d'elles les fay souffrir, et laisse jouir et user plainement et pai¬
siblement, en contraignant à ce et à cesser doresenavant desdits troubles
et empescbements, et des semblables, tous ceulx qui pour ce seront à con¬
traindre, par toutes voyes et manières deues et raisonnables; et en cas de
débat ou opposition, les débat et choses contentieuses prinses et mises en
nostre main comme souveraine, la nouvelleté, troubles et empeschemens
ostez, et restablissement fait réaument el de fait par figure des choses
innovées, adjourné les opposans, refusans ou dilayans, à certain et
compétent jour ou jours, par devant nostre plus prochain juge des parties
et choses contentieuses, pour dire les causes de leurs dits débats et oppo¬
sition, procéder et faire en oultre selon raison, en certifiant suffisamment
audit jour iceluy juge, ou son dit lieutenant, de tout ce que fait aura esté
sur ce. Auquel nous mandons et, pour ce que par prévention la cognois-
sance des cas de nouvelleté appertient à nos juges, commettons que aux
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parties, icelles ouyes, face bon et brief droit, car ainsi nous plaist il estre
fait, non obstant quelconcques lettres subreptices à ce contraires. Mandons
et commandons à tous nos justiciers officiers et sujets, que à toy en ce
faisant obéissent et entendent diligement.

Donné à Paris, le quatlrième jour de juing, l'an'de grâce mil quattre
cens soixante et deux, et de nostre règne le premier.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 129, p. 76; eopie de 1685.

1040.

Louis XI, roi de France, prend l'abbaye de Saint-Martin sous sa sauve¬

garde, et mande à six sergents royaux de faire respecter les personnes
et les biens de cette abbaye.

Orléans,, 28 mars 1466.

Datum Aurelianis, die xx® viii^ mensis martii, anno Domini millésime
quadringenlesimo sexagesimo quinte ante Pasca, et regni nestri quinte.

Mons, Areh. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original jadis scellé en
cire blanche, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Areh. gén. du
royaume, Cartulaire 129, p. 107 ; copie de 1685 *.

* Ce document ne faisant, en somme, que reproduire celui qui 6gure ci-dessus n" 991, on n'a pas

jugé utile d'en donner le texte complet.
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1011.

Le pape Paul II charge l'évêque de Cambrai de confirmer, au nom du
Saint-Siège, l'abbaye de Saint-Martin dans la possession des biens à
Esplechin et Taintegnies qu'elle avait acquis de l'abbaye de Saint-
Amand-en-Pèvele, en échange d'autres biens à Saméon et Sirault.

Au Vatican, 3 juin li69.

Datuin Rome, apud Sanctum Petrum, anno incarnationis Dominice
millésime quadringenlesimo sexagesimo nono, tertio nonas junii, ponti-
fîcatus nostri anno quinto.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 81; original bullé sur corde¬
lettes de chanvre. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 130, p. 874;
copie de 1689

1012.

Le pape Innocent VIII, en nommant Jean Flameng abbé de Saint-Martin,
révoque toutes libéralités, annexions, etc., faites par le Saint-Siège, et
qui pourraient nuire à cet abbé.

Au Vatican, 14 mars 1488.

Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, ad futurain rei memoriam.
Decet Romanum pontificem, ne commende et provisiones monasterio-

rum per eum pro tempore facte quomodolibet impediri valeant, sed
' Dans cette bulle » lis qui pro ecclesiarum », une autre a Cura in omnibus judiciis » est vidimée

qui émane du même Paul 11, et est datée du Vatican, v idus maii 1468. Cette bulle u Ad pcrpetuam
rei memoriam », relative à l'aliénation des biens ecclésiastiques, n'intéresse qu'indirectement l'abbaye
de Saint-Martin.

Tome 11 71
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sublatis obstaculis universis volivum sortiantur effectum, congrua remédia
adhibere. Cum itaque nos hodie cessionem regiminis et administrationis
monasterii Saneti Martini Tornacensis, ordinïs Sancti Benedicti, per dilec-
tum 6lium Nicolaum., illius abbatem, in manibus nostris faciendam,
admittere, et illud dilecto filio Johanni Flamingi,' decano ecclesie Sancti
Salvatoris Harlebeccensis, Tornacensis diocesis, licentiato in decretis, usque
ad certum tempus, de f'ratrum nosfrorum consilio commendare, et deinde
de personasua nobis et eisdem fratribus ob suorum exigentiam meritorum
accepta, eidein monasterio providere, ipsumque ilii in abbatem preficere
inlendamus; nos ne commenda, ac provisio et prefectio faciende hujus-
modi valeant quomodolibet impediri providere volentes, niotu proprio,
non ad ipsius Johannis, vel allerius pro eo, nobis super hoc oblate petitio-
nis instantiam, sed de nostra mera liberaiitate, omnes et singulas spéciales
reservaliones sive uniones, annexiones et incorporationes, in favorem
venerabiiis fratris nostri episcopi Tornacensis, ac quarumcunque aliarum
personarum, cujuscunque dignitatis, status, gradus, ordinis vel conditionis
existant, etiam de simili consilio, et cum quibusvis verborum formis et
clausulis etiam derogatoriarum derogatoriis, et in litteris apostolicis apponi
insolitis, et taiibus quod illis nonnisi sub certis inibi expressis modo et
forma, vel nullatenus derogari possit, quarum tenores ac si de verbo ad
verbum presentibus inferentur haberi volumus pro suflicienter expressis,
per nos et sedem aposlolicam, factas et concessas, auctoritate apostolica
tenore presentium qiioad bec suspendimus, et in liujusmodi vocatione
effectum sortiri non posse nec debere declaramus, non obstantibus
premissis, ac constitutionibus et ordinationibus apostolicis, ceterisque
contrariis quibuscunque. Nulli ergo etc. Si quis autem etc.

Dat. Rome apud Sanctum Petrum, anno incarnationis Dominice millé¬
sime quadringentesimo octuagesimo octave, pridie idus martii, pontificatus
nostri anno quinto.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 3; original bulle sur lacs de
soie jaune et rouge.
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1013.

Le pape Innocent VIII concède aux abbés de Saint-Marlin le droit de
porter la mitre, l'anneau et les autres insignes pontificaux, ainsi que la
permission de donner la bénédiction solennelle à la fin des offices, pourvu
qu'un prélat ne soit pas présent.

Au Vatican, 2b octobre 1488.

Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis Nicolao,
abbati, et conventui monaslerii Sancti Martini Tornacensis, ordinis Sancti
Benedicti, saluteni et apostolicam benedictionem.

Exposcit vestre devotionis sinceritas, et religionis promeretur honestas,
ut tam vos quos speciali dilectione prosequimur, quam inonasterium ves-
trum dignis honoribus attollamus. Hinc est quod nos, vestris in bac parte
supplicationibus inclinati, ut tu, lili abbas, et successores tui abbates dicti
monasterii qui pro tempore fuerint, mitra, annulo, et aliis pontibcalibus
insigniis uti, necnon in dicto monasterio ac ecclesiis et locis illi quavis
non pleno jure subjectis, benedictionem solemnem post missarum, vespe-
rarum et matutinaruni soiemnia, duinmodo in benedictione hujusmodi
aliquis autistes, vel sedis apostolice legatus, presens non fuerit, eiargiri
iibere et licite possitis, felicis recordationis Aiexandri pape llil, predeces-
soris nostri, que incipit : « Abbates », ac aliis constitutionibus et ordina-
tionibus'apostolicis, ceterisque contrariis nequaquam obstantibus, vobis et
eisdem successoribus auctoritate apostolica, tenore presentium, de specialis
dono gratie indùlgemus. Nulii ergo etc. Si quis autem etc.

Dat. Rome, apud Sanctum Petrum, anno incarnationis Dominice mille-
simo quadringentesimo octuagesimo octavo, octavo kalendas novembris,
pontificatus nostri anno quinto.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original bullé sur laes de
soie rouge et jaune. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 129, p. 83,
copie de 1685.
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1044.

Le pape Léon X nomme le notaire Ludovicus de Hossis coadjuteur
de l'abbé de Saint-Martin Jean de Bois.

Pali, 25 avril 1516.

Dat. Pali, Portuensis diocesis, anno incarnationis Dominice millesimo
quingentesimo sexlo decimo, nono kalendas maii, pontiBcatus nostri anno
quarto.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 3; original bulle sur corde¬
lettes de chanvre '.

1015.

Le pape Léon X donne au vice-chancelier de l'église Romaine
la commende de l'abbaye de Saint-Martin.

Au Vatican, 50 mars 1520.

Dat. Rome, apud Sanctum Petruni, anno incarnationis Dominice mille¬
simo quingentesimo vigesimo, tercio kalendas aprilis, pontificatus nostri
anno octavo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 3; original bullé sur corde¬
lettes de chanvre

' On n'a pas jugé utile de reproduire le texte de cette bulle « Ex débite pastoralis », adressée
« Magistro Ludovico de Rossis, clerico Lugdunensi, notario et familiari noslro », parce que, en dépit de
ses grandes dimensions, elle n'apprend rien sur l'abbaye de Saint-Martin.

' Cette bulle « Romani pontiHcis providentia, » est adressée « Dilecto filio Julio, tituli Sancti Lau-
rentii in Damaso presbitcro cardinali, Sancte Romane ecclesie vice-cancellario >.
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1016.

Le pape Clément VII nomme Pierre Labbé abbé de Saint-Martin
et invite les moines à le reconnaître et à lui obéir.

Avignon, 10 juillet lb52.

Clemens, episcopus, servus servorum Dei, dilectis 61iis conventui
monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis Sancti Benedicti, salutem
et apostolicam benedictionem.

Apostolice solicitudinis studium erga diversa que nostris incumbunt
humeris, est illud potissimum, ut circa ecclesiarum et monasteriorum
omnium statum salubriter dirigendum, et iliorum maxime que suis sunt
destitute pastoribus, sic solicita diligencia intendamus, quod ecclesie et
monasteria ipsa, per oportune nostre provisionis remedium, superni
favoris auxilio suffragante, preservetur a noxiis, et votive prosperitatis
successibus gratulentur. Ducium siquidem, quondam Johanne, abbate
monasterii vestri, nos cupientes eidem monasterio cum vacaret, per apos¬
tolice sedis providenciam, utilem et ydoneam presidere personam, provi-
sionem ejusdem monasterii ordinacioni et disposicioni nostre ea vice duxi-
mus specialiter reservandam, decernenles extunc irritum et inane, si secus

, super hiis, per quoscunque, quavis auctoritate, scienter vel ignoranter con-
tingeret attemptari. Postmodum vero, dicto monasterio per ipsius Johannis
abbatis obitum, qui extra Romanam curiam diem clausit extremum,
vacante, nos vacacione hujusmodi fidedignis relatibus intellecta, ad provi-
sionem ipsius monasterii celerem et felicem, de qua nuilus prêter nos ea
vice se intromittere potuerat neque poterat, reservacione et decreto obsis-
tentibus supradictis, ne monasteriunii ipsum longe vacacionis exponeretur
incommodis, paternis et solicitis sludiis intendentes, post deliberacionem
quam de preficiendo eidem monasterio personam utilem et etiam fructuo-
sam cum fratribus nostris habuimus diligentem, demum ad dilectum
filium Petrum Abbalem, tune prepositum dicti vestri monasterii, in
sacerdocio constitutum, cui de religionis zelo, scientia litterarum, vite
mundicia, aliisque multiplicium virtutum donis apud nos laudabilia
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testimonia perhibenlur, direximiis oculos nostre mentis; quibus omnibus
débita meditacione pensatis, de persona ipsius Pétri Abbatis nobis et
eisdem fratribus ob dictorum suorum exigentiam meritorum accepta,
eidem inonasterio, de dictorum fratrum consiliq, auctoritate apostolica
providimus, ipsumque ilii prefecimus in abbatem, curam et administracio-
nem ipsius monasterii eidem Petro Abbati in spiritualibus et temporalibus
plenarie committendo. in ilio qui dat gracias et largitur premia ; confi¬
dentes quod, dextera Domini eidem Petro Abbati assistente, propicia
prefatum monasterium per ipsius industrie et circumspectionis studium
fructuosum prospéré dirigetur, ac grata in eisdem spiritualibus et tempo¬
ralibus suscipiet incrementa. Quocirca discretioni vestre per apostolica
scripta mandamus, quatinus eundem Petrum Abbatem, tanquam patrem
et pastorem animarum vestrarum grato admittentes honore, ac exibentes
sibi obedienciam et reverenciam débitas et devotas, ejus salubria monita
et mandata suscipiatis humiliter, et efficaciter adimplere curetis; alioquin
sentenciam qua idem Petrus Abbas rite tulerit in rebelles ratam habe-
bimus et faciemus, auctore Domino, usque ad satisfaclionem condignam
inviolabiliter observari.

Dat. Avinione, vi idus julii, pontificatus nostri anno nono.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 3; original bulle sur corde¬
lettes de chanvre.

1017.

Les magistrats communaux de Tournai reconnaissent n'avoir aucun droit
de propriété ou de justice sur le terrain compris entre la première et la
seconde porte de l'abbaye de Saint-Martin.

Tournai, mardi 26 mars 1568.

A tous ceux qui ces présentes lettres verront ou orront, prévostz, jurez,
mayeurs et eschevins de la ville et cité de Tournay, salut.

Sçavoir faisons que, sur le différend apparant mouvoir entre nous, d'une
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part, et révérend père en Dieu nions, l'abbé et religieux de l'église et
abbaye de Saint Martin en la ditte ville, d'autre, à raison de ce que main¬
tenions que la place estante entre la première et seconde porte de la ditte
abbaj'e, estoit regect d'icelle ville, les cliiefs de nous consaulx et conseil de
la diUe ville se fussent transportez au devant de la ditte abbaye, et par les
priseurs sermentez, ordonnez sur le fait des héritages en la ditte ville, fait
mesurer les maisons couvertes d'ardoises estans entre la cense et la grande
porte d'icelle abbaye, lesquelles ont esté tant en longueur que largeur et
autrement trouvées telles que est contenu en certaines lettres à nous exhi¬
bées, pareillement nous auroit esté monstré et renseigné le lieu que par ci
devant l'on souloit appeler l'aumosne de la ditte abbaye, qui est au viez
corps de logis sur rues, assé près du lieu où par ci devant l'on souloit
tendre la chaine traversant la ditte rue, et si avoit esté trouvé tant par
anchiens lettriages que autrement, que tout ce qui estoit et est dedens les
clos et murs de la ditte abbaye, tant la cense que basse court et autres
lieux, ensemble les inhabitans sont de la jurisdiction de la ditte abbaye et
leurs justiciables; sur quoy le tout considéré, et désirans de nostre part
vivre en paix, amitié et concorde avecq lesdits seigneur abbé et religieux
de la ditte abbaye, comme aussy a tousjours offert de la part iceluy sei¬
gneur abbé, nous avons l'exploit qui avoit esté par ci devant fait en la ditte
basse court de la ditte maison et cense révocqué et révocquons, en ordon¬
nant le nampt estre rendu et restitué audit cerisier, se aucune chose estoit
levée, sauf l'acte de appréhension faite par l'un de nous prévostz de certain
ouvrier estant dedens la court de la ditte abbaye, au regard duquel l'on
déclare qu'il a esté fait pour cas d'hérésie, et par charge de mons. le gou¬
verneur de la ditte ville, et non par charge de nous prévostz et jurez.
Desquelles choses ledit seigneur abbé nous a requis avoir lettres de non
préjudice, pour luy servir et valoir ce que de raison; que luy avons accor¬
dées ces présentes, ausquelles, en tesmoing de ce, nous avons fait mettre le
seel aux causes de la ditte ville et cité.

Qui fureut faites et données le mardy vingt sixième de mars mil cincq
cens et cincquante quattre avant Pasques.

Bruxelles, .\rch. gén. du royaume, Carlulaire 129, p. 140, copie de 1683.
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1018.

Le pape Sixte-Quint mande à l'évêque de Laon et à son officiai de chasser
du prieuré de Chantrud un moine de Corbie qui s'y était installé
indûment comme prieur, et de remettre cette maison à l'abbaye de Saint-
Martin.

Kome, 20 août 1888.

Sixtus, episcopus, jservus servorum Dei, venerabili filio episcopo, seu
dilecto filio olficiali Laudunensi, salutem et apostolicani benedictionem.

Sua tiobis dilecti 6111 abbas et convenlus moiiasterii Saneti IVIarlini

Torriacensis, ordinis Sancli Benedicti, petilione monslraruiit, quod licet
ab immemorabili ternpore, cujus in contrarium hominum memoria non
existit, prioratus regularis SS. Simonis et Jade, vuigariter Cantelu nun
cupatus, ejusdem ordinis, Laudunensis diocesis, lanquam inembrum ab
eodem inonasterio dependens, per utium ex monachis dicti monasterii, ad
nutum pro ternpore existentis iliius abbatie ainovibiiem, tam in spiritua-
iibus quam lemporalibus régi et gubernari consueverit, nec a quoquam
super quieta et paciHca premissorum possessione molestari vel perturbari

-debuerint aut debeant. JNihilominus nuper diiectus 61ius Anthonius de
Monchi, pro monacho monasterii Saneti Pétri Corbiensis, ejusdem ordinis,
Ambianensis diocesis, se gerens, premissis tacilis de eodem prioralu tan-
quam, ut dicebat, per obitum quondain Evrard! d'Athi, qui jam triginta
annis vel circa obiit, et prioratus predicti administrator tantum amovibilis
erat, vacante sibi provider! curavif, et nullis desuper confectis litteris
apostolicis, sed pretextu solius signature, in illius possessionem de fiicto se
intrusil. Quare pro parte eorumdem abbatis et conventus nobis fuit huini-
liter supplicatum, ut omnes et singulas quas ipsi, de et super premissis,
rebusque aliis in actis cause et causarum hujusmodi latius deductis et
deducendis, contra et adversus eundem Antonium, omnesque alios et sin-
gulos sua in premissis quomodolibet interesse putanles, habent et movent,
habereque et movere volunt et intendant, causas, cum omnibus et singulis
suis incidenlibus, dependentibus, annexis et connexis, alicui loci ordinario
illarum partium, seu ejus officiai!, eliani summarie, simpliciter et de piano
audiendas, cognoscendas, fineque debito terminandas et decidendas com-
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millere, ac diclum Anlonium, omnesque alios et singulos sua in premissis
quomodolibet interesse putantes, citari, et eidem Antonio omnibusque aliis
et singulis aiiis judicibus et personis quibus et quotics opus fuerit, etiam
sub censiiris ecclesiasticis et pecuniariis pénis ir.hiberi, et inhibitioni
hujusmorli non parentes, censuras et penas in ea contentas incurrisse, ser-
vata forma concilii Tridentini, declarari, ipsasque censuras etiam iteratis
vicibus aggravari, et auxilium brachii secularis ad hoc si opus fuerit invo-
cari, necnon dictos abbatem et conventum in pacihca dicli prioratus
possessione manuteneri, et quatenus ipsa spoliati existant, ad illam in pri-
mis et arite omnia restitui, reponi et plenarie reintegrari, ne provisionera
per predictum Antonium de ipso prioratu obtentam, et possessionem de
eo apprehensam, nullam et invalidam fuisse et esse, prout juris fuerit
declarari, ceteraque in premissis et circa ea necessaria et opportuna fieri,
exerceri et exequi, premissis ac constitutionibus et ordinationibus aposto-
licis celeris nequaquam obstautibus, mandare, aliasque ei in premissis
justicie ministerio subvenire, paterna sollicitudine curaremus. Nos igitur
eosdem abbatem et conventum, eorumque singuiares personas a quibusvis
excommunicationis, suspensionis et interdicti, aliisque ecclesiasticis sen-
tentiis, censuris, et pénis a jure vel ab homine quavis occasione vel causa
latis, si quibus quomodolibet innodati existunt, ad effectum presentium
dumtaxat consequendurn, harum serie absolvantes, et absolutos fore cen-
sentes, ac veriorem slatum et mérita cause et causarum hujusmodi, ac
omnium et singulorum aliorum, hic forsan de necessitate exprimendorum,
tenores presentibus pro sutlicienter expressis habentes, hujusmodi suppli-
cationibus inclinati, fraternilati tue, frater episcope, seu discretioni tue,
fili oiïicialis, per apostolica scripta mandamus, quatenus vocatis dicto
Antonio et aliis qui fuerint evocandi, in premissis omnibus et singulis
faciatis prout de jure fuerit faciendum.

Dat. Rome, apud Sanctum Marcum, anno incarnationis Dominice mille-
simo quingentesimo octuagesimo octavo, tertio decimo kaiendas septem-
bris, pontificatus nostri anno quarto.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 425, copie du XVI* siècle

' L'abbé Gordièke, Le prieuré de Saint-Amand, p. 341, a publié une bulle semblable et de même
date, mais adressée à l'évdque de Noyon, et concernant le prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte.

Toihk II. 72
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1019.

Le pape Clément VII! concède aux abbés de Saint-Martin le droit de bénir
les croix, calices et ornements destinés à l'usage du culte divin dans
l'abbaye ou dans ses prieurés.

Rome, 8 août 1892.

Dilecto (ilio Jacobo de Marquais, abbati monasterii Sancti Martini
Tornacensis, ordinis Sancti Benedieti

Clemens pape VIII.
Dilecte iili, saluteni et apostolicam benedictionem. Supplicationibus pro

parte tua nobis bumiliter correctis inciinati, tibi ac successoribus tuis
ipsius monasterii abbatibus pro tempore existentibus, ut imagines, cruces,
patenâs, calices, aliaque ornamenta et indumenta ecciesiastica et sacerdo-
talia, pro usu ecclesie et monasterii tui predicti, ac prioratuum ab eo
dependentium, cultui divino dedicata vei dedicanda, benedicere libéré et
licite possis et valeas, successoresque tui ea benedicere perpetuo possint et
valeant, apostolica auctoritate tenore presentium licentiam et facultatem
concedimus et indulgemus, non obstantibus constitutionibus et ordinatio-
nibus apostolicis, ceterisque contrariis quibuscunque.

Dat. Rome, apud Sanctum Marcum, sub annulo piscatoris, die octava
augusti M. D. LXXXXll, pontiticatus nostri anno primo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original scellé d'un sceau
plaqué en cire rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 425,
copie du XVP siècle; Ibidem, Cartulaire 130, p. 920, copie de 1691.

' Cette adresse est écrite au dos du bref.
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1020.

Le pape Clément VIII concède à l'abbé de Saint-Martin, en qualité de pre¬
mier abbé du diocèse de Tournai, le droit de bénir les objets destinés
au culte divin dans les églises de ce diocèse, pendant la vacance du siège
épiscopal.

Rome, 11 septembre 1S96.

Diiecto filio abbati monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis
Sancti Benedicti

Clemens papa VIII. »

Dilecte fili, salutem et apostolicam benedictionem. Nuper tibi, tuisque
successoribus istius monasterii Sancti Martini abbatibns pro tempore
existentibus, ut imagines, cruces, patenas, calices, aliaque ornamenta et
indumenta ecclesiastica et sacerdotalia, pro usu ecciesie et monasterii pre-
dicti, atque prioratuum ab eo dependentium, ciillui divino dedicata vel
dedicanda, benedicere perpetuo possitis concessimus et indulsimus, prout
in nostris desuper in forma brevis expeditis literis plenius confinetnr. Cum
autem nunc ecclesia Tornacensis vacet, et dum illi de idoneo pastore pro-
videtur, alique ecciesie illius civitatis et diocesis similibus ornamentis et
paramentis benedicendis indigebunt, que ob fréquentes militum excur-
siones et viarum grassatores ad ordinarios vicinos transmitti sine periculo
non possunt, ideo tu, qui, ut asseris, primarius abbas illitls diocesis existis,
nobis humiliter supplicari fecisti, ut pro diocesanorum commoditate, indul-
tum predictum ad alias etiam civitatis et diocesis predicte ecclesias exten-
dere, de benignitate apostolica, dignaremur. Nos igitur, supplicationibus
etiam dilecti filii nostri Lodovici, cardinalis Madrutii, nobis super hoc
humiliter porrectis inclinati, indultum predictum ad alias civitatis et dio¬
cesis Tornacensis ecclesias. sede episcopali Tornacensi vacante, ita ut pro
earum usu similia indumenta, paramenta et ornamenta, juxta nostrarum
predictarum litterarum seriem, benedicere licite valeas, comperto tamen
quod primarius dicte diocesis abbas existas, auctoritate apostolica tenore

• Cette adresse se lit au dos du bref.
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presentium extendimus et ampliamus, non obstantibus constitulionibus et
ordinationibus ap6stolicis,ac omnibus illfs que in predictis litteris voluimus
non obstare, ceterisque contrariis quibuscunque.

Dat. Rome., apud Sanctum iVlarcum, sub annulo piscatoris, die xi sep-
tembris M. D. XCVl., pontificatus nostri anno quinto.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1; original scellé d'un sceau
plaque, en cire rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121,
p. 423, copie du XVI' siècle; Ibidem, Cartulaire 150, p 920, copie de 1691.

1024.

Le pape Clément VIII concède à l'abbé de Saint-Martin le droit d^absoudre
ses religieux des peines ecclésiastiques qu'ils auraient encourues, même
de celles dont l'absolution est en général réservée au Souverain pontife.

Ferrare, 50 août 1598.

Dilecto filio abbati monasterii Sancti Martini Tornacensis, ordinis Sancti
Benedicti *.

Clernens papa Vlll.
Dilecte fili, salutem et apostolicam benedictionein. Securitati conscien-

tiarum, acanimarum saluli subditorum luorum regularium, quantum cum
Domino possunius, paterna charitate prospicere cu[)ientes, supplicationibus
tuo nomine super hoc humiliter nobis porrectis inclinati, tibi ac tuis suc-
cessoribus istius monasterii abbatibus, ut quoscunque de tuis subditis
regularibus, tantum a quibuscunque censuris et pénis ecclesiasticis, etiam
in casibus nobis et apostolice sedi reservatis, non tamen in literis die Cene
Domini legi solilis contentis, injuncta eis pro modo culpe penitentia salu-
tari, in foro conscientie dumtaxat absolvere libéré et licite valeas, aucto-
ritate apostolica, tenore presentium facultatem concedimus et indulgemus,

' Cette adresse se trouve au dos du bref.
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non obstantibus constitutionibus et ordinationibus apostolieis, ceterisqne
contrariis quibuscunque.

Dat. Ferrarie, sub annule piscatoris, die xxx augusti M. D, XCVIil, pon-
tificatus nostri anno septimo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton d ; original scellé d'un sceau

plaqué, en cire rouge.— Bruxelles, Arch. gën. du royaume, Cartulaire 12d,
p. 420, copie du XVI* siècle; Ibidem, Cartulaire 150, p. 922, copie de 1690.

1022.

L'abbé el les moines de Saint-Vaast d'Arras donnent à l'abbaye de Saint-
Martin un fragment du crâne de saint Jacques, mais demandent en
échange que les moines de Saint-Martin leur abandonnent des parties
des reliques qu'ils possèdent, notamment de saint Eleuthère, évéque de
Tournai.

Arras, 4 mai 1602.

Phiiippus, Dei et apostolice sedis gratia abbas inclyte ecclesie seu
monasterii Sancti Vedasti Attrebatensis, et conventus ejusdem monasterii,
ordinis Sancti Benedicti, sancte sedi apostolice immédiate subjecti, univer-
sis et singulis présentes litteras inspecturis, salutem in Domino.

Notum sit quod anno Domini millesimo sexcentesimo secundo, die vero
tertia mensis maii, indictione décima quinla, pontibcatus sanctissimi in
Christo patris et domini nostri domini Clementis, divina providentia pape
octavi anno undecimo, venerabilis et religiosus vir dominus Petrus Loyer,
novitiorum prefectus monasterii Sancti Martini Tornacensis, supplicem
nobis exhibuit libellum, nomine reverendi admodum in Christo patris et
domini Jacobi de Marquais, abbatis, et conventus ejusdem monasterii
Sancti Martini Tornacensis, qui continebat quod ad majorera Dei gloriam,
sanctorum honorera, et imprimis domini Jacobi majoris apostoli, solenne
officium duplicis majoris in suo conventu instituerunt et capsam seu ima¬
ginera fabricari curarunt in honorera ejusdem sancti, que etiam mnemos-



874 CHARTES DE L'ABBAYE

mon seu memoriale esset charitatis qua dictus reverendus dominus abbas
dicti monasterii, ejusdem cum apostolo nominis, ante adeptam vero abba-
tialem dignitatem monasterii nostri monachus ejusque subprior, ac inde
prier id monasterium prosequitur; rogantes ut partem aliquam capitis
dicti apostoli quod apud nos in theca argento, auro et lapidibus pretiosis
exornata, in sacristia seu thesauraria nostra asservatur cum permullis aliis
sanctorum reliquiis, sibi dare ac concedere vellemus, ad majorem Dei glo-
riara, sanctorum honorem, augendamque christiani populi devotionem;
que res ipsis esset pro monumento insigni nostre erga se propensionis,
cujus etiam a Deo, precibus dicti apostoli^ mercedem accepturi essemus, ex
que etiam daremus occasionem in simili aut alia re nobis gratificandi.
Hinc est quod habita capitulari deliberatione, expensisque diligenter
rationibus expositis, aliisque que ad hoc movere nos poterant, coucessi-
mus dicto reverendo domino abbati, et conventui Divi Martini Tornacen-
cis, partem dicti capitis, longitudine duorum pollicum, et latitudine unius
aut circiter, et ad hoc aperiri curavimus dictam capsam hodie, et ex dicto
capite abscidi portiunculam dicte mensure, eandemque prefato domno
Petro Loyer, paniculo serico rubei coloris, et charta involutam ac diligen¬
ter clausam, nostroque minore sigillo abbatiali communitam, tradidimus,
ne quid detrahi aut mutari posset, utque fascicules aperiatur a dicto reve¬
rendo domino abbate et confratribus, et in capsa dicta portio reponatur,
sicque concludatur et asservetur, ut nihil dubii suboriri possit; rogantes
vicissim eosdem reverendum dominum abbatem et conventum, ut por-
tiunculas capitis beati Eleutherii, episcopi Tornacensis, et reliquiarum
aliorum sanctorum et sanctarum que apud eos asservantur donare nobis
velint, quas honestis in capsis recondituros, venerationique habituros nos
pollicemur. In quorum 6dem et testimonium présentes litteras sigillis
nostris tam abbatiali quam conventus communiri jussimus.

Datum in predicto monasterio nostro Sancti Vedasti Atrebatensis, die
quarta mensis maii, anno, indictione et pontificatu quibus supra, nobis
presenlibus, necnon venerabilibus et religiosis viris domnis Natale de
Novion, priore, Joanne le Vaillant, suppriore, Claudio de Lonnel, prepo-
sito, Jacobo de Monvoisin, suppreposito, Godefrido Lemmens, sacrista,
Francisco Boucault, lectore theologo, omnibusque dicti monasterii nostri
Sancti Vedasti Atrebatensis religiosis professis, dicto Petro Loyer, novitio-
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rum prefecto dicti monasterii Sancti Martini Tornacensis, et Jacobo
Cepron, clerico, notario apostolico.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton t ; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 132, p. 1057.

1023.

L'évéque de Tournai consent que le culte de saint Aybert, dont l'abbaye de
Crespin avait cédé quelques reliques à l'abbaye de Saint-Martin, soit
célébré dans ce dernier monastère, et accorde des indulgences aux fidèles
qui en suivront les cérémonies.

Tournai, 14 mars 1611.

Michael d'Esne, Dei et apostolice sedis gratia episcopus Tornacensis,
universis présentes litteras iiispecturis salutem in Domino.

Devotis subditorum nostrorum desideriis, preserlim cum per ea cullus
augetur divinus, ac sanctis cum Christo regnantibus, quorum corpora
tempium fuere Spiritus Sancti, eorumque reliquiis debitus honor exhi-
betur, libenter annuimus. Sane reverendus in Christo pater domiius Petrus
de Loyers, abbas monasterii Sancti Martini Tornacensis, nobis immédiate
subjecti, nobis exposuit quatenus sibi post multam precum importunitatem
a reverendo item in Christo pâtre abbate et conventu monasterii Sancti
Landelini a Crispinio, ordinis etiam Sancti Benedicti, Cameracensis dio-
cesis, accedente consensu et auctoritate illustrissimi ac reverendissimi
domini archiepiscopi et ducis Cameracensis, cet te quedam reliquie cor-
poris gioriosi confessons sancti Aiberti, quod in dicto monasterio Crispi-
niensi honorifice asservatur, donate fuerunt, magnum scilicet os brachii,
Costa una ac vertebra, quas quidem reliquias populo venerandas in dicti
sui monasterii ecclesia proponere magnopere desiderabat, necnon officium
prefati gioriosi confessoris, qui ex diocesis nostre loco, Espain nuncupato,
oriundus traditur, ritu duplici celebrare, supplicando proinde quatenus
premissis nostrum prebere vellemus consensum pariter et assensum. Nos

V
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igitur, quibus cordi est pia subdilorum nostrorum vota confovere, necnon
Christi fideles omnes ad Dei cultuni ac sanctos, eorumque sacras reliquias
venerandum incitare, viso suflicienti testimoriio de predictarum reliquia-
rum donatione ac traditione, necnon débité informati supranominati glo-
riosi confessoris Aiberti olHcium in prefato monasterio Crispiniensi cele-
brari, bine est quod nos predictas reliquias, magnum scilicet os brachii,
costam unam, ac aliud os quod vertebram vocant, sigilli nostri parvi, ex
duplicato (iio serico aibi coloris dependentis appensione, mandato nostro
munitas, de consiiio vicariatus nostri, pro veris memorati sancti confes¬
soris Aiberti reiiquiis recognovimus et approbavimus, populoque in dicta
ecclesia monasterii Sancti Martini Tornacensis publice proponi concessi-
mus, atque ab omnibus magno in honore habendas ac venerandas esse
decrevimus, prout recognoscimus, approbamus, concedimus, et decerni-
mus. Olïïcium etiam prefali gloriosi confessoris ritu dupiici, de communi
confessoris non pontificis, juxla usum breviarii Romani, in prefato monas¬
terio Sancti Martini, die natalis ejusdem sancti, qui in septimarn aprilis
incidit, celebrari concessimus et concedimus presentium per tenorem. Ut
vero eo lubentius Christi fideles sepedicti gloriosi confessoris venerationi
insistant, quo dono celestis gratie ex hoc se conspexerint refectos, omnibus
utriusque sexus Christi fidelibus qui eo die quo olïicium predictum cele-
brabitur, confessi fuerint ac sacra communione refecti ecclesiam prefati
monasterii Sancti Martini devote visitaverint, ibidemque pro exaltatione
sancte ecclesie catholice, principum christianorum concordia, et heresum
extirpatione oraverint, ter Pater et Ave, aut alias pias preces recitando,
quadraginta dies. Qui vero non confessi, nec sacra communione refecti,
dictam ecclesiam visitaverint, ibique prout supra oraverint, quindecim
dies induigentiarum in forma ecclesie consuelu misericorditer in Domino
concedimus et elargimur. In quorum fidem présentes, quibus propria
manu subscripsimus, per secretarium nostrum fieri subsignari, ac sigillo
camere nostre jussimus appensione muniri.

Datum Tornaci, in palatin nostro episcopali, anno Domini millesimo
sexcentesirno undecimo, mensis marlii die décima quarta.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton i ; original scellé sur lacs de
soie rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 132, p. 106t.
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4024.

Le doyen et le chapitre de Noyon donnent à l'abbaye de Saint-Martin
quelques fragments du corps de saint Êloi.

Noyon, 28 novembre 1615.

Universis présentés inspecturis, decanus et capitulum insignis ecclesie
cathedrallis Beate Marie Noviomensis, salutem in Domino sempiternam.

Elsi cunctorum votis favere jure teneamur, multo magis illorum quorum
pelitiones in divini cultus cedunl augmentum, et sanctorum redondant
honorem, sane reverendus in Ghiisto pater, frater Petrus Loyer, abbas
Sancti Martini Tornacensis, supplicem libelium per quemdam suum
religiosum, die sexta presentis mensis, nobis presentari fecit, quem libel¬
ium sive requestam idem reverendus dominus abbas hodie verbaliter
iteravit, cujus tenore requirebat cum omni reverentia, ut exiguam quam-
dam partem de venerandis reliquiis sancti Eligii, dudum Noviomensium
et Tornacensium episcopi, illi et ejus abbatiali ecclesie, de qua idem sanc-
tus extitit fundator, concedere et elargiri dignaremur. Nos precibus dicti
reverendi domini abbatis annuentes, cupientes ut dignis laudibus glorifi-
cetur Omnipotens, ac sanctis suis debitus impendatur honor, animarum-
que profectus congrua devotione procuretur, thesaurum nostre dicte
ecclesie adivimus, in quo inter ceteras dicte nostre ecclesie reliquias, os
quoddam de brachio sancti Eligii, quod vulgariter os minus brachii, seu
parvum focille, nuncupatur a chirurgis, repositum invenimus, involutum
panno serico rubei coloris, circumdatum parva lama plumbea in qua
sculpta habentur bec verba : De brachio sancti Eligii^ una cum breviculo
de pergameno in quo eadem verba : De brachio sancti Eligii etiam
scripta reperiunlur; de quo quidem brachio et osse quamdam portionem
trium digitorum vel circiter longitudine scidi fecimus, quam portionem
reliquiarum aifato reverendo domino abbati et ejus ecclesie, ad Dei glo-
riam et sancti Eligii honorem, benigne concessimus et donavimus, eique
presenti et acceptant! realem et actualem traditionem illius portionis reli¬
quiarum fecimus. In cujus rei fidem et teslimonium, presens publicum
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instrumentum per magistrum Franciscum le Clerc, nostruin notarium et
scribani juratum, expediri et subsignari, necnon sigilli nostri appensione
premuniri jussimus et fecimus;

Anno Domini millesimo sexcentesimo decimo tertio, die mensis novem-

bris vicesima octava.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 1 ; original scellé en eire verte,
sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 132, p. 1039.

402S.

Le pape Innocent X concède pour sept ans une indulgence aux âmes des
défunts pour qui la messe aura été célébrée à certains jours sur l'autel
Saint-Martin dans l'abbaye du même nom.

Rome, 2 mars 1691.

Innocentius papa X ad futuram rei memoriam.
Omnium saluti paterna charitale intenti, sacra interdum loca spiritua-

libus indulgenliarum muneribus decoramus, ut inde fidelium defunctorum
anime, domini nostri Jesu Christi, ejusque sanctorum suffragia meritorum
consequi, et illis adjute ex purgatorii pénis ad eternam salutem, per Dei
misericordiam perduci valeant. Volentes igitur ecclesiam monasterii mona-
chorum ordinis Sancti Benedicli civitalis Tornacensis, in qua nullum aliud
altare privilegiatum reperitur concessum, et in ea situm altare Sancti Mar¬
tini, dummodo in ea quatuordecim misse quotidie celebrentur, hoc speciali
dono illustrare, auctorilate nobis a Domino tradita, et de omnipotentis
Dei misericordia, ac bealorum Pétri et Pauli apostolorum ejus auctoritate
confis!, ut quandocunque sacerdos aliquis ejusdem ecclesie, dumtaxat
missam defunctorum in die commemorationis defunctorum, et singulis
diebus infra illius octavam, ac secunda et sexta feriis cujuslibet hebdo-
made, pro anima cujuscumque fidelis que Deo in charitate conjuncta ab
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hac luce migraverit, ad prefatum altare celebrabit, anima ipsa de thesauro
ecclesie per niodum sufTragii indulgentiam consequatur, ita ut ejusdem
domini nostri Jesu Chrisii, ac beatissime virginis Marie, sanctorumque
omnium meritis sibi sufTragantibus, a purgatorii pénis liberetur. Conce-
dimus et indulgemus in contrarium facientibus, non obstantibus quibus-
cumque, presentibus ad septennium lantum valituris.

Dat. Rome, apud Sanctam Mariam majorem, sub annulo piscatoris, die
Il martii M. D. G. Ll, pontificatus nostri anno septimo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton i ; original scellé d'un sceau

plaqué en cire rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 132,
p. 1052.

4026.

L'évéque de Tournai autorise l'exposition, dans l'église de l'abbaye de
Saint-Martin, du corps de saint Benoît, martyr, qui avait été donné à
l'abbaye par Balthazar d'Avila, correcteur général des Minimes,

Tournai, 31 octobre 16S2.

Franciscus Villani a Gandavo, Dei et apostoiice sedis gratia episcopus
Tornacensis, universis présentes litteras inspecturis salutem in Domino.

Notum facirnus quod nos, die iiifrascripta, in presentia reverendorum
dominorum theoiogorum canonicorum ecclesie noslre cathedalis Torna¬
censis, inclusimus in quadam capsula lignea corpus integrum sancti
Benedicti martyris, nobis exbibitum in nostro vicariatu ad id expresse
congregato, per reverendum in Christo patrem Joannem Jacobum Cour-
voisier, ordinis Minimorum sancti Francisci de Paula, provincie Gallo-
belgice provincialem, Roma transmissum per reverendum admodum in
Ghristo patrem Baltazarem d'Avila, ejusdem ordinis correctorem genera-
lem, qui illud acceperat ab eminentissimo et reverendissimo domino
Alexandro Victricio, episcopo Alatrino, et sanctissimi domini nostri Inno-
centii pape decimi vicarii vices gerente, prout constitit per ipsas litteras
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traditionis de data diei decime novembris anno Domino millesimo sexcen-

tesimo quadragesimo seplimo, sua manu signalas, et sigiilo suo ex duplici
cauda cericea in cera rubra dependente sigiliatas, et postea per eumdem
reverendum admodum patrem d'Avila venerabili et reverendo admodum
domino abbati Sancti Martini, ordinis Sancti Benedicti, civitatis et diocesis
nostre Tornacensis donatum, prout similiter nobis eonstitil per litteras
donationis datas Rome, in conventu Sancti Andree de Frattris, die quinta
martii anni millesimi sexcentesimi quinquagesimi primi, sigiilo suo muni-
tas, et signatura sua subscriptas; iliudque pro veris dicti sancti Benedicti
martyris reliquiis recognovimus et approbavimus, prout recognoscimus et
approbamus per présentes, concedentes quatenus publiée populo christiano
venerande ac debito honore afficiendo in ecclesia monasterii prefati Sancti
Martini Tornacensis exponi possint. In quorum fidem présentes, quibus
propria manu subscripsimus, per secretarium nostrum expediri, signari ac
sigilli nostri magni fecimus appensione communiri.

Datum Tornaci, in palatin nostro episcopali, anno Domini millesimo
sexcentesimo quinquagesimo secundo, mensis octobris die ultima.

Mons, Arcli. de l'Étot, Fonds de Saint-Martin, carton \ ; original scellé en cire
rouge, sur soie rose. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 132,
p. 1060.

1027.

L'abbé et les moines de Saint-Martin acceptent la somme de six mille
quatre cents florins qui leur est offerte par le prévôt du monastère,
dom Rupert de Los, pour l'entretien de leur bibliothèque, et déterminent
l'emploi de cette somme.

Tournai, 16 février 1690.

A tous ceux qui ces présentes lettres verront, D. François le Grand, abbé
de Saint Martin de Tournay, prieur, religieux et couvent dudit lieu, ordre
de Saint Benoit, salut.
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Sçavoir faisons que nous aïant esté représenté par nostre confrère
D. Rupert de Los, prévost de nostre dite abbaye, qu'il auroit avecq la per¬
mission de ses supérieurs amassé tant par des petits émolumens d'office,
que par le recouvrement fait avecq beaucoup de peine et de travail de
divers droits perdus ou égarez, la somme de six mille quatre cens florins,
laquelle somme il auroit remise à nostre entière disposition, nous sup¬
pliant de l'employer au prollit de nostre bibliotecque, en la manière que
nous estimerions plus utile, et nous asseurant que cet employ luy feroit
redoubler son zèle, ses soins et diligences pour l'augmentation de la dite
bibliotecque. A ces causes, après avoir meuremenl délibéré en nostre plein
chapitre sur l'exposé et sur la supplication cy dessus, nous avons agréé et
accepté la pure et religieuse résignation qu'il fait de la dite somme de
six mille quatre cens florins. Et pour seconder le bon et louable dessein
qu'il nous a proposé, et le rendre ferme et stable, nous avons dit et
déclaré, disons et déclarons :

Premièrement, que la dite somme sera emploïée le plus tost qu'il se
pourra en fond de terre, ou rente héritière au denier le plus avantageux
qu'on trouvera, pour le proflit de nostre dite bibliotecque, à charge de
remplacement en cas qu'on vint à rembourser lesdits deniers.

Secondement, que l'emploie desdits deniers qui se fera présentement ou
se changera cy après, sera endossé sur les présentes lettres.

Troisièmement, que les dits fonds ou rente héritières demeureront unis
perpétuellement, afifectez à nostre dite bibliotecque, sans qu'ils en puissent
estre distraits ny applicquez à d'autres usages.

Quatrièmement, que les deniers provenans desdits fonds seront laissés
à l'administration du dit D. Rupert, aussy longtemps qu'il résidera dans
cette abbaye, à charge d'en rendre compte.

Cincquiesmement, qu'après luy la ditte administration appertiendra
tousjours au prieur claustral de nostre ditte abbaye, et le cas arrivant
qu'on deû recevoir ou remplacer les capitaux deniers de la somme cy des¬
sus, ou partie d'iceux, le tout se fera avecq la participation et du consente¬
ment de deux ou trois religieux, tels que le chapitre députera à cet effet.

Sixiesmement, que la recepte des dits deniers s'exercera par le pitancier
de nostre couvent, pour en rendre compte annuellement à la communauté,
et le joindre au pied de celuy des pitances.
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Septiesmement, que dans la mise du dit compte, on déclarera en détail
les livres qui auront esté acheptez avecq leur prix.

Huictiesmement, que l'achat des livres ne se fera par le bibliotéquaire
que sous les ordres et par la permission du prieur, lequel sera chargé de
veiller qu'on n'achète que de bons livres, et que surtout l'on soit pourvu
de tous les Pères de l'église, de tous les meilleurs livres de dévotion, comme
aussy des meilleurs interprètes de l'Ecriture sainte, des historiens ecclé¬
siastiques, des théologues et juristes; lesquels dans l'employe des deniers
seront toujours préférez à tous autres. Et aflin que les dits deniers ne se
consument point légèrement en des pièces de peu de conséquence qu'on
néglige après les avoir leus, et qu'on preste et laisse perdre facillement,
on ne poura les employer à l'achapt d'aucuns volumes au dessous des
in-quarto, à la réserve des seuls ouvrages de piété.

Neufiesmement, pour empescher qu'aucun de ces livres ne s'égare, et
pour les distinguer des autres qui pouroient venir d'ailleurs, il sera mis
sur la première page de chaque volume : Liber bibliotecae monasterii Sancti
Martini Tornacensis, ex proventibus ad eam pertinentibus.

Et finalement, en cas d'augmentation tant du capital que du revenu
annuel de la dite-bibliotecque, le tout sera applicqué et administré con¬
formément à ce que dessus. Et affin que ce soit chose ferme et stable à
tousjours, nous avons aux présentes lettres fait apposer nos seaux abbatial
et conventuel, suppliant monseigneur l'évesque de Tournay, ou messieurs
les vicaires généraux dudit évesché, le siège vacant, que les dites lettres et
leur contenu ils veuillent approuver et confirmer.

Donné en nostre plein chapitre, le quinzième de febvrier mil six .cens
quattre vingt dix.

Bruxelles, Arch. gën. du royaume, Carlulaire 132, p. H25.
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Àalost, voyez Alost.
Abbaye-au-Bois, voyez Saint-Jean-ao-Bois.
Abeliel (le Camp à F), ? à Tournai, 541. —

Voyez Camp.
Achier (Fr. Jakemon), des Frères Mineurs

de Tournai, 454.
Acrois (Thumas li), 203.
Adam le Cretinier, 58.
Adan de le Fontaine, 102.
Adlabem (Henricus), 212. — Voyez Aletake.
Aelbeke (Flandre occidentale, arrondisse¬

ment et canton de Courtrai), 454, 458. —

Voyez Albeee et Adbieke.
Aelidis, Aelis, cfr. Alice et àlis.
Aelidis, domina de Wastina, 59, 127, 128,

151,132, 156-158, 196, 294, 568, 569.
Aelidis, mater Beatricis, uxor David dou

Mortre, 283, 284.
Aelidis, mater Willelmi Boulengarii, [uxor

Ghiselini de Strata], 177, 179, 180.
Aelidis, neptis magistri Johannis Fisisci, 475.
Aelidis, soror régis Alemannise, uxor Johan¬

nis de Avesniis, 52. — Voyez Alice.

Aelidis, uxor Walteri de Honlede, 231, 232,
234, 235.

Aelidis, uxor Terrici de Ulmo, hlia Remigii
de Thooniaco, 264, 265.

Aelidis, veuve de Raoul de Cdhont, 45.
Aelis Ddrepiel, 43.
Aelis, femme de Pierre de Saint-Aubin,

454. — Cfr. Alis.

Aelis, filia Walceri de Guignies, 195.
Aeltre (Flandre orientale, arrondissement

de Gand, canton de Nevele), 15, 59, 127,
131, 132,136,138, 294, 297, 368, 475. —

Voyez Haltra, Haltre et cfr. Woestine.
Agnès, cfr. Agniès et Anniès.
Agnes Barat, 376.
Agnes Galet, 101.
Agnes de Orka, uxor Johannis de Qoarta,

69; vidua, 85, 86.
Agnes, uxor domini Balduini de Isenghieh

al. Ysenghem, 53, 225.
Agniés, femme de Gilles le Goudalibr, fille

de Nicholon Waleri, 271, 272.
Agoulant Faveril, à Vezon, 171.
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Aibertds (S.), confessor, 575, 576. — Voyez
Aybert (Saint).

Aigremont (Anselmus de), 225.
Aigremont (Renier, dit le Borgne d'), cheva¬

lier, seigneur de Wez et avoué de Tournai,
434.

Aillies (les Pâtures d'), à Moustier, 431.
Aillies (Leurens d'), 344.
Aillies (Rogiers d'), 344.
Aimery Goen..., voyez Guenaud.
Ainnes (Arnulphus de Landast, dominus de],

195. — Voyez Eyne.
Aishove, cfr. Asçove.
Aisnoit (P), à Doltignics, 189. — Cfr. Ausnoit.
Alain (Johannes), homo domini de Aude-

nardc, 232.
Alard, seigneur de Roubaix, 336.
Alard de Rubie, 113. — Cfr. Alardus.
Alardus Cocus, 30.
Alardus, filius primogenitus Johannis de

Esplecin, 241, 242, 244.
Alardus de Florain, 38.
Alardus Macheclier, 79-81. — Cfr. Alart.
Alardus le Maire, servions Karoli V, régis

Francorum, 531.
Alardus del Molliniel, miles, 75, 104, 103.
Alardus de Mota, 324.
Ai.ardus de Peso, 22.
Alardus le Rubje, miles, 82. — Cfr. Alard.
Alars Buissars, cehevin de Lamain, 478.
Alars de le Porte, 333.
Alart Maceklier, 175,174. — Cfr. Alardus.
Alatrinus episcopus Alexander Vietricius,

579. — Alatri, dans la Campagne de Rome.
Albeke (Parrochia de), 435. — Voyez

Aelbeke.

Aldenarda, Aldenarde (Johannes, dominas
de), 30, 223; — (Johannes dictus domi¬
nus de), miles, 53, 63, 281 ; — Johannes
dictus dominus de), dominus de Roseto,
285, 500. — Voyez Audenarde.

AlebiannijE rex, 52. — Guillaume II, comte
de Hollande, élu roi d'Allemagne en 1234,
mort en 1256. — Cfr. Otho.

Alennes (Ansiaus d'), chevalier, 174.
Alesbies (Ansel Broie d'), 561.
Aletake (Evrart), échevin de Tournai, 161;

— (Henris), échcvin de Tournai, 91, 92;
— (Watiers), échevin de Tournai, 149;
— (Wauton), échevin de Tournai, 74. —

Voyez Adlabebi.
Alexander de Denaing (Dominus), 172.
Alexandea (Frater), magister domus[Templi]

de Sancto-Leodegario, 150, 131.
Alexander, papa IV, 111, 120, 140, 141,

167, 172, 185, 565. — Reinaldo, des
comtes de Signia, neveu du pape Gré¬
goire IX, élu à Naples le 12 décembre 1254
et sacré le 20 du même mois, mourut à
Viterbe le 25 mai 1261.

Alexander Victricius, episcopus Alatrinus,
579.

Alice, Alis, cfr. Aelidis et Aelis.
Alice, femme de Jean d'Avesnes, 52. — Sœur

de Guillaume II, comte de Hollande et roi
d'Allemagne, Alice épousa, vers le mois de
décembre 1246, Jean d'Avesnes, fils de
Bouchard "d'Avesnes et de Marguerite,
comtesse de Flandre et de Hainaut.

ÂLis, femme de Basse de Liedekieiiee, sei¬
gneur de Boulcrs, 590.

Ans, femme de Pierre de Saint-Aubin, 405.
— Cfr. Aelis.

Albiouhicus, cfr. Amaury.
Albiouricus Piscator, 5.
Alneto (Egidius de), miles, 39, 41, 262; —

(Marota, uxor Egidii de), 40.
Alnetum d'Esclepes, apud Dossemer, 209.
Alocabip, vers Peeq, 166.
Alost, Flandre orientale, chef-lieu d'arron¬

dissement (Thieri d'Avlenghien, bailli d'),
428, 429. — Cfr. Aalost.
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Aloudus, 59.
Aloul de Pecq, 269.
Aldus de Froiane, 402.
Aldus li Keus al. li Kiens, 366, 560.
Amalricus, abbns Marcbcncn.sis, 432, —

Amaury fut abbé de Marebiennes de 126.?
à 1295.

Amand (Saint), Amandi (S.), Amandd (S.),
vDyez Saint-Amand

Amaury, vDyez Almduricus, Amalricus, Amdl-
Ricus, Amdrri, Amdrricus, Amourri, Amdur-
Ricus, Amdurris.

Amaury, seigneur de Landas, 75, 243. —

Cfr. Amdlricus.

Amdianensis balllvus, Robertus de VillaiiDva,
485; — diocesis, 568.— Amiens, chef-lieu
du département de la Senime.

Amman (Willelmus), 25.
Amdlricus de Landast, duminus de Landast,

miles, 76, 128, 132, 236, 242, 243. —

Veyez Amdrricus.
Amdrri Anete, échcvin du Bruille, à Tuiirnai,

102, 104. — Voyez Amdurris.
Amdrricus de i.Espesse, 114. — Voyez

Amourricus.

Amdrricus de Landast al. de Landasto, miles,
194, 195. — Voyez Amaury.

Amdrricus de Marege, 151.
Amourri dou Markiet, 364.
Amourricus de l'Espesce, 222. — Cfr. Amdr¬

ricus.

Amdurris Anaite, échevin du Bruille, à Tour¬
nai, 99. — Cfr. Amdrri.

Amydti (Joliannes), clerlcus et solutor ope-
rum Karoli V, régis Francorum, 541.

Anagnia, 167, 168, 172, 173, 185, 186.—
Anagni, dans les États pontifieaux.

Anaite (Amourris), échevin du Bruille, à
Tournai, 99. — Voyez Anete.

Anrugdise (l'iretage 1'), en la rue de Franee,
à Tournai, 454.

Tome H.

Ancre (Egidius de), 64.
Anden (Molendinum d'), [apud Noviomum?],

474.

André (saint), Andre.e (S.), voyez Saint-
André.

Andreae (B.) feslum, vigilia, 18, 219, 242-
244. — Voyez Andriu.

André.® domus, apud Moustier, 169.
Andriu (La Saint), 361, 362; — (Le jour

l'apostle saint), 326, 402. — La fête de
saint André, le 30 novembre. — Voyez
Andreae.

Andriu (S.), voyez Saint-Andriu.
Andriu de Pont, échevin de Gnermignies,

383.

Andriu des Prés, 103.
Andriu Wimart, 102.
Anete (Amorri), échevin du Bruille, à Tour¬

nai, 102, 104. — Voyez Anaite.
Angi (Egidius de), 48, 50, 51.
Anglée (Locus qui dicitur En 1'), apud Dexci,

291.

Anglois (Denise, veuve de Louis 1'), 438.
Anich (Pctrus de), homo Amolrici, domini de

Landast, 236.
Anniés, voyez Agnès.
Ann'és Kokedés, 310.
Annoeulin, Nord, arrondissement de Lille,

canton de Seclin, voyez Anulin.
Annoit (Gillion de F), chevalier, 174.
Annoit (Jakemon de T), cytoiicn de Tournai,

511.

Ansel, Anselme, ànsiaus al. Ansiel Broie
d'Alesmes, 361, 363, 364.

Anselmus de Aigremont, 223.
Ansblmus de Makendergiie, 415-417.
Anselmus, domiuus de Rolleinghem, miles,

108.

Anseroeul (Hainaut, arrondissement de
Tournai, canton de Celles), Anseruet (la
Paroisse d'), 464; — (Ghierkegni, à), 464.
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Ansiaus d'Alennes, chevalier, 174.
Ansomues, Ansodhez, non loin de Melicocq,

82, 438.
Anthonio (Hugo, doininus de), 19; —

(Michael, primogenitus Ilugonis, domini
de), 21. — Cfr. Antoing.

Anthonius al. Antonids de MoiVchi, monachus
Sancti Pétri Corbiensis, 568, 569.

Antoing [Hainaut, arrondissement de Tour¬
nai, chef-lieu de canton), Antoint (le
Seigneur d'), 19, 175. — Cfr. Anthonio.

Anulin (Maître Jehan, prêtre de), 564. —

Voyez Annoeulin.
Anvaing (Stiévcnon d'), éclievin de Tournai,

161.

Aqua (Heiiricus de), 30.
Arbois (Philippe d'), cvéque de Tournai,

voyez Philippus.
Arbosio (Magister Johannes de), canonicus

Remensis, 527.
Arbrisseaus (les), à Vezon, 170.
Arbrissiel (Jehans de 1'), 414.
Archimont (la Planke à), apud Popiole, 169.
Ardëubourg, Ardenborch al. Ardenburg

(Gerardus de), 296, 297 ; — (Elisabeth,
uxor Gerardi de), 297.

Ardenpret (Simon de), homo Roberti de
Bethunia, domini de Tenremonde, 506.

Ardoye (Flandre occidentale, arrondisse¬
ment de Roulers, chef-lieu de canton),
cfr. Asçove.

Arebley-en-Beausse, 509. — Voyez Herblay.
Argilliers (les), à Tournai, 152.
Arnoue, Arnuefus, Arnulphus, cfr. Ernoedus,

Ernols, Ernoul, Ernouls, Ernouez, Er-
nous, Iernoul, Iernous.

Arnuefus, Arnuephus, castellanus Tornacen-
sis, 14, 33, 34, 89, 90, 117, 118, 191,
221, 222, 252, 253; — dominus de Mauri-^
tania, 14, 33, 34, 89, 117, 118, 192, 221-

223, 252, 253. — Arnoue, seigneur de
Mortagne et châtelain de Tournai de 1226
à 1266. — Voyez Ernohs.

Arnuefus, Arnulphus Kaneson, 62.
Arnuefus, Arnuephus, major de Flobiere,

miles, 30.
Arnuephus, abbas Sancti Martini Tornacen-

sis, 546. — Arnoue de Soere-ee-Château,
qui fut élu abbé de Saint-Martin en 1402
et gouverna le monastère jusqu'au 21 août
1426.

Arnuephus Beondus, 80.
Arnuephus dee Bos, 30.
Arnuephus, clericus Teraplariorum, 150.
Arnuephus, dominus de Cysonio, miles, pater

Hellini domini de Cysonio, 69, 77, 79,
86, 193, 194, 196, 223, 260, 261. — Cfr.
Ernoedus.

Arnuephus ee Dorpre, homo domini de
Audcnarde, 232.

Arnuephus de Frankerue, 222.
Arnuephus de Gandavo (Magister), eanonicus

Tornacensis, 297.
Arnuephus de Landast, dominus de Ainnes,

195.
Arnuephus de Latoeoco, 192.
Arnuephus, maritus Julianae, sororis rnagistri

Oliveri, 101.
Arnuephus de Pratis, 31.
Arnulphus Roche, 11, 12.
Arnuephus de Wanempret, 192. — Cfr.

Ernoue.

Arras, chef-lieu du département du Pas-de-
Calais, 573; — (l'Abbaye de Saint-Vaast,
à), 573. — Cfr. Attrebatense et Attre-
batensis.

Artisiens (Deniers d'), 164, 453; — (Livres
d'), 10, 164; — (Sous d'), 4, 95, 164, 453.

Artisiensium denarii, solidi, 374.
Arvaucourt, Arvecourt, à Coudun, 475.
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Asçove (Daniel de Maskelincs, dominus d'),
195. — Asçove ou Aishove était un écart
d'Ardoye ou d'Iseghem, deux chefs-lieux
de canton de l'arrondissement de Roulers

(Flandre occidentale).
Assenghien (Jehans d'), bailli de Lille, 451.
Asses, Asson, moine de Saint-Martin de

Tournai, 404-406, 408.
Atache (Bauduin), 341, 342.
Ath, Hainaut, ehef-lieu d'arrondissement,

(Castellum de), 52; — (Delà le voie, Har-
DiMÈs, Ribecospret, Tenre, Triaobont, à),
voyez ces mots; — (Eeclesia de), 219,
220; — (les Echevins d'), 225, 322, 326,
344, 415; voyez Bevrene, Conte, Court,
Escacs, Fèvre, Goliausart, Gombausart,
Goubausart, Hoerville, Marins, Maus-
clers, Molet, Nosart, Pastore, Svnant,
Tordeur; — (Mahiu le Keut, châtelain
d'), 498, 521 ; — (Jehans dou Markiet,
maire d'), 415; — (Notre-Dame d'), 219;
— (0 , abbatissa Sanclœ Mariae de),
219.

Athi (Evrardus d'), prior de Cantelu, 568.
Atre (F), à Taintegnies, 258.
Atre (Jehans de 1'), 364.
Atre (Waliers de 1'), éehevin de Courtrai,

350, 351. — Cfr. Atrio.
Atrie (F), [à Evregnies], 3.
Atrio (Rogerus de), de Lede, 196.
Atrio (Walterus de), de Curtraco, 323. —

Cfr. Atre.

Attencourt, Aisne, arrondissement de Laon,
canton de Marie, commune de Toulis,
voyez Hatencoort.

Attinchove (Parrochia de), 393. — Voyez
Etichove.

Attrebatense monasterium Sancti Vedasti,
574. — Voyez Arras.

Attrebatensis dyoeesis, 432, 527 ; — episco-
pus, 13; — episeopus Poncius,33; — Sancti

Vedasti abbas Philippus, 573. — Voyez
Arras.

Attrebato (Johannes de), ballivus de War-
neston, 304, 305, 307.

Attrebato (Magisler Nicholaus de), eanonicus
ecclesiœ Sancti Pétri Casletensis, 257.

Aubechicoort (Bauduyns d'), chevalier, sei¬
gneur d'Estaimbourch, 262, 263. — Voyez
Adbrechicoort.

Aubert de Hangest, chevalier, seigneur de
Genli, 403, 411.

Aobertus Blanpains, 208.
Aubieke (Parrochia de), 458. — Voyez

Aelbeke.

Aubiel (F), à Cattegnies, 143.
Aubiers de le Sauc, 102.
Aubiertespine, entre les rokes de Kaleniele

et Kalonnc, 310.
Aubin (Saint-), voyez Saint-Aubin.
Aubreciiicourt (Bauduin d'), seigneur d'Es¬

taimbourch et de Bernissart, 536; —

(Bauduin d'), chevalier, fils du précédent,
536. — Voyez Aubechicourt.

Aubrisart, à Dottignies, 189.
Auchv (Johannes d'), serviens Karoli V, régis

Francorum, 331.
Audenabde, Flandre orientale, chef-lieu

d'arrondissement (Castellum, castrum de),
232, 279 ; — (Feodum de), 230, 231, 234;

(Johannes, dictus dominus de), 230-
234, 278, 280, 301 ; — (le Seigneur d'),
30, 33, 64, 68, 284, 300. — Cfr. Alde-
narda, Aldenarde.

Aulnoit (F), à Ormont, 304.
Auront (Villequiër-), voyez Genlis.
Auneel (Renaud de), 41, 42.
Aunes (les Prés des), ? à Pecq, 163.
Aunes (Gérars des), 165.
Aunes (Hugo des), miles, 40.
Aunes (Ide des), 165.
Aunes (Jehan des), 203.
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Aones (Watier des), 203.
Aunes (Wautho des), 39.
Aunoit (Watier de 1'), 10. — Cfr. Ausnoit.
Aupolc (Jehans), éehevin de Tournai, 272.
Aoreliani, SCO. — Voyez Orléans,
Aosnissiel (F), à Quarte, 381, 383.
Ausnoit (F), à Dotfignies, 315. — Cfr. Aisnoit.
Ausnoit (F), à Maubrai, 171.
Ausnoit Colart don Bruecli (F), à Tenre, 187.
Ausnoit (Engerans de )'), 16S.
Ausnoit (Estievenart de F), 08.
Ausnoit (Jehans de F), 16S.
Ausnoit (Pieres de F), 368.
Ausnoit (Rogiers de I'), éehevin de Bury, 368.
Ausnoit (Téris de F), 163.
Ausnoit (Watier de F), 9,165. — Cfr. AirS'oiT.
Auteus (Gosses li), éehevin de Tournai, 149,

272.

Avaulevile (Sygerus de), 144.
Avenniis, Avesnes, Avesnes-sur-Helpe (Nord,

chef-lieu d'arrondissement), Avesniis (Do-
minus de), 40; — (Hues de Chastellon,

comte de Saint-Pol et seigneur d'), 438,
440; — (Jehan de CasteiUon, comte de
Biois et seigneur d'), 203 ; — (Jean d'),
fils de Marguerite, comtesse de Flandre et
de Hainaut, 52.

Aveugles (la Rue des), à Tournai, 93,109. —

Voyez Avulles et Cecorum.
Avignon, chef-lieu du département de Vau-

cluse, Avinione, Avinionis, 496, 498, 330,
343, 363, 366

Avila (Baltazar d'), corrector generalis Mini-
morum, 579, 380.

Avlenghien (Thiéri de), hailli d'Alost, 428,
429.

Avlenghien (Willaume d'), 310.
Avulles (Vicus des), apud Tornacum, 450.

— Voyez Aveugles.
Avunculus (Johannes dictus), miles, 80.
Aybert (Saint), 573. — Cfr. Airertus. —

La fêle de saint Ayhert se fait le 7 avril.
Avmericus Guen[aud], [consiliarius Philippi

VI, régis Francorum], 308.

B.

Baalli (Jehan de), 319, 320.
Bacëler (Johanna, uxor Johannis), 97.
Badelinguem (Walterus de), hallivus Ganden-

sis, 132. — Cfr. Baldenghen.
Bae, 472.
Bagnes (Nepon de), de Florence, 498, 499.
Baïart (le Courtil à), à Tenre, 157.
Baie (Magister Galterus), canonicus eeclesiae

Sancti Pétri Callectensis, 250, 251.
Bail! (Colardus de), 40.
Bailles (les), ? à Constantin lez-Kain, 103.
Bailles (Jehans des), 103.

Bailleul, Bailloeul (Hainaut, arrondisse¬
ment de Tournai, canton de Templeuvc-
en-Dosscmer), 163,167. — Voyez Balluel.

Bailli (Ogine, femme d'Eustache le), 61. —

Voyez Ballivus.
Baisieux (Nord, arrondissement de Lille,

canton de Lannoy), Baisiu, 82, 83, 86,
173; — (la Couture, le Mauessart,leTieric,
le Tilleul, vers), 83. — Cfr. Basiu.

Baisiu (Libertus de), 80.
Baisiu (Petrus Boteriaiis al. Boteriel de), 87,

194, 261.
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Balbodio (Gerardiis de), 473. — Cfr. Bol-
bodio.

Baldengueu (Walterus de), 128. — Voyez
Badelingheh.

Baldo, Balduinds, Balduynus, cfr. Baudouin.
Baldo de Bovri, 7S. — Cfr. Balduinus.
Balduinus de Balliolo, miles, 127-130, 132.
Balduinus de Bovri, al. Bovrich, 22, 23, 237,

238. — Cfr. Baldo.

Balduinus Callau, 237.
Balduinus Fader, monachus Sancti Martini

Tornacensis, 444. — Voyez Baudouin le
Févre.

Balduinus, filius Johannis de Esplecin, 241,
242, 244.

Balduinus Flahingus, 38.
Balduinus Gandensis, 128.
Balduinus de Houte, ballivus Johannis de

Donza, domini de Landrenghien, 232.
Balduinus Uoutim de Plasche, homo domini

de Audenarde, 232.
Balduinus de Isenghieh, miles, 223. — Cfr.

Balduinus de Ysenghen.

Balduinus Karon, dominiis de Rume, miles,
89, 90, 192, 209. — Cfr. Bauduins.

Balduinus de Mithaghe (Magister), canonicus
Curtracensis, 324.

Balduinus de Nova ecclesia, homo domini de
Audenarde, 232.

Balduinus d'Ordentun, homo domini de
Audenarde, 232.

Balduinus de Ries, molendinarius al. molen-
dinarius de Ries, 237, 274.

Balduinus le Varier, 33.
Balduinus de Ysenghem, miles, 53, 34. —

Cfr. Balduinus de Isenghieh.

Balduynus le Cappelier, surviens Karoli V,
régis Franeorum, 531.

Balliolo (Balduinus de), miles, 127, 132.
Ballius (Gilles), 272.
Ballivus (Euslatius), 61. — Cfr. Bailli.

Ballubl (la Paroisse de), 165, 192. — Voyez
Bailleul.

Baltazar d'Avila, eorrector generalis Mini-
morum, 579.

Bane, (Willaume), 310.
Baptiste (La Saint-Jehan-), 258, 271, 320,

321, 343, 347, 356, 504, 313, 333; - (la
Décollation de saint Jehan-), 262; — (la
Nativité de saint Jehan-), 292, 317, 379,
427, 473, 511. — Voyez Jehan.

Baras (Hugo), canonicus ecclesiae Sancti Pétri
Callectensis, 250, 231.

Barat (Agnes), 376.
Barat (Walterus, filius Agnetis), 376.
Barbenchon (Nicholaus, dominus de), 35. — »

Barbençon (Hainaut, arrondissement de
Thuin, canton de Beaumonl).

Barbiére (Milesent le), 473.
Barbieur (Huon le), 326.
Barée (Hessia), veuve de Colard du Ru, 312.
Baret (Gautier), 314.
Baret (Jean Chopin, dit), 315.
Barges (le Manoir de l'évêque de Tournai,

à), 476; — (le Vivier dou Tordoir à Rico,
à), 476. — Barges (Hainaut, arrondis¬
sement de Tournai, canton d'Antoing,
commune d'Ere).

Barges (Huon de), 166.
Bari (Grart de), éehevin de Tournai, 161.
Baries (Gossuins), éehevin de Galonné, 311.
Barnab/E (Festum apostoli beati), 459. — La

fête de saint Barnabé se célèbre le 11 juin.
Barons (Estevenars), 322.
Barons (Fauke al. Foukes), éehevin de Tour¬

nai, 149,133, 164.
Bartahet (Locus qui dieitur Ad), in vico de

Canterainne, apud Tornaeum, 237.
Bartholomei (Festum beati), 374. — La fête

de saint Barthélémy se célèbre le 24 août.
— Voyez Biertrehiu.

Bartboloheus de Mirauhont, 432.
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Basic, 173; — (la Marlière entre Laraaig et),
175. — Voyez Baisiecx.

Eatel de Ovegnies (Johannes), 242.
Badchent (Jaquemardus), serviens Karoli V,

régis Francorum, 531.
Baudes de le Gavée, 339. — Cfr. Baudon.
Baudes Pipahs, échevin de Tournai, 91, 92,

164. — Voyez Baudoin.
Baudes de Hontestrées, 166.
Baudes de le Kavée, échevin d'Evregnies,

313. — Cfr. Boudes.

Baudes Voisins, 163.
Baudon de le Kavée, 340. — Cfr. Baudes.
Baudouin, cfr. Baldo, Balduinus, Balduy-

Nus, Baudes, Baudon, Baudoin, Bauduins,
Baudovns et Boudes.

Baudouin le Févre, moine de Saint-Martin
de Tournai, 443. — Voyez Balduinus
Faber.

Baudouin de Mortagne, 344. — Voyez Bau¬
doin.

Baudris (Rogiers), 165, 356. — Cfr. Baudus.
Baudris de Mauroit, 4.
Bauduimont (Maria, uxor Rogeri de), 99.
Bauduimont (Rogerus de), 99.
Bauduimont (Wilielmus de), 196. — Voyez

Bauduinmont.
, Baudoin Atache, 341, 342.
Baudoin d'Aubrechicoort, chevalier, 336. —

Cfr. Bauduyns.

Baudoin de Mortagne, chevalier, 388, 389,
393-398. — Voyez Baudouin.

Baudoin Paiele, 91, 92,
Baudoin Pipart, échevin de Tournai, 93. —

Voyez Baudes.
Baudoin del Quarone, 9,10.
Bauduinbonier, à Maubrai, 171.
Bauduinjiaresc, à Taintegnies, 258, 239.
Bauduinmont (Sarra de), mater Willelmi, 154;

— (Wilielmus de), 149, 131, 134, 155. —

Cfr. Bauduimont.

Bauduins li Bruns, échevin de Guermignies,
465.

Bauduins li Garons, seigneur de Rume, 110.
— Voyez Balduinus.

Bauduins li Fèvbes, de Fi vie, 330, 351.
Bauduins de Oukene, 425.
Bauduins de Versebecce, échevin de Gram-

mont, 430.
Baudus (Rogiers), 360. — Cfr. Baudris.
Bauduyns d'Aubechicourt, al. Aubrechicoubt,

chevalier, seigneur d'Eslaimbourg et de
Bernissart, 262, 263, 536. — Voyez Bau¬
doin.

Bauleskière (le), à Cattegnies, 143.
Bavonis (S.), voyez Saint-Bavon.
Béatris, femme de Watier, seigneur de

Honecourt, 57.
Béatris de le Raspaille, 360.
Beatrix, mater magistri Oliveri, 100,101.
Beatrix de Orka, uxor Johannis del Moli-

niel, 69, 77, 78, 82, 861, 193, 260.
Beatrix, uxor Michaelis de Lembeke, 181-

185,188.
Beatrix, uxor David dou Mortre, 283, 284.
Beatrix, uxor Johannis de Ruma, 89, 90.
Beausse (Arebley-en-), 309. — La Beauce,

région de la France, située entre la Seine
au Nord, l'Essonne à l'Est, la Loire au Sud,
l'Eure et le Loir à l'Ouest.

Beauvais, chef-lieu du département de l'Oise
(le Doyen et le chapitre de), 157; —

(l'Official de), 438. — Voyez Belvacensis.
Bécheret, Aisne, arrondissement de Laon,

canton de Marie, commune de Froidmont-
Cohartille, voyez Bescherel.

Becee (Jehans de), 322.
Béclers, Hainaut, arrondissement de Tour¬

nai, canton de Leuze, 133, 134, 170. —

Voyez Bierclers.
Behericourt (Petrus Biausnies de), 474.
Beke (Biernars de le), 353.
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Belde, in parrochia deDotegnies, i!2.
Bellofossato (Terriens de), 51.
Belvacensis episcopus, 15; — episcopus

Miio, 33. — Voyez Beaovais.
Benedicti (Ordo Saneli), Tordre de Saint-

Benoit, fondé au Mont-Cassin, probable¬
ment en 529, par saint Benoît, • le
patriarche des moines d'Occident », dont
la fête se célèbre le 21 mars, 1, 12-14,16,
17, 19, 106, 107, 111,120, 140,141,172,
191, 221, 224, 228, 244, 251, 314, 334,
335, 338, 371, 385, 432, 450, 465, 471,
496, 503, 510, 525, 528, 553, 545, 546,
548, 549, 552-554, 558, 562, 563, 565,
568, 570-573, 575, 578, 580; — (Régula
sancti), la règle de saint Benoît, 111, 247,
248.

Benedictos (S.), saint Benoît, martyr, 579,
580. — Ce saint Benoît n'est pas le célèbre
fondateur des moines noirs; mais il nous
a été impossible de l'identifier sûrement
avec l'un ou l'autre des nombreux saints

du nom de Benoît.
Berars (Henricus), eivis Laudunensis, 266.
Bercuier (Egidiiis le), scabinus de Esplecin,

25.

Berengerus de le Val, 291.
Bergues (Jobannes de), 472; — (Sancisma,

uxor Joliannis de), 472.
Berlengbien (Gerardus de), miles, 136.
Bernardds, cfr. Biernars et Biernart.
Bernardus, dominus d'Escahaing, miles, 197.
Bernardus de lis, 43, 66, 67.
Bernardus, scabinus de Esplecin, 23.
Bernissart, Rainant, arrondissement d'Àth,

canton de Quevaucamps (Bauduyns d'Au-
brechicourl, seigneur d'Estaimbourg et
de), 536.

Bertimont, à Machemont, 311.
Bertin (Saint ), Bertini (S.), voyez Saint-

Bertin.

Bertodl al. Bertous, bailli du seigneur de
le Prée, 364.

Bescherel, à Luveri, 435. — Voyez Béghe-
ret.

Béthdne, Pas-de-Calais, chef-lieu d'arrondis¬
sement, Bethunia, Bétune (Malhildis al.
Mehaus, dame de), femme de Guy, comte
de Flandre, 175, 183; — (Pieres, prévôt
de l'église [collégiale de Saint-Barlhélemy]
de), 451; — (Robert al. Robcrtus de),
seigneur de Tenrcmonde, 305, 307.

Bethunia (Egidius de), 195; — (Willelmus
de), 195, 196.

Beuvry, Nord, arrondissement de Douai,
canton d'Orchies, voyez Buvriaco.

Beveren, Beveren lez-Roulers (Flandre occi¬
dentale, arrondissement de Roulers, can¬
ton d'Hooglede), Beverne juxta Roulers,
230, 231, 233, 234, 256, 278, 281, 284,
285; — (Décima de Brabant in parrochia
de), 278, 281, 285.

Bevrene (Nicholon de), échevin d'Ath, 225.
Biausnies de Behericourt (Petrus), 474.
Biauvais (Maria de), 473.
Bieccart (Huon), échevin de Guefmignies,

203.
Biecdanete (Mahieu), échevin de Tournai,

161.

Bieke (le), rivolus apud Mouskeron, 460.
Bieket (le), apud Moustier, 168.
Bierglers (la Paroisse de), 28, 133, 134; —

(le Kesnoit à), 28; — (Nodoncouture à),
133, 134, 170; — (Pétrieu à), 50. —

Voyez BécLERS.
Bierikesne, al. Bierrieesne, en le parroche

de Granmès, 67, 93
Biernars de le Beke, 353.
Biernars dou Pont, 356, 360.
Biernart leFévre, 143.
Biernart Hargier, échevin de Guermignies,
Biernart del Jonkoit, 166.
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Biertaincrois, à Vezon, iH,
Biertrehiu l'apostle (la Fête saint), 418. —

Voyez Bahtholomei.
Biervliet (Jacques de), abbé des Dunes,

voyez Jacobos.
Bieet (Nicholaus), scabinus de Esplecin, 25.
Bilehet (Watier de), 156, 428,429.
Bisuntio (Magister Guido de), canonicus et

officialis Tornacensis, 527.
Bisontio (Magister Hugo de), canonieus et

officialis Laudunensis, 264, 290.
Blandain (Ilainaut, arrondissement de Tour¬

nai, canton de Templeuve-en-Dossemer),
Blandeng, 84; — (la Coulure, le Maues-
sart, vers), 83.

Blandaing, li Cambicrs (Jakemesde), 153.
Blankeiiaie, il Dottignies, 189.
Blanpains (Aubcrtus), 208.
Blanquebarbe (Johannes), curatus parro-

cliialis ccclesiœ de Perrenchies, 527.
Bi.aserii (Johannes), curatus parrocliialis

ecclesise de Buvriaco, 527.
Bleseîvsis coraitis homines, 50. — Voyez

Blois.

Bmry (Jacquenion de), dit de Maubuege,
[administrateur de l'abbaye de Saint-
Martin de Tournai au nom du roi de

France], 509.
Blois, chef-lieu du département de Loir-et-

Cher (Jean de Châtillon, comte de), 205,
388. — Voyez Blesensis.

Blondies (Gilles), de Buisenau, 286.
Blondus (Arnulphus), 80.
Bochart (Johannes), 87.
Boenarde (Johannes de Terrebrouch, al. de),

528. — Cfr. Boonarde.

Bobiers, 310.
Boidikus de le Brande, 460.
Boine âme (Watiers), 469.
Bois (Jean du), abbé de Saint-Martin de

Tournai, 564. — Elu abbé probablement

en 1510, Jean du Bois parait avoir résigné
vers 1516 les fonctions abbatiales.

Bollengbier (Willelmus), 196. — Voyez
Boulengarids.

Boneria (Gonterus de), serviens ccclcsiae
Sancti Martini Tornacensis, 267.

Boniers (les), à Moustier, 168. — Voyez
Bouniers.

Boniers deviers Guignies (les), à Taintegnies,
258.

Bonordh puerorum domus (la maison des
Bons enfants), apud Tornacum, 450.

Borgbiele (Jehan de), 73, 74.
Borgiele (les Gieskières de), 173. — Voyez

Bodrgbelles.

Borgnars (Jebans), écbevin de Bury, 368.
Borgnes d'Aigremont (Reniers), chevalier, sei¬

gneur de Wez et avoué de Tournai, 453.
Borsier (Jehan le), écbevin du Bruille, à

Tournai, 102, 104. — Voyez Boursiers.
Bos (Arnulphus dcl), 30.
Bos (Cholars dou), 414.
Bos (Jehans Coumins dou), 415.
Bos (Mahius dou), 415.
Bosc (le), à Taintegnies, 258.
Boscardcs de Fait, homo Amolrici, domini

de Landasl, 236.
Boscbo (Gerardus de), 126.
Bosciel (Johannes), scabinus de Esplecin, 25.
Boteriads al. Boteriel de Baisiu (Pelrus),

86, 87, 194, 261.
Boucault (Franciscus), lector theologus mo-

naslcrii Sancti Vedasli Attrehatensis, 574.
Boucaut, à Dameries, 142. ^

Boocbaot, in territorio de Capella juxta
Luthosam, 592, 395.

Boucenies, à Vezon, 171.
Boucbout (Johannes), canonicus Mecinensis,

71.

Boudes de le Cavée, écbevin d'Evregnies,
353. — Cfr. Baudes.
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Bourahuès (Jehans de), 3r)8.
Boulaerb (Alice, femme de Basse de Lie-

dekerke, seigneur de), 390. — Boulaere
(OvEB- et Neder-), Flandre orientale,
arrondissement d'Alost, canton de Gram-
inont. —Voyez Boulers et Haut-Boolers.

Boulengarius (Willelmus), filins domini Ghi-
sclini de Strate, maritus Katerinœ, 176,
178, 179. 186. — Voyez Bollenghier.

Boolers (Alis, femme de Basse de Liede-
kierke, seigneur de), 390. — Voyez
Boulaere.

Boulet (Egidius), 87.
Bounarde (Henrieus de), 177; — (Lambertus

de), 223. — Cfr. Boenarde.
Bouniers (les), à Moustier, 108. — Voyez

Bomers.

Bouracii (Leurene), 346.
Bourbourc (Felipres de), 310.
Bourghelles (Nord, arrondissement de Lille,

canton de Cysoing), Bourghiele (Henrieus .

de), miles, doininus de Kikenpoist, 38. —

Cfr. Borgiele.

Bourgois (Pieres li), 344.
Bourguignon (Brietus le), 291.
Boursiers (Jehans li), éelievin du Bruille à

Tournai, 99. — Cfr. Borsier.
Bouvignies (Ilainaut, arrondissement et can¬

ton d'Atli, plutôt que Bouvignies, Nord,
arrondissement de Douai, canton de Mar-
chicnncs), Bouvegnies (Johannes curatus
de), 442.

Bouvines, Nord, arrondissement de Lille,
canton de Cysoing (la Bataille de), 29.

Bouvines, al. Bovines (Via de), apud Espleein,
194, 237.

Bouvinglo (Waltcrus de), 195.
Bovri (Baldo de), 75.
Bovri (Balduinus de), 22.
Bovri (Ida, uxor Balduini de), 22, 23.
Bovrich (Balduinus de), 237, 238.

Tome 11.

Brabant, al. Braibant (Décima in parrocbia
de Beverne-juxta-Rollers quae dicitur de),
278, 281, 285.

Brabantia (Johannes, rector ecclesiœ de
Malda in), 162. — Le Brabant, rdgion qui
ne comprenait pas seulement le duché du
même nom, mais englobait encore une

grande partie du comté de Ilainaut, et
s'étendait au Sud jusqu'à l'Escaut dont
elle bordait la rive droite.

Brande (Boidinus de le), 460.
Bransicort, Bransicourt (les Bois de), 187;

— l'Écluse de), 436; — (le Moulin de),
158, 139, 469. — Voyez Brazicourt.

Brantegnies, Brantignies (Ilainaut, arrondis-
disscmcnl cf. commune d'Ath), 412, 413.

Brassars (Jakemes), dit de Maubucge, gardien
de l'abbaye de Saint-Martin de Tournai
pour le roi de France, 522.

Brazicourt (Aisne, arrondissement de Laon,
canton de Marie, commune de Grandlup-
et-Fay), 158, 187, 469. — Voyez Bransi¬
cort, Bransicourt.

Breusars (Jehans), 356, 360.
Brictii (S.), voyez Saint-Brice.
Brictius de Callenelle (Magister), euratus

parrochialis ecclesiœ Sancti Amandi in
Fabula, 527.

Brietus le Bourguignon, 291.
Brifaut (Evrardus), miles, 30, 192.
Briffuel (Oliviers de), bailli [de Bury], 368.
Brion (Petrus de), 472.
Brocho (Egidius de), 182.
Brognars (Jehans), clerc, 364..
Broie d'Alesmes (Ansel, al .Ânsiaus), 361 ; —

(Ysabiaus, femme d'Anscl), 364.
Brokerie (la), à Estaimpuis ou à Evregnies,

340.

Brouxella, al. Bruxella (Johannes de), cle-
ricus et procurator abbaliœ Sancti Cornelii
Indensis, 330, 334.

75
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BnuECH (le), à Tciire, 457.
BnuECii (Colart clou), 457.
BnuELE (Gosuin de), clievalicr, 454. — Voyez

Bruella.

Bni'Ecii (^iehoIcs, ehevalicr, fils de Gosuin
de), 451.

Bruecii (11 Sires de), 451.— Voyez Brdvelle.
Bruella (Gossuinus de), miles, lionio .4mol-

rici, doniini de Laiidast, 250, 242. —

Voyez Bruyelle.
Brugis (Domiiuis Josepli de), 295.
Brugis (Magisler Kitliolaiis de), 574.
Bruiele (la Seigneurie de), 451. — Voyez

Bruyelle.

Bnuii.le (le), un des quartiers de la ville de
Tournai, sur la rive droite de l'Escaut,
402, 404; — (les Eelievins du), 98, 99,
402, 104; Voyez Akaite, Aneie, Bors'.er,
Boursiers, Buillejio.nt, Gastiel, Maton,
Quarte, Veson; — (l'Oslelerie del), 102.

Bruket, 40.
Bruleo (Walterus de), 495.
Bruneaus, valet de Syuion, prévôt de Saint-

Martin de Tournai, 514.
Brun i'ire(le), versCliereq et Sainl-Maur,287.
Bruns (Bauduins ii), celievin de Guerniignies,

405.

Bruns d'Ovegkies (Jehans li), 519, 520.
Bruns d'Ovegnies (Bieres, frère de Jelians li),

519, 520.
Brussecnies (Jakemon Vilain de), 431.
Bru.vella, Bru.velles (Jean de), clerc, 354.—

Cfr. Brou.yella.

Bruyelle (llaiuaut, arrondissement de Tour¬
nai, ciinlon d'Anloing), 4.50; — (Gossuin
de), chevalier, 450. — Voyez Bruele,
Bruella, Bruiele. .

Buat (Vieus qui dieilur), apud Novioraum,
474.

Buciiiau (Gosuiniis), al. Buciau (Gossod),
éeheviu de Tournai, 101, 374.

Buchiao (Jean), eveque de Tournai, voyez
joiiannes.

Buillemont (Jehans de), cchevin du Bi uille,
h Tournai, 99, 102, 104.

Buisënau (Gilles Blondies de), 286.
Buisenaut (la Maison de Saint-Martin de

Tournai, en la paroisse de), 542. — Voyez
Buissenal.

Buissars (Alars), éehevin de Lamain, 478.
Buissenal (llainaut, arrondissement d'Alli,

canton de Frasnes), 94, 542. — Voyez
Buisenaut et Busenaut.

Bui.rodio (Gerardus de), 473. — Cfr. Baldodio.
Buri, Bury, Ilainaut,arrondissement deTour-

nai, canton de Périiwelz (le Bailli de),
01i^ iers de BrilTuel, 508 ; — (Colart Colct,
de), 505; — (les Eelievins de), 308; voyez
Ausnoit, Borgnars, IIauwiaus, IIoulrki-
niers,Marins, Oste«, Sandrars; — (Watiers-
li Maires, maire et justice de), 308.

Buris (Jelian.s), 508,
Bursarius (Jaeobus), 218.
Buse (Gontiers dou), 350, 360. — Cfr. Buscu.
Buse (Jakenies dou), 556.
Buscailles (les), à Taintegnies, 259.
Buseii (Goiitier del), 143. — Cfr. Buse.
Bu^eo (Joliannes de), 460.
Busegnies (Egidiiis, liliiis Gerardi, domini de),

59. — Voyez Busigny.
Busenaut (les Eelievins de), 344 ; voyez

Capiaus, Févriers, Torote; — (la Ferme
de Sainl-.Martin de Tournai, à), 345; —

(les Forestiers th ), 543; — (Watiers de),
544. — Voyez Buis.-enal.

Busic.mes, Busigny, Nord, arrondissement de
Cambrai, canton de Clary (Egidiiis, al.
Gilles de Cliiii, avoue de), chevalier, 202,
200. — Voyez Busegnies.

Buskiaus (les), à Vezon, 170.
Buvriago (Jobannes Blaserii, eiiralus [larro-

ebialis ecelcsiae de), 527. — Voyez Beuvby.
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G.

flacnelecx (le Plessis-), 121.—Voyez Plessis.
Caffaet (Tlicrriciis), 50.
Oainoit (Rogiers ciel), 10. — Cfr. Cabncit.
Calans (Maliiiis), 508.
Callau (Rniduiniis), 257.
Callau (Tlicodericiis), 210.
Oallectensis cccicsiœ Sancii Pctri canonici :

magislcr Gallertis Raie, Hugo Baras et
Lamberlus Mar.se, 250. — Voyez Cassei..

(Jali-enele (Magislcr Bricliiis de), curaUis
parrocliialis eeclesiœ Sancii Amandi in
Pabida, 527.

Callenelle, Rainant,arrondissement de Tour¬
nai, canton de Pcrnwclz (Aubierlespinc,
vers), 510. — Voyez Kalemei.e.

Calone, Galonné, Rainaiil, arrondissement
de Tournai, canton d'Anloing (Aubicrt-
espine, vers), 510; — (les Eeiicvins de),
510; voyez Badies, DAitisoN, Fucnes,
Kalonne, Moiikeudieu, Renars, Rires; —

(Gonliers de), 512; — (Robiers de Roubais,
justice de), 511; — (Parrocbia de). 197,
573; — (Presbiler de), 571 ; — (Waitcrus
de), 192. — Voyez Kalonne.

Gamba (Jobannes de), G.
Gambe (le), à Dotiignies, 189, 513.
Gamdieb (.Icban le), 73, 74, 152, 135, 526.
Gambiebs (Jakcmcs de Blandaing, II), 155.
Cambrai, Nord, elief licu d'arrondissement,

Gambrav (Maître Joban de Tournay, clia-
noine de), 532, 555 ; — (le Doyen de
l'église de), 551 ; — (l'Evcque.de), 557,585,
593, 400, 422, 501 ; — (Kain, au diocèse
de), 557; — (l'OITicial de), 570, 577, 579.
— Voyez Cameuacenses et Camerace.nsis.

Gambbon (l'Abbaye de), de l'ordre de Citeaux,

à Cambron-Castcau (Rainant, arrondisse¬
ment de Mons, canton de Lens), 543, 546.

Cambrone, Cambronne (Oise, arrondissement
de Compiègne, canton de Ribécoiirt), 24,
159, 247, 511 ; — (.Monticw, Pliciion, à),
voyez ces mots.

Camrronne (Pierre de), 250.
Cameli (Ermeline, femme ileTliibaut de), 139.
Cameracenses episcopi, 06; voyez Guido,

ixgerr,\,nxus, Nicholaus.
Cameracénsis arcbiepiseopus et diix, 573; —

civitas, 580; — dyoccsis, 247, 580, 583,
405, 405, 575; — eccicsia, 400; — episco-
piis, 421 ; — olïïiâalis, 50, 570, 577, 579;
— palatii sigiliiim, 579; — sedis sigillum,
57. — Voyez Cambrai.

Camebacesio (Abbas et conventus Sancii An-
dreœ de Castcllo iii), 598, 400. — Voyez
Castello.

Camp à l'Abeliel (le), pcut-cire la même
chose que les Campeaux, à Tournai, 541.

Campiiaing, Campiiix-e.\-Pévele (Nord, arron¬
dissement de Lille, canton de Cysoing),
78-80, 80-88, 110, 175, 200, 201; —

(Giirtis Sancii Martini Tornaccnsis apud),
260, 201 ; — (Parrocbia de), 80, 200, 201 ;
— (le Rukcrnel, à), 175. — Voyez Can-
faing

Campiiaing (Gosson de), 226. — Voyez Can-
faing.

Campiiaing (Waiitesde), cclievin de Tournai,
149

Canesson (Gcrardus), 292.
Canfaing, 195; — (Parrocliia de), 195, 194;

— (la Terre de Saint-.Martin de Tournai,
à), 173. — Voyez Campuin.
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Cakfaing (Colardus de), servions Karoli V,
régis Francorum, 851.

Canfaing (Gosse, al. Gossun de), 164. —

Voyez Cauphaing.
Cantelo, al. Cantelus (Prioratus SS. Simonis

et Judœ vulgariter nuncupatus), 568; —

(Evrardus d'Aihi, prior de), 568; — (Villa
de), 247. — Voyez Chantrud.

Canteraine, ai. Canterainne (Viens de), apud
Tornacum, 257, 274.

Cantilupuh, 489. — Voyez Chanteloop.
Capella (Johannes de), 398-400. — Voyez

Chapelle.

Capella juxta Luthosam (Bouchant in terri-
torio de), 393. — Voyez Chapelle-à-
Wattines.

CAPELL.E couTtiRA, apud Estaimpucli, 559.
Capiags (Pieres), delievin de Buissenal, 344.
Cappelier (Balduynus le), serviens Karoli V,

Franeoriim régis, 551.
Carrons (Jaeobus), clerieus, 93, 94, 109. —

Voyez Charbon.
Carrons (Johannes), 109.
Cardenoit (le), vers Pecq, 166.
Careton (Jehan),-164, 226.
Carliers (Colars li), 469.
Carmoit (Jehans don), 526.
Carnois (la Ferme de), à Moustier, 520. —

Voyez Kainoit et Kaisnoit,
Carnoit (Evrart del), 9, 10.
Carnoit (Gerardus del), 40.
Carnoit (Grart don), 385.
Carnoit (Rogier del), 9. — Cfr. Cajnoit.
Carnotuiu, 508. — Voyez Chartres.
Garons (Bauduins li), seigneur deRume, 110.

— Cfr. Karon.

Carpentarius (Nicholaus), 374; — (Rollan-
dus), 117. — Cfr. Carpentier.

Carpentier (Jean), abbé de Saint-Martin de
Tournai, voyez Jehans.

Carpentier, Cahpentiers (Colars li), éebevin
de Moustier, 526; — (Ernoul le), de
Moustier, 325, 326; — (Mabius li), éebevin
de Moustier, 322, 325, 326; — (Robues li),
174; — (Roland), 116; — (Terri le), 103.
— Cfr. Carpentarius.

Casletensis ecclesia Beati Pétri, 227-229,
257 ; — ecelesiœ Sancti Pétri canonici :

magister Nicholaus de Atlrebato et Johan¬
nes Hanebiele, 257. — Voyez Cassel.

Cassel, Nord, arrondissement d'Hazebrouck,
ebef-lieu de canton, voyez Callectensis,
Casletensis et Saint-Pierre.

Casso, fratcr Jobannis de Molendino, bonio
domini de Audenarde, 232.

Castagne, al. Castaigne (Willaume), prévôt de
Tournai, 404-406, 409, 453.

Casteillon (Hues de), fils aîné du comie de
Saint-Pol, 430; — (Jehans de), comte de
Blois et seigneur d'Avesnes, 205. — Voyez
Châtillon.

Castelaine (la Rue), à Tournai, 98, 103. —

Voyez Châtelaine.
Castelains (Waliers li), 350.
Casteler (le), à Esplecbin, vers Tournai, 194,

237.

Castei.letum Parisiense, 529. — Voyez Chà-
telet.

Castelli (Merdes-), 3; — (Parroebia de
Merriis-), 35. — Voyez Merbes.

Castello (Jaeobus de), bomo Roberti de
Bethunia, domini de Tenremonde, 306.

Castello-in-Cameracesio (Abbas et conventus
Sancti Andrcae de), 398, 400. — Voyez
Câteau-Caiibrésis.

Gastellon (Guion de), comte de Saint-Pol,
419;— (Hues de), 432; fils aîné de Guion,
419; comte de Saint-Pol et seigneur
d'Avesnes, 440. — Voyez Châtillon.

Castiel (Jakemes, al. Jakemon del), éebevin
du Bruille, à Tournai, 99, 102, 104.
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CAsTnECHiN (Curtis de), apiid Espicchin, 22.
Voyez QOATnECHIN.

CASTnuM-Kovuji-SDPRA-LiGERiM, iOd.— Voycz
ChÀteauneuf-sur- Loire.

Cat (Gillion le), ëchevin de Guermignies,
205.

Câteau-Cambrésis (l'Abhé et les moines de
Saiiit-Andi'é-du-), 398; — L'abbaye du
Gâteau, 0. S. B., fondée au comnienccrnent
du XI' sièele, se trouvait sur le territoire
de la ville du Câteau-Cambrésis {Nord,
arrondissement de Cambrai, chef-lieu de
eanlon), voyez Castello.

Catueni, al. Cathenis (Jobannes), 473.
Catherine, cfr. Katerina, Katerine, Kathe-

RINje.

Catherine, fille de Jehan d'Outre le biecque,
S36.

Catine (Ernols), éclievin de Tournai, 547.
Catine (Ernoul), bourgeois de Tournai, 433,

434,

Cattegnies (llainaut, arrondissement de
Tournai, canton de Templeiivc-en-Dosse-
mer, commune de Becq), 142, 262, 263,
533; — (I'Auriel, le Gauleskière, le Croh-
BioN, Fortplait, Ghieskiére, Goduergamp,
Heldebadtpreit, le Kesnoit, les IMarès, la
Mablière, le Planke, le Plankiei.e, Ribaut-
HAIE, SuREGNIES, TeiiRIFLAS, le TlERE le

Teuple, Tierrifrasne, à), voyez ces mots,
— Cfr. Kategnies et Katiieingnies.

Caucevake, al. Cadghevaee (VVatier de), 332,
534.

Caué (Cosdescaus, al. Godeseaus), 356, 360.
Caujiont, à Mélicoeq, 41, 42.
Cauwès (Gerardus), 59.
Cavains (les), à Froycnnes, 338.
Gavée (la Rue de le), à Taintegnies, 238.
Cavée (Baudes de le), 359.
Gavée (Boudes de le), échevin d'Evregnies,

533. — Cfr. Kavée.

Gavées (Egidius des), miles, 39.
Caverel (Philippe de), abbé de Saint-Vaast,

à Arras, voyez Philippos.
Caysnov (le), 322. — Voyez Quesnov.
Cegoruh vicus, in parrochia Saneti Piali

Tornacensis, 94, 109. — Voyez Aveugles.
Cella (Egidius de), monaelius Saneti Martini

Tornacensis, 63, 182. — Voyez Ciele.
Celles (Gilles de), abbé de Saint-Martin de

Tournai, voyez Gilles.
Cepron (Jacobus), notarius apostolieus, 373.
Cerr (la Justice de), HO. — Voyez Chercq.
Cestuch (Jobannes), notarius apostolieus

[Tornacensis], 527.
Cbaalis (l'Abbé et les moines de), 332; —

Notre-Dame de Cbaalis, abbaye d'hommes
de l'ordre de Cîteaux, à Cbaalis, Oise,
arrondissement de Senlis, canton de Nan-
teuil le-Haudouin, commune de Fonfaine-
les-Corps-nuds. — Cfr. Charlis.

Chalceia, apud Uameries, 142.
Chanteloup (Seine-et-Oise, arrondissement

de Versailles, canton de Poissy), 488. —

Voyez Cantilupum.
Chantin (Nicholaiis), clericus et notarius

curiœ Tornacensis, 281.
Chantrius, Chantrhd (Aisne, arrondissement

de Laon, canton de Marie, commune de
GrandIup-et-Fay), Chantrus, 190, 291,
433, 436, 368; — (le Prieuré de Saint-
Martin de Tournai, à), 433; —(Prior de),
260. — Voyez Cantelu et Cantelus.

Chapelle (Jean de la), 398-400. — Voyez
Capella.

Chapelle-à-Wattines, plutôt que Cuapelle-
À-OiE, deux communes du llainaut, arron¬
dissement de Tournai, canton de Leuze,
voyez Capella juxta Luthosah.

Charbon (Jacobus), 450. — Cfr. Carbons.
Chareton (Guillelmus le), 291 ; — (Widela,

uxor Guillelmi le), 291.
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Charles IV, roi de France (3 janvier 1322-
1" février 1528), 487-489, 491-493, 493,
500, 501, 306, 308, 315. — Cfr. Karolus.

Charles Y, roi de France (8 avril ISGi-
IC seplenil)re 1580), 530, 331-, 559, 342.
— Cfr. Karolus.

Charles VII, roi de France (21 octobre 1422-
22 juillet 14G1), 531, 534.

CiiARLis (Johan, abbé de Notre-Dame de),
552. — Voyez Ciiaalis.

Chartres, chef-lieu du département d'Fure-
ct-l.oir, 307. — Cfr. Carnotum.

ciiasteillon (Guis dc), comtc de Saint-Pol,
388, 589; — (lliics de), fils aîné du comtc
de Saint-Pol, 428; — (Jake, frère de llucs
dc), 429; — (Jehan de), comte de lîiois,
588, — Voyez ChÀtillo.v.

Chastel (Ysablel dou), femme de Jehan
d'Outre le biecque, 553, 330.

CuASTELLO.N (Guls de), comte de S'-Pol, 589;
— (Hues de), comte de S'-Pol et seigneur
d'Avesnes, 438. — Voyez Ciiàtillon.

CiiAteaUiNedf-sur-I.oire (Loiret, arrondisse¬
ment d'Orléans, cbcf-licii de canton), 489.
Voyez Castrum novum.

Ciiâtelai.ne (la Rue), au Bruille, à Tournai,
98, — Cfr. Castelaixe.

Ciiâtelet (le) de Paris, voyez Castelletom.
cuâtillox (Guy de), comte de Saint-Pol, 588,

589, 419; — (IIucs dc), fils aîné du comtc
de Sainl-Pol, 428, 450; — (Jacques de),
frère dc Hues, 428; — (Jean de), comte
de Blois et seigneur d'Avesnes, 205. —

Voyez Casteillon, Castellon, Ciiasteillo.n
et cliastellox.

Chavx, juxta Tornacum (Villa et tcrritorium
dc), 247, 528, 529, 530. — Vo_vcz Kai.x.

Cherc, Ciiercq (llain'aut, arrondissement de
Tournai, canton d'Antoing), 580, 329; —

(le Brunpire, vers), 287; — (Parrocliia dc),
373; — (Presbitcr de), 371 ; — (les Rokcs

Saint-Martin,à), 580; — (Saint-Andriu de),
586. — Voyez Cerk.

Chevixcourt (Oise, arrondissement de Com-
piègne, canton de Ribccourt), 454, 480;
— (les Marais de Rotan, vers), 480; —

(la Vigne de Saint-Amand, à), 454.
Ciievrot (Jean), évoque de Tournai, voyez

joiiaxxes.
Ciiix (Egidius al Egydius de), miles, 381;

advoe.atus de Busignies, 200; — (Gilles de),
202, 200; — (Gilles, sires de), chevalier,
382; — (Jehansde),éehevin de Froycnncs,
402. — Cnix, llaiiiaut, arrondissement de
Tournai, canton de Templeuve-cn-Dosse-
mer, commune de Ramcgnies-Cliin. —

Voyez Ciivx.
Ciioisv (le Prieur dc), 420. — Cjioisy, prieuré

de Saint-.Médard de Soissons, à Ciioisv-au-
Bac (Oise, arrondissement et canton de
Compiègne).

CnoKETE (la Maison), à Tournai, 98.
CuoLARs,cfr. Claus, Colaud, Colaudus,Colars,

Coi.art, Nicholaos, Nicholes, Niciiolox,
Nicolas, Nicolaus.

Ciioi.ars dou Bos, 414.
CiioLARS, fils de Jehan Platiel, 415..
Ciiolars d'Ierbisuel, 414.
CiioLARS li Tulier, 415.
CrioLixs, fils dc Cholars d'Ierrisuel, 414. '
Ciiopix (Jean), dit Baret, 515.
CnouET (ilaimmctus), 291.
CiiRisTiANA, uxor Theobaldi de Mouscra, 525,

324.

CiiRiSToniE (S ), voyez Cristofle.
CiiVN (Gilles de), chevalier, avoué dc Busigny,

202; — (Grart, chevalier, frère de Gilles
de), 203. — Voyez Ciiix.

ciele (Egidius dc), monachus et ccllararius
Sancti Martini Tornacensis, 84, 252; —

(Gilles dc), inoinc de Saint-Martin, 74,
223. — Cfr. Cella.
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CisTEnciENMS ordinis abbatia Sanctae Mariœ
de Alli, 219; — ordo, 439. — Cîteaux,
abbaj c elicf d'ordre, à Saint-Nicolas ((iôlc
d'Or, arrondissement de ècaune, canton
de Nuits). — Voyez Cysterciexsis et
cvstiaus.

Cité (la), Citet (la), Cyté (la), de Tournai,
CiviTAs Tornaccnsis, 41, 75, 93, 9C, 1G7,
4 74, 175, 183, 198-200, 293, 297, 530,
531, 573, 404-400, 408, 444-447, 481,
323, 324; — (Les piévôts, jures, cchevins,
eswardcurs cl inaïcurs de la), 406; —

(Les prc\ôls, jurés, eswardcurs et cchevins
de la), 523, 324; — (Les prévôts, jurés et
gouverneurs de la), 480, 481, 323.

Clairvaux (l'Abbé de), G. G. 402. — CtAin-
vaux, Aube, arrondissement et canton de
Bar-sur-Aube, eoinmunc de Ville-sous-la-
Ferlé. — Voyez Clarevallensis et CtAni-
vallensts.

Clamliu, Ct.anlieu (Aisnc, arrondissement de
Vcrvms, canton de Sains, commune de
Puisteux), 288.

Clarendaut de Valf.nciekes, clerc, 223, 226.
Clarevalle.nsis, al. Ci.arivalle.ysis abbas,4G0,

402. — Voyez Clairvaux.
Clarohontensis cantor, [consiliarius Karoli IV,

régis Franeorum],495.— Voyez Clermokt-
Ferrand.

Claudius de Lonnel, preposilus Sancti Ve-
dasti Attrebptensis, 574.

Claus Gaii.ing, éebevin de Graramont, 319.
Clawet (Juliannes), major Gossuini de Valle,

122.

Clément VI, pape, 326,330. — Pierre Rogier,
ancien évéquc d'Arras, élu pape le 2 mai
1542, mort le 6 décembre 1532.

Clément VII, pni)e, 343, 563. — Il s'agit ici
du j)ape d'Avignon, Robert, de la maison
des comtes de Genève, ancien cvêquc de
Thérouanne et de Cambrai, qui fut élu le

31 octobre 1378 et mourut le 16 sep¬
tembre 1394

Clément VIII, pape, 570-573. — Hippolyle
Aldobrandini, élu le 50 janvier 1392,
couronné le 7 février suivant, mourut le
5 ou le 3 mars 1603.

Clementia, uxor Egidii de Linsieles, 303,
500.

Clerc (Magistcr Fr.mciscus le), notarius capi-
tuli Noviomensis, 578.

Clericus (Jolianncs), 30.
Clerhont-Ferrand, chef-lieu du département

du Puy-de-Dôme, voyez Claromontensis.
Clers (Syinons li), maire de Grammont, 430.
Clers (Thumas li), 310.
Closims (Locus qui dicilur As), juxta Novio-

mum, 474.
Clugnes (Nicbolaus de Curia, dictus), civis

Tornaccnsis, 79.
Clugnet (Nicbolaus), 193, 200.
Cocus (Alardus), 30.
Codage (Gilles), 3, 4.
Codage (Jchans), 4.
CoiiARTiLLE, voyez Froidhont.
CoKEAUs (Willaumes), 5, 4. — Cfr. Cokiel.
Cokempot (Ruella quas dicitur), apud Novio-

mum, 474.
CoKiEL (Willelmus), 43, 222. — Cfr. Cokeaos.
Cokut (Ilaninus le), 212.
CoLAiA, veuve de Pierre Pluket, 159.
COLARD, CoLARDUS, COLARS, CoLART, VOyCZ

CuOLARS.

CoLARD CoPET, cytoiieu de Tournai, 311.
colard du Ru, 312.
COLARDUS DE BAILI, 40.
CoLARDus DE Canfaing, scrvicns Karoli V,

Francorum régis, 531.
Coi.ardus de Fonte, 116.
Colardus, fratcr Johannœ, uxoris Johannis

Bacelcrs, 97, 98.
CoLARS li Carliers, 469*
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colans li Carpentiers, échevin de Moustier,
526, — Cfr. Nicholads.

CoLARS de Couines, 105.
CoLARS li Févres, 560.
CoLARS IIanicagne, 165.
CoLARS Hesselins, 567.
CoEARS Mareskaus, 556.
CoLARS de Morruet, 545.
CoLARs li Orfèvres, do Courtrai, 550.
CoLARS Passars, de Phalerapin, 564.
colars de Péronce, 544.
Coi.ars de le Porte, 545.
Coi.ars del Torotte, 344; — de le Tobote,

cehevin de Buisscnal, 544.
CoLARs DE WiLLEMiEL, échcvin de Tournai,

226. — Cfr. Nicholes.

CoLAUT dou Bhcech, 157.
COLART CoLÈS, 568; CoLET de BURI, 365.
CoLART de le Vigne, malrc héréditaire de

Kain, 508. — Cfr. Nicholaus.
CoLAYE (Vinccnlius), 475.
CoLEHER (Jehan), échevin de Lamain, 478.
CoLEMER (Jehan), échevin de Tournai, 74, 91,

92, 93, 149, 153, 164, 272.
CoLÈs, CoLET DE Buri (Colapt), 563, 368.
Colin dou Mont, 318.
Cologne (l'Arciievéque de), 555.
CoLONiENSis archiepiseopus, 532, 557 ; —

archiepiscopus Sigefridus, 555; — dyoce-
sis,' 328, 353, 353, 358.

Couines (Colars de), 105.
CoMPiÈGNE (Oise, clicf-lieu d'arrondissement),

28; — (l'Abbaye de Saint-Corneille de),
28; — (le Prévôt de), 437.

CoNDÈ, al. Condet (Evrard de), 164, 225, 226;
— (Watierdc), aumônier de Saint-Martin
de Tournai, 585, 401, 403.

Constantin, Constentaing [à Kain], 101-103,
160; — (les Bailles, vers), 103; — (la
Darderie, à), 204; — (l'Espine de), 102,

103; — (les Marlières, vers), 102. —

Cfr. Costentaing.
Conte (Gossuin le), échevin d'Ath, 322, 326,

544.

Copet (Colard), cyloiien de Tournai, 511.
CopiN (Johanncs), ballivus domini de Kiken-

- poisi, 58.
CoRRË (Walterus de le), 39.
Correrevo (Jacobus de), 494. — Cfr. Corbry.
CoRBiENsis monachus Anthonius de Monehi,

568. — Saint-Pierre de Corbie, abbaye
d'hommes 0. S. B., à Çorbie, Somme,
arrondissement d'Amiens, ehef-lieu de
canton.

CoRBiON (Jehan de), dit Loufifart, chevalier,
536.

CoRBisiERS (Pieres li), 368.
CoRBRi (Willaumes de), 478.
CoRBRiu (Jehans de), échevin de Tournai,

135, 164.
CoBBRY (Jacques de), 495. — Cfr. Corbereyo.
CoRDEWANS (Évrars), échevin de Lamain, 478.
CoRDiER (Giselin le), 95.
CoRDOUANiÉRE (Heluidis le), 473.
Corne (Lambins, al. Lanbiers), 330, 331. '
Corneille (Saint-), voyez Saint-Corneille.
CoRNELii (S.) monastcrium, Cornelimunster

(abbaye d'hommes 0. S. B., près d'Aix-la-
Chapelle), 211, 213, 215, 216, 218, 500,
301, 504, 308, 528, 354, 333, 337; —

(Stephanus, frater conversus), 215, 218.
— Voyez Indense, Indenses, Indensis et
Sancti-Cornelii.

CoRRiEL (le), à Lamain, 345.
CoRRiEL (Johannes), 122.
CosDEScAus Cauè, 536. — Cfr. Godbscaus.
CosiNE (Piobiert), 91, 92.
Costentaing [à Kain] (la Court de), 346; —

(l'Espine de), 161; — (Villa de), 247. —

Voyez Constantin.
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CosTEDiE (le), in parrocliia de Timogies, 48.
Cfr, COUTURIELE.

Goubecainrue, à Eslaimpuis ou à Evregnics,
5i0.

Coucv, voyez Yolendis.
CouDACE (Thcri), 339, 540.
CouDUK (Oise, arrondissement de Compicgne,

canton de Ressens), 4S7, 403; — Arvao-
couRT ou Arvecocrt, à), voyez ces mots: —

(Saint-Hilairc de), 401.
CouMiNS Dou Bos (Jclians), 41 S.
CouPEGNiES (Maria al. Marie de), 229, 239.
Courre (Wautier de le), 203.
(ÎOURBES (les), apud Damcries, 142.
CooRBiON (Jehan de), 203.
Court (la), à Taintegnies, 258.
Court (lluon de le), delievin d'Ath, 223.
Court (Jean de le), éclievin d'Ath, 522.
Court (Jehans de le), 413.
Court (Watiers de le), cehevin de Wez, 320.
CouRTiL (le), le Courtil à Baïart, le Courtil

le Fèvre, à Tenrc, 136, 137.
Courtrai (Flandre occidentale, chef-lieu d'ar¬

rondissement), 124, 123, 323 ; — (les
Bourgeois de), Lanbiers Corne et lernous
Sibiers,5b0; — (la Châtclicnie de), 227,250;
— (Colars li Orfèvres, kl maint à), 550; —

(les Échevins de), 530, 351 ; voyez Atre
et Ours. — Cfr. Curtracenses, Curtracen-
sis, Curtracum, Curtraco.

CouHVOLsiER (Joannes-Jaeohiis), ordinis Mini-
morum Saneti Francisei de Paula, provin-
cise Gallo-helgieœ provineialis, 379.

CousTURiERS (Jakemes li), 367.
CouTURA Capell^e, apud Estaimpuch, 359.
Couture (la), vers Baisieux, Blandain ou

Lamain, 85.
Couture (la), à Vezon, 171.
Couture (la) de Pese, 163.
Couturele, à Vezon, 171.

Toue 11.

Couturiele (la), in parroehia de Timogies,
51. — Cfr. Costerie.

CovET (Renerus), 31. — Cfr. Koves.
CovcREH, Flandre occidentale, arrondisse¬

ment et canton de Courtrai, voyez Quin-
ghien.

CoYSEL (Egidius de), 471, 474.
Créci (Magister Johannes de), 266.
Crespin (l'Ahhaye de), 575. — Saint-Landelin

de Crespin, abbaye d'hommes 0. S. B., à
Crespin, Nord, arrondissement de Valen-
ciennes, canton de Condé. — Voyez
Crispiniense, Crispinio.

Cretinier (Adam le), 38.
Crezeques (Guillelmus de), 487.
Crispiniense monastcriiim, monasterium

Saneti Landclini a Crispinio, 373, 376. —

Voyez Crespin.
Cristofle (La fête de saint), 389, 590. — I>a

fête de saint Christophe, le 23 juillet.
Crois (Jehan de le), 303.
Crois Saintet (la), ? à Tournai, 467.
Croix (Watier de), évêque de Tournai, voyez

Waltërus.
Croket (Jehan del al. dou), 9, 10.
Crokin (Gérart), 110.
Crombion (le), à Caltegnics, 143.
Crupin (Daniel), 218.
CuERNA, Cuerne (Flandre occidentale, arron¬

dissement et canton de Courtrai), 126,207,
304, 303, 507. — Voyez Curne et Querne.

CuLEMER, apud Dameries, 142.
CuJiONT (Aelidis, veuve de Raoul de), 43.
CuRiA (Ida, soror Nicolai de), 81.
CuRiA (Johannes, frater Nieolai de), 81.
CuRiA (Juliana, soror Nieolai de), 81.
CuRiA (Nieholaus de), dictus Clugnes, eivis

Tornacensis, 79.
CuRNE, 306; — (Décima de), 297 ; — (Par¬

roehia de), 296; — (Presbiter parroehialis
de), 228. — Voyez Cuerne.

76
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Cdbtracenses, Curtracensis, Curtracuu, Cdr-
tbaco, voyez Courtrai.

Cdrtracenses scabihi, 323.
Curtracensis canoiiicus magistcr Balduinus

de Mitliaghe, 324; — castellania, 228; —

coniilissa, 292; — decanus chrislianilatis,
d52; — villa, i24, 125.

CcRTRACoM, 325, 460.
CuRTRACo (Mansus Hospitalis de), apud Mous-

keron, 460.
CïsoiN, CvsoiNG (Nord, arrondissement de

Lille, chef-lieu de canton) (la Dame de),
126; — (le Domaine de), 260; — (Hellin,
seigneur de), 173, 174, 309; — (le Sei¬
gneur de), 77, 79, 86, 173, 207, 260, 309.

CvsoNiENSE dominium, 260.
Cysonienses dornini, 260.
Cysonid (Arnulplius, dominus de), 69, 77-

79, 81 ; miles, 86, 193,194,196, 223, 260,
261 ; — (Dominus de), 260, 261 ; —

(Ernoldus de), 193, 194; — (Ilellinus,
filius Arnulphi, dominus de), miles, 194,
207, 223, 260; — (Johannes, dominus de),
261 ; — (Sibilia, domina de), 126,207,223 ;
— (Willarmus al. Willelmus de), noiarius
curiae Tornacensis, 415, 416.

CvsTERCiENSis ordo, l'ordre de Cystiaus, 455,
460, 532. — Voyez Cîteaux.

Cyté (la) de Tournai, voyez Cité.

D.

Daflières, ? vers Orcq, 144.
Dala (Rogerus de), censuarius Sancti Martini

Tornacensis, 543.
Damaso (Juliiis, cardinalis presbiter Sancti-

Laurentii-in-), 564. — Voyez Saint-
Laurent.

Damertes (Ilainaut, arrondissement de Tour¬
nai, canton de Leuze, commune de Grand-
mctz), Dameriies, 142, 225, 321 ; —

(Boucaut, Ciialceia, les Courbes, Culeuer,
Fastredi uratum, Giijeskieria, Mainsens-
prés, Marchagium, Pellemont, Sarti, Wau-
k1erphet, à), voyez ces mots; — (le Bois
de l'abbaye de Saint-.Martin, à), 325; —

(la Court de), 67, 74, 325; — (le Seigneur
de), 93; — (Fastré de), chevalier, 67, 94;
— (Fastrcs, sires de), chevalier, 93; —

(Hauwis, femme d'Huars de), 225.
Dan (Daniel del), 126.
Danbierbus, à Vezon, 171.

Daniel, 144.
Daniel Crupin, 218.
Daniel del Dan, 126.
Daniel de Dotegnies, miles, 12.
Daniel, frater Soekini de Molendino, 30.
Daniel, gendre de Téri le Carpentier, 103.
Daniel de Maskelines, dominus d'Asçove,

195.

Daniel de le Poppre, 176, 177.
Danio (Watiers), 415.
Dannysiaco (Tbeobaldus de), miles, guber-

nator frontériarum Flandriie, 493. —

Voyez Denysi.
Danzes (Egydius), de parrochia de Havines,

122.
Dardërie (la), à Constantin, 204.
Darison (Wicars), échevin de Galonné, 311.
David dou Mortre, 283, 284.
David de Noc[er], ballivus doinini de Âlde-

narda, 53.
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David, al. Davis, 98, 99, 137.
Delà le voie (Locus qui dicitur), apud Alli,

219.

Dellai (Willaiime), échevin de Tournai, 93.
Denaîng (Dominus Alexander de), 172.
Denis (La feste saint), 406, 409. — La fête

de saint Denis, le 9 octobre. — Cfr.
Dvonisii.

Denise, veuve de Louis l'Anglois, 438.
Denvsi (Thiébaus de), gouverneur des fron¬

tières de Flandres, 491.— Cfr. Dannysiaco.
Debcy, Aisne, arrondissement de Laon,

canton de Crécy-sur-Serre, voyez Dexci.
Derin (Jakeraes), 226. — Voyez Ierin.
Derins Don Porc, 226, 347. — Cfr. Dierins.
Derslenghien (Wallcrus, major de), miles,

223. — Voyez Desselgbem.
Descaus (Robicrs li), 272.
Desselghem, Flandre occidentale, arrondis¬

sement de Courtrai, canton d'Harlebeke,
voyez Derslenghien.

Devincourt, entre Méiicocq et Villers-sur-
Coudun, 420, 423.

Dexci, Dexcy, 290, 291; — (l'Anglée apud),
291. — Voyez Dercy.

Dierin (Thomas), pitantiariiis Saneti Martini
Tornaeensis, 116.

Dierins del ai. non Porc, échevin de Tournai,
133, 164, 226. — Cfr. Derins.

Dierins Pourret, 476, 477, 493.
Dierinus Poireli, 494.
Dominicains (les), voyez Predicatorum.
Donsa, Donse, Donza, Donze (Johannes de),

dominus de Landrenghera, 230-234.
Dorpre (Arnulphus le), homo domini de

Audenarde, 232.
Dors (Gilles de), chevalier, 94.
Dos, terra eeclesiae Tornaeensis apud Eram,

373,

Dosseuer (Hainaut, arrondissement de Tour¬
nai, eanton et commune de Templeuve),

209 ; — (Alnetum d'Eselepes, Hostes,
Roiaumortier, apud), 209; — (Willames
de Mortaigne, seigneur de), 431.

Dossejier (Templeuve-en-), 149, 131, 154,
133,227; — (Parrochia de Templovio, de
Templueve in), 149, 133.

Dotegnies, Dottignies (Flandre occidentale,
arrondissement et eanton de Courtrai),
11, 36, 163, 167, 189, 210, 231,252, 292,
313; — (I'Aisnoit, Aubrisart, les prés des
Aunes, I'Aosnoit, Belde, Blankehaie, le
Cambe, Faukener uojius, Grantcamp, Haus-
TRÉs, Hoocardi domds, Kevaocamp, Masura,
le pieroit, les Pla.nres, Raulengiiien, Reve-
LART, Roton masura, le Tiere segneur

Renier, les Tries de Miere, le Val, Via,
Wanempré, à), voyez ces mots; — (Parro¬
chia, la Paroisse de), 12, 36, 163, 192,
292, 313; — (Daniel de), miles, 12; —

(Mesire Watiers de), 353.
Douai et Tournaisis (le Bailli et gouverneur

de Lille), 493, 493. — Douai, Nord, chef-
lieu d'arrondissement. — Cfr. Duacensis.

Dours (? Dour, flainaut, arrondissement de
Mons, chef-lieu de canton), 172.

Dours (Johannes de), 370.
Drouard de Montmacq, 139.
Duacensis, Tornaeensis et Insulensis hallivus

et guhernalor, 494, 493. — Cfr. Douai.
Duaco (Magister W. .. de), oflicialis Torna¬

eensis, 100, 103.
Duisempiere, 269, 367; — (Curtis de), 192; —

(Villa de), 247. — Voyez Wisempierre.
Duisettes al. Duissiertes (Riebiers des), 322,

326.

Dunis (Jaeohus, ahhas de), 460, 462. —

Notre-Dame-des-Dunes, abbaye d'hommes
de l'ordre de Cîteaux, établie d'abord à
Coxyde, Flandre occidentale, arrondisse¬
ment et canton de Fûmes, ne fut transférée
qu'en 1623 dans la ville de Bruges.
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Durant (Johan), gardien de Saint-Martin de
Tournai [pour le roi de France], 491.

Dureboise (Hugues), 401.
Dureues (Grart de), 383.
Durepiel (Aclis), 43.

Durmes (Soikinus de), 40.
Dus (Jehans li), 163.
Duzenpiere, 144.^^ Voyez Wisempierre.
Dyonisii (Festiim bcati), 430, 461. — Cfr.

Denis.

E.

Ecout, ? à Evregnies, 4.
Eeke (Johanncs de), liomo domini de Aude-

narde, 232.
Egidius, Egydius, cfr. Gile, Giles, Gilion,

Gille, Gilles, Gillion, Gilo.
Egidius, abbas Sancli Martini Tornacensis,

275, 280, 288, 289, 514, 347,348, 371. —

Cfr. Gilles de Celles.

Egidius, abbas Sancti Martini Tornacensis,
496, 497. — Gilles de Warnave, qui fut
abbé de Saint-Martin de novembre 1308

au 2 août 1323.
Egidius de Alneto, miles, 39-41, 262. —

Cfr. Gillion de l'Annoit.
Egidius de Ancre, 64, 65.
Egidius de Angi, 48, 30, 31.
Egidius le Bercuier, scabinus de Esplecin, 23.
Egidius de Bethunia, 195.
Egidius Boulet, 87.
Egidius de Brocho, 182.
Egidius des Cavees, miles, 39.
Egidius de Cella, monachus Sancti Martini

Tornacensis, 63, 182. — Cfr. Gilles de
clele.

Egidius, celiararius Sancti Martini Tornacen¬
sis, 84, 151. — Cfr. Egydius.

Egidius de Chin, miles, advocatus de Busi-
giiies, 206, 207. — Cfr. Egydius.

Egidius de Ciele, monachus, 84, et celiararius
Sancti Martini Tornacensis, 232. — Cfr.
Gilles.

Egidius du Coysel, 471, 474.
Egidius, custos ecciesiae Sancti Bavonis de

Fivia, 181.
Egidius de Eyra, miles, 222. — Cfr. Gille

d'Ere.

Egidius, filius Arnulpiii Roche, 11, 12. —

. Cfr. Gilles Roche.

Egidius, filius primogenitus Gerardi, domini
de Busegnies, 39, 40.

Egidius, filius Willardi de Evregnies, 114.
Egidius Froisart, 40.
Egidius de Gaurain, monachus Sancti Martini

Tornacensis, 151. — Cfr. Gillion.
Egidius de Haudion, 144, 192; miles, 223.'—

Cfr. Gilles.

Egidius de IIolaing, eivis Tornacensis, 243.
Egidius des Kennes, 60.
Egidius de Lenseles al. Linsieles, 296, 297,

304-306.
Egidius Loskegnuel, monachus Sancti Martini

Tornacensis, 182; al. Loskengneul, prepo-
situs Sancti Martini Tornacensis, 232. —

Cfr. Gilles Losquegniols.
Egidius li Loutres, 327.
Egidius de le Mandre, miles, 195.
Egidius, maritus Aelidis, 283.
Egidius, monachus Sancti Martini Tornacen¬

sis, 66, 78.
Egidius de Petra, 472. — Cfr. Gillion de le

PlERE.

Egidius de Planka, 398-400.
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Egidius Pourbet (Magister), 520. — Cfr.
Gille.

Egidius de Pratis, scabiniis de Esplecin, 23.
Egidius Prepositus, nionachus Sancti Marlini

Toriiiicensis, 444. — Cfr. Gilles le Pré¬
vost.

Egidius, prepositus Sancli Marlini Tornacen-
sis, 84, 127, 177. — Cfr Gillion.

Egidius de Quarta, miles, 80, 77, 78, 86,
1.Ï3, 170, 194, 260. — Cfr. Gile.

Egidius de Roupi, 21-23, 78, 76, 97, 237.
Egidius de Salemoncamp, 151 ; justitia de

Honevaing, 31, 52.
Egidius Skivart, miles, 40.
Egidius de Timougies, miles, 48-81.
Egidius del Tuiesc, 82.
Egidius de Wallers, notarius ciiriic Torna-

censis, 185.
Egvdius, cellarariiis Sancti Martini Tornacen-

sis, 123. — Cfr. Egidius.
Egydius de Chin, miles, 381. — Cfr. Gilles.
Egvdius Danzes, 122, 125.
Eiwis À Biertaincrois, à Vezon, 171. — Cfr.

, Evis.
Éleuthére (saint), Beatus Eleutherius, episco-

pus Tornacensis, 573, 874. — On l'appelait
vulgairement saint Lehirc. Il mourut en
852. Sa féte se célèbre le 20 février.

Eligh (Festum beati), 198.— Cfr. Eloi.
Eligii (S.), voyez Sancti Eligii.
Eligius (S.), Noviomensium et Tornacensium

cpiscopus, 877. — Cfr. Eloi.
Elincourt-Sainte-Marguerite (Oise, arron¬

dissement de Compiègne, eanton de Lassi-
gny), 475, 480; — (les Marais de Rotan,
vers), 480.

Elisabeth, Elizabet, Elizabetd, cfr. Elyza-
bbt,Elyzabeth, Isabelle, Isabiel, Ysabeaus,
Ysabel, Ysabella, Ysabiaus, Ysabiel.

Elisabeth, uxor Gerardi de Ardencorcii, 297,
298.

Elisabeth, uxor Anselmi de Makenbergiie,
415-417.

Elisabeth, uxor Ilenrici Spise, 223.
Elizabet, mater Johannis de Riima, uxor

Balduini Karon, domini de Ruma, 90. —

Cfr. Ysabella.

Elizabeth, heres Aelidis, dominae de Wastina
et uxor Johannis domini de Gistella, 294,
568, 569. — Cfr. Elyzabeth.

Elizabeth, uxor Sigeri Porcarii, 47.
Elnon, voyez Saint-Amand-en-Pêvele
Éloi (saint), 377, dont la fête se célèbre le

1" décembre. Saint Eloi paraît avoir été
évèque de Tournai-Noyon de 640 à 689,
année où il mourut, dans la nuit du
30 novembre au 1"' décembre. — Cfr.

Eligii, Eligius.
Éloi (S.), voyez Saint-Éloi.
Elyzabet, Elyzabeth, cfr. Elisabeth.
Elyzabet, domina de IIeule et de IIestruid,

323, 525. — Cfr. Ysabella.
Elyzabeth, uxor Johannis, domini de Gistel¬

la, 294, 568, 369. — Cfr. Elizabeth.
Elyzabeth, uxor Egidii des Kennes, 60.
Emelgiiem, Flandre occidentale, arrondisse¬

ment de Roulers, canton d'Ingelmunster,
voyez Emlenghem, Ehlenghien.

Emkée (P), vers Pecq, 166.
Emlenghem, Emlenghien, 223; — (Presbiter

parrocbialis de), 228. — Voyez Emelghem,
Enclos (F), in parrochia d'Esplecin, 5.
Engerans de l'Ausnoit, 168.
Engherans dou Fraesne, 543. .

Enghien (Jean d'), évèque de Tournai, voyez
johannes.

Englebiert de la Jonkiére, échevin de Guer-
mignies, 468.

Englenmoustier (Parrocliia de), 196.— Voyez
Ingelmunster.

Enguerrand, voyez Ingelrannus.
Eparmont, à Montmartin, 28.
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Eba, Ebe (IlainHUt, arrondissement de Tour¬ Escaghe (Raoul de 1'), 418; — (Raoul, fils
nai, eanton d'Anloing), 548, 373 ; — de Raoul de T), 418. — Cfr. Escrache,
(Barges, à), 476; — (Décima de), 374; — Eschaghe.

(Dos, terra eecicsiœ Tornacensis in), 373; Escamaing (Bernardus, dominus d'), miles,
— (Jacobus, capellanus de), 376 ; — 197. — Escamin, Nord, arrondissement de
(Jchans, sires d'), chevalier, 586; — (Lon- Lille, eanlon de Lannoy, commune de
gucsaiich et Wisempierre, à), voye^ ces Baisieux.

mots; — (Pierre deWisquete, seigneur d'), Escamel (Johannes), notarius apostolieus
529. — Voyez Heba. [Tornaeensis), 527.

Eba, Ere (Gille d'), HO, 135; — (Jacobus, Escapés (Jobannes, VVillermus li), 6.
frater Johannse de), 105; — (Jeanne, fille Escardiel, à Pottes, 452.
de Gille d'), 155; — (Johanna de), 105; — Escaus (Gillion d'), échevin d'Atli, 322.
(Johannes, frater Johannaî de), 105; — Escaut (1'), fleuve, 6, 102, 103, 164, 225,
Mahiu d'), le jeune, père de Maliiu de 226, 386. — Voyez Scalda.
Marke, 110; — (Maria, soror Johannœ de). Escaut (Eluon d'), échevin de Guermignies,
105; — (Matheus de), armiger, 269. — 203.

Cfr. Evba. Escelmes (Sigerus d'), 192; — (Willelmus,
Ebmeline, fille de Drouard de Montmacq et frater Sigeri d'), 192.

femme de Tliibaud de Cajieli, 139. Eschache al. Eschaghe (Raoul de 1'), le père.
Ermena, relicta Baldiiini le Varier, 55. 424-426. — Cfr. Escaghe.

Ernoldus, Ernols, Ernoul, Ernouls, Ebnoulz, Esci.epes (Alnetum d'), apùd Dossemer, 209.
Ernous, cfr. Abnoul. Escluse (1'), vers Evregnies, 4.

Ernoldus de Cvsonio, 193, 194". — Cfr. Ar- Escohier (Walterus 1'), 144.
ndlphus. Escohiers (Jehans li), échevin de Lamain,

Ernols Catine, éclievin de Tournai, 347. — 478.

Cfr. Ernoul. Escroiiellez (Ernoulz des), 536.
Ernoul le Carpentier, de Moustier, 325, Escueliers (Gilles li), 343; — (Jehans li).

326. échevin de Moustier, 431; — (Jehans,
Ernoul Catine, bourgeois de Tournai, 453, frère de Gilles li), 343. — Cfr. Escuiers.

454. — Cfr. Ernols. EscuiÉ (Robiert 1'), 456.
Ernoul de Wanonpret, 165, 166, 167, — Escuiers (Gilles li), 360. — Cfr. Escueliers.

Cfr. Ernous. EgKAMAiNG (Monnars d'), 174.
Ernoul del Wés, 273, 278, 286. Eskelhes (Hugo d'), 51.
Ernouls dou Maisnil, 326. Eskiermissieres (Jaquemcs li),468; — (Jehans
Ernoulz des Escroiiellez, 536. li), fils de Jaquemcs, 467, 468.
Ernous de le Hamede, 310. Eskierjiisseur (Jehan l'),dit le Messagier, 467.
Ernous, sires de Mortaigne et eastelains de Eskinrreniel (Willaume), échevin de Guer¬

Tornai, 252. — Cfr. Arnulfus. mignies, 583. — Cfr. Skincremaus.
Ernous Roisins, 165. Esne (Miehael d'), episcopus Tornaeensis,
Ernous de Wanonpret, 165, 166, 167. — 575. — Voyez Michael.

Cfr. Arnulpiius. Espain, Hainaut, arrondissement de Tournai,
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canton d'Antoing, commune de Bleliaries,
26, 115, 575 — Cfr. Spaing.

Espavaus (Rossiel), 59.
Espavaot (Gillion), 203.
Espavaut (MikicI), 583.
Espèce (Jelian de 1'), 431.
Espeuellon, Espehillon (Rivus dictus de 1'),

l'EspnELiON, qui arrose Evregnies et Dotli-
gnies, 4, 540.

Espesce, Espesse (Amorricus de 1'), 114, 222;
— (Jolianna et Maria, sorores Amourrici
de 1'), 114, 222.

Espiere (Gossuin d'), 510.
Espierre (['), rivière ([ui tombe dans l'Escaut

au village d'Espicrrc, voyez Spiera.
Espierre (Flandre occidentale, arrondisse¬

ment et canton de Courtrai) (Roger de
Mortagne, seigneur d'), 309. — Voyez
Espire.

Espine (Johannes de 1'), 4C0.
Espine (F) de coîistental^g, 102,103, ICI.
Espine Rorecon (F), vers Pagnon, 436.
Espire (Rogier de Mortagne, seigneur d'),

509. — Cfr. Espierre.

Espleciiin, Hainaut,aiTondissenienl et canton
de Tournai, al. Esplecin, 5, 21, 70,75, 97,
104, 135, 149, 194, 195, 236, 237, 241,
245, 561; — (le Casteler, Castrechin,
l'Enclos, Spina, le Tiiieral, Via de Bou-
viNES, à), voyez ces mots; — (Dominus d'),
97 ; — (les Échcvins d'), voyez Bercuier,
Bernardus, Biket, Bosciel, Godefridus,
Pratis, Trisson; — (Johannes, dominus
de), 21 ; — (Johannes, primogenitus
Johannis, domini de), 22; — (Parrochia
de), 5, 97,195, 223, 237 ; — (Parrochiani
de), 257 ; — (Scahini de), 23;— (Tcmplum
de), 22; — (Territorium de), 257. — Voyez
Splecin.

Esplecin (Alardus, primogenitus Johannis de),
241; — (Balduinus, Filius Johannis de).

241; — (Johannes d'), miles, 194, 195,
236; — (Johannes d'), filius Johannis
d'Esplecin, mililis, 195, 236, 241-244; —

(Marlinus de Mota de), 150; — (Matheus
de), 196; — (Matheus dictus de Mota de),
149, 151, 152, 155; — (Willelmus de
Haya de), 150.

Esphelion (F), voyez Esperellon.
Esquelmes (Pierre d'), 269.
EsTAiiiBOURC, Estaiubourch, Estaimbourg (Hai-

naut, arrondissement de Tournai, canton
de Templeuve-en-Dossemer), 165, 167,
262, 263; — (Baudoin d'Aubreehicourt,
chevalier, seigneur d'), 262, 263, 536. —

Cfr. Staimborc et Stainborc.

Estaimpuch, Estaiiipuis (Rainant, arrondisse¬
ment de Tournai, canton de Templeuvc-
en-Dossemer), Estainpuc, 144, 539, 535;
— (la Broeerie, Coubecainrde, Petitpreot,
les Praieaos, le Pocii, Revelart, les Tries,
la Walengerie, à Evregnies ou), voyez ces
mots; — (CouTURA Capell.®, Rermanpont,
à), voyez ces mots; — (la Paroisse d'), 536,
559, 540. — Voyez Stainpuc.

Estase de Wanejipret, 251, 252. — Cfr.
Eustacids.

Estases Jakes, 3.
Estevenars Barons, 322.
Estevenars al. Estevenart de le Have, 342-

344

Estieoenes, Estievenes, Éstievenon, cfr. Ste-
piiands.

Estieuenes, abbé de Saint-Jean de Laon,
435. — Etienne, prévôt de Saint-Jean de
Laon, fut élu abbé de ce monastère en
1286 et mourut probablement en juin
1293.

Estievenart de l'Adsnoit, 68.
Estievenes al. Estievenon del Rotoit, 363,

364.

Estokoit (F), à Popuelie, 169.



608 TABLE ONOMASTIQUE.

lîsTiiÉE (!'), ? à Pecq, 166.
Estiiée (Hues, Maroie, Soiers et Téris de 1'),

166.

Esviuns Li Tailieres, 93.
Ethout (Willelinus de), 190.
Eticiiove (Flandre orientale, aiTondissemcnt

et canton d'Audenarde), Ettincuove (la
Paroisse de), 392. — Cfr. ATTI^'CH0VE.

Eugène IV, pape, 531. — Gabriel Condoltner,
de Venise, élu pape entre les 5 et 6 mars
1421, eouronnéle 11 mars suivant, déposé
cà Bàiele22juin 1439, continua cependant
d'être reconnu par la plupart des Etats
chrétiens jusqu'à sa mort, le 23 février
1447.

Eustache, cfr. Estase, Estases, Eustacios,
Eustasios, Eustasse, Eostatius, Wistase
et wlstasses.

Eustache, Eustacius de Lembeke, miles, 1S^2,
568. — Cfr. Eustasius.

Eustacius de Ma.ndera, 193.
Eustacius de Wanompreit, 292.— Cfr. Eusta¬

sius.

Eustasius de Lederna, miles, 25.
Eustasius de Lemdeke, miles, 128. — V^oyez

Eustatius.

Eustatius de Wanehpret, 253, 254. — Cfr.
Estase.

Eustasse Havel, bailli d'Ypres, 418. — Cfr.
Wistase et Wistasses.

Eustatius Baluvus, 61.
Eustatius de Leuoeke, 569.— Voyez Eustache.
Euvregnies, 359. — Voyez Evregnies.
Everardus de Haudion, 84.
Everardus Radoul, eastcllanus Toriiacensis,

53. — Évrard IV dit Radoul, châtelain de
Tournai de 1210? à 1226.— Cfr. Evrar-
dus.

ÉvERGMEs (Parroehia de), 222; — (Sigerus
de), miles, 222. — Voyez Évregkies.

Evis (les), à Vezon, 170. — Cfr. Eiwis.

Evrard, cfr Esvrars, Everardus, Evrardus,
Evrars, Evhaht.

Evrard de Condé, 225. — Voyez Evrart.
Evrardus d'Atiii, prior de Cantelu, 668.
Evrardus Brifaut, miles, 50, 192.
Evrardus, lilius domicelloe de Vinea, 370. —

Cfr. Evrardus de Vinea.

Evrardus, (ilius Walccri de Guigmes, 193.
Evrardus Mausacret, 387.
Evrardus Porions, canonicus Suessionensis,

449.

Evrardus Badoue, eastcllanus Tornaceiisis,
13. — Voyez Everardus.

Evrardus cogiiomento Sans terre, 20, 21.
Evrardus de Vinea, 374, 377, 378, 380.
Evrars Cordewans, écbevin de Laiiiain, 478.
Evrars li Gros, échevin de Wez, 520.
Evrars dou Moulin, échevin de Froyeniies,

402.

Evrars d'Orque, li Mesiirercs, voir-juré de
Tournai, 469.

Evrars du Warnifosse, 368.
Evrart Aletake, échevin de Tournai, 161.
Evrart del Carnoit, 9, 10.
Evrart de Condé, 164, 226. — Cfr. Evrard.
Evregnies, Ilainaut, arrondissement de Tour¬

nai, canton de Templeuve-en-Dossemer,
2, 144, 247, 249, 269, 273, 278, 286, 313,
339, 535; — (I'Atrie, la Brokerie, Coube-
cainrue, Ecout, I'Escluse, les Haies, le
Ham, le Loncpret, le Louvi, le Maresc,
Noellës, Petitpreut, les Praieaus, le Puch,
Revelart, Sureaus, les Tries, la Walenge-
rie, à), voyez ces mots ; — (les Echevins d'),
4,315,353,334; cfr. Baudes et Boudes,
Cavée et Kavée, Froidure, Mortier, Mou¬
lin, Pelfins, Prés, Wiselins et Wisselins;
— (l'Église de), 3,4; — (la Ferme d'), 358;
— (la Maison [communale] d'), 313; —

(la Paroisse de), 4, 34, 43, 56, 60-64, 96,
114,192,536, 539, 540; — (les Paroissiens
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de), 5 ; — (le Prêtre de), 3 ; — (Rivus
dictus de l'Esperlllon, npud), 540; —

(Territorium de), 34; — (la Ville de), 3.
— Voyez Ecvregnies, Eveugnies et Ivre-
gnies.

Evregnies (Egidius, filius Willardi de), 114;
— (Elyzabeth, soror Sygeri de), 60 ; —

(Sygeriis de), miles, 42, 60, 62, 63, 144;

— (Willardus de), 114; — (Willaume de),
chevalier, 4; — (Willelmus de), miles, 34.
— Cfr. Evergnies.

Eyne, Flandre orientale, arrondissement et
canton d'Audenarde, voyez Ainnes.

Eykes (Willelmus de), miles, 25.
Eyra (Egidius de), miles, 222. — Cfr. Era.

F.

Faber (Balduinus), monachus Sancti Martini
Tornacensis, 444. — Voyez Févre.

Fabri (Johannes), servions Karoli V, Franeo-
rum régis, 531.

Faignois (Li), 310.
Fait (Boseardus de), liorao Amolriei, domini 1

de Landast, 236.
Fassiel (Michael), 274.
Fasti (Curtis Saneti Marlini Tornacensis

apud), 288; — (Parrochia de), 40; —

(Pari'ochialus de). 288. — Voyez Faty.
Fastré, Fastrés, Fastret de Daueries, sires

de Dameries, chevalier, 67, 68, 93, 94.
Fastredi pratum, apud Dameries, 142.
Fastredus de Orka, homo Robcrti de Bethu-

nia, domini de Tenremonde, 306.
Fastresart (Gossuinus de), miles, 39.
Fastret (Gossuin), 143.
Faty (Aisne, arrondissement de Vervins,

canton de Sains, commune de Wiège-Faty),
46. — Cfr. Fasti.

Fauke Barons, éclievin de Tournai, 164. —

Cfr. Fouke.

Faukener domus, apud Dolcgnies, 190.
Favarkes (Jehanain, femme de Jehan des),

358, 359 ; — (Jehans de al. des), 356,
358; — (Maroic, mère de Jehan des), 359;

Tome II.

— (Maroie, sœur de Jehan des), 359; —
— (Willauines, frère de Jehan des), 356,
359; — (Ysahiaus, sœur de Jehan des),
359.

Faveril (Agoolant), à Vezon, 171.
Fay, voyez Grandlup.
Felines (Tiri de), 203.
Felipres de Bourbourc, 310.
Fer (Johannes de), 475.
Fernandus, comcs [Flandriœ], 29. — Fernand

ou Ferrant, fils du roi de Portugal
Sanche 1", époux en 1211 de la comtesse
Jeanne de Flandre, mourut le 23 juillet
1233.

Ferrant de Kalonne (Mikiel), 310, 311.
Ferrare (Italie), Ferraria, 572, 573.
Fedillie (la) (Seine inférieure, arrondisse¬

ment de Neufchâtcl, canton d'Argueil),
449. — Voyez Foilleia.

Fèvre (Baudouin le), moine de Saint-Martin
de Tournai, 443. — Cfr. Faber.

Fèvre (Biernart le), 143.
Fèvre (le Courtil le), à Tenre, 156.
Fèvre (Gérart al. Girart le), échevin d'Ath,

322, 326, 344.
Fèvres (Bauduins li), de Fivie, 350, 331.
Fèvres (Colars li), 360.

77
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Fèvhes (Jehans li), 322, 344.
Fèvres (Terris li), 322.
Févres (Wiliaumes li), 3.
Févriers (Jehans), échevin de Buisscnal, 544.
FiÉvÉs (Jehans), 367.
Fisiscns (Magisler Johannes), 473.
Five-Saint-Bavon (la Parroche de), 550. —

Voyez Yive-Saint-Bavon.
Fivia (Parrochia Saneti Bavonis de), 18J,

189;— Sancti Bavonis (Presbiter parro-
chialis de), 228; — (Roberius, presbiter
Sancti Bavonis de), 185; — (Walterus,
castellanus de), 181. — Voyez Vive-Saint-
Bavon.

Fiviam (Parrochia Saneti Bavonis juxta), 195.
— Voyez Vive-Saint-Bavon.

Fivie (Bauduins li Fèvres, de), 350.
Flameng (Jean), abbé de Saint-Martin de

Tournai, 561. — Jean Flameng, après
avoir été doyen d'Ilarlcbeke, succéda à
son oncle, Nicolas Flameng, sur le siège
abbatial de Saint-Martin, en juin 1489. II
mourut le 11 avril 1510. — Cfr. Flahingi.

Flameng (Nicolas), abbé de Saint-Martin de
Tournai, voyez Nicolaos.

Flamens (les Deniers de), 9, 10, 102, 103,
161 ; — (les Sous de), 98, 102, 103, 161.
— Voyez Flandre

Fi.ament (Petrus le), 474.
Flamingi (Johannes), dceanus ecclesiœ Sancti

Salvatoris Harlebeceensis, 562. — Cfr.
Flameng.

Flajiingds (Balduinus), 38.
Flandre (le Gouverneur des frontières de),

488, 489; Thiébaus de Denysi, 491, 492;
— (Guy, comte de), 395, 418, 425, 428;
— Jeanne, comtesse de), 14; — (les Marcs
de), 59; — (Marguerite, comtesse de), 14;
— (Robert de), petit-fils de la comtesse
Marguerite, 304; — (Robert de Wavrin,
sénéchal de), 181 ; — (les Sous de), 5, 18,

71, 109; — (les Templiers de), 149, 151,
155; — (Thomas, comte de), 14. — Voyez
Flamens, Flandrenses, Flandhensis, Flan-
drensiuh, Flandres, Flandria, Flandri.®.

Flandrenses guerrœ, 492, 495
Flandrensis comitis virga magna, 89, 90; —

comitissa, 369; — mensuro, 191; — mo-
netae librœ, 22, 53, 75, 77, 89, 90, 130,
146, 192; — monetee solidi, 71 ; — terrae
dominus, 137 ; — virgatui a, 292.

Flandrensiuh denarii, 44, 59, 94, 128, 136,
294; — fronteriarum gubernator, 489; —

guerra;, 487, 489; — librœ, 27, 30, 44,
61, 63, 66, 85, 86, 96, 109, 137, 298, 305;
— mareœ, 59, 294; — novoruin librœ,
176, 181,230, 231,254, 255 ; — novorum
solidi, 176, 230, 231, 234; — solidi, 5,
18, 24, 31, 44, 47, 59, 86, 94, 109, 128,
156, 294.

Flandres (le Comte de), 396, 597, 425, 475;
— (les Deniers, monnoie de), 265 ; — les
Gouverneurs des frontières de), Thiébaus
de Denysi, 491, et Gilles Haquin, 501; —

(les Guerres de), 486; — (Guis, Guion,
Guy, comte de), 175, 597, 398, 418, 424-
426, 428, 429, 450, 456 ; — (les Livres de
le monoie de), 317, 351; — Margerite,
comtesse de), 134; — (Mehaus, femme de
Guy, comte de), 175.

Flandria, 71; — (Magister [Templi] de), 150,
152; — Mililia Terapli de), 149, 150; —

(Robertus de), nepos comitissœ Margaretœ,
304 ; — (Walterus de Viler, magister
militiœ Templi de), 150, 151.

Flandria; cornes Guido, 183, 204; — cornes

Thomas, 14, 52; — eomitatus, 205; —

comitissa, 178; — comitissa Johanna, 14,
52; — comitissa Margareta, 15, 52, 128,
131-153, 155, 176, 186, 191, 204, 221,
294, 504, 505, 307 ; — fronteriarum
gubernator, 488; Theobaidns de Danny-
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siaco, 493 ; — guerrœ, 488 ; — (Mathildis,
lixor Guidonis, comitis), 205; — senescal-
dus, Roberlus, dominus de Wavrin, 181,
185, 196; — terrœ dominus, 136.

Flauwiel (Joris), 425.
Flobecq (Hainaul, arrondissement d'Ath,

clief-lieu de eanton), Flobiehc, 30, 31, 64;
— (Arnull'us, major de), 30; — (Parroehia
de), 30, 65.

Flobiertcamp, à Vezon, 171.
Florain (Alardus de), 38.
Florence (Italie), Florentia, 314, 315, 551.
Florence (Nepon de Bagnes, de), 498.
P'lorin a). Florins, mari d'Ogine Florine,

bourgeoise de Tournai, 202, 206.
Floritmont, à Vczou, 171.
Foellies (VValterus de), 168.
Foilleia, 449. — Voyez la Feuillie.
Folie (la), à Mouscron, 460.
Fontaine (la), à Vezon, 170.
Fontaine (Adan de le), 102.
Fontaine-Saint-Asiant (la), à Taintegnies,

258.

Fonte (Colardus de), 116.
Fonte (Pelrus de), 47.
Fonte (Wasselina, relieta Pelri de), 47.
Fontenoit (la Rue de), à Vezon, 170.
Forastarius (Radulpbus), 374.
Forest, Hainaut, arrondissement d'Ath, can¬

ton de Frasnes lez-Buisscnal), 169. —

CCr. Foriest.
Forest (Jobaiines dou), homo Roberti de

Bcthunia, domini de Tenremonde, 306.
Forestier (le), à Taintegnies, 258.
Forestiers (Jehans li), échevin de Wez,

320.

Foresto (Jaeobus de), 122.
Foresto (Jobannes de), 122.
Foresto (Stephanus, dictus Magister de), 122.
Foriest (Parroehia de), 169; — (les Soutreus

apud), 169. — Cfr. Forest.

Foro Labdunensi (Ecclesia Beati Pétri in),
387. — Voyez Laon.

Fors (Téris li), 166.
PoRTPLAiT, à Cattegnies, 143.
Fossa (Hugo de), 194.
Fossato (Vicus de), apud Tornacum, 443,

445.

Fossé (le Moulin du), à Tournai, 41, 148,
445, 445. — Cfr. Fosset.

Fossemoine, ou la Fosse le Moine, à Maehe-
raont, 512.

Fossés dou Manage (les), à Vezon, 171.
Fosset (l'Écluse et le Moulin du), à Tournai,

148. — Cfr. Fossé.
Fouke al. Foures Barons, échevin de Tour¬

nai, 149, 153. — Cfr. Fauke.
Foukelin (Domus qutE fuit), apud Noviomum,

472. — Cfr. Fouquelin.
Focketus, dictus de Gandavo, 245, 246.
Fouquelin (Jobannes), civis Noviomensis,208.

— Cfr. Foukelin.

Fourres (les), à Vezon, 170.
Fournes (Nord, arrondissement de Lille, can¬

ton de Cysoing, commune de Genech), 416.
Fourniers (Jehans li), chapelain de Scclin,

364

Fraesne (Enghcrans dou), 344.
Fraisnoit (Wauto del), miles, 39. — Cfr.

Frasnoit.

France (Charles IV, roi de), 487-489, 491-
493,495,500,501, 506,515; — (Charles V,
roi de), 530,531, 539,542; — (Charles VII,
roi de), 551, 554; — (le Court le roi de),
404 ; — (Jean II, le Bon, roi de), 529; —

(Louis X, roi de), 483; — (Louis XI, roi de),
558, 560; — (Philippe III, roi de), 312;
— (Philippe IV, le Bel, roi de), 449, 479,
482; — (Philippe V, roi de), 484, 485; —

Philippe VI, roi de), 506-509, 519, 520;
— (Fr. Robert, provincial des Frères
Mineurs en), 299; — (Fr. Robert, pro-
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vincial des Frères de la Pénitence du
Christ en), 288; — (le Roi de), 422, 449,
510, 518, 519, 522, 523; — (les Rois de),
554; — (le Royaume de), 515, 537; —

(la Rue de), à Tournai, 55, 454. — Voyez
FrakcijE et FiiANConoM.

Frarxi.e amministrationis Fratrum Minorum
minisler Robertus, 299; — corona, 535;
— (Robertus, prior provincialis Fratrum
de Pcnitcntia Jhesu Chrisli in regno), 288;
— vicus, apud Tornacuin, 55. — Voyez
France.

Franciscains (les), voyez IMineurs.
Francisci (S.) de Paula Minimorum provin¬

cialis provinciœ Gailo-bcigicœ Joannes-
Jacobus Courvoisicr, 579. — Cfr. Paula.

Franciscus Boocault, Icctor theologus Sancti
Vcdasti Attrebatensis, 574.

Franciscus le Clerc (Magister), notarius
capituli Noviomensis, 578.

Franciscus Villani a Gandavo, episcopus
Tornacensis (IG47-16GC), 579. — Voyez
VlLLAIN.

François le Grand, abbé de Saint-Martin de
Tournai, 580. — Voyez Grand.

Francorum rex, 447 ; — rcx Karolus IV,
487-489, 491-403,495; — rex Karolus V,
530, 554, 539, 542; — rex Karolus VI,
545; — rcx Ludovicus VI, 119; — rcx
Ludovicus IX, 119; — rex Ludovicus X,
485; — rex Philippus IV, 449, 554; —

rex Philippus VI, 507, 519, 520. — Voyez
France.

Franit (Pctrus), 219.
Frankerue (Arnulphus de), 222.
Frarin al. Frarins (Giles al. Gilion), 4G4.
Frarin (Marolc, l'cmmc de Gilion), 4G4.
Frarin (Marote, femme de Watier), 4G4, 465.
Frarin (Watier), 4G4, 465.
Frasnoit (Willaumes del), chevalier, 174. —

Cfr. Fraisnoit.

Fratrum Minorum amministrationis Francise
minister Robertus, 299.— Voyez Mineurs.

Fratrum de Penitentia Juesu Crristi prior
provincialis in regno Francise Robertus,
289. — Voyez Pénitence.

Fratrum Predicatorum ordinis servus Ilum-

bertus, IGO; — servus inuiilis Jobannes,
314. — Voyez Prêcheurs.

Fratte (S. Andréa dellc), .à Rome, Frattris
(Conventus Sancti Andrcse de), 580.

Frauvvart (Gilles), 522.
Frères Meneurs de Tornai (Jakemon Acliier

et Jehan de Wasries, de l'ordene des), 454.
Frères Mineurs (Fr. Robert, provincial en

France des), 299. — Voyez Mineurs.
Frères de la Pénitence du Christ (Fr.Robert,

provincial en France des), 288. — Voyez
Pénitence.

Frères Prêcheurs (le Général des), IGO, 514.
— Voyez Prêcheurs.

Frété (la Terre de le), ? à Peeq, 165.
Frigidomonte (Pctrus de), monacbus Sancti

Martini Tornacensis, 151.
Frize (Guillaume, comte de llainaut, Hol¬

lande et Zélande, et seigneur de), 498,
521 ; — (Marguerite, comtesse de llainaut.
Hollande et Zélande, et dame de), 527. —

La Frize, une des onze provinces du
royaume actuel des Pays-Bas.

Froania (Curtis de), 427; — (Parrochia de),
59, 77, 194, 222, 2G0; — (Villa de), 247.
— Voyez Froyennes.

Froiana, Froiane, Froiania, 86; — (Curia al.
Curtis de), 548, 571,372; — (l'Échevinage
de), 402; — (les Échcvins de), 402; —

(le Justice et les Éehevins de), 402; —

(Parrochia de), 575; — (Preshiter de),
571; — (la Ville de), 423. — Voyez
Froyennes.

Froiane (Alous de), 402.
Froiane (Tiessc, sœur d'Aloul de), 402.
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FnoiDMONT-ConARTiLLE, Aisiic, arrondisse¬
ment de Laon, canton de Marie, voyez
Fromhont.

Froidure (Jakenies),échcvin d'Évregnies,313,
553; — (Ogina al. Oginain), de parrochla
de Evregnics, 34, 540; — (Willaumes al.
Willclmiis), 5, 4, 43.

Froiene, 509. — Voyez Froyennes.
Froimoys (Tliumas), échevin de Tournai, 547.
Froisart (Egidius), 40.
Fromjiont, Frojiont, 436. — Voyez Froid-

hont-ConARTILLE Ct cfr. LUVRY.

Frovane, Frovania, Froyennes (llainaut,
arrondissement ct canton de Tournai), 69,
77,85, 287, 309, 316, 338, 349, 401, 422,
426; — les Cavains, le Chemin de Hoine-
vaing, le Loket, Maire, les Marais de le

Wele, le Vai.ée h), voyez ces mots; —

(les Édievins de), voyez Ciiin, Gant, Her-
siAus, Moulin, Rosne, Waut, VVetins); —

(Gilles de Ruraès, justice de), 402; —

(Parrochla de), 558 — Voyez Froania,
Froiana, Froiane, Frotania, Froïene.

Fuelgies (Jakcmesal. Jakemon de), 320.
Fueres (Jehans), échevin de Calonnc, 310.

G.

G...., decanus Messincnsis, 71.
Gaffelkin (Jehan), échevin de Grammont,

519.

Gailing (Clans), échevin de Grammont, 319.
Gais (Soicrs li), 166.
Galet (Agnès), 101.
Galet (Jean), ahbé de Saint-Martin de Tour¬

nai, voyez Giialet.
Gallo-belgica provincia Minimorum Sancti

Francisci de Paula, 579.
Galterus, cfr. Gautier, Walterus, Watier,

Watiers, Wauterus, Wautes, Wautiio,
Wautier, Wauto, Wauton.

Galterus Baie (Magistcr), canonicus ecclesiœ
Sancti Pctri Callcctensis, 250, 251,

Galterus Gahgate, 520. — Voyez Watier.
Gand (L'ahbé de Saint-Pierre de), 138. —

Gand, chef-lieu de la Flandre orientale.
Gand (Arnoul de), chanoine de Tournai, 295;

— (François Villain de), cvcque de Tour¬
nai, voyez Villain.

Gandavo (Magistcr Arnulphus de), canonicus
Tornaccnsis, 297; — (Fouketus dictus

de), 245, 246; — (Johanncs de), fratcr
Fouketi, 246; — (Franciscus Villani a),
cpiscopus Tornaccnsis, 579.

Gandavo (Viens de), apud Mccines, 71.
Gandensis (Abbas Sancti Pétri), 138; —

archidiaconus [in diocesi Tornacensi],
magistcr Jacobus, 426; — ballivus Walte¬
rus de Badelinghem, 132; — castcllaniis
Hugo, 196.

Gandensis (Balduinus), 128.
Gant (Watiers de), échevin de Froyennes,

402.

Gardin (le), à Taintegnies, 258.
Gardue (Maria le), soror Walteri, eantoris

ecclesiœ Beatœ Mariœ Tornaccnsis, 316.
Gargate (Galterus), 520; — (Watier),

cytoiien de Tournai, 511.
Garnerus, cpiscopus Laudunensis, 46. —

Garnier fut évêque de Laon de 1238 au
7 septembre 1249.

Gateiiare (Mariien), 454.
Gaucher de Machemont, chanoine de Noyoïi,

448, 457.
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Gaucher de Thourotte, seigneur du Plessis- Gerardus Canesson, 292.
Caclieleux, 121. Gerardus del Carnoit, 40. — Cfr. Grart.

Gauchia (Renerus de), vir nobilis, preposilus Gerardus Cauwes, 39.
Sanctl Âiuandl in Pabula, 26. Gerardus, decanus ecclesiae Bealœ Marise

Gadfroitpret, vers Pceq, 166. Tornacensis, 347, 371, 434, 438, 459.
Gauley (Rogerus de), clericus Lexoviensis Gerardus de Namaing, 242.

dioeesis, nolarius curise Tornacensis, 555, Gerardus de Rodes, miles, 323, 323.
554. Gerardus de Stenus, miles, 128, 132.

GAURAiN,GAunAiN-RAMECROix (Hainaut, arron¬ Gerardus le Trencant al Trenchant, 296.
dissement de Tournai, canton de Leuze), Gerardus de Visemomn, 218.
Gaoraing, 147, 374, 421 ; — (le Curé de). Gerardus de Willehiel, surviens Sancti
420; — (J .., reclor ecclesiœ de), 421; — Martini Tornacensis, 292, 293.
(Villa de), 147. Gérars des Aunes, 105.

Gaurain (Egidius de), monachus Sancti Mar¬ Gérars de Louerai, 522.
tini Tornaeensis, 131; — (Gillion de). Gérars de Saus, 163.
aumônier de Saint-Martin de Tournai, 10. Gérart Crokin, 110.

Gautier, cfr. Galterus. Gérart le Fèvre, échevin d'Âth, 322, 344.
Gautier Baret, 314. — Cfr. Girart.
Gazebeke (Terra de), apud Mouskeron, 460. Gérart de Parc, 438.
Genech (Oliverus de), miles, 20. Gerjiignies (Gilles, seigneur de Chin et de).
Genlaing (Johannes de), miles, 269; — (Ghe- 382. — Voyez Guerbignies.

luidis, uxor Johannis de), 269. Germingni (les Échevins de), 203 — Voyez
Genli (Aubert de Hangest, seigneur de), 403. Guerbignies.

— Genlis s'appelle aujourd'hui Villequier- Geruidis, vidua, 265.
Auniont (Aisne, arrondissement de Laon, Gerulfus del Moliniel, 82.
canton de Cbauny). Mais il faut constater Gervaises de le Val, échcvln de Moustier,
que s'il y avait à Cbauny un fief nomme 322, 344.
llangest, il y en avait un autre à Beautor Ghalet (Jehan), al. Jehans Gbalez, abbé de
(Aisne, arrondissement de Laon, canton de Saint-Martin de Tournai, 536. — Jean
LaFère), qu'on appelait Hangest ou Genlis. Galet, élu abbé de Saint-Martin en 1367,

Gérard, cfr. Gerardus, Gérars, Gérart, mourut en charge le 20 juin 1387.
Giiérars, Girart, Grars, Grart. Ghelue (Willaume de), échevin de Tournai,

Gérard, seigneur de Pottes, 321. — Cfr. 161.

Ghérars Gheluidis (Domina), uxor Johannis de Gen¬
Gerardus de Ardembourg,Ardenborch, arde^- laing, militis, 269, 270.

burg, 296-298. Ghérars, sires de Pottes, chevalier, 394,393.
Gerardus de BalbodiobI. Bulbodio, 473. — Cfr. Grars.

Gerardus de Berlenghiex, miles, 136. Ghérars li Sures, 336.
Gerardus de Boscho, 126. Gherbingni (les Échevins de), 202. — Voyez
Gerardus, doniimis de Busegnies, miles, 39, Guerbignies.

40.
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Gheudlenghem (Parrochia de), 410. — Voyez
Gullegheh.

Gbeuun de Mighellebeke (Soliier), 518.
Gbierkegni, a Anserœul, 464.
Ghiermegni (les Echevins de), 464, 465; —

(Thomas de le Kourbe, justice de), 465;
— le Seigneur de), 464, 465. — Voyez
Gdermignies.

Gbiermigni, 383; — (les Échevins de), 383;
— (Gilles, sires de Chin et de), chevalier,
382; — (le Manoir des Kesnes, à), 394. —

Voyez Guermigmes.
Ghierstelinc (llenricus), 181.
Gbieseière, à Caltegnies, 143,; — à Tenre,

157.

Gbieskieria, apud Dameries, versus Boucaut,
142.

Gbiselin (Jakemon), 271.
Gbiselincs de Strata, 176, 178.
Gbisellin del Stichgle, 318.
Gbistella (Elizabeth de Wastina, uxor

Johannis de), 294; — (Johannes de), miles,
294. — Cfr. Ghistelles.

Gbistelles, Flandre occidentale, arrondisse¬
ment d'Ostende, chef-lieu de canton (Jean,
chevalier, seigneur de) 294, ' 568; —

Elisabeth, femme de Jean, seigneur de),
368. — Cfr. Gistella.

Gbuegnies (Johannes dictus Mousnier, miles
de), 22. — Voyez Gdignies.

Gierri (Jehan), échevin de Tournai, 161.
Gieskiêre (Gossars), 174.
Gieskiéres de Borgiele (les), 173.
Gile, Giles, Gilion, cfr. Egidids.
Gile de Quarte, 134. — Voyez Egidids.
Giles Frarins, al. Gilion Frarin, 464.
Gillebiertcourtil, à Vezon, 170.
Gille, Gilles, cfr. Egidids.
Gille d'Ere, 110. — Cfr. Gilles.
Gille Haqdin, gouverneur des frontières de

Flandre, 501.

Gille Podrret (Maistre), cytoiien de Tournai,
511, 520. — Cfr. Egidids.

Gilles, abbé de Saint-Martin de Tournai,
514. — Gilles de Celles, abbé de 1264 à
1278. — Cfr. Egidids.

Gilles, abbé de Saint-Martin de Tournai,
522.— Gilles le Muisit, le célèbre auteur
de la « Chronique j, fut abbé de Saint-
Martin de 1351 à 1352.

Gilles Ballius, 272.
Gilles Blondies de Bdisenad, 286.
Gilles de Chin, 206; — de Chyn, chevalier,

avoué (le Busignies, 202; — sires de Chin
et de Gbiermigni, chevalier, 382. — Cfr.
Egidids.

Gilles de Ciele, moine de Saint-Martin de
Tournai, 74, 225. — Cfr. Egidids de Cella.

Gilles Codage, 3, 4.
Gilles de Dors, chevalier, 94.
Gilles d'Ere, 155. — Cfr. Egidids ce Eyra.
Gilles li Escdeliers, 343; li Escdiers, 360.
Gilles, fils d'Oliver, 165.
Gilles Frauwart, 322.
Gilles le Goddalier, 271, 272. — Cfr. Gil-

lion.

Gilles Gourdine, échevin de Tournai, 153,
226.

Gilles de Haddion, 74, 119; chevalier, 286.
— Cfr. Egidids.

Gilles de le Haye, 326.
Gilles de Hontedstrés, 166.
Gilles Kiéville, échevin de Tournai, 91, 92.

— Cfr. Gillion.

Gilles de Lokeron, 310.
Gilles Losqdegniols, moine de Saint-Martin

de Tournai, 225. — Cfr. Egidids Loske-
gndel.

Gilles de Melle, échevin de Moustier, 322,
326.'

Gilles dod Mortier, échevin d'Évregnies,
313.
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Gilles Pasquins, ccheviii de Tournai, 91, 92.
— Cfr. Gillion.

Gilles le Prévost, moine de Saint-Martin de
Tournai, 443. — Cfr. Gillion le Prouvost.

Gilles Roche, eseuier l'abbe de Saint-Martin
de Tournai, 313.

Gilles Roussiaus de Pierewés, 310.
Gilles de Rumès, justice de Froyennes, 402.
Gilles Stolins, cehevin de Grammont, 430.
Gilles Tares, éclievin de Moustier, 431.
Gilles Vake de Oudenuoves, 317.
Gilles de Warnave, 5S6; — abbé de Saint-

Martin de Tournai, voyez Egidios ; —

éeuyer de l'abbé de Saint-Martin de Tour¬
nai, 346, 547. — Cfr. Egidids et Gillion.

Gilles Wilars, ICG.
Gillion, cfr. Egidids.
Gillion de l'Annoit, cbevalier, 174. — Cfr.

Egidids de Alneto

Gillion le Cat, échevin de Gucrmignies, 203.
Gillion d'Escads, échevin d'Alh, 322.
Gillion Espavadt, 203.
Gillion, frère de Ghiseilin del Sticiigle, 318.
Gillion de Gadrain, aumônier de Saint-

Martin de Tournai, 10. — Cfr. Egidids.
Gillion le Goddalier, 271, 272. — Cfr.

Gilles.

Gillion, l'oir de Holai, 203.
Gillion Kieville, échevin de Tournai, 74. —

Cfr. Gilles.

Gillion Ladcodge, éclievin de Guermignies,
203.

Gillion de le Lokerie, chevalier, 203.
Gillion dod Marrais, échevin de Guermi¬

gnies, 383.
Gillion de Ndefport, 318.
Gillion Paiien, bourgeois de Tournai, 434.
Gillion Pasqdin, échevin de Tournai, 74, 95.

— Cfr. Gilles.

Gillion de le Piere, 10; de le Pire, 9. —

Cfr. Egidids de Petra.

Gillion, prévôt de Saint-Martin de Tournai,
68. — Cfr. Egidids.

Gillion le Prouvost, moine et ecllérier de
Saint-Martin de Tournai, 424,430, 451.—
Cfr. Egidids Prepositds.

Gillion dod Rid de Oddenhoven, 318.
Gillion del Rosoit, échevin de Guermignies,

203.

Gillion de Waringheh, échevin de Grammont,
519.

Gillion de Warnave, éeuyer de l'abbé de
Saint-Martin de Tournai, 346, 347. —

Cfr. Gilles.

Gillion Ydir, échevin de Grammont, 319.
Gilo de Traciii, 472.
Gilo de Tddinio, clcricus, notarius juratus

euriae Lauduncnsis, 264, 266.
Girart le Févre, échevin d'Ath, 326, — Cfr.

Gérart.

Girart Scoddeherench, échevin de Gram-
inont, 519.

Giradhont (Oise, arrondissement de Cora-
piègne, canton de Ressens), 462.

Giselin le Cordier, 9o.
Gistella (Joliannes, doraiiius de), 568. —

Voyez Giiistelles.
Glorieds (Pctrus), servions Karoli V, régis

Francorum, 531.
Godefridds Lejiue.ns, sacrista Saneti Vedasti

Attrehatcnsis, 574.
Godefridds, scahiiius de Esplecin, 23.
Godescaldus de Maduoit, 8, 222.
Godescads Cadé, 560. — Cfr. Cosdescads.
Goefferdinge (Flandre orientale, arrondisse¬

ment d'Alost, eanton de Grammont),
Goefferdingen, 590. — Voyez Godtfer-
dingues.

Goliadsart, Gojibadsart, Gonbadsart (Jehan
de), échevin d'Ath, 326, 344, 415.

Gondecort (Johanncs de), capcllanus in
eccicsia Bea'œ Mariœ Toriiacensis, 150.
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GoMinEGniEN (Li Jouencs de), 310.
Goniiaiitu.le, 430. — Voyez Cohartille.
Gontehus, celararius Sancli Martini Torna-

eensis, 400.
Gonterus de Moscin, 194; de Mousciiin, filius

Walleri de Mousehin, militi.s, 85 ; de

Mouscin, 82-84. — Voyez Gontiers.
Gonterus de Quarta, miles, 30, 133,170.—

Voyez Gontiers.
Gonterus de Senghinio, servions eleraosinarii

ecclesiœ Sancli Martini ïornacensis, 338,
339.

Gonterus de Tournaco, servions eeclesiae
Sancli Martini Tornacensis, dietus de

Boneria, 204, 205, 267, 268. — Voyez
Gontiers.

Gontiierus de Rosehiis, ballivus nionasterii
Sancli Martini Tornacensis, 343.

Gontiersiasure, vers Pecq, 106.
Gontiers (Jchans), 413.
Gontiers, Gontier del Busch al. dou Busc,

143, 336, 360.
Gontiers de Galonné, 312.
Gontiers de Hauwiaus, écbevin de Bury, 368.
Gontiers, Gontier de Mouschin, 175,176.—

Voyez Gonterus.
Gontiers de Quarte, chevalier, 134. — Voyez

Gonterus.

Gontiers de Tournai, 264. — Voyez Gonte¬
rus.

Gosës de Leuse, échevin de Tournai, 226.
Gossars Gieskière, 174.
Gossaude (le), à Tenre, 137.
Gosseaus Hurdins, échevin de Mouslier, 322.
Gosseads Wastefarine, 344.
Gosse de Canfaing, 164. — Voyez Gosson.
Gosses li Auteus, échevin de Tournai, 149,

272.

Gossiel de Saint-Quentin, 271.
Gosson Buciau, échevin de Tournai, 161. —

Cfr. Gosuinus.

Tome 11.

Gosson de Cahphaing, 226. — Cfr. Gossun.
Gossuin (Monsigneur), 340. — Cfr. Gossuin

d'Espiere.

Gossuin de Bruvelle, chevalier, 430. — Cfr.
Gossuinus.

Gossuin le Conte, échevin d'Ath, 322, 326,
344.

Gossuin d'Espiere, 310. y
Gossuin Fastret, 143.
Gossuin de Merdes, chevalier, 2. — Cfr.

Gossuinus.

Gossuin de Saus, 163.
Gossuins Baries, échevin de Galonné, 310.
Gossuins li Jouenes, 367.
Gossuin de Wastines, 174.
Gossuinus de Bruella, miles, liomo Amoirici,

domini de Landast, 236, 242. — Cfr.
Gosuin.

Gossuinus de Fastresart, miles, 39.
Gossuinus, fîlius Julianœ, iixoris Hugonis de

Louierplanke, 62.
Gossuinus, filius Willoke, 7.
Gossuinus Grenier, 58.
Gossuinus, maritus Julianse, sororis Nicolai

de Curia, 81.
Gossuinus de Merbiis, miles, 2. — Cfr. Gos¬

suin.

Gossuinus de Molendino, 82.
Gossuinus de Montirus, 144.
Gossuinus de Ne.more, 30.
Gossuinus Pilet, 292.
Gossuinus Screase, homo domini de Auile-

narde, 232.
Gossuinus de Valle, miles, 122, 169.
Gossun de Canfaing, 164. — Cfr. Gosse.
Gosuin de BrOele, chevalier, 431. — Gos¬

suin.

Gosuinus Buchiau, 374. — Cfr. Gosson.
Goudausart, voyez Gondausart.
Goudalier (Agniés, femme de Gilles le), 271.
Goudaliers (Willaumes li), 153.

78
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Godges (Pietars li), 367.
Goclars (Théris), 356.
GouMEncAUP, à Cattegnies, 443.
Gourdine (Gilles), échevin de Tournai, 153,

226.

GonsELiNBOUMER, à Vezon, 470.
• Gouteerdinghes (la Parroche de), 390 —

Voyez Goefferdinge.
Grammont (Flandre orientale, arrondissement

d'Alost, chef-lieu de canton), Grahont,429;
— (les Échevins de), 347, 319; voyez
Gaffelein, Gailing, Herflingreh, Maires,
Scoodeherench, Stulins, Versebecce, Wa-
ringheh, Wilebieke, Ydir; — (le Maire et
les Échevins de), 429. — Voyez Gran-
mont et Grantjiont.

Grand (François le), abbé de Saint-Martin de
Tournai, 580. — Il fut abbé de septem¬
bre 4674 à octobre 4 702.

Grandeulocdu, Grandedp (Aisne, arrondisse¬
ment de Laon, canton de Marie, commune
de Grandlup-et-Fay), 490. — Voyez Grant-
ldc.

Grandmetz (Hainaut, arrondissement de
Tournai, canton de Leuze), 67, 93; —

(Bierrikesne à), 67, 93. — Voyez Granhés
et Cfr Dameries.

Granetar (Johannes), surviens Karoli V,
régis Franconim, 534.

Grangia (Wallerus de), 440.
Grànmês (la Paroisse de), 67, 93; — (Bieri-

kesne en le parroche de), 67, 93. —

Voyez,Grandmetz.
Granmont, 430; — (les Échevins de), 450;

— (le Maire et les Échevins de), 429, 430;
— (Symons li Clers, maire de), 430. —

Voyez Grammont.
Granspreis (les), à Tenre, 157.
Gransprés (les), à Moustier, 468.
Grantcahp, à Dottignies, 489.
Grantluc, 436. — Voyez Grandlup.

Granthont (les Livres de le monoie de
Flandres dou paiement de), 347. — Voyez
Grammont.

Grars, seigneur de Pottes, chevalier, 452,
453. — Cfr. Gérard.

Grart de Bari, échevin de Tournai, 464.
Grart dou Carnoit, 383. — Cfr.GERARDUs.
Grart de Durehés, 383.
Grart, frère de Gilles de Chyn, chevalier,

203

Grart Greusin, 453.
Grart dee Kaisnoit, échevin de Guermignies,

203.

Grégoire (le Fieste saint), 347; —(le Jour
saint), 319; — Dies saneti Gregorii, 39. —

La féte du pape saint Grégoire le Grand se
fait le 42 mars.

Grégoire, Gregorius papa [IX], 4 41. —

Ugolino, des comtes de Signia, élu le 4 9
et sacré le 24 mars 4227, mourut le
22 août 1241.

Grégoire, Gregorius papa [X], 335. —

Thealdo, des Visconli de Plaisance, élu
le 4" septembre 4274 alors qu'il se trou¬
vait en Palestine, ne fut sacré que le
27 mars 4 272. Il mourut le 40janvier 4276.

Grenier (Gossuinus), 38.
Greusin (Grart), 453.
Griuberghes (Willaume de), 473.
Grinberghes (Wiliermus de), miles, 456.
Gros (Evrars li), échevin de Wez, 320.
Gudlengbem, Guedelenghem, Guedlengheh,

Guedlenghien, 53, 223, 254 ; — (Presbiter
parrochialis de), 228. — Voyez Gulle-
ghem.

Guen[aud] (Aymerieus), [consiliarius Phi-
lippi VI, régis Francorura], 508 — Aiherv
Guenaud, conseiller de Philippe de Valois,
nommé évéque d'Auxerre en mars 1332,
transféré en 4 339 sur le siège de Rouen,
mourut dans cette ville le 17 janvier 4343.
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Gueiimignies, Hainaut, arrondissement de
Tournai, canton de Celles, commune de
Pottes (les Échevins de), 203, 464 ; voyez
Bieccart, Bruns, Cat, Escaut, Eskinkreniel,
Haimasure, Hargier, Joneiére, Kaisnoit,
Laucouge, Marës, Markais, Markès, Mou-
LEus, Pont, Quaret, Riu, Rosoit, Ryu,
Skincrejiaus ; — (le Manoir des Kesnes
à), 394. — Voyez Gerhignies, Germingni,
Gherhingni, Ghierihegni, Ghierhigni.

Guiarsart, à Vezon, 170.
Guido, cfr. Guion, Guis, Guy.
Guido de Bisuntio (Magister), canonicus et

oflicialis Tornacensis, 527.
Guido, comes Flandriœ, 183, 204, 205. —

Cfr. Guy.

Guido, episcopus" Cameracensis, 43. —

Guy 1" (ou Guiard) [de Laon], évêquc ,de
Cambrai depuis 1238,occupait donc encore
le siège épiscopal au mois d'août 1248.

Guido, episcopus Cameracensis, 463, 465.—
Guy II [de Colmieu], évêque de Cambrai
du 21 octobre 1296 au 22 janvier 1306.

Guido, episcopus Cameracensis, 496, 497. —

Guy III [de Boulogne-Auvergne], transféré
du siège de Tournai sur celui de Cam¬
brai en 1324, y resta jusqu'en 1336.

Guido, episcopus Tornacensis, 496, 497. —

Voyez Guy.
Guido Major, 472.
Giiiduchius al. Guiducbus, Lombardiis, 483.
Guignies (Hainaut, arrondissement de Tour¬

nai, canton d'Antoing), 258; — (les
Boniers deviers), à Taintegnies, 258. —

Voyez Ghuegnies.
•Guignies (Aelis, filia Walceri de), 195; —

(Evrardus, filius Walceri de), 195; —

(Henricus de), 20; — (Walcerus de), 195,
237.

Guillaume, cfr. Guillelmus, Guillermus,
Guyllauhes, Willame, Willames, Wil-

larmus, willaume, va'illaumes, willelmus,
Willermus.

Guillaume, comte de Hainaut, 521. — Guil-.
laume 1", comte de Hainaut de 1304 au
7 juin 1337. — Cfr. Guyllauhes.

Guillaume de Hanghest, bailli de Verman-
dois, 481.

Guillaume Tornator, de Tiercorl, 45.
Guillelmus le Chareton, 291.
Guillelmus de Crezeques, 487.
Guillelmus, decanus Lauduncnsis, 190
Guillelmus, episcopus Sabincnsis, 497. —

Guillaume II, évêque de la Sabine de 1317
à 1336. .

Guillermus Hanekin, 474.
Guion, Guis, comte de Flandre et marquis de

Namur, 175, 397,•398, 418, 424-426;
428, 429, 450. — Voyez Guy.

Guion, Guis de ChÂtillon, comte de Saint-
Pol, 388, 389, 419, 440.

Guisegnies (Simon de), abbé de Saint-Martin
de Tournai, voyez Syhon.

Gulleghem (Flandre occidentale, arrondisse¬
ment de Coiirtrai, canton de Moorseele),
53, 410 — Voyez Gheudlenghem, Gudlen-
gheh, Guedelenghem, Guedlenghem, Gued-
lenghien.

Guy, voyez Guido.
Guy, comte de Flandre et marquis de Namur,

395, 418, 425, 428, 456. — Voyez Gmoo,
Guion et Guis. — Guy de Dahpierre, fils
de Guillaume de Dampierre et de la
comtesse Marguerite de Flandre, mar¬

quis de Namur dès 1263, devint comte de
Flandre le 10 février 1280, et mourut le
7 mars 1305.

Guy, évêque de Tournai, 477. — Voyez
Guido. — Guy de Boulogne, qui fut évêque
de Tournai de 1300 à 1324.

Guyllauhes, comte de Hainaut, 498. —

Voyez Guillaume.
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H.

Hadbic (Joliannes), 177.
Haie (le), à Maulde, 592. — Cfr. Haye.
Haies (les), vers Evregnies, i. — Voyez Hees.
Haimasore (Thomas de), échcvin de Guermi-

gnics, 383.
Uaisiehsart, h Moustier, 168.
Haiiimetos Ghooet, 291.
Hainau, Hainnau, Hainnaus (Jehan, Jehans,

Johannes), 116, 117, 173, 174, 193, 194,
260, 261 ; (Maroie, femme de Jehan),
173. — Cfr. Haynau.

. Hainaut (le Bailli de) : Robiert de Manchi-
eoort, 321 ; — (le Comié de), 498, 321; —

(le Comte de), 498, 321; — (la Comtesse
de), 327; — (les Deniers de), 219. —

Voyez Hanonijî, Hanoniensis, Hanoy^e,
Haynau, Haynnau, Haynnaut, Haynoi^e,
HaYN0NI;e.

Haiwel (1'), in parrochia de Timougies, 27.
Haiwel (Maria, uxorJohannis del), 27.
Hautra, Haltre, 296; — (Décima, la Dime

de), 39, 128, 129, 1.32, 158, 294, 297,
369,473, 476); — (Parrochia de), 15, 16,
136, 196, 297; — (Territorium de), 369;
— (Th..., preshiter parrochialis de), 26. —

Voyez Aeltre,
Haji (le), vers Evregnies, 4.
Ham (Jehans de), 310.
Hamede (Ernous de le), 310.
Hamel (Sigerus du), 540.
Hanchin (Johannes de), notariés curiaj Tor-

iiacensis, 61.
Hanebiele (Johannes), canonicus ecelesiœ

Sancti Pétri Casletensis, 256.
Hanekin, fils de Jehan d'Outre le biecque,

536.
Hanekin (Guillermus), 474.

Hangest (Aobert de), chevalier, seigneur de
Genli, 403, 411.

Hangest (Petrus de), clericus Philippi VI,
régis Francorura, 319.

Hanghest (Guillaume de), hailli de Verman-
dois, 481.

Hanicagne (Colars), 165.
Haninus le Cokut, 212.
HANONiiE (Margarela, comitissa Flandriœ et),

191, 204, 221, 305, 307. — Voyez Hai¬
naut.

Hanoniensis moneta, 220. — Voyez Hainaut.
Hanoy.e (Margareta, comitissa Flandrim et),

128. — Voyez Hainaut.
Haquin (Gilles), gouverneur des frontières de

Flandres, 501.
Harobloe super mare, Hardelot (Pas-de-

Calais, arrondissement de Boulogne-sur-
Mcr, canton de Samer, commune de
Condette), 479.

Hardimès, à Ath, 220.
Harditcahp, à Vezon, 171.
Hargier (Biernart), celievin de Guermignies,

583.

Harlebeccensis ceelesiœ Saneti Salvatoris
decanus Johannes Flamingi, 562. — Har-
lebeke (Flandre occidentale, arrondisse¬
ment de Courtrai, chef-lieu de canton.
— Voyez Sancti Salvatoris.

Harnes (Michael de), miles, 13, 53.
Hasevelt (Jehan de), 318.
Hasia (Johannes de), 126.
Hatencourt, 435; — (le Vivier à), 455. —

Voyez Attencourt.
Haudion (Egidius de), 144, 192; miles, 223;

— (Everardus de), 84; — (Gilles de), 74,
119; chevalier, 286; — (Jehans de), échevin
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de Lamain, 478; — (Johannes de), miles, Hayrisi,e porta, apud Noviomum, 473.
576. Hedeconbe, vers Marquaiii ou Orcq, 144.

Haustrés, h Dotlignics, 189. Hedin (l)omus de), ? apud Noviomum, 474.
Haut-Boclers (les Echevins de), 591 ; — (la Hees (les), vers Evregnies, 43. — Cfr. Haies.

Parroche de), 390. — Voyez Bouraere. Heldebautpreit, à Cattegnies, 143.
Hauwel, IIauwiaus (Wistase al. VVistasse), Hellebieke (Magister Petrus de), canonicus

bailli d'Ypres, 423, 426. — Voyez Havel. et archidiaconiis ecclesiœ Tornacensis, 295.
Hauwiaus (Gontiers de), échevin de Bury, Hellin, Hellinus, seigneur de Cysoin, Cysoing,

368. dominus de Cysonio, miles, 173,174,194,
Hauwis, femme d'Ihiart de Dameries, 225. 207, 223, 260, 309.
Havel (Eustasse), bailli d'Ypres, 418. — Cfr. Hellin, Hellinus de Mortagne, 227; — homo

Hauwel. Amoirici, domini de Landast, 236.
Haverdus, 474. Heluidis le Cordouanièue, 473.
Havetes, <à Macheraont, 462. — Cfr. Hoystes. Heluitbuisson, à Maubrai, 171.

Havines, Havinnes (Hainaiit, arrondissement Hennins li Justice, échevin de Tournai, 226. ^

et canton de Tournai), 122, 432; — (Villa Henri de Maude, 431
et territoriiim de), juxta Tornaeiim, 432; Henri Pourret, juré de Tournai, 404 406,
— (Egydius Danzes, de parrochia de), 122; 409. — Cfr. Henris.
— (Magister Thedericiis de), 452. Henriardus de Rumignies, 36.

Havrecii (le Seigneur de), châtelain de Mons, Henricus Adlabem, 212. — Cfr. Henris Ale-
527. — Havrii, Hainaut, arrondissement take.

et canton de Mons. Henricus de Aqua, 30.
Hawit del Quarone, 9, 10 Henricus BiSrars, civis Laudunensis, 266.
Haya de Esplecin (Willelmus de), 130. Henricus de Bounarde, 177.
Haye de Maude (le), 393. — Cfr. Haie. Henricus de Bourgiiiele, miles, dominus de
Haye (Estcvenart de le), 342, 343. Kikenpoist, 38, 195, 197.
Haye (Gilles de le), 326. Henricus, fraler magistri Oliveri, 101.
Haye (Jehans de le), 343. Henricus Giiierstelinc, 181.
Haynac (Johannes), 260. — Cfr. Hainau. Henricus de Guignies, 20.
Haynau, Haynnau, Haynnaut (le Bailli de). Henricus, dominus de Kike.mpois, voyez Hen¬

499; — (le Comté de), 498, 499, 515, 521 ; ricus de Bourgiiiele.
— (le Comte de), 414, 518, 519; — (Guil¬ Henricus Labigant, major laicalis justiciœ de
laume, comte de), 498, 321; — (Marge- Vallibus subtils Laudunum, 266.

ritte, comtesse de), 527; — (Robiert de Henricus, maritus Mariœ, sororis Jacobi
Manehicourt, bailli de), 521. — Voyez Carbon, 94.
Hainaut. Henricus de Montibus, scabinus [de Vallibus

Haynoi^, Haynoni^ comes Thomas, 15, 52; siibtus Laudunum], 266.
— comitissa, 178; — coinilissa Johanna, Henricus Spise, 223.
15, 52; — comitissa Margareta, 52, 131, Henris Aletake, échevin de Tournai, 91, 92.
132, 153, 176, 186, 294, 304, 307. —

— Cfr. Henricus Adlabem..

Voyez Hainaut. Henris dou Masicii, 414.
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Henris Poubrés, échevin de Tournai, 272. —

Cfr. Henri.

Henris de le Val, échevin de Wez, 320.
Hera, 222; — (Splna de), d92. — Cfr. Ere.
Hera (Maria, uxor Malhei de), 89, 90; —

(Matheus de), 144, 192; — (Malheus de),
junior, 89, 90, 192. — Cfr. Ere.

Herblay, Loiret, arrondissement d'Orléans,
canton et commune d'Arlenay, 508. —

Voyez àrebley.
Herchies (Mahius ii Motuicrs de), 415.
Herenc (Thomas al. Thomas), 9, 10.
Herflinghem (Jehan de), échevin de Gram-

mont, 319.
Hérin (Jehans de), chevalier, 364.
Hérinnes (Hainaut, arrondissement de Tour¬

nai, canton de Celles), 202, 206. — Voyez
Hiérines.

Hermanpont, à Estaimpuis, 339. — Cfr. Hier-
manpont.

Her.seaux (Flandre occidentale, arrondisse¬
ment de Courtrai, canton de Mouscron),
voyez Herzeaux et Herziads.

Hersiaos (Watiers de), 360; — (Willaumes
de), échevin de Froyennes, 402. — Cfr.
Hierseaus.

Hertain (Hainaut, arrondissement et canton
' de Tournai), Hertaing (Curtis de), 33. —

Cfr. Hiertaing.

Hertain (Watier d'), abbé de Saint-Amand,
voyez Walterus.

Hertaing (Watier de), prévôt de Mons, 498.
Herzeaux, Herziaos (Parrochia de), 289. —

Voyez Herseaux.
Hesseljns (Colars), 368.
Hessëlins (Jehans), 567.
Hessia Barée, veuve de Colard du Ru, 312.
Hestrud (Nord, arrondissement d'Avesnes,

canton de Solre-le-Château), Hestruid
(Elisabeth, domina de), 323, 325.

Heula, IIeule, Flandre occidentale, arrondis¬
sement de Courtrai, canton de Moorseele,
ou bien Heule, à Cucrne, Flandre occiden¬
tale, arrondissement et canton de Courtrai
(Elyzabct, domina de), 323", 325; — (Jo-
hannes, filins Willelmi de), 324 ; —

(Willelmus, domicellus de), 323-325; —

(le Seigneur de), 176, 186. — Cfr. Huela,
Huele.

Hiérines (la Paroisse de), 202. — Cfr. Hé-
rinnes.

Hibhmanpont, à Estaimpuis, 340. — Cfr.
Hermanpont.

Hieruanval, à Tenre, 137.
Hierseaus (Watiers de), 336. — Cfr. Hersiaus.
Hiertaing, 194; — (Marlaria inter Lamaing

et), 194. — Voyez Hertain.
Hiertaing (Pctrus de), 84.
Hilaire (S.), voyez Saint-Hilaire.
Hoinevaing (le Chemin de), à Froyennes, 402.

— Voyez Honnevain.
Hokés (Jehans), échevin de Laraain, 478.
Holai (Gillion, l'oir de), 203.
Holaing, Hollain (Hainaut, arrondissement

de Tournai, canton d'Antoing) (la Praierie
de), 362, 367.

Holaing (Egidius de), civis Tornacensis, 243.
Holaing (Jehan de), voir-juré [de Tournai],

342.

Holaing (Walterus de), miles, 20.
Hollande (Guiliaumes, comte de Hainaut et

de), 498, 321; — (Margeritte, comtesse de
Hainaut et de), 327.

Honecourt, 57; — (Béatris, femme de Wa¬
tier, seigneur de), 57 ; — (le Seigneur de),
37; — (Watier, seigneur de), 37; — (le
Wienage de), 37. — Voyez Honnecourt.

Honevaing, 32; — (Egidius de Salemoncainj»,
justilia de), 31. — Voyez Honnevain.

Honlede (Walterus de), miles, 230-234.
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Honnecocrt, Nord, arrondissement de Cam¬
brai, canton de Marcoing (le Seigneur d'),
57, 58; — (Walterus, dominas de), 58, —

Voyez Honecodrt.
Honnevain (Hainaut,arrondissement de Tour¬

nai, canton de TempIeuve-en-Dossemer,
commune de Blandain), 31, 287. — Cfr.
IIoiNEVAiNG et Honevaing.

Hontestrées (Baudes de), 166.
Honteustrés (Gilles de), 166.
Hostes, à Dossemer, 209.
Hodcardi douus, apud Dotegnies, 189.
Houleki.mers (Jehans li), échevin de Bury,

368.
Hodsset (Johannes de), 50.
Hoossoye (le Fief de la), à Machemont, 542.
Hodtaing (Jehan de), 355, 356, 360; —

(Mehaut, femme de Jehan de), 355, 356.
Hodte (Balduinus de), hallivus Johannis de

Donza, domini de Landrenghien, 232.
Houtenghen (Johannes de), homo domini de

Audenarde, 232.
Houtim de Plasche (Balduinus, dictus), homo

domini de Audenarde, 232.
Hoystes, apud Machemont, 472. — Cfr.

Havetes.

Hoardos le Yanier, 474.
Huars de Daheries, 225.
Huela, Huele (Sigerus al. Sygerus, dominas

de), 176, 178, 186, 187, 196; — (Stepha-
nus de), 177; — (Ysabella, uxor Sygeri,
domini de), 176, 186, 187. — Voyez
Hedle.

Huersyile (Jehans de), 415.
Huersville (Nieholon de), échevin d'Ath, 322.
Hues de Chasteillon, fils aîné de Guy de

Castellon, comte de Saint-Pol, 419, 428,
430, 432; — de Chastellon, comte de
Sainl-Pol et seigneur d'Avesnes, 438, 440.

Hues de l'Estrée, 166.

Hues dou Marés, échevin de Guermignies,
465.

Hues de Maude, le père, chevalier, 392 ; —
de Maude, le fils, chevalier, 392. — Cfr.
Hugo.

Hues li Pucres, justice du seigneur Gilles de
Chin, 383. — Cfr. Huon.

Hugo, dominas de Anthonio, 19.
Hugo des Aunes, miles, 40.
Hugo Bahas, canonicus eeclesiae Sancti Pétri

Callectensis, 250, 251.
Hugo de Bisuntio (Magister), canonicus et

oilicialis Laudunensis, 264, 290.
Hugo, easlellanus Gandensis, 196.
Hugo d'Eskelhes, 51.
Hugo de Fossa, 194.
Hugo de Lohierplanre, 62.
Hugo de Malda, pater, miles, 393; — de

Malda, filius, miles, 593. — Cfr. Hues.
Hugo de Marege, 5.
Hugo de Oestdourgh (Magister), canonicus

Tornacensis, 455.
Hugues, cardinal de Sain t-Laurent-en-Damase,

530. — Hugues Roger, frère du pape
Clément VI. Il était évêque de Tulle,
lorsque son frère le nomma cardinal en
1342. Il mourut en l'an 1363.

Hugues Dureboise, 401.
Hukete (Isabiel), 91.
Hulant (Oliverus de), notarius curiœ Torna¬

censis, 554.
Humbertus (Frater), servus ordinis Fratrum

Predieatorum, 160.
Huuevin (Maria, uxor Terrici), 193.
Huon le Barbieur, 326.
Huon de Barges, 166.
Huon Bieccart, échevin de Guermignies, 203.
Huon de le Court, échevin d'Ath, 225.
Huon d'Escaut, échevin de Guermignies, 203.
Huon le Pucre, justice du seigneur Gilles de

Chin, 382. — Cfr. Hues.
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Hurdins (Gosseaus), échevin de Moustier, Huiiet de Scamaing (Joliannes diclus), 80.
522. Hylarii (S.), voyez Sancti Hvearii.

Ida, soror Nieolai de Curia, 81.
Ida, uxor Balduini de Bovhi, 22, 25.
Ide des Adnes, 165.
Ierbe (Willaumes de 1'), 155.
Ierrisuel (Cholars d'), 4.14.
Ierbisuel (Cholins, fils de Cholars d'), 414.
Ierbisdel (Plaliaus, frère de Cholars d'), 414.
Ierbisuel (Robins, fils de Cholars d'), 414.
Ierin (Jakemes al. Jakemon d'), 164. — Cfr.

Derin.

Iernoul, Iernods, cfr. Arnoul.
Iernoul Dou Mont, 318
Iebnous sibiert, bourgcols de Courtrai, 350.
Indense capitiilum, 550. — Indenses, 215,

300, 501, 330, 331, 333, 334. — Indensis
ahbas et convenlus, 211, 214, 2)7, 218,
300, 501, 550, 552, 353; — ahbas Willel-
miis, 211, 213,214,218; — Sancti Cornelii
ahbas Johannes, 528, 334, 335, 338; —

Sancti Cornelii cellararius Symon, 330; —

Sancti Cornelii clericus et procurator
Johannes de Bruxella, 330, 334; — Sancti
Cornelii thesaurarius Renaldiis, 530; —

ecclesia, 211, 212,213-217,333,334; —

nionasterii frater conversus Stephanus,
218. — Inde ou Cornelismunster, abbaye
d'hommes 0. S. B. près d'Aix-la-Chapelle.
— Cfr. Cornelii (S.).

Ingelmunster, Flandre occidentale, arrondis¬
sement de Roulers, chef-lieu de canton,
voyez Englenuoustier.

Ingelrannos, Ingerrannds, episcopus Came-
racensis, 337,383,393,400.— Engderrand
de Créquy fut évêque de Cambrai de 1273
à 1291?

I.

Innocent, Innocentids papa IV, 1,12-14,16,
17, 19, 106, 107. — c'était un Fieschi, de
Gênes. 11 régna du 28 juin 1243 au 7 dé¬
cembre 1254.

Innocent, Innocentius papa VIII, 561, 563.
— C'était un Génois, de la famille Cibo.
11 gouverna l'Église romaine du 12 sep¬
tembre 1484 au 25 juillet 1492.

Innocent, Innocentius papa X, 578, 579. —

11 était de Rome et s'appelait Panfili. Il
fut pape du 15 septembre 1644 au 7 jan¬
vier 1655.

Insula, 119. — Insulensis ballivus, 492; —

Duacensis et Tornacensis ballivus et gu-

bernalor, 494, 495; — ecclesia Sancti
t

Pétri, 229; — ecclesia3 canonicus Johannes
de Molendino, 296; — senescallus, 483. —

Insulensiuh Fratriim Prcdicatorum prior
Michael, 236, 242. — Voyez Lille.

Insula al. Insulis (Jacobus de), monacluis
Sancti Martini Tornacensis, 455, 458.

Isabelle, Isabiel, cfr. Elisabeth.
IsABiEL Hukete, 91.
IsEGHEM (Flandre occidentale, arrondissement

de Roulers, chef-lieu de canton), Iselen-
ghem, 323, 410. — Voyez Ysenghem,
Ysenghien et cfr. Asçove.

IsEGHEM, IsENGHiEM (Agnès, fcmine de Bau¬
douin d'), 53, 223; — (Dominus Balduinus
de), miles, 53, 223.

IvRLGNiES (la Court de l'abbaye de Saint-
Martin à), 358-360; — (le Poroffe d'),360;
— (le Tierage d'), 350. — Cfr. Evregnies.
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J.

J ..., presbiter de Polos, 399.
J ..., rector ecclesiee de Gauraing, 421.
Jacobi (Festum BB. aposloloruin Philippi et),

455, 510. — La fête des saints Piiilippe et
Jacques le Mineur, le 1" mai.

Jacobi (S.), voyez Sancti Jacobi.
Jacobus, cfr. Jacques, Jake, Jakeues, Jakehon,

Jakes, Jaquemes, jaque.iion.
Jacobus (S.), Major, apostolus, 573. — La

fête de saint Jaeques le Majeur se célèbre
le 25 juillet.

Jacobus, abbas de Dunis, 460,462 — Jacques
de Biervliet, élu abbé des Dunes avant le
mois d'octobre 1299, paraît avoir gouverné
le monastère jusqu'en 1303.

Jacobus, abbas Sancii Martini Tornacensis,
528. — Jacques Muevin, abbé de Saint-
Martin de 1553 à 1367.

Jacobus (Magister), arehidiaeonus Gandciisis
[in diocesi Tornaeensi], 426.

Jacobus Bubsabius, 218.
Jacobus, capcllanus de Era, avunculus Wal-

leri Barat, 376. — Cfr. Jacques.
Jacobus Carbons, clericus, 94, 109.
Jacobus de Castello, horao Roberli de Bethu-

nia, domini de Tenremonde, 306,
Jacobus Cepron, nolarius apostolicus, 575.
Jacobus Charbon, 450.
Jacobus de Corbereyo, 494. — Cfr. Jacques.
Jacobus, filius Sigeri Porcarii, 47.
Jacobus de Foresto, 122.
Jacobus, fralcr Johannu: de Era, 105.
Jacobus de Insula al. de Insulis, monachus

Sancti Martini Tornacensis, 455, 458.
Jacobus le Keval, 432.
Jacobus Major, 116.
Jacobus de Malbodio, gardiator raonasterii

Tome 11.

Sancti Martini Tornacensis, 520. — Cfr.
Jacques de Maubeuge, Jakeues Brassars et
Jaquejion de Blikv.

Jacobus de Marquais, abbas Sancti Martini
Tornacensis, 570, 573.— Voyez Marquais.

Jacobus de Monvoisin, supprepositus Sancti
Vedasti Atlrebatensis, 574.

Jacobus Pourciel, 274.
Jacobus Prepositus, civis Tornacensis, 295,

296. — Cfr. Jakeues li Provos.
Jacobus Witon, 297, 302, 303. — Cfr.

Jacques.
Jacques (S.), 573. — Cfr. Jacobi, Jacobus et

Sancti Jacobi.

Jacques, chapelain d'Ere, 376. — Cfr. Jaco¬
bus.

Jacques de Corbrv, 493. — Cfr. Jacobus de

Corbereyo.
Jacques de Maubeuge, 506, 508, 520, 522. —

Cfr. Jacobus de Malbodio.

Jacques de le Prée, 357.
Jacques VViton, 302, 304. — Cfr. Jacobus.
Jake, frère de Hues de Chasteillon, 429. —

Il s'agit de Jacques de ChÂtillon Saint-Pol,
qui fut gouverneur de la Flandre au nom
de Philippe le Bel. — Cfr, Jakemon de
Saint Pol.

Jakeues de Blandaing, li Canihiers, 153.
Jakeues Brassars, dit de Maubuege, gardien

de Saint-Martin de Tournai pour le roi de
France, 522. — Cfr. Jacobus de Malbodio.

Jakeues dou Busc, 356.
Jakeues al. Jakeuon del Castiel, échcvin du

Bruille à Tournai, 99, 102, 104.
Jakeues li Cousturiers, 367.
Jakeues ai. Jakeuon Derin ou d'Ierin, 164,

226.

79
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Jakehes li Eskiermissieres, 468. — Cfr. Ja-
qdeues.

Jakemes Froidure, échevin d'Évregnies, 515,
355.

Jaresies al. Jaremon de Fuelgies, 320-522.
Jaremes de le Jonriére, 166.
Jaremes al. Jarehon dou Loret, 401, 402.
Jaremes al. Jaremon Pasqdin, 148, 149.
Jaremes li Provos, al. Jaremon le Prouvost,

échevin de Tournai, 74, 149, 155, 226.—
Cfr. Jacobus Prepositus.

Jaremes de Remegies, échevin de Tournai,
547.

Jaremes de Rosne, 415.
Jaremes li Sennes, 526.
Jaremon, cfr. Jaremes.
Jaremon Achier, des Frères Mineurs de Tour¬

nai, 434.
Jaremon de l'Annoit, cytoiien de Tournai,

511.

Jaremon Ghiselin, 271.
Jaremon Mouton^ 486.
Jaremon de Saint-Pol, 464. — Cf. Jake.
Jaremon Vilain de Grussegnies 451.

Jares (Estases), 3.
Jaquemardus Bauciient, servions Karoii V,

régis Francorum, 551.
Jaquemes li Esriermissiéres, 468. — Cfr.

Jaremes.

Jaquemes dou Puch, moine de Saint-Martin
de Tournai, 509.

Jaquemon de Bliry, dit de Maubuege, admi¬
nistrateur de Saint-Martin de Tournai au

nom du roi de France, 506, 509. — Cfr.
Jacobus de Malbodio.

Jaunes (Lisiardus li), civis Laudunensis, 449.
Jean, cfr. Jeuan, Jehans, Jeuen, Jehens, Joannes,

johan, Johannes.
Jean (S.), voyez Saint-Jean.
Jean dit d'âudenarde, seigneur du Rosoit,

284. — Cfr. JoHANNES.

Jean du Bois, ahhc de Saint-Martin de Tour¬
nai, 564. — Voyez Bois.

Jean Chopin, dit Baret, 515.
Jean Flameng, abbé de Saint-Martin de

Tournai, 561. — Voyez Flameng.
Jean de Lens, chanoine de Leuze, 286. —

Cfr. johannes.

Jean XXII pape, 496. — Jacques d'Euse, de
Cahors, élu pape à Lyon le 7 août 1516,
mort à Avignon le 4 décembre 1354. —

Cfr. joilannes.

Jean II, le Bon, roi de France, 529. — Le
roi Jean monta sur le trône le 22 août
1550 et mourut le 8 avril 1564.

Jean de Rume, chevalier, 88-90. Cfr. Johannes.
Jean de Wavrechin, dit de Wasnes, 115. —

Cfr. Jehans et Johannes.

Jeanne, cfr. Jehanain, Jehane, Jehanein,Jehene,
Johanna.

Jeanne, femme de Gilles d'Ere, 155.
Jehan (la S,), 91, 92, 98, 102,103,161, 345,

352, 356, 358, 414, 504, 505, 512; —

Baptiste (la S.), 73, 226, 271, 520,321,
545, 547,356, 504,515 ; — (la Nativité S.),
57, 142, 517, 511. — La fête de saint Jean,
ou fête de la Nativité de saint Jean, se fait
le 24 juin, tandis que la fête de la Décol¬
lation de saint Jean-Baptiste, la saint Jean
Décollace, se célèbre le 29 août. — Cfr.
Jeuen, Johan et Johannis.

Jehan (s.), voyez Saint-Jehan.
Jehans, abbé de Saint-Martin de Tournai,

404, 405, 454, 452, 453, 476. — 11 s'agit
de Jean Carpeutier, qui fut abbé de Saint-
Martin de 1281 à 1308. — Cfr. Johannes.

Jehans de l'àrbrissiel, 414.
Jehans d'Assenghien, bailli de Lille, 451.
Jeh.ans de l'Atre, 564.
Jehan des Aunes, 203.
Jehans Aupolc, échevin de Tournai, 272.
Jehans de l'Ausnoit, 165.
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Jeban de Baalli, 319, 520.
Jehans des Bailles, 103.
Jehans de Becke, 322.
Jehak de BoHGniELE, 73, 74.
Jehans BoncNAits, éc-hévin de Bury, 368.
Jehan le Boksieii, al. Jehans li Boursiers,

échevin du Bruille à Tournai, 99,102,104.
Jehans de Boukarmès, 368.
Jehans Breusars, 336, 360.
Jehans Brognars, dore, 364.
Jehans li Bruns d'Ovegnies, 319, 320.
Jehans de Buillemont, échevin du Bruille à

Tournai, 99, 102, 104.
Jehans Buris, 568.
Jehan le Caubier, al. Jehans li Camriers, 73,

74, 132, 133, 526.
Jehan Caketon, 164, 226.
Jehans dou Carmoit, 526.
Jehan de Chasteillon, comte de Blois, 388;

al. Jehans de Casteillon, comte de Blois
et seigneur d'Avesnes, 203.

Jehans de Chin, échevin de Froyennes, 402.
Jehans Codage, 4.
Jehans Colemer, échevin de Lamain, 478.
Jehan Colemer, al. Jehans Colemers, échevin

de Tournai, 74, 91, 92, 95, 149,153, 164,
272.

Jehan de Corbion, dit Louffart, chevalier,
536.

Jehans de Corbriu, échevin de Tournai, 153,
164.

Jehans Coumins dou Bos, 413.
Jehans de Coubbion, 203.
Jehan de le Court, échevin d'Ath, 322.
Jehans de le Court, 415.
Jehan de le Crois, 503.
Jehan del al. dou Croket, 9, 10.
Jehan Durant, gardien de Saint-Martin de

Tournai [pour le roi de France], 491.
Jehans li Dus, 163.
Jehans, seigneur d'Ere, chevalier, 386.

Jehans li Escohiers, échevin de Lamain, 478.
Jehans li Escueliers, échevin de Mousticr,

431.

Jehan l'Eskiermisseur dit le Messagier, al.
Jehans li Eskieruissieres, 467, 468.

Jehan de l'Espece, 451.
Jehans de al. des Favarkes, 356, 558-560.
Jehans li Fêvres, 522, 344.
Jehans Févriers, échevin de Bnissenal, 344.
Jehans Fiévés, 367.
Jehans, 61s d'Aniourri dou Marriet, 564.
Jehans, fils de Gossuin de Saus, 165.
Jehans, 61s de Sohier des Tonbeles, 343.
Jehans li Forestiers, échevin de Wez,'520.
Jehans li Fourniers, chapelain de Seclin, 364.
Jehans, frère de Gilles li Escueliers, 545.
Jehans, frère de Ghisellin del Stichgle, 318.
Jehans, frère de Gilles Wilars, 166.
Jehans Fueres, échevin de Galonné, 510.
Jehan Gaffelkin, échevin de Grammont, 319.
Jehan Ghalet al. Jehans Ghalez, abbé de

Saint-Martin de Tournai, 336.
Jehan Gierbi, échevin de Tournai, 161.
Jehan de Goliausart, Gombausart ou Goubau-

sart, échevin d'Ath, 526, 344, 413.
Jehans Gontiers, 415.
Jehan Hainnau, al. Jehans Hainnaus, 175,

174. — Cfr. Johannes.
Jehans de Ham, 310.
Jehan de Hasevelt, 318.
Jehans de Haudion, échevin de Lamain, 478.
Jehans de le Hâve, 345.
Jehan de Herflinghem, échevin de Gram¬

mont, 519.
Jehans de Hérin, chevalier, 364.
Jehans Hesselins, 567.
Jehans Hokés, échevin de Lamain, 478.
Jehans de Holaing, voir-juré [de Tournai],

342.

Jehans li Houlekiniers, échevin de Bury,
368.
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Jehan de Hodtaing, 55S, 5S6, 360.
Jghans de Hdersvile, 415.
Jebans de le Jonkière, 166.
Jehans dod Kaisne, échevin de Moustier,

3-22.

Jehan dou Kesne, maire de Bloustier, 431.
Jehans Kokedés, 310.
Jehans Kokiads, 360.
Jehan Lahbiert, 431.
Jehans de Landast, échevin de Wez, 320.
Jehans Lauwart, 425.
Jehans, seigneur de Ladwart, chevalier, 536.
Jehans de Lers, 174.
Jehan dou Loket, 402.
Jehans li Maires, échevin de Grammont, 430.
Jehan Makiel, al. Jehans Maeiads, chanoine

de Saint-Piere de Lille, 451.
Jehans de BIalbusc, 351.
Jehans BIale, 342.
Jehans BIalingres, prévôt de Saint-Quentin

et de Ribemont, 422.
Jehans dou BIarés, échevin de Bloustier, 431.
Jehan del BIareais, 203.
Jehans dou BIareés, échevin de Guermignies,

465.

Jehans dou BIareiet, 414; maire [d'Alh], 415.
Jehans BIatons, échevin du Bruille à Tournai,

99, 102, 104.
Jehans del BIolinel, chevalier, 175. — Cfr.

johannes.

Jehans de BIonnes, chevalier, 174, 310.
Jehan BIoucourt, 431.
Jehan BIorkerdieu, échevin de Galonné, 310.
Jehan, seigneur de BIortagne et châtelain de

Tournai, 388, 389, 395. — Voyez BIor¬
tagne, — Jean de BIortagne fut châtelain
de Tournai de 1267 à 1280.

Jehans dou BIouhn, échevin d'Évregnies, 313.
Jeuans Naicure, échevin de Tournai, 164.
Jehans Nousars, 412-415.
Jehans d'Orke, échevin de Tournai, 272, 347.

Jehan d'Outre le biecque, dit Vignart, 536.
Cfr. JoHANNES.

Jehan Païen, échevin de Tournai, 74.
Jehans Pavellons, 356, 360.
Jehan Pelfin, al. Jehans Pelfins, échevin

d'Évregnies, 313, 339, 340.
Jehan Pire, 160, 161.
Jehan le Pinier, 92.
Jehan, seigneur de le Place, chevalier, 536.
Jehans Platiaus, al. Jehan Platiel, 415.
Jehans dou Pont, 326.
Jehans dou Pontel, 326.
Jehan de le Poterie, 429-431.
Jehans Pottiers, 343.
Jehan Poulain, le jouene, cytoiien de Tour¬

nai, 511.
Jehans li Prejiiers, 343.
Jehans des Prés, échevin d'Évregnies, 313,

339, 340, 353.
Jehans dou Prêt, 343.
Jehan (Blaîtrc), prêtre d'Annœulin, 364.
Jehans de Pulle, clerc, 102.
Jehan Quatresaus, 73, 74.
Jehans de Rassencamp, 392. — Cfr. Johannes.
Jehan le Rires, échevin de Galonné, 310.
Jehans de Rosne, échevin de Froyennes, 402.
Jehan de Roubais, chevalier, 134. — Cfr.

Johannes.

Jehans, comte de Rougi, 187, 188.
Jehan Roussiaus de Pierewès, 310.
Jehan de Rumegnies, 503.
Jehan de Saint-Quentin, échevin de Tournai,

149.

Jehan Sartiel, al. Jehans Sartiaus, échevin
de Tournai, 226; sourmaire des mayeurs
de la Cité de Tournai, 404-406, 409.

Jehans Scherbart, 425.
Jehan de Sotenghien, prévôt de Tournézis et

de BIortagne, 501, 502.
Jehan Synant, échevin d'Ath, 326, 344.
Jehans Tabars, 415.
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Jehan Tiebegot, al. Jehans Tiebegos, échevin
de Tournai, 91, 92, 98.

Jehans de Tieferies, 174. — Cfr. Johannes.
Jehan Torete, al. Jehans Todrete, échevin de

Tournai, 91, 92, 95, 226.
Jehans Trauruine, 351.
Jehans Trehius, 166.
Jehan de Tressin, 451.
Jehan dou Trichs le conte, 518.
Jehan le Vake, 518.
Jehans de le Venkière, 526.
Jehans Vulesteke, 105.
Jehans Walons, échevin de Wez, 320.
Jehans Wanehains, justice de Lamain, 478.
Jehans li Wantiers, 174.
Jehans de Wasnes, 174. — Cfr. Jean.
Jehans de Wasnes (Frère), des Frères Mineurs

de Tournai, 454.
Jehans Wetins, éciievin de Froyennes, 402.
Jehans de le Wiele, 526.
Jehan de Wilebieke, échevin de Gramniont,

319.

Jehanain, al. Jehane, femme de Jehan des

Favarkes, 558-360.
Jehane, fille de Jehan d'Outre le biecqde,

556.

Jehane Kokedés, 310.
Jehanein, al. Jehene, niécein d'Esvrars li

Tailieres, 95.
Jehen (la S.), 155, 164. — Voyez Jehan.
Jehens dou Rvu, échevin de Guermignies,

463.

Jhesu Christi (Robertus, prior provincialis
in regno Francise Fratrum de Penitentia),
289.

joannes-Jacobus Courvoisier, provincialis
provincisB Gallo-hclgicse ordinis Minimo-
rum Sancti Francisci de Paula, 579.

JoANNEs LE Vaillant, supprior Sancti Vedasti
Altrebatensis, 574.

Johan-Baptiste (la S.), 333. — Voyez Jehan.

JoBAN, abbé de Chaaiis, 532. — Jean VII
[de Gaiionifontibus] fut abbé de Chaaiis
de 1352 à 1372.

Joban de TournaV (Maître), chanoine de
Cambrai, 533. — Cfr. Johannes.

Johanna, coraitissa Flandrise et Haynonise, 14,
52. — Jeanne, fille ainée de Baudouin IX,
comte de Flandre et empereur de Constan-
tinople, succéda à son père dans les comtés
de Flandre et de Hainaut en 1206. Elle
mourut le 5 décembre 1244.

Johanna, domicella de Vinea, 377, 578, 380.
Johanna de Era, 105, 106.
Johanna, filia Eustacii de Wanehpret, 255,

254, 292.
Johanna Pilaguette, 474.
Johanna, soror Amourrici de l'Espesse, 114,

222.

Johanna, uxor Johannis Bacelers, 97, 98.
Johannes, abbas Sancti Andreae de Castello

in Cameracesio, 598. — Il s'agit ici de
Jean II [de Croix], qui fut abbé du Câteau-
Cambrésis de 1276 à 1289.

Johannes, abbas - Sancti Cornclii Indensis,
528, 554, 335, 337. - C'est Jean I", abbé
de Gornélismunster, sur lequel la < Gallia »
ne donne que quelques renseignements
erronés, et qui était, comme on le voit,
abbé en 1275.

Johannes, abbas Sancti Martini Laudunensis,
287. — Il s'agit probablement de l'abbé
Jean V [d'Estrées], dont on ignore les
dates extrêmes.

Johannes, abbas Sancti Martini Tornacensis,
420, 426. — C'est Jean Carpentier, abbé
de 1281 à 1308. — Voyez Jehans.

Johannes, abbas Sancti Martini Tornacensis,
565. — Voyez Galet.

Johannes Alain, homo domini de Audenarde,
252.
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JoHANNES dictils dominus de âldenarde al. Johannes Cestuch, notarius apostolicus [Tor-
Addenarde, miles, dominus de Roseto, 50, nacensis], 526, 527.
.')3, 54, 65, 223, 250, 234, 278, 280, 281, Johannes Claavet, major Gossuini de Valle,
284, 285, 300, 301. — Cfr. Jean. 122.

JoHANNEs Amyoti, clericus et soiutor operum Johannes Clericus, 30.
Karoli V, Franeorum régis, 541. Johannes (Frater), conversus Sancti Martini

JoHANNES DE Arbosio (Magister), canonicus Tornacensis, 324.
Remensis, 527. Johannes Copin, hallivus domini de Kiken-

JoHANNES de Attrebato, balHvus de War- poist, 38.
neston, 304, 305, 307. Johannes Corriel, 122.

JoHANNES d'Auchy, scrviens Karoli V, Fran- Johannes de Créci (Magister), 266.
cor im régis, 531. Johannes, euratus de Bouvegnies, 442, 443.

JoHANNES DE AvESNils, filius MargaretBB, comi- Johannes, dominus de Cysonio, 261.
tissae Flandriœ et Haynoniœ, 52. — Jean Johannes, decanus ecclesise Beatœ Mariœ
d'Avesnes, fils de Bouchard d'Avesnes et Noviomensis, 471.
de Marguerite, comtesse de Flandre et de Johannes de Donsa, Donse, Donza, dominus
Hainaut, reçut de sa mère, en 1256, le de Landrenghera, 230-234.
titre de comte de Hainaut, mais n'eut pas Johannes de Doues, 370.
le gouvernement du comté. Johannes de Eere, homo domini de Âude-

JoHANNES Avunculcs, milcs, 80. narde, 232.
Johannes Bacelers, 97, 98. Johannes, episcopus Tornacensis, 229, 236,
JoHANNES BaTEL DE OvBGNIES, 242. 242, 243, 251, 277. — Jean I" [Buchiao],
Johannes de Bergites, 472. évêque de Tournai de 1261 à 1266.
Johannes Blanqdebarde, euratus parrochialis Johannes, episcopus Tornacensis, 371. — Il

ecelesiae de Perrenchies, 527. s'agit peut-être ici de Jean II [d'Enghien].
Johannes Blaserii, euratus parrochialis eccle- Nous disons peut-être parce que notre

siee de Buvriaco, 527. charte est de 1279 et que Jean d'Enghien
Johannes Bochart, 87. ne fut évêque de Tournai que de 1266 à
Johannes de Boenarde al. de Terrebrodch, 1274. Mais le texte de la charte, assez peu

528. clair, ne dit pas nettement qu'un évêque
Johannes Bosciel, scahinus de Esplecin, 23. du nom de Jean siégeait encore à Tournai
Johannes Bodciiout, canonicus Mecinensis, au temps où celte pièce fut donnée.

71. Johannes, episcopus Tornacensis, 553. —

Johannes de Brodxella al. Bruxella, clericus Jean VII [Chevrot], évêque de Tournai de
et procurator ahhatiee Sancti Cornelii 1438 à 1460.

Indcnsis, 330, 334. Johannes Escamel, notarius apostolicus [Tor¬ 9

Johannes de Busco, 460. nacensis], 527.
Johannes de Caub[a], 6. Johannes li Escapés, 6.
Johannes de Capella, 398-400. Johannes de l'Espine, 460.
Johannes Carrons, 109. Johannes, dominus de Esplechin, miles, 21.
Johannes Catheni al. Cathenis, 473.

-
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JoBANNES d'Esplecin, miles, filius Johannis de
Espleein, mililis, 194, 195, 236, 237, 239-
244.

JoHANNES Fabri, sefviens Raroli V, Franco-
ru m régis, 531.

johannes de FeR, 473.
JoHANNES, filius primogenltus Egidii de Qoar-

ta, 78.
JoHANNEs, filius primogenitus Egidii dcTiMOU-

GiEs, 49-51.
JoHANNES, filius primogenitus Johannis, do-

mini DE Esplechin al. Splecin, 22, 23, 75,
76.

JoHANNES, filius Juliaiiae, uxoris Hugonis de
Lohierplanke, 62.

JoBANNES, filius WiHcImi de Hedla, 524.
JoBANNES Fisiscus (Magistcp), 473.
Jobannes Flamingi, decanus ecclesiœ Sancti

Salvaloris Harlebeccensis, 562.
Jobannes dod Forest, homo Roberti de

Betbunia, domini de Tenremonde, 306.
Jobannes de Foresto, 122.
Jobannes Fodquelin, civis Noviomensis, 208,

209.

Jobannes, frater Jobannœ de Era, 105.
Jobannes, frater Nicolai de Cdria, 81.
Jobannes, frater VValteri de Scirvelde, bomo

domitii de Audenarde, 232.
Jobannes de Gandavo, frater Fouketi, 246.
Jobannes de Genlaing, miles, 269.
Jobannes de Gbistella, miles, 294, 295.
Jobannes, dominus de Gistella et de Wastina,

368, 569.
Jobannes de Gondecort, capellanus in ccclcsia

Beatae Mariœ Tornacensis, 150.
Jobannes Granetar, servions Karoli V, régis

Francorum, 531.
Jobannes HadriC, 177.
Jobannes IIainau, Hainnau, Haynau, 116,117,

193, 194, 260, 261. — Cfr. Jehan.
Jobannes del IIaiwel, 27, 28.

Jobannes de Hancbin, notarius curiœ Torna¬
censis, 61.

Jobannes Hanebiele, canonicusecclesiae Sancti
Pétri Casietensis, 256.

Jobannes de Hasia, 126.
Jobannes de Haudion, miles, 576.
Jobannes Haynau, cfr. Jobannes Hainau.
Jobannes de Housset, 30.
Jobannes de Houtengben, homo domini de

Audenarde, 232.
Jobannes Huret de Scamaing, 80.
Jobannes Joveniel, elericus, notarius curiœ

Tornacensis, 245, 257, 297.
Jobannes de Kaisneel, canonicus Noviomen¬

sis, 473.
Jobannes Ketel, 182.
Jobannes de Landast, 109.
Jobannes de Landregbem, al. Landrengbeh,

cfr. Jobannes de Dousa. *

Jobannes de Lens, canonicus Lulhosensis,
275-277. — Cfr. Jean.

Jobannes de Lesanes, 5.
Jobannes le Loutre, monacbus Sancti Mar¬

tini Tornacensis, 327.
Jobannes de Mahines, miles, 540.
Jobannes de Marege, clericus, 5.
Jobannes del Maresc, 82.
Jobannes de Molemrais, miles, 40.
Jobannes de Molendino, canonicus ecclesiœ

Insulensis, 296.
Jobannes de Molendino, homo domini de

Audenarde, 252.
Jobannes del Moliniel, Molliniel, Mouliniel,

miles, 69, 77, 78, 82-84, 86, 193, 194,
260. — Cfr. Jebans.

Jobannes Monnier al. Mousnier, miles de
Gbuegnies, 22, 75.

Jobannes de Moreuil, 475.
Jobannes del Mouliniel, cfr. Jobannes del

Moliniel.

Jobannes de Muro (Magister), 574.

•V
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JOHANNES d'OuETRE LE biecqce, dîCtUS ViGNARD,
539. — Cfr. Jehan.

JoHANNEs papa XXII, 496. — Voyez Jean.
JoHANNES de Parisids, civis Noviomensis, 472,

473.

JoHANNES Pastodrele, 474.
JoHANNES DE LE PaD, 460.
johannes pelerin, 387.
JoHANNEs Pestel, advocalus Clementiae de

Linsieles, 306.
Johannes, dominos de Pestrid, 50.
JoilANNES de PlATEA, 80, 87.
Johannes des Plds, 197.
Johannes de Ponte, 219, 220.
Johannes de le Poppre al. de le Portre, 177.
Johannes, presbiler de Willebeka, 185.
Johannes, prior Sancli Martini Tornacensis,

151.

Johannes Puions, cfr. Johannes de Vinea.
Johannes de Quarta, miles, 69.
Johannes de Quesnes, servions Karoli V,

régis Franeorum, 531.
Johannes de Rassencahp, 393. — Cfr. Jehans.
Johannes, rector ecclesiae de Malda in Bra-

banlia, 162.
Johannes Richieus, 472.
Johannes de Roseto, cfr. Johannes de Alde-

NARDE.

Johannes de le Rosière, miles, liomo Amol-
rici, domini de Landast, 236, 242.

.Johannes de Roubais, miles. — Cfr. Jehan.
Johannes de Roupi, 195, 238; clericus, 242;

filins Egidius de Roupi, 75, 76, 237.
Johannes de Rujia, miles, filiusBaldiiini Karon,

domini de Ruma, 89-91,192. — Cfr. Jean.
Johannes Scotin, 196.
Johannes (Frater), Fratrum ordinis Predica-

lorum servus, 314.
Johannes de Splecin, miles, 70; dominos de

Splecin, 75, 76. — Cfr. Johannes, filius
J. de Esplechin.

Johannes Svmplaire, 182.
Johannes de Terrebrouch, al. de Boenarde,

528.

Johannes de Tiedengheh, horao domini de
Audenarde, 232.

Johannes de Tiefiere, 87. — Cfr. Jehans.
Johannes de Tojibis, 114.
Johannes de Tornaco (Magister), 520. — Cfr.

johan.

Johannes Toulenare, 324.
Johannes de la Tremoïlle (Magister), advo-

catus curise Tornacensis, 554.
Johannes Trousse, 265.
Johannes Valaine, 495.
Johannes le Viel, servions Karoli V, régis

Franeorum, 531.
Johannes Viliain, serviens Karoli V, régis

Franeorum, 531.
Johannes de Vinea, dietus Puions, 36.
Johannes de Waihberge, clericus, 218.
Johannes de Wasnes, miles, dominas de

Wavrechin, filiug Johannis, domini de
Wavrechin, 25, 26. — Cfr. Jean.

Johannes de le Waulle, 292.
Johannes de Wavrechin al. Wavreçin, miles,

118, 191. — Cfr. Jean.
Johannes Wettin, 520.
Johannis (S.) festum, 374, 427, 473 ; —

Baptist.1; (B.) Decollatio, 262; — BAPrisTiS
(B.) festum,8,258;—Baptist^e (B.) festum
Nativitatis, 59, 67, 100, 136, 198, 200,
211, 216, 217, 292, 379, 427, 473. —

Cfr Jehan.

JoNKiÉRE (Englebiers de la), échevin de Guer-
mignies, 465.

JoNKiÈRE (Jakemes de le), 166.
JoNRiÈRE (Jehans de le), 166.
JoNKOiT (Bernart del), 166.
JoRis Flauwiel, 425.
Joseph de Brugis (Dominos), 295, 296.
JouENES (Gossuins li), 367.
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jouekes de Gondheghien (Li), 510.
JovENiEL (Johanncs), clcricus, notarius curiœ

Tornacensis, 245, 257, 297.
JovENVAL (Seine-et-Oise, arrondissement de

Versailles, canton de Saint-Germain-en-
Laye, commune de Chambourcy), Joynval,
501,502.

JuDiE (Prioratus SS. Simonis et), 568. —

Cfr. Canteld.

JuDE (la Féte des saints Simon et), le 28 octo¬
bre, 557.

JuLiANA, filia Bealricis, soror magistri Oliveri,
uxor Arnulpbi, 101.

juliana li Sainte famé, 409.
JuLiANA, soror Nicolai de Coria, 81.

Jdliana, uxor Hugonis de Lobierplaneb et
postes ArnulG Kaneson, 62, 63.

Jdliana, uxor Reneri Losqdegnods, 180, 484.
Jdliane del Quarone, 9, 10.
Joliene, fille d'Esvrars li Tailieres, 93.
julids, cardinalis presbiter tituli Sancti Lau-

rentii in Damaso, 564. — Jules de Médicis,
arebevcque de Florence, cardinal dès 1515,
qui devint en 1523 le pape Clément VII.

Jdsti (Dies SS. Lucœ et), 438. — La fête de
l'apôtre saint Luc se fait le 18 octobre, et
ce même jour on célèbre la fête de deux
saints du nom de Just.

Justice (Hennins li), écbevin de Tournai, 226.

K.

KaiN (Hainaut, arrondissement et canton de
Tournai), juxta Tornacum, encosté Tour¬
nai, 211, 215, 215, 216, 218, 300, 502,
308, 328, 334, 555, 537, 344, 346, 576,
577,388,589, 595,396,419; — (I'Aulnoit,
les Bailles, Constantin, la Darderie,
I'Espine, les Marlières, Ormont à), voyez
ces mots; — (l'Avouerie de), 308, 577,
579; — (la Court de Costentaing à), 546;
— (la Mairie, Majoria de), 212, 377, 379;
— (Major de), 213; —(Colart de le Vigne,
maire béréditaire de), 508; — (Nicbolaus
de Vinea, major de), 218. — Voyez Chayn
cl Kayn.

Kainoit (le Court dou), à Moustier, 521. —

Voyez Carnois.
Kaisne (Jebans dou), écbevin de Moustier,

322. — Cfr. Kesne.

Kaisneel (Jobannes de), canonicus Novio-
mensis, 475.

Tome 11.

Raisnoit (le Court de al. dou), à Moustier,
320, 321. — Voyez Carnois.

Kaisnoit (Grart del), écbevin de Guermignies,
205.

Kaleniele (Aubiertespine entre Kalonne et
les Rokes de), 310. — Voyez Callenelle.

Kalonne (Aubiertespine entre les Rokes de
Kaleniele et), 510; — (les Écbevins de),
310,511 ; — (la Justice et l'Écbevinage de),
510. — Voyez Galonné.

Kalonne (Micbel Ferrant de), 510.
Kalonne (Vinçans de), écbevin de Galonné,

310.

Kaneson (Juliana, uxor Arnulpbi), 62.
Karolds IV, rex Francorum et Navarrœ, 487-

489, 491-495, 495. — Cfr. Charles.
Karolus V, rex Francorum, 530, 534, 539,

542. — Cfr. Charles.

Karolus VI, rex Francorum (16 septembre
1380-21 octobre 1422), 545.

80
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Kahon al. Karons (Balduinus diclus), doniinus
de Ruma, miles, 89, 90, 192, 209. — Cfr.
Garons.

Kategnies al. Katiieingnies, en le pouroiTe
de Pose, 142, 145, 202, 555; — (la Ferme
de l'abbaye de Saint-Marlin de Tournai,
à), 355. — Voyez Cattegnies.

Kateuina, uxor Willelmi Boulcngarii, 176-
180.

Katerin^e, Katherin.e (Festum B.), Katerine,
Katherine (la Fclc de sainte), 96,101, 151,
165, 214, 215, 359, 525. — La féle de
sîiintc Catherine se fait le 25 novembre.

KatiierinjE (B.), Tornacensis parrocliia, voyez
SanctjE Katherinjî.

Kavee (Bandes al. Baudon de le), échevin
d'Évregnics, 515, 540.— Cfr. Gavée.

Kayn (Advocalia de), 578; — (les Échevins
de), 419; — (Majoria de), 578; — (Parro-
cbiani de): Evrardus, Jobanna etNicholaus
de Vinca, 577; — (Territoriura de), 576;
— (la Ville et le Terroir de), 419, 420;
— (Virga de), 45, 66. — Voyez Kain.

Kennes (Elyzabetli, uxor Egidii des), 60.
Kesne (le), à Tenre, 156.

Labigant (Henricus), major laicalis justiciae
de Vallibus subtiis Laudunum, 266.

Lâche (Pbelippes de), 550. — Cfr. Lake.
Lacrois (Thomas), 585.
Lai (Terricus de), 51. — Cfr. Lay.
Lainnée (Maria), 474.
Lake (Pheiippe de), 351; — (Sohiers de),

350. — Cfr. Lâche.
Lalaing (Nieholon de), chevalier, 451.
Lauaig, Lamain (Ilainaut, arrondissement et

canton de Tournai), Lamaing, 82, 83, 175,

Kesne (Jehan dou), maire de Moustier, 431.
— Cfr. Kaisne.

Kesnes (le Manoir des), à Guerraignies, 594.
Kesnes (VVillaumes des), 3.
Kesnoit (le), in parrocliia de Bierelers, 28.
Kesnoit (le), à Cattegnies, 145.
Ketel (Joiiannes), 182.
Keos (Alous 11), 560. — Cfr. Kiens.
Keut (Mahiu le), châtelain d'Ath, 498, 521.
Keval (Jacobus le), 452.
Kevalcamp (Watier de), 565.
Kevaucaîip, in parrocliia de Dotegnies, 12.
Kiens (Alous li), 356. — Cfr. Keus.
Kieuriu (Walterus de), 59.
Kieville (Gilles al. Gillion), échevin de Tour¬

nai, 74, 91, 92, 95.
Kikempois al. Kikenpoist (Henricus de Bour-

ghiele, dominus de), 58, 195, 197. —

Voyez Quiquempoix.
Kokedés (Annics, Jchane et Jehans), 510.
Kokiaus (Jehans), 560.
Kource (Thumas de le), justice de Ghierme-

gni, 465.
Koves (Renerus de), 48. — Cfr. Covet.

L.

194, 545, 478; - (le Corriel à), 345; —

(la Couture, vers), 85; — (les Échevins de),
478; cfr. Buissars, Colemer, Cordewans,
Escouiebs, Haudion, Hokés; — (le Justice
de) : Jehans VVanehains, 478; — (Marlaria,
la Marlière, entre Baisieux, Ilertain et),
175, 194; — (la Paroisse de), 478; — (le
Tierie et le Tilleul, vers), 85.

Lahbers Roulars, 155.
Lambert Stien, 207. — Cfr. Lambertus.
Lambertds de Boonarde, 225.
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I^aubertus Lasipat, 56.
Lambertds de Lede, filius Symonis Sturionis,

196.

I.aubertds Marse, caDonicus ccclesiae Sancti
Pctri Calicctensis, 2S0, 251.

Lambertds de Pouka, clericiis ofTicialjs Tor-
nacensis et notariiis curiœ Tornaccnsis,
54, 42, 55.

Lambertu.s Stien, 126, 127, 225. — Cfr.
Lambert.

Lambiers Mdlars, 35t.
Lambiert (Jelian), 451.
Labbiertcamp, à Vczon, 170.
Lambins Corne, .551. — Cfr. Lanbiers.
Lampat (Lamiiorlus), 56.
Lampos (Rogicrs), 553.
Lanbiers Corne, 350. — Cfr. Lambins.
Landas (Nord, arrondissement de Douai,

canton d'Orchics), Landast,Landasto (AIIo-
dia de), 197; — (Amaury, seigneur de),
75, 242; — (Amoirieus, Aniorricus de),
miles, 128, 152, 194, 195; — (Amoirieus,
dominus de), miles, 76, 256, 242, 243; —

(Arnulphus de), dominus de Ainnes, 195;
— (Dominus de), 238-242; — (Feodum
de), 239; — (le Seigneur de), 241.

Landast (Jelians de), cchevin de Wez, 320.
Landast (Joliannes de), 109.
Landegem, Flandre orientale, arrondissement

do Gand, canlon de Nevele, ou mieux
Landerghem, Flandre oeeidcntale, arron¬
dissement et canton de Courtrai, commune

d'Ansegliem, voyez Landregiiem.
Landelini (S ), voyez Sancti Landelini.
Landimont (Thomas de), 51.
Landregiiem, Landrengiiem, Landrenghen, Lan-

drengiiien (Joliannes de Donza, dominus
de), 230-234. — Voyez Landegem ou Lan¬
derghem.

Lannoy (Pcrcevallus de), 540. — Cfr. Launoy.
Laon, chef-lieu du département de l'Aisne,

449, 551 ; — (l'Abbaye de Saint-Jean de),
435; — (l'Abbaye de Saint-Martin de),
287 ; — (le Bourgeois de) ; Lisiard le
Jaune, 449; — (les Deniers de), 38, 259;
— (le Doyen et le chapitre de), 190; —

(le Doyen et le chapitre de Saint-Pierre
de), 587; — (l'Évcque de), 568; — (l'OITi-
eial de), 264, 290, 568; — (Vaux-sous-),
264, 267, 387, — Voyez Laudonense,
Laudiinenses, Laudunensis, Laudunensium,
Laddunum, Loenisiens, Lonisienses, Loni-
siens, LoO.n.

LaOdtre (Symon de), 193, 260.
Laterani, le Palais du Latran à Rome, 106,

107, 120, 121.
Latoeoco (Arnulphus de), 192.
Laucouge (Gillion), échfcvin de Guermigiiies,

203.

Laudunense eapitulum, 190; — forum, 387.
Laudiinenses eivcs, voyez Bérars, Jaunes,

Marla, Vallibos.
Laudunensis abbas Sancti Martini, Joliannes,

287; — eiiriœ notariiis, Gilo de Tudino,
264; — curiœ sigilluni, 266, 291; —

decanus Guillolinus, 190; — dyocesis, 247,
568; — episcopus, 266, 291, 568; —

episeopus Garnerns, 46; — monelœ dena-
rii, 23, 49, 51, 63, 69, 76, 77, 84, 193,
222, 260, 269; — officialis, 568; — ofïï-
eialis et eanonicus Hugo de Bisuntio, 264,
290.

Laudunensium denarii. G, 38, 86, 117, 193,
237, 259, 260, 374; — obolœ, 374; —

solidi, 84, 86, 149, 374, 375, 432.
Laudunum, 450, 551 ; — (Villa de Vallibus-

subtus-), 264, 267, 387. — Voyez Laon.
Launoy (Pcrcevallus de), cfr. Lannoy.
Laurence, femme de Drouard de Montmacq,

139.

Laurentii (B), festum, 34. — La fête de
saint Laurent, le 10 août.
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Laurentii (S.) in Damaso, voy. Saint-Ladrent.
Ladwart (Jehan, seigneur de), chevalier, 556.

— Lauwart était un fief de la ehâlellenie
de Fûmes qui, apparemment, tirait son
nom de la famille Lauwart (= de Lauwe).

Lauwart (Jehan), 425.
Lat (Terriens de), 48. — Cfr. Lai.
Leaocort (Thomas de), miles, 40.
Lebertos Rufus, 94.
Lede (Flandre occidentale, arrondissement

de Thielt, canton et commune de Meule-
beke), 19(), 254; — (Parroehia de), 196,
223, 253; — (Prcsbiter parroehialis de),
228; — (Ternplum de), -196. — Voyez
Leide.

Lede (Lambertus de), 196; — (Oliverus,
fraler Symonis de), 196, — (Rogerus de
Atrio de), 196; — (Symon de), 196; cfr.
Sturio; — (Symon, frater Lamberti de),
196.

Ledegiieh (Flandre occidentale, arrondisse¬
ment de Roulers, canton de Menin),
Ledengiiem (le Bois de), 108; — (Parroehia
de), 108; — (les Pauvres de), 108; —

(Preshiter parro.chialis de), 228.
Lederna (Eustasius de), miles, 25.
Léger (S.), voyez Saint-Léger.
Leide (Parroehia de), 223. — Cfr. Lede.
Lekerie (les Frères), 24.
Lembere al. Leiibieke (Beatrix, uxor Michaelis

de), 181, 188; — (Euslache, Eustasius,
Eustatius de), miles, 128, 132, 368, 369;
— (Michacl de), miles, 181,183,184,188,
196; frater Eustasii de, 128, 132; —

(Miehael, filius Michaelis de), 182.
Lemmens (Godcfridus), sacrista Sancti Vedasti

Aitrebalensis, 374.
Lende (Willelmus de), 196, 223.
Lens (Jean de), chanoine de Leuze, 275, 286.
Lenseles (Egidius de), 304; — Cfr. Linseles.
Leodegarii (S.) parroehia, voyez Saint-Léger.

Léon X, pape, 564. — Jean de Médieis, élu
le 10 mars 1313, mort le 1" décembre
1521.

Lers (Jean de), 174.
Lesanes (Johanncs de), 5.
Letbertus, filius Lupi, 374.
Letbertus, monachus Sancti Martini Torna-

censis, 30.
Leopegem (Flandre orientale, arrondissement

et canton d'Audenarde), Leupengheh (la
Paroisse de), 392. — Cfr. Luppengheu.

Leurenc Bodracii, 546.
Ledrens d'Aillies, 544.
Leurens dod Pont, 526.
Leuse, Leuze, Hainaut, arrondissement de

Tournai, ehef-lieu de canton (le Chanoine
de) ; Jean de Lens, 275, 286; — (le Châ¬
telain de), 459; — (les Châtelains Oslon
de Reviel et Renier de Rosoit, de), 431,
458; — (la Châtellenie de), 440; — (la
Verge de), 325. — Voyez Luthosensis et
Lotosa.

Leuse (Goses de), éehevin de Tournai, 226.
Lexoviensis dioeesis elericus Rogerus de Gau-

ley, notarius euriœ Tornaeensis, 534. —

Voyez Lisieux.
Libausart, à Vezon, 171.
Libertus de Baisiu, 80.
Libiertsart, à Vezon, 171.
Liede (le Court de), 517. — Voyez Lierde.
Liedekerke al. Liedekierke (Alis, femme de

Rasse de), 390; — (Rasses de), chevalier,
seigneur de Boulers, 590.

Liemoidis al. Liemondis, uxor Balduini de
Ries molendinarii, 257, 274.

Lierda, Lierde, Lierde-Saint-Martin (Flandre
orientale, arrondissement d'Audenarde,
canton de Neder-Brakel), 585, 429, 510;
— (la Court de l'abbaye de Saint-Martin
de Tournai à), 317; — (l'Église de), 385;
— (la Paroisse de), 428; — (Provisores
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ecclesiœ de), 385; — (Zolemare, in parro-
cliia et territorio de), 385. — Voyez Liede.

Licier (S ), voyez Saint-Léger
Ligne, llainaut, arrondissement de Tournai,

• canton de Leuze (le Seigneur de), 94; —

(Waticr, seigneur de), chevalier, 67, 68.
Ligni (Rissendis de), 432.
Lille, chef-lieu du département du Nord,

119, 451; — (le Bailli de), 492, 500, 502,
506, 508, 509; — (le Bailli de) : Jehans
d'Assenghien, 451 ; — et de Tournésis (le
Bailli de), 508; — (le Bailli et gouverneur
de), 493, 495; — (le Chanoine Jehans
Makiaus, de Saint-Pierre de), 451; — (le
Prévôt de) ; Thomas de Serre, 506; —

(le Sénéchal de), 483. — Cfr. Insula.
Linseles, Linsieles (Clementia, uxor Egidii

de), 505; — (Egidius, Gilles de), 296, 297,
304, 305, 507. — Cfr. Lenseles.

Lis (Mathildis, uxor Bernardi de), 43, 66.
Lisiardus li Jaunes, civis Laudunensis, 449.
Lisieux, Calvados, ehef-lieu d'arrondissement,

cfr. Lexoviensis.

Lodovicos, cardinalis Madrutii, 571. — Voyez
Madrotii.

Loenisiens, 175. — Cfr. Laon.
Lohierplanke (Hugo de), 62; — (Juliana,

uxor Hugonis de), 62.
Lokerie (Gillion de le), chevalier, 203.
Lokeron (Gilles de), 310.
Loket (le), in parrochia de Froania, 222,

349, 422.
Loket (Jacques, Jakemes, Jakemon du), 401,

402.

Loket (Jehan dou), 402.
Lohbars de la ville de Mons (les), 527.
Loncbonier (le), à Vezon, 170.
Loncpret (le), vers Evregnies, 340.
Long (Nicolas le), 81, 82.
Longasalix, Longasalice, Longesauc, Longbe-

saucb, Longuesaucb (Hainaut, arrondisse¬

ment de Tournai, canton d'Antoiiig, com¬
mune d'Ere), 88, 115,144, 191, 269, 287,
529; — (Curtis, la Ferme de Saint-Martin
de Tournai à), 192, 193, 557, 374; —

(Marleria entre Wisempierrc et), 144; —

(Molendiniim de), 38, 195; — (Villa de),
247.

Longus (Rogerus), 126.
Longus (Willelmus), scabinus [de Vallibus

suhtus Laudiinum], 266.
Lonisenses, LoNisiENs(Denarii, Deniers de), 4,

165,173, 226,594, 453, 539, 540; — (Sous
de), 4, 148, 166, 509, 453. — Cfr. Laon.

Lonnel (Claudius de), prepositus Sancti
Vedasti Altrehatensis, 574.

Loon (Estieuenes, abbé de Saint Jehan de),
435. — Cfr. Laon.

Los (Rupcrt de), prévôt de Saint-Martin de
Tournai, 580, 581.

Loskegnoel, Loskengneol, Losquegniols (Egi¬
dius, Gilles), moine et prévôt de Saint-
Martin de Tournai, 182, 225, 232.

Losquegnoos (Juliana, uxor Rencri), 180; —

Renerus, civis Tornaccnsis, 180.
Lotard Orelle, eytoiien de Tournai, 511.
Lotdevin (Willelmus), 36.
Louerai (Gérars de), 322.
Loukfart (Jehan de Corbion, dit), chevalier,

536.

Louis, voyez Ludovicus.
Louis l'Anglois, 438.
Louis, due [en Bavière], fils aîné de Margue¬

rite, comtesse de Hainaut, de Hollande et
de Zélande, 527. — Il s'agit de Louis, dit
le Romain, fils de l'empereur Louis V [de
Bavière] et de Marguerite, sœur de Guil¬
laume II, comte de Hainaut, à qui elle
succéda en 1345. Louis le Romain devint

margrave de Brandebourg en 1352, à la
mort de Louis de Bavière, dit le Vieux,
son oncle. — Cfr. Lovs. ,
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Loois VI, le Gros, roi de France (1108-
l" août 1137), 119.

Louis IX (saint Louis), roi de France (8 no¬
vembre 1226-23 août 1270), 119.

Louis X,Ie Hutin,roidc France et de Navarre,
(29 novembre 1314-8 juin 1316), 483.

Louis XI, roi de France (22 juillet 1461-
30 août 1483), 358, 360.

LournE al. LouinES (Egidius li), 327; —

(Domnus Johannes le), monacbiis Saneti
Martini Tornacensis, 327.

Louvet de Quumont, 472.
Louvi (le), à Evrcgnies, 4, 340.
Loyer al. Loyers (Pelrus), abbas Saneti Mar¬

tini Tornacensis, 573, 377; — (Pctrus),
noviiiornm prefeelus monastcrii Saneti
Martini Tornacensis, 573, 574 — Pierre
Loyer fut élu abbé de Saint-Martin en

1604; il mourut en charge le 16 novembre
1622.

Loys (le duc), 527. — Cfr. Louis.
Lue, éwangciiste (le Jour saint), 499 ; —

Lvcm (Dics SS. Justi et), 438 ; — (Festum
B.), 273, 462. — La fête de l'évangéliste
saint Luc, comme celle de deux saints du
nom de Just, se fait le 18 octobre.

Luci/E (Dics B.), 317. — La fête de sainte
Luce, le 13 décembre, plutôt que celle de
sainte Lucie, le 25 juin.

Ludovicus, voyez Louis.
Ludovicus VI, rex Franeorum, 119.
Ludovicus IX, rex Franeorum, 119.
Ludovicus X, rex Franeorum et Navarrœ,

483,

Ludovicus de Rossis (Màgister), clericus Lug-
duncnsis, nolarius pa|)œ Lconis X, 564.

Lugdunensis clericus Ludovicus de Rossis,
364.

LuGDUNtJji, 2, 13-15,17, 19. — Cfr. Lyon.
Lucne, Luingne (Flandre occidentale, arron¬

dissement et canton de Courtrai), 196.
Luppengiiem (Parrochia de), 393. — Cfr.

Leupegem.

Lupus, pater Lelberti, 374.
Lupus (Thomas), 194.
Lutiiosabi (Capclla juxta), 393.
Lutiiosensis canonicus Johannes de Lens, 273.
Lutosa (Sanctus Pctrus de), 172. — Cfr.

Leuze.

Luveri, Luvri, Luvry (Aisne, arrondissement
de Laon, canton de Marie, commune de
Froidmont-Coharlille), 187, 435, 436; —

(Beschcrel, les Bois, le Marais, Quatre
saus, Viez fosset à), 187, 433, 436.

Lyon, chef-lieu du département du Rhône,
1, 12, 13, 14, 16, 17, 19. — Cfr. Lugdu-
Nuai.

Mabenzuene al. Mabesengne (Sigerus), 128,
132.

Maceklier al. Macueclier (Alard), 80, 173,
174.

Macuejiont (Oise, arrondissement de Com-
piègne, canton de Ribeeourt), 45, 311,
403, 448, 437, 471, 474; — (le fief de la
Iloussoye à), 542 ; — (Hoystes, apud).

472; — (Mariseus de), 471, 472, 474; —

(Prioratus Saneti Amandi juxta), 471; —

(Villa et Icrritorium de), 471 ; — (le bois de
Bertimont, Fossesioine, IIavetes, Mo.ntigwy,
Ribau-mont, l'église paroissiale de Saint-
ScLPiCE, vinca de Soye, à), voyez ces mots.

Maciiebiont (Gaucher de), chanoine de Noyon,
448, 437.
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Madrctii cardinalis Lodovicus, 371. — Il
s'agit ici, croyons-nous, de Louis Mandruci,
évcquc de Trente et de Brescia, créé
cardinal le 26 février 1561, qui devint
ensuite évcque de la Sabine et de Fraseati,
et qui mourut en l'an 1600.

Maffles (Wiars de), 414.
Maodalaine, Magdelaine (le Fiesle, le Jor de

le), 322, 595, 476; MacdalenjE (Fcstum B.
Mariœ), 236. — La fête de sainte Marie-
Madelcinc, le 22 juillet.

Magister de Foresto (Stcphanus, dictus), 122.
Maiiieu, cfr. Maiiiu, Mauius, Mathei, Matheds,

Mathid, Mattuieu.
Mahied Biecdanette, échevin de Tournai,

161.

Mahic (La saint), 357, 595. — Cfr. Matthieu.
Maiiiu[s], 102.
Mahiu dod Bos, 415.
Mauius Calans, 368.
Mahius li Carpentiers, al. Mahiu le Caiipen-

tieh, éclievin de Moustier, 522, 525, 526.
Maiiiu d'Ere, le jeune, jière de Mahiu de

Marke, 110. — Cfi-. Matueus.
Mahiu le Keut, chtîtclain d'Alh, 498, 521.
Mahiu de Maire, eyfoiicn de Tournai, 511.
Mahiu de Marke, Tils de Mahiu d Ere, le

jeune, 110, 111.
Mahius li Mies, 567.
Mauius li Motuiers de IIerchies, 415.
Mahius de Moustiers, 526.
Mahiu d'Orchies (Dant), prévôt de Saint-

Martin de Tournai, 365.
Mahiu de le Val, 94, 510; chevalier, 344.
Maiere (Rivus de), 221. — Voyez Maire.
Mainsens des Tomres (Dame), 3, 4.
Mainsensprés, à Dameries, 142.
Maire, Hainaut. arrondissement et canton de

Tournai, commune de Froyennes (Mansus
de), 426, 427 ; — (Molendinum inferius
de), 374, 426; — (Molendinum superius

de), 575, 426; — (Rivus de), 426; — (Le
siège des haillis de Tournai et Tournaisis
à), 557 ; — (Vivaria de), 426, 427. — Cfr.
Maiere.

Maire (Alardus le), serviens Karoli V, régis
Francorum, 531.

Maire (Mahiu de), eyloiien de Tournai, 511.
Maires (Jchans li), échevin de Grammont,

430.

Maires de Buri (Waliers li), maire et justice
de Bury, 368.

Mais.ml (Terrœ et prata Sancti Martini Tor-
nacensis dcl), 268. — Le Maisnil, à
Thieulain.

Maiskil (Ernouls don), 526.
Major (Guido), 472; — (Jacohus), 116; —

(Terriens) de Roupi, 242.
Makedavaine (Rogerus), 84.
Marekrergiie (Elisahcth, uxor Anselmi de),

415, 416.
Mariaus (Jchans) ai. Jehan Mariel, chanoine

de Saint-Pierre de Lille, 451.
Maldodio (Jacohus de), gardiator monasterii

Sancti Martini Tornacensis, 520. — Cfr.
Maureuge.

Malbusc (Jchans de), 551.
Malda, Malde, 393, 394; — (Capella Beati

Martini confcssoiîis in), 594; — (Décima
de), 162; — (Ecclesia de), 10, 162, 163;
— (Mansart in parrochia de), 395; —

(Presbiter de), 10, 163. — Cfr, Maulde.
Malda, Malde (Hugo de), miles, pater, 595;

— (Hugo de), miles, lilius, 593; — (Petrus
de), 51 ; — (Robertus, Robicrs de), miles,
10, 48, 51, 172; — (Thomas de), 65; —

(Ysaheaus, femme de Robert de), 10. —

Cfr. Maude.
Malda in Brabantia (Johannes, reetor ecele-

siœ de), 162.
Male (Jehan), 542.
Malet (Walterus), 20.
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Malingres (Jchans), prévôt de Saint-Quentin
et de Ribemont, 422.

Malleorcm rupes [apud Tornacuni], 374.
Mahines (Johannes de), miles, 540; — (Phi-

iippus de), miles, frater Johannis, 540.
Man (Willelmus diclus), 182.
Manage (le), à Tainlegiiies, 259.
Manage (le), à Vezon, 171.
Manchicourt (Robiert de), bailli de Hainaut,

521.

Mandera (Eiistacius de), 195; — (Wallerus
de), 195.

Mandre (Egidius de le), miles, 195.
Mandruci (le cardinal Louis), voyez Madrutii.
Mansart, à .Maulde, 392, 593.
Març, euvangéliste (le Jour saint), 308 —

La fétc de saint Marc se fait le 25 avril.
Marcaing (Parrochia de), 373. — Voyez

Marquain.
Marchagium, relro curtem de Dameries, 142.
Marché (le), à Tournai, 73,91, 92, 271. —

Cfr. Markiet.

Marchenensis abbas Amalricus, 432;— Mar-
chiennes, abbaye d'boraraes O.S. B., dédiée
h sainte Rictrude, et établie à Marchiennes,
Nord, arrondissement de Douai, chef-lieu
de canlon.

Mahege (Amorricus de), 151.
Marege (Hugo diclus de), 5.
Marege (Johannes de), clericus, 5.
Marés (les), à Cattegnies, 143.
Mares (les), à Saint-Léger, 8, 222.
Marés (Hues dou), échevin de Gucrmignies,

465.

Marés (Jehans dou), échevin de Moustier,
431.

Maresc (le), vers Évregnies, 340.
Maresc (Johannes del), 82.
Mareskaus (Colars), 356.
Marest-sur-Matz, Oise, arrondissement de

Corapiègne, canton de Ribecourt, 480.

Margareta, cfr. Margerite, Margeritte, Mar-
grite, Marguerite.

Margareta, abbatissa Messincnsis, 71. —

Marguerite de Kcrky fut abbesse de Mes¬
sines pendant trente-deux ans, de 1246 à
1278.

Margareta, comitissa Flandriie et Haynoniae,
15, 52, 128, 131-153, 155, 176, 186,191,
204, 221, 294, 304, 505, 307. — Voyez
Marguerite.

Margareta, mater Nicholai le Mirlier, 200.
Margareta, uxor Sigeri de Mouscra, 323.
Margareta, uxor Terrici al. Tbcoderici de

Pesc, 96, 97, 222.
Margareta, uxor Waltcri de Scirevelde, 278-

282.

Margareta, uxor Simonis Sturionis, 255.
Margareta, uxor Egidii de Timougies, 49-51.
Margerite, comtesse de Flandre, 134. —

V^oyez Marguerite.
Margeritte, comtesse de Hainaut, 527. —

Voyez Marguerite.
Margrite (le Jour sainte), 310, — La fête

de sainte Marguerite se fait le 20 juillet.
Marguerite, comtesse de Flandre et de Hai¬

naut, dite de Constantinoplc, parce qu'elle
était fille de Baudouin IX, comte de
Flandre, qui fut empereur de Constanti¬
noplc. Elle succéda le 5 déeembre 1244 à
sa sœur Jeanne dans les comtés de Flandre
et de Hainaut, et mourut le 10 février
1280. — Voyez Margareta et Margerite.

Marguerite, qui devint comtesse de Hainaut
à la mort de son frère Guillaume II, en

septembre 1345, et qui fut la femme de
l'empereur Louis de Bavière, gouverna le
comté de Hainaut jusqu'en l'an 1356. —

Voyez Margeritte.
Maria, cfr. Marie, Mariien, Maroie.
Maria de Biauvais, 473.
Maria de Coupegnies, 259. — Cfr. Marie.
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Maria le Gardue, soror Walteri, cantoris
ecclesia3 Bealœ Marise Tornaccnsis, 516

Maria Lainnée, 471.
Maria de Orka, uxor Egidii de Quarta, 77,

78, 86.
Maria, soror Jacobi Carbon, uxor Henrici, 94.
Maria, soror Joharinae de Era, 105.
Maria, soror Amorrici de l'Espesce, 114, 222.
Maria, uxor Rogeri de Baoduimont, 99, 100.
Maria, uxor Joliannis del IIaiwel, 27, 28.
Maria, uxor Mathci de IIera junioris, 89, 90.
Maria, uxor Terrici Hujievin, 193.
Maria, uxor Godcscalili de Mauroit, 8, 222.
Maria, uxor Arnulphi de Pratis, 51.
Maria, uxor Jacobi Prepositi, civis Torna-

censis, 295.
Maria, uxor Willelmi de Quarta, 581, 582.
Maria, uxor Egidii de Roupi, 21, 25.
Maria, uxor Evrardi de Vinea, 377, 378,

380.

Maria, uxor Jacobi Wuon, 502, 303.
Maria de Vilers, 432.
Mari.e Magdalen^e (B.) festiim, 236. — Cfr.

magdalen.e.

Marias Virginis (B.) purificatio, 293, 427. —

La Purification de la Sainte-Vierge, le
2 février. — Voyez Nostre Dame.

Mari.® (S.) de Atr, Noviomensis, Tornacensis,
voyez Nostre-Dame et Sanct.e Marie.

Marie de Coupegnies, 229. — Cfr. Maria.
Marie, femme de Willaume de le Porte, 343.
Marie, héritière de la seigneurie de Mor-

tagne, 593.
Marie, dame de Mortagne, 393, 397, 598. —

11 s'agit ici de Marie de Conflans, veuve
de Jean, châtelain de Tournai et seigneur
de Mortagne, et en cette qualité tutrice de
sa fille unique, Marie, demoiselle de Mor¬
tagne, héritière de la châtellcnie de Tour¬
nai connue de la seigneurie de Mortagne.

Tome II.

Marie, dame de Veele, femme de Simon de
Sarin, 469, 470.

Mariien Gateiiare, 434.
Mariien de Ries, 95. — Cfr. Maroie.
Marindre (le Pré dame), à Taintegnies, 239.
Marins Mausclers, échevin d'Ath, 413.
Marins (Waticrs), échevin de Bury, 568.
Marka (Vcrghina, uxor Sigeri de), 323, 324.
Markainc, 144. — Voyez Marquain.
Markais (Gillion dou), échevin de Giierini-

gnies, 383.
Marrais (Jehan del), 203.
Marre (Mahiu de), fils de Mahiu d'Ere le

jeune, 110.
Marre (Rogerus de), 460, 461.
Marrés (Jehans dou), échevin de Guermi-

gnies, 463.
Marriet (le), à Tournai, 73, 91, 92, 271. —

Cfr. Marché.

Marriet (Amourri dou), 364 ; — (Jehans, fils
d'Amourri don), 364; — (Jehans dou),
414; — (Jehans dou), maire [d'Ath], 415;
— (Phelippres dou), elere, 364.

Marla (Perrekardus de), civis Lauduneiisis,
• 266.
Marlaria inter Hierlaing et Lamaing, 194.
Marleria inter Longamsalicem et Duzen-

picre, 144.
Marliêre (le), à Cattcgnies, 143.
Marlière (le), entre Lamaig et Basiu, 173.
Marliéres (les), vers Constantin, 102.
Marlières le Moituier (les), à Tenre, 157.
Marliéres Saint-Martin (les), à Tcnre, 157.
Maroie de l'Estrée, 166.
Maroie, femme de Jehan Hainnau, 173.
Maroie, mère de Jehan des Favarkes, 359,

360.

Maroie de Quarte, mère de Willaume, 384.
Maroie de Ries, 95. — Cfr. Mariien.
Maroie, sœur de Jehan des Favarkes, 339,

360.

81
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Mabota, uxor Egidii de Alneto, 40.
Marote, femme de Gilion Frabin, 464.
Marote, femme de Walier Frarin, 464, 465.
Marquais, Hainaut, arrondissement et canton

de Tournai, voyez Marcaing et Markainc.
Marquais (Jacobus de), abbas Sancti Martini

Tornacensis, 870, 573. — Jacques de
Marquais fut abbé de Saint-Martin de J585
à 4604.

Marse (Lambertus), eanonicus ecclesiae Sancti
Pétri Callcctensis, 250, 251.

Martin (La saint), 366; — le boillant (le
jour saint), 275; — en yvier (le jour saint),
477. — La fête principale de saint Martin,
évéque de Tours, c'est la saint Martin
d'hiver, le H novembre, date de l'inhu¬
mation du saint. La saint Martin d'été,
qu'on appelle aussi la saint Martin le
bouillant, se célèbre le 4 juillet, anniver¬
saire de la translation de saint Martin à
Tours.

Martin (S.), voyez Saint-Martin.
Martin V, pape, 546-549. — Otbon Colonna,

élu pape le 11 novembre 1417, au concile
de Constance,, mort le 20 février 1431.

Martini (B.) hycmalis fcslum, 572, 455. —

Voyez Martin.
Martini (S.), Martino (S.), cfr. Sancti Martini,

Sancto Martino.

Martinus (B,), confessor, 540. — Voyez
Martin.

Martinus de Mota de Esplecin, 150.
i Martinus Panier, 219.

Martinus, papa V, voyez Martin.
Marvis (Waticr de), évéque de Tournai,

voyez Walterus.
Masicii (Ilcnris dou), 414.
Masil (Wa tiers dou), 415.
Maskelines (Daniel de), seigneur d'Asçove,

195.
Maskelines (Oliverus de), miles, 136.

Masura, apud Dotegnies, 190.
Mathei (B.) apostoli festum, 12, 94. — Voyez

Matthieu.

Matheus de Era, armiger, 269. — Cfr.
Mahiu.

Matiieus de Esplecin, 196.
Matheus de Hera, 144, 152; — de Hera,

junior, 89, 90, 192. — Cfr. Mahiu.
Matheus Moriaus, 151.
Matheus de Mota de Esplecin, 149,151, 152,

155, 156.
Matheus de le Petellerie, 38.
Mathie, l'apostle (la Fête de saint), la saint

Matthias, le 24 février, 203.
Mathildis, efr. Matildis, Mehaus, Mehaut.
Mathildis, domina de Bethunia et de Tenre-

mondc, uxor Guidonis, comitis Flandriœ,
183, 205. — Voyez Mehaus.

Mathildis de Stemrurgh (Domicella), 275.
Mathildis, uxor Bernardi de Lis, 66, 67. —

Cfr. Matildis.

Mathildis, uxor Eustasii de Wanempret, 253,
254.

Mathildis, uxor Roberti, domini de Wavrin,
181-183, 196.

Matiiiu (Le jour saint), 205, 522. — Cfr.
Matthieu.

Matildis, uxor Bernardi de Lis, 43. — Cfr.
Mathildis.

Maton, Matons (Jehan), écbevin du Bruille à
Tournai, 99, 102, 104.

Matthieu (La fête de saint), le 21 septembre,
203. — Voyez Mahiu, Mathei, Mathih.

Mahbeuge, Maubuege (Jacques, Jaquemon de),
506, 508, 520, 522; — (Jakcmes Brassars,
dit de), gardien de Saint-Martin de Tour¬
nai pour le roi de France, 522; — (Jaque¬
mon de Bliky, dit de), [administrateur de
l'abbaye de Saint-Martin au nom du roi
de France], 509. — Cfr. Malbodio.

Mahbrai (Flainaut, arrondissement de Tour-
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nai, canton d'Antoing), 171; — (I'Aosnoit,
Bauduinbonier, Heluitbuisson, le Raijbies,
le Roe, Saint-Amantcamp, Vesenciel, le
ViviEK, à), voyez ces mots; — (Parrochia
de), 197.

Madbrai, Maubray, vers Moiiscron, 461.
Maucondoit (Michaei),[consiliarius Karoli IV,

régis Francorum], 493.
Maode, 9, 10, 392; — (le Haie, Mansart, à),

voyez ces mots; — (le Prêtre de), 9, 10.
— Voyez Maolde.

Maude (Henri de), 431; — (Hues de), le père,
chevalier, 392; — (Hues de), le fils, che¬
valier, 392; — (Robiert de), chevalier, 9,
438; — (Ysaheaus, femme de Rohicrt de),
9. — Cfr. Maulde.

Mauessart (le), vers Baisieux et Blandain, 83.
Maulde (Hainaut, arrondissement de Tournai,

canton de Leuze), 9,10,161, 392, 393; —

(Dafliéres, la Haye, Mansart, à), voyez
ces mots. — Cfr. Malda, Malde, Mamde.

Maulde (Hues de), 392, 593; — (Isabelle,
femme de Robert de), 9, 10; — (Robert
de), chevalier, 9, 10; — (Thomas de), 64.
— Cfr Malda, Malde et Maude.

Mauritanea, Mauritania (Arnul|)hus,dominus
de), 14, 33, 89, 118,192,221,223, 232,
2S3; — (Dorainus de), 302; — (Terrœ
Sancti Martini appellatie de), 374; —

(Yolendis, uxor Arnulphi, domini de), 193.
— Voyez Mortagne.

Mauroit (Baudris de), 4; — (Maria, uxor
Godescaldi de), 8, 222.

Mausacret (Evrardus), 387.
Mausclers (Marins), échevin d'Ath, 415.
Mecinensis eanonicus Johannes Bouchout, 71;

— ccclesia, villa, 71. — Voyez Messinensis.
Mecines,71; — (Atrium Sancti Nicholai apud),

71; — (Vicus de Gandavo apud), 71. —

Voyez Messines.
Médard (S.), voyez Saint-Médard.

Mede (Théris li), 425.
Mehaus, dame de Béthune et de Tenremonde,

femme de Guy, comte de Flandre, 173.—
C'est la première femme du comte Guy de
Dampierre; elle était la fille de Robert,
seigneur de Béthune et de Tenremonde,
et elle fut la mère du comte Robert III de

Flandre, dit Robert de Béthune. — Voyez
Mathildis.

Meiiaut, femme de Jehan de Houtaing, 355,
356.

Mélicocq (Oise, arrondissement de Gom-
piègne, canton de Rihccourt), 438; —

(Ansoumez, Caumont, Devincourt, à), voyez
ces mots.

Melle (Gilles de), échevin de Moustier, 322,
526.

Meneurs de Tornai (Fr. Jehan de Wasnes et
Fr. Jakemon Achier,de l'ordene des Frère.s),
434. — Voyez Mineurs.

Merbes, Merbes-Castelli, Merbes-le-CuÂteau
(Hainaut, arrondissement de Thuin, chef-
lieu de canton), Merbiis, Merbiis-Castelli,
2, 35; — (Curtis de), 35; — (Gossuin,
Gossuiniis de), miles, 2; — (Ménsura de),
35; — (Parrochia de), 33; — (le Ploich
juxta), 3.

Merdenchon (Hospites de), [apud Tornacum],
374. — 11 existe encore aujourd'hui à
Tournai une rue de ce nom.

Merengiiien (Ramundus de), 196.
Messagier (Jehan l'Eskiermisseur dit le),

467.
Messinensis ahhatissa Margareta; 71 ; —

decanus G 71; — ecclesiae tara
canonicorum quarn monialium capitulum,
71.— Il y avait à Messines une abbaye
de Bénédictines, fondée en 1060 par Adèle,
fille du roi Robert de France et femme du
comte de Flandre, Baudouin V. Ou y
comptait trente religieuses nobles et il y
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avait douze chanoines pour assurer le Mikiel, Mikieus, cfr. Michael.
service divin. — Cfr. Mecinensis. Mikiel Espavaut, 385.

Messines (Flandre occidentale, arrondisse¬ Mikiel Ferrant de Kalonne, 310, 311.
ment d'Yprcs, chef-lieu de canton), 71 ; — Mikiel Rodant, 340.

(Jehan Bouchoul, chanoine de), 71 ; — Mikieus Piles, 553.
(les Chanoines et les religieuses de), 71 ; — Mikieus Radouls, échevin de Wez, 320.
(Vicus de Gandavo apud), 71. — Cfr. Miles (Willelmus dictus), ballivus dominae
Mecinensis, Mecines, Messinensis. de Cysonio, 126.

MESunEHES (Evrars d'Orque li), voir-juré de Milesent le Barrière, 473.
Tournai, 469. Milo, episcopus Belvacensis, 33. — Milo I"

Metpret, à Vezon, 171. [de Châtillon Nanteoil], cvéque de Beau-
Meureiiaie (Robicrt de), 384. vais de 1217 à 1234 (f).
Michael, Michel, cfr. Mikiel et Mikieus. Mineurs (les Frères), Minorum Fratrum am-

Michael, capellanus domini de Waslina, IS, ministralionis Franciae ininisler Robcrtus,
23. 299. — Les Frères Mineurs, Minorités ou

Michael d'Esne, episcopus Tornacensis, 575. Franciscains, furent créés par saint Fran¬
— Michel d'Esne fut cvéque de Tournai çois d'Assise, à Porlicella, près de Naples,
de 1596 à 1614 (1" octobre). en 1208. — Voyez Meneurs.

Michael Fassiel 274. Minimes (les), Minimorum S. Franseisei de
Michael, filius primogcnitus Hugonis, domini Paula corrector generalis Baltazar d'Avila

de Anthonio, miles, 21. et provineialis provineiœ Gallo-belgicœ
Michael, filius Michaelis de Lembeke, militis, Joannes-Jacobus Courvoisier, 579. — Les

182-183. Minimes, appelés d'abord les Ermites de
Michael, frater Eustasii de Leubeke, miles, Saint-François, du nom de saint François

128, 132. d'Assise, furent erés en Calabre, en 1436,
Michael de Harnes, miles, 13, 33. par saint François de Paule.
Michael de Lembeke al. Lebibieke, miles, 181- Miraumont (Bartholomeus de), 432.

185, 188. Mirlier (Margarcta, mater Nieholai le), 200.
Michael Mauconduit, [consiliarius Karoli IV, Mirlier (Magister Nicholaus le), clericus, 198,

régis Francorum], 495. 201.

Michael, dominus de Nivella, 7, 223. Mithaghe (Magister Balduinus de), canonicus
Michael, prior Fralrum Predicatorum Insu- Curtraeensis, 324.

lensium, 236, 242. Moer (Walterus li), miles, 156. — Cfr. Mob.
Michael de Tholosa, vicecancellarius ecclesiœ Moitoier (les Marlières le), à Tenre, 157.

Romanœ, 249. Molejibais (Johannes de), miles, 40; — (Wa-
Michael Waigne, 176. tier dou Pont de), 325, 326.
Michaelis, archangeli (B.) festum, 421. — La Molembaix (Hainaut, arondissenient de Tour¬

féte de saint Michel, le 29 septembre. nai, canton de Celles), 325.
Miere (les Tries de), à Dottignies, 189. Molendino (Casso, frater Johannis de), homo
Mies (Mahius li), 367. domini de Audcnarde, 232; — (Daniel,
Mighellebeke (Sohicr Ghculin de), 318. frater Soekini de), 30; — (Gossuinus de).
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82; — (Johannes de), canonieus eccicsiae
Insulensis, 21)6; — (Johannes de), home
domini de Audenarde, 232; — (Soekinus
de), 30.

Molet, Molles, Mollet (Phelippes al. Phe-
lippres li, Philippon le), échcvin d'Ath,
326, 344, 415.

Molinel, Moliniel, Molliniel (Alardus del),
miles, 75,104; — (Bealrix de Orka, fille
d'Agnès d'Orcq et femme de Jehan del),
69, 77, 82, 86; — (Gcrnlfus del), 82; —

(Jehan, Johannes del), chevalier, 69, 77,
82, 86, 175; — (Radulfus dcl), 84; —

(Th..., pater Alardi del), 104. — Voyez
Mouliniel.

MoLLAiNcounT (Via de), versus Noviomum,
474. — Voyez MonLUNCooRT.

Molles, Mollet, cfr. Molet.
Molliniel, cf. Molinel.
Monceaus (la Rue de), à Tainlegnies, 258.
Moncui (Anthonius de), monachus Sancti

Pétri Corbicnsis, 568.
Monnars d'Eskamaing, 174.
Monnes (Jehans de), chevalier, 174, 310.
Monnes Piles, 353.
Monnier (Johannes), miles, 75. — Cfr. Mons-

nier.

Monnier (Petrus le), 219.
Mons (chcf-lleu de la province de Ilainaut),

527, 528; — (le seigneur de Havrech,
Châtelain de), 527 ; — (les Lomhars de la
ville de), 527; — (Watier de Hertaing,
prévôt de), 498.

Mons de Orcua, le Mont d'Orcq, 144.
Monsnier (Johannes), miles de Ghuegnies,

22. — Cfr. Monnier.

Monstreul (Tassars de), bailli de Tournésis,
536.

Mont (le), à Vezon, 170.
Mont (Colin, lernoul et Pieron dou), 318.

Monteigniaco (Domiis |)rioratus Sancti Aman-
di de), 471. — Cfr Montigny.

Montibus (Gossuinus de), 144.
Montibus (Henricus de),scabinus [de Vallihus

sublus Laudanum], 266.
Montigny, à Camhronne et Machcmont, 24,

45, 54. — Cfr. Monteigniaco.
Montigny (Nicolas de), 54.
Montmacq (Oise, arrondissement de Com-

piègne, canton de Rihecourt), 139.
Montmacq (Drouard de), 139.
Montmacq (Ermeline, fille de Drouard de),

159.

Montmacq (Laurence, femme de Drouard de),
139.

Montmartin, Oise, arrondissement de Coin-
piègne, canton d'Estrces-Saint-Denis
(Eparmont à), 28; — (Raoul de), chevalier,
28.

Monvoisin (Jacobus de), supprepositus Sancti
Vedasti Attrehatensis, 574.

Mor (Walterus le), miles, 123, 132. — Cfr.
Moer.

Morcourt (Jehan), 431.
Moreads (Thumas), échevin de Tournai, 347.
Moreoil (Johannes de), 473.
Moriacs (Mathcus), 151.
Moriaus (Simons), 174.
Morinensis dyocesis, 455, 459, 460. — Voyez

TniillODANNE.

Morkerdieo (Jehan),échevin de Galonné, 310.
Morlincourt (Oise, arrondissement de Com-

piègne, canton de Noyon), voyez Mollain-
court.

Morruet (Colars de), 343.
Morseele (Flandre occidentale, arrondisse¬

ment de Courtrai, chef-lieu de canton),
Morsiele (Ahhatissa et conventus de), 196.
— Il y avait à Morseele un monastère de
Cisterciennes, qui fut transféré à Wevel-
ghera vers le milieu du XIII" siècle.
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Moktagne (Nord, arrondissement de Valen-
ciennes, canton de Saint-Amand-les-Eaux),
MonTAiGNE (la Dame Marie de), 39S, 397,
398; — (nioir de), 396, 401, 402; —

(Marie, hoir de), 395; — (le Prévôt de
Tournésis et de), 302, 306; — (Jehan de
Sotcnghien, prévôt de Tournésis et de),
301; — (les Seigneurs de), châtelains de
Tournai : Ernous, 232 et Jchans, 388, 393.
— Gfr. MAuniTANiA.

MonTAGNE, Mortaigne (Bauduin de), cheva¬
lier, frère de Jehan, châtelain de Tournai
et seigneur de Mortagne, 344, 388, 389,
393, 397, 398; — (Hellin de), 227; —

(Hellinus de), homo Amolriei, domini de
Landast, 236; — (Roger de), chevalier,
seigneur d'Espierre, 286, 309; — (Thomas
de), chevalier, 310, 393, 397, 398; •—

(Willaume de), chevalier, seigneur de
Rumeis et de Dossemer, 393, 397, 398,
401, 431.

Mortier (le), à Tenre, 136.
Mortier (Gilles dou), échevin d'Evregnies,

313.

Mortre (Béatrix, uxor David dou), 283.
Moscin (Gonterus de), 194. — Gfr. Mouchin.
Mota (Alardus de), 324.
Mota de Esplecin (Martinus de), 130.
Mota de Esplecin (Matheus de), 149, 131,

132, 135.
Mote (Watier de le), 438.
Motuiers de Herchies (Mahius li), 413.
Mouchin (Gontier de), 82, 83, 113. — Gfr.

Moscin, Mouschin, Mouscin.
Moui.eus (Sohiers li), échevin deGuermignies,

463.
Moulin (Evrars dou), échevin de Froyennes,

402.

Moulin (Jehans dou), échevin d'Évregnies,
313.

Moulin (Sohiers dou), 339, 340.

Moulin (Willaumes dou), 3.
Mouliniel (Beatrix, uxor Johannis del), inili-

tis, 82, 193, 194, 260. — Gfr. Molinel.
Mounes, cfr. Monnes.
Mouschin, Mouscin (Gonterus, Gontier de),

filius Walteri de Mouschin, 82, 83, 173;
— (Walterus de), miles, 83. — Gfr. Mou¬
chin.

Mouscra,Mouscre,Mouskre (Ghristiana, uxor
Theobaldi de), 323; — (Margareta, uxor
Sigeri de), 323;' — (Sigerus de), miles,
128, 129, 132, 176, 323, 324; — (Theo-
baldus de), armiger, 323.

Mouscron (Flandre occidentale, arrondisse¬
ment et canton de Gourtrai), Mouskeron,
Mousqueron, 434, 456, 438, 439; — (le
Bieke, mansus Hospitalis de Gurtraco, la
Folie, terra de Gazereke, Maubrai, vicus
dou PoNciEL, les Tasconières ou Taisse-
NiERS, à), voyez ces mots; — (Parrochia
de), 196, 433, 438, 439, 461 ; — (Presbitér
parrochialis de), 228, 461.

Mouscron, Mousqueron (Roger de), 436.
Moustier (tiainaut, arrondissement d'Ath,

canton de Frasnes lez-Buissenal), Mous-
tiers, 168, 325, 430; — (l'Echevinage et
la paroisse de), 431 ; — (les Échevins de),
322, 326, 431; voyez Garpentier, Escue-
liers, Hurdins, Kaisne, Marês, Melle,
Pierdus, Rousseaus, Tares, 'Val; — (le
Maire de), 431; voyez Kesne; — (les
pâtures d'AiLLiEs, André.® DOMus,le Rieret,
les Boniers, la ferme du Gar.nois, Kainoit
ou Kaisnoit, les Gransprés, Haimersart,
Pratum, Prée, Robourpret, à), voyez ces
mots.

Moustiers (Mahius de), 326; — (Mahiu et
Ernoul le Garpentier de), 325, 326.

Mouton (Jacques al. Jakemon), 483, 486.
Mouton (Pierre), abbé de Saint-Martin de

Tournai, voyez Pierre.

t
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Mdevin (Jacques), abbc de Saint-Martin de
Toujnai, voyez Jacobos.

Moirancourt (Oise, arrondissement de Com-
piègne, canton de Guiscard), voyez Mo-
rencort.

Moisit (Gilles le), abbé de Saint-Martin de
Tournai, voyez Gilles.

Mulars (Lambiers), 351.
Murencort (le chevalier Pierre Sarrazin de),

41, 42. — Voyez Moirancourt.
Moro (Magister Johannes de), 374.

N.

N... de Orchies (Magister), ollicialis Torna- 1
censis, 262. ]

Naicore (Jehans), échcvin de Tournai, 164. 1
Naimmeri masura, apud Tornacura, 374. 1
Namaing (Gerardus de), 242.
Najior, cbef-licu de la province belge de ce

nom (le Marquis de), 597 ; — (Guy, comte i
de Flandre et marquis de), 397, 398, 418,
424, 425, 426, 428, 429, 450, 456. — Le 1
marquisat de Namur passa en 1263 entre 1
les mains de Guy de Dampierre, le futur
comte de Flandre, par la cession que lui
en fit Baudouin, l'empereur de Constan-
tinople.

Naples, la capitale du royaume de ce nom,
Neapolis, 111,112.

Natalis de Novion, prior Sancti Vedasti
Attrebatensis, 574.

Navarre, Navarr/e (Charles al. Karolus IV,
roi de France et de), 487-489, 491-493,
495, 500, 501, 506; — (Ludovicus X, rex
Francorum et), 483; — (Philippe V, roi
de France et de), 484, 485.

Naviers (Robiers, comte de), fils aîné du
comte Guy de Flandre, 451. — Voyez
Nevers.

Neapolis, efr. Naples.
Néchin, Hainaut, arrondissement de Tournai, ]

canton de Templeuve-en-Dosseraer (Par-
rochia de), 97.

Neder-Boolaere, 390. — Voyez Boulaere.
Nemore (Gossuinus de), 30.
Nepon de Bagnes de Florence, 498, 499.
Nevele, Flandre orientale, arrondissement

de Gand, ebef-lieu de canton (le Seigneur
de), 7, 410. — Cfr. Nivella, Niviele.

Nevers, cbef-licu du département de la
Nièvre, voyez Naviers.

Nichaise (S.), voyez Saint-Nichaise.
Nicholai (B.) festum, 70, 98. — La fête de

saint Nicolas, le 6 décembre.
Nicholai (S.), voyez Sancti Nicholai.
Nicholas en esté (la Fête saint), 457. —

Cette fête se célèbre le 9 mai, jour anni¬
versaire de la translation à Bari du corps
du saint évêqiie de Myre, dont la fête
principale (la saint Nicolas d'hiver), se
célèbre, comme chacun sait, le 6 décembre.

Nicholaus, cfr. Nicholes, Nicholon, Nicolas,
Nicolaus, et CnoLARS, Colard, Colardus,
colars, colart.

Nicholaos de Attrebato (Magister), eanoni-
eus ecclesiae Sancti Pétri Casletensis, 257.

Nicholaos, dominus de Barbenchon, 35.
Nicholaus Biket, scabinus de Espleein, 23.
Nicholaos de Brugis (Magister), 374.
Nicholaos Carpentarios, 374. — Cfr. Colars.
Nicholaos Chantin, clericus et notarius euriae

Tornacensis, 281.
Nicholaos Clognet, 193, 260.
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Nicholaus de Cubia, diulus Clugnes, civis
Tornaccnsis, 79, 80. — Cfr. Nicolacs.

Nicholaus, episcopus Cameraccnsis, 58, 147,
161, 206, 220. — Nicolas III [de Fon¬
taines], éveque de Cambrai de 1248 à
1273 ? — Cfr. Nicolads.

Nicholaus le Mirlier (Magister), elerieus,
198, 201.

Nicholaus Piscator, 5.
Nicholaus Rufpus, 374.
Nicholaus (Magister), tliesaurarius Ronacen-

sis, 214, 218.
Nicholaus de Vinea, 211; major de Kain,

218, 328, 336; pater Evrardi de Vinea,
377. — Cfr. CoLART.

Nicholes, fils de Gosuin de Bruele, chevalier,
451.

Nicholes, frère de Jehan de le Venkière,
526.

Nicholes Sarteaus, cchevin de Tournai, 272.
Nicholes Vilains au Poe, échevin de Tournai,

347.

Nicholes de Willemiel, échevin de Tournai,
272. — Cfr. CoLARS.

Nicholon de Bevrene, échevin d'Ath, 225.
Niciiolon de IIuersville, échevin d'Ath, 322.
Nicholon de Lalaing, chevalier, 431.
Nicholon Waleri, 271.
Nicolas (S ), voyez Saint-Nicolas.
Nicolas le Long, 81, 82.
Nicolas de Montignv, 54.
Nicolas V, pape, 552, 553. — Thomas de

Sarzane, toscan, fut élu pape le 9 mars
1447; il mourut le 24 mars 1455.

Nicolas, sergent du prieuré de Saint-Ainand
lez-Thourotte, 82.

Nicolaus, ahhas Sancti Martini Tornacensis,
552, 553, 562, 563. — Nicolas Flaheng,
ahhé de 1448 à 1489.

Nicolaus de Curia, dictus Clugnes, civis
Tornacensis, 81. — Cfr. Nicholaus.

Nicolaus, episcopus Cameraccnsis, 301. —

Cfr. Nicholaus.

Nicolaus papa V, voyez Nicolas.
Nivella, Niviele (Dominus de), 269,410,460,

461 ; — (Michael, dominus de), 7, 223; —

(Radous, seigneur de), 310; — (Watiers
de), 423; — (Watier, seigneur de), cheva¬
lier, 451 ; — (Watier de), haillius l'oir de
Mortaigne, 401, 402; — (Ysahella, domi¬
na de), 192, 193. — Voyez Nevele.

Noc[er] (David de), hallivus domini de Alde-
narda, 53.

Nodencouture al. Nodoncouture, in parrochia
de Bierclers, 133, 134, 170.

Noelles, in parrochiis de Évregnies et Saneli
Leodegarii, 114.

Nomain, Nord, arrondissement de Douai,
canton d'Orchies (Ouvignies et Roupi à),
voyez ces mots. .

Nosart (Watier), échevin d'Ath, 322. —

Cfr. Nousars.
Nostre Dame, la sainte Vierge, 550 ; —

(l'Assomption), 441 ; — en mars (la Fête
de), 206, 428; — (la Purification), 352,
456, 505. — Voyez Virginis.

Nostre Dame (l'Hôpital), à Tournai, 349,
422.

Nostre Dame (l'Iretage), en la rue de France,
à Tournai, 434.

Nostre Dame d'Ath (l'Ahhesse et les reli¬
gieuses de), 219. — Les « Dames.du Refuge
de Notre-Dame », à Ath, étaient des
Cisterciennes venues d'Audenarde en 1234.
— Cfr. sanctie Mari^.

Nostre Dame de Ciiarlis (Johan, ahhé de),
532. — Voyez Ciiaalis.

Nostre Dame de Novon (le Doyen et le cha¬
pitre de), 471. — Cfr. Sanct.® Marle.

Nostre Dame de Tournai (le Doyen et le
chapitre de), 347, 371. — Cfr. Sanct.e
Mari.£.
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Nousabs al. Nousabt (Jehan), 412, 415; —

(Waliers, [père de Jehan]), 414. — Cfr.
Nosart.

Nova ecclesia (Baiduinus de), home doraini
de Audenarde, 232.

Noviomense capituium, 471.
Noviomenses cives, Johannes Fouquelin, 208,

et Johannes de Parisius, 472.
Noviomensis eanonicus Johannes de Kaisneel,

473; — capituli nolarius, magisler Fran-
ciscus le Clerc, 578; — eivitas, 472; —

euriîe ofllcialis, 208; — eurise sigillum,
209; — dyoce.sis, 247, 471 ; — ecclesia
Beatae Mai iœ, 471, 577; — ecclesiœ Beatœ
Maria; deeanus Johannes, 471 ; — parrochia
Sancti Ilylarii, 472; — presbitcr Sancti
Martini, 208.

Noviomensium episcopus heatus Eligius, 577.
Noviomum (molendinum d'anoen, viens Buat,

locus qui dicitur as Closims, ruella Cokem-
pot, domus Foukelin, porta Hayrisi.£,
domus de Hedin, via de Mollaincourt,

viens Sancti Eligii, parrochia Sancti
Hvlarii, viens Supra fossatum, apnd),
voyez ces mois et cfr. Novon.

Novio.n (Natalis de), prior Sancti Vedasti
Attrehatensis, 574.

Novon (Oise, arrondissement de Compiègne,
chef-lien de canton), 24, 471, 577; —

(l'Abbaye de Saint-Éloi à), 551; — (Jean
Fouqnelin, Bourgeois de), 208; — (Gau¬
cher de Macheraont, Chanoine de), 448,
457; — (le Châtelain de), 311, 312; —

(le Curé de Saint-Martin à), 208; — (le
Doyen du chapitre de), 457; — (le Doyen
et le chapitre de Notre-Dame de), 471,
577; — (l'Évêque de), 441, 569; —

(l'Evêquc, le doyen et le chapitre de), 410;
— (l'JlIicial de), 42, 45, 54, 81, 82, 139,
208, 250, 312, 514, 315, 448. — Voyez
Noviomense, Noviomenses, Noviomensis, No¬
viomensium et Noviomum.

Ndefport (Gillion de), 318.
Nuweport (VVatier de), 518.

o.

G..., ahbatissa Sanctœ Mariœ de Alh, 219.
Oda, uxor VVetini Toulars, 222.
Oestbourgh (.Magister Hugo de), eanonicus

Tornacensis, 455.
Cgi, apud Popiole, 169.
Ogimont (Radulfus al. Radulphus de), 48, 50;

— (Raoul d'), chevalier, 438.
Ogina, 144.
Ogina Froidure, de parrochia de Evregnies,

34, 55. — Cfr. Oginain et Ogine.
Ogina, soror Radulphi, ahbatis Sancti Martini

Tornacensis, 144.
Ogina, uxor Enstatii Ballivi, 61.

Tome 11.

Oginain al. Ogine Florine, bourgeoise de
Tournai, 202, 206.

Oginain al. Ogine Froidure, 34, 340. — Cfr.
Ogina.

Ogine des Saus, 166.
Oliver, père de Gilles, 165.
Oliverus, frater Syraonis de Lede, 196.
Oliverus de Genech, miles, 20.
Oliverus de Hulant, nolarius curiie Torna¬

censis, 554.
Oliverus de Maskelines, miles, 136.
Oliverus de l'Ohtioit, civis Tornacensis, 72.
Oliverus de Sancto-Martino (Magister), cle-

82



650 TABLE ONOMASTIQUE.

ricus, filius Oliveri de l'Orlicit, civis
Tornaceiisis, 38, 72, 100, 101, 144.

Oliverus de Sdenenghien, miles, 126.
Oliviers de Briffuel, bailli [de Bury], 368.
ûrciiâ, 144; — (Communia de), 144; —

(Mens de), 144. — Voyez Orcq.
Orchies, Nord, arrondissement de Douai,

ebef-licu de canton (Pierre de Wisquete,
seigneur d'Ere et châtelain d'), 529.

Orchies (Dant Jlahiu d'), prévôt de Saint-
Martin de Tournai, 365 ; — (Magistcr
N... de), oflicialis Tornacensis, 262.

Orcq, tininaut, nrrondissement et canton de
Tournai, 316; — Daflicres, Hebeconbe
(Sarti, vers), 144. — Voyez Orcba, Orka,
Orqda.

Orcq (Agnès d'), veuve du chevalier Jean de
Quarte, 69, 85. — Cfr. Orka.

Ordentun (Balduinus d'), bomo domini de
Audenarde, 232.

Orelle (Lolard), cyloiien de Tournai, 511.
Orfèvres (Colars li), ki maint à Courtrai, 350.
Orka (Parrocliia de), 573. — Cfr. Orcq.
Orka (Agnès de), uxor Johannis de Quarta,

69; — (Agnès de), vidua, 85; — (Faslre-
dus de), liomo Roberti de Belbunia,
domini de Tcnrcmonde, 306; — (Maria
de), uxor Egidii de Quarta, 77. — Cfr.
Orcq.

Orke (Jebans d'), ccbevin de Tournai, 272,
347.

Orléans, chef-lieu du département du Loiret,
560. — Cfr. Aureliani.

Orme (Thierry de 1'), 264, 267, 587. — Cfr.
Ulmo.

Ormeignies (Hainaut, arrondissement d'Atli,
canton de Chièvrcs), 545, 546.

Ohmont, à Kain, 297; — (l'Aulnoit d'), 304.
Orqua, 316. — Voyez Orcq.
Orque (Evrars d'), li Mesureres, voir-juré

de Tournai, 469.

Orscamp, Orscham (Robertus de), miles, 128,
132.

Ortioit (Oliverus de 1'), civis Tornacensis, 72.
Orvieto, dans les États de l'Église, 244, 246.

— Cfr. Urbem veterem.

OsTE (Magistcr Osto), promotor curiœ Tor¬
nacensis, 554.

OsTEs (Pieres li), écbevin de Bury, 368.
Osto Oste (Magistcr), promotor curiae Tor¬

nacensis, 554.
OsTON de Reviel, cliâtclain de Leuze, 438.
OsTHEGNiES (la Rosière à), à Tenre, 157.
Otho [IV], imperalor Alemanniœ, 29. —

Olton de Brunswick, anii-empercur dès
le mois de mars 1198, élu en novembre
1208, excommunié en 1210, dut céder la
place en 1212 à Frédéric II. Il mourut le
19 mai 1218.

OuDENHOVEN (Gillion dou Riu de), 318.
Oddënhoves (Gilles Vake de), 317.
OuKENE (Bauduins de), 425.
Oultrelerieque fJohannes d'), 539. — Cfr.

Outre le biecque.

Ours (Watiers 1'), écbevin de Courtrai, 350,
351.

Outre le biecque (Catherine, Hanekin et
Jehane, enfants de Jehan d'), 536; —

(Jehan d'), dit Vignart, 536; — (Ysabiel
dou Chastel, femme de Jehan d'), 536. —

Cfr, Oultrelerieque.
Ouvegnies, Ouvignies, à Nomain, Ovegnias,

OvEGNiEs, 144, 261,319,416; — (la Cense
de l'abbaye de Saint-Martin à), 319; —

(Curtis de), 145. — Voyez Nohain.
Ouvignies, Ovegnies (Jean le Brun d'), 319;

— (Johannes dictus Batel de), 242; —

(Pierre, frère de Jean le Brun d'), 319.
Over-Boulaere, 390. — Voyez Boulaere.
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p. .archidiaconus Tornaconsis, 348, 37i.
— Cfr. Petrus de Hellerieke.

P ..., rector ecclesiœ de Ramecrois, 421.
Pabdla (Abbas Sancti Amandi in), 27, 124,

523; — (W[alterus], abbas Sancli Amandi
in), 125.; — (Magister Briclius de Calle-
nelle, curatus parrochialis ecclcsioB Sancti
Amandi in), 327; — (Monasteriiim Sancti
Amandi in), 33; — (Renerus de Gauchia,
prepositus Sancti Amandi in), 26. — Voyez
Pévele.

Pagnon (Aisne, arrondisscmenl de Laon,
canton de Crécy-sur-Serre, commune de
Barenton-sur-Serre), voyez Paingnon.

Paiele (Bauduin), 91, 92.
Païen (Jehan), échevin de Tournai, 74.
Paiien (Giliion), bourgeois de Tournai, 434.
Paingnon, 436; — (l'Espine Robecon, vers),

436; — (le Marais, la Petite maladerie de),
436; — (la Pierre as foiirques, la Voie
des brebis, vers), 436. — Voyez Pagnon.

Palle (Wiilaume), 271, 272.
Palo, non loin de Civita-Vecchia, à si.\ lieues

de Rome, Palum, 364.
Paltineri (le cardinal Simon), voyez Symon.
Panier (Martinus), 219.
Parc (Gérart de), 438.
Parc (Raoul dou), 438.
Parc (Thierry du), abbé de Saint-Martin de

Tournai, voyez Thierry.
Paresis (les Livres de), 73, 74, 92,159, 386,

397, 419; — (les Sous de), 37, 73, 92, 93,
133, 163, 166, 272, 386, 395. — Cfr.
Parisiensiu», Parisis.

Paris, Parisios, 312, 409,482, 484-487, 491-
496, 319-321, 329, 330, 332, 339, 341,
542, 545, 534, 337, 538, 360.

P.

Parisiense Castclletura, 529.
Parisiensis moneta, 200.
Parisiensium denarii, 237, 279, 281, 285,

291, 296, 430, 471 -474 ; — librse, 6, 114,
129, 132, 138, 189, 198-200, 264, 267,
276,279,281, 283, 283, 289, 296, 306,

i 381,410,417,450; — obolœ, 472, 473; —

solidi,b8,100,114,192,222,263,291,296,
387,430, 471, 472, 526. — Cfr. Paresis.

; Parisis (les Deniers),290,504; — (les Livres),
91,138, 188, 273, 318-320, 350, 449,470,
491, 305, 333; - (les Sous), 91, 102,114,
226, 290, 386, 449, 491. — Cfr. Paresis.

Parisius, voyez Paris.
Parisius (Johannes de), civis Noviomensis,

472, 473.
Paskendale (la Paroisse de), 418, 424. —

Voyez Passchendaele
Pasquin al. Pasquins (Gilles, Giliion), échevin

de Tournai, 74, 91, 92, 93; — (Jakeraon),
148.

Passars (Colars), de Phalempin, 364.
Passchendaele (Flandre occidentale, arron¬

dissement d'Ypres, chef-lieu de canton),
418,424. — Voyez Paskendale.

Pastourele (Johannes), 474.
Pasture (Thumas de le), échevin d'Ath, 326,

344.

Pasthre à le Wanbieke (la), à Tenre, 157.
Pau (Johannes de le), 460.
Paul II, pape, 561. — Il s'appelait Pierre

Barbo et était de Venise. Élu le 31 mars

1464, il mourut le 28 juillet 1471.
Paula (S. Pranciscus de), 379. — Saint Fran¬

çois de Paule, fondateur de l'Ordre des
Minimes, mort le Vendredi-Saint de l'an
1507. Sa fête se eélèbre le 2 avril.

;
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Pauli apostoli (B.) festum, 100, 117, 233,
288, 401; — (S.) coiiversio, 56, 154.—
La principale fêle de l'apôtre saint Paul
se fait, en même temps que celle de saint
Pierre, le 29 juin, date du martyre, en
66. La Conversion de saint Paul, en l'an
35, se célèbre le 25 janvier. — Voyez Pol.

Paulus (S.) apostolus, 578.
Pavellons (Jelians), 356, 360.
Pecq (Hainaut, arrondissement de Tournai,

canton de TempIcuve-en-Dosserner), 165,
167, 269; — (Alocamp, les Prés des Aunes,
le Cabdenoit, Cattegnies, la Cootube, I'Em-
rée, I'Estbée, la Terre de le Fbete, Gau-
fboitpret, Gontiebbasube, Ics Pbaiaus,
Rogiebsabt, la Ruiele, la Voie de Sobiel, la
Terre Waucabt, à), voyez ces mots et efr.
Pesc.

Pecq (Aloul de), 269; — (Marguerite, femme
du chevalier Thierri de), 96. — Cfr. Peso.

Pelemont, apud Damcries, 142. — Cfr.
Pellemont.

Pelebin (Johannes), 387.
Pelfin (Pieron), 340.
Pelfins (Jelians), éehevin d'Évregnies, 313,

339, 340.
Pellemont (le Haye de), à Dameries, 325. —

Cfr. Pelemont.

Pendutkesne (le), à Tenre, 157.
Penitentia Jiiësu Chbisti (Rohertus, prior

provincialis in regiio Franeiœ Fratrum
de), 289. — L'Ordre des Frères de la
Pénitence du Christ fut institué à Marseille,
en 1251, par le pape Innocent IV.

Pebcevallos de Lannoy, 540.
Pebe (Willelmus), homo domini de Aude-

narde, 232.
Pébenchies (Nord, arrondissement de Lille,

canton de Quesnoy-sur-Deule), voyez Per-
renciiies.

Pébonce (Colars de), 344.

Pebrekardus de Mabla, eivis Laudunensis,
266.

Perbencries (Johannes Blanquebarbe.curatus
parrochialis ecelesiae de), 527. — Voyez
pébencnies.

Peso (la Couture de), 165; — (Kategnies à),
355; — Parroehia de), 165, 192, 355; —

(la Verge de), 355. — Cfr. Pecq.
Peso (Alardus de), 22; — (Margareta, uxor

Terriei al. Theoderiei de), 96, 222; —

(Téris, Tcrrieus, Theoderieus de), miles,
96, 174, 195, 222, 237. — Cfr. Pecq.

Pestel (Joiiannes), advocatus Clementiae de
Linsieles, 506.

Pestriu (Johannes,dominus de),50. — Voyez
Pétrieu.

Petellebie (Matheiis de le), 38.
Petitpreut, à Evregnies ou à Estaimpuis,

340.

Petra (Egidius de), 472. — Cfr. Piebe.
Pétri (B.) apostoli festum, 100, 117, 233,

288, 401; — (S.) ad Cathedrara dies,
festum, 47, 284; — (B.) ad Vineula festum,
32, 69, 144, 259, 323, 458 — La princi¬
pale fête de saint Pierre se fait avec celle
de saint Paul, le 29 juin, date du martyre,
en l'an 66. La fête de la Chaire de saint
Pierre, à Rome, se célèbre le 18 janvier;
celle de la Chaire de saint Pierre, à An-
tioehe, se fait le 22 février. Quant à la
saint Pierre aux liens, elle se célèbre le
l"' aoiit. — Voyez Piebe.

Petbi (S.), voyez Sancti Petbi.
Petbieu (le Seigneur de), 50. — Pétrieu,

Hainaut, arrondissement de Tournai, can¬
ton de Leuzc, commune de Béelers.

Petbus (B.), 247; — (S.) apostolus, 578. —

Voyez Piebe.
Petrus (S.), voyez Sanctus Petbus,
Petrus, efr. Piebe, Pieres, Piebon, Pierre;



TABLE ONOMASTIQUE. 6S3

Petrcs, abbas el antea prepositus Sancli
Martini Tornaccnsis, K45, 5G5, 5G6. —

Voyez pieiine.
Petrus de Anich, homo Amolrici, domini de

Landast, 236.
Pethos Biacsnies de Behebicoubt, 474.
Petrcs Boteriacs al. Boteriel de Baisio, 87,

194, 261.
Petrus de Brion, 472.
Petrcs, eieniosinarius Sancli Martini Torna-

censis, 40, 49, 51.
Petrcs le Flament, 474.
Petrcs de Fonte, 47.
Petrcs Franit, 219.
Petrcs de Fr'gido monte, monachus Sancli

Martini Tornaccnsis, 151.
Petrcs Gloriecs, servions Karoli V, Franco-

rum régis, 531.
Petrcs de IIangest, ciericus Philippi VI,

régis Francorum, 519.
Petrcs de Hellebieke (Magister), canonicus

el archidiuconus ccciesiœ Tornacensis,
293.

Petrcs de IIiertaing, 84.
Petrcs Lover al. de Loyers, novitiorum

prefeclus monasterii Siincti Martini Torna¬
censis, 573, 574; abbas Sancli Martini
Tornacensis, 575, 577. — Voyez Loyer.

Petrcs de Malda, 51.
Petrcs, monacbus Sancli Martini Torna¬

censis, 44, 75, 78.
Petrcs le Mo.nnier, 219.
Petrcs, ncpos Willerrai li Escapés, 6.
Petrcs Pinkes, 473.
Petrcs, presbiler Sancli Brictii Tornacensis,

577, 580. — Cfr. Pierre.
Petrcs Pctrisoboli, 574.
Petrcs, rcddiluarius Sancli Martini Torna¬

censis, 56.
Petrcs, lliesaurarius Sancli Martini Torna¬

censis, 151.

Petrcs Thicos, 5.
Petrcs de Verberia, ciericus Philippi Vl,

régis Francorum, 519.— On trouve des
renseignements sur ce personnage impor¬
tant dans les « Journaux du Trésor de Phi-

lijipe de Valois », publiés par M. J. Viard.
Petrcs de Waudriponte, 487. — Cfr. Pieres.
Petrus de VVii.sberghe, 5G9.
Pèvele (FAbbc de Sainl-Amand-en-), 558. —

Cfr. Pabcla. — La Pèvele, région naturelle
qui s'étend sur une partie des arrondisse¬
ments de Douai, de Lilleetde Valenciennes,
entre rOsIrevant et le Tournaisis.

Phalempin, Nord, arrondissement de Lille,
canton de Pont-à-.Marcq (Colars Passars,
de), 564; — (Tliéri de), 434.

Phelippes, cfr. Phelippres, Philippe, Pbilip-
pon, Piiilippus.

Phelippes de Lâche al. Lake, 550, 351.
Phelippes li Mollés, échevin d'Ath, 415. —

Cfr. Phelippres et Philippon.

Phelippes V, roi de France, 481, 485; —

Phelippes VI, roi de France, 506, 508.
— Voyez Philippe.

Phelippres, 93.
Phelippres doc .Markiet, clerc, 564.
Phelippres li Molles, échevin d'Alh, 415.

— Cfr. Phelippes.
Phelippres de Watewe, 425.
Philippe III, le Hardi, roi de France (25 août

1270-6 octobre 1283), 312.
Philippe IV, le Bel, roi de France (6 octo¬

bre 1285-29 novembre 1514), 409, 449,
479, 482.

Philippe V, le Long, roi de France (19 novem¬
bre 1516-5 janvier 1322), 481, 485.

Philippe VI, de Valois, roi de France (avril
1528-22 août 1350), 506-509, 519, 520.

Philippi et Jacobi (SS ) apostoloruin fcstum,
453, 510. — La fête des apôtres Philippe
et Jacques le Mineur, le 1" mai.



654 TABLE ONOMASTIQUE.

piiilippon le Molet al. Mollet, échevln d'Ath, Pieres li Ostes, éehevin de Bury, 368.
326,344. — Cfr. Phelippes. PlERES, prévôt de l'église de Béthune, 451.

Philippds, abbas Sancti Vedasli Atlrebatcnsis, Pieres de Qdarte, éehevin du Bruille à Tour¬
573. — Philippe de Caverel, qui fut abbé nai, 99, 102, 104. — Cfr. Pieron.
de Saint-Vaast de 1598 à 1636.

^
PlERES dod Rdec, 166.

Philippos, clericus curiœ Tornacensis,48, 49. Pieres de Waddripont, éehevin de Tournai,
Philippus, cpiscopiis Tornacensis, 525. — 153, 164. — Cfr. Petrds.

Philippe d'Arhois, évêque de Tournai de Pieres dod Wadt, éehevin de Froyennes,
1351. à 1377 ou 1378. 402. — Cfr. Pieron.

Philippds de Mahines, miles, 540. PiEREwÉs (Gilles et Jehans Roussiaus de), 310.
Philippds de Planca, 84. PiEROiT (le), apud Dolegnies, 189.
Philippds de Qddmont, 472. Pieron dod Mont, 318.
Philippds 11, rex Francorum (18 septembre Pieron Pei.fin, 340.

1180-14 juillet 1223), 29; — Philippds IV, Pieron de Qdarte, cfr. Pieres.
rex Francorum, 449, 534; — Philippds V, Pieron le Tondedr, 164, 226.
rex Francorum, 487; — Philippds VI, rex Pieron dod Wadt, cfr. Pieres.
Francorum, 507, 519, 520. — Voyez Phi¬ Pierre as fodrqdes (la), vers Paingnon, 436.
lippe. Pierre (S.), voyez Saint-Pierre.

Philippds del Teisson, scabinus de Esplecin, Pierre, abbé de Saint-Martin de Tournai,
23. 565. — Pierre Mouton fut abbé de 1387

Philippds, dominus de Wastina, miles, 24,59. à 1403. — Cfr. Petrds.
piat (S.), piati (S.), voyez Saint-Piat et Sancti Pierre de Cambronne, 250.

PlATI. Pierre, curé de Saint-Briee à Tournai, voyez
PiEHDDS (Watiers), éehevin de Moustier, 431. Petrds.

PiERE ENTRANT AODST, à l'entrée de aoust (la Pierre d'Esqdelmes, 269.
saint), 345, 454, 477. — On appelle ainsi Pierre Pldket, 139.
la fête de saint Pierre aux liens, le 1" août. Pierre de Saint-Adbin, écuyer, 403,411,454.
— Cfr. Petri. Pierre Sarrazin de Mdrencort, chevalier.

PiERE et PoL (la Fêle des saints), 9; — (les 41,42;
Octaves des saints), 11. — Les Octaves des Pierre de Wisqdete, seigneur d'Ere et châte¬
saints Pierre et Paul se célèbrent le 6 juil¬ lain d'Orehies, 529.
let, huit jours après leur fête principale, pietacker (Flandre occidentale, arrondisse¬
le 29 juin. ment de Tliiclt, canton et commune de

piere (S.), voyez Saint-Pieue. Riiysselede), 24.
PiERE (Gillion de le), 10. — Cfr. Pire. PlETARS li GoDGES, 367.
Pi eres de i.'Adsnoit, 368. Pire (Jean), 160.
Pieres li HoDRGOis, 344. PiLAGUETTE (Johanna), 474.
PiEREs Capiads, éehevin de Buissenal, 344. Piles (Mikieus, Monnes), 353.
PlERES LI CORBISIERS, 368. PiLET (Gossuinus), 292.
PiEREs, frère de Jehan le Brun d'Ovegnies, Pinier (Jehan le), 92.

319, 320. PiNKES (Petrus), 473.
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PiPAns al. PiPART (Baudes, Bauduin), cchevin
de Tournai, 91, 92, 95, 164.

pipenie (Walterus), 116.
Pire (Giilion de le), 9. — Cfr. Petra.
PiscATOR (Almouricus, Nicholaus), 5.
P]scen[eria] in Tornaco, 6. — Voyez Pois¬

sonnerie.

PiscENiER (Watier Roullart le), 152.
Place (le), à Tenre, 157.
Place (Jehan, seigneur de le), chevalier, 536.
Planca (Philippus de), 84; — (Sigerus de),

advocatus et tutor seu eurator Johannœ,
filise Eustasii de Wanemprct, 254.

Planka (Egidius de), 398-400. — Cfr. Planque.
Planrb (Watiers de le), 353.
Planke (le), à Cattegnies, 143.
Planke à Archimont (le), apiid Popiole, 169.
Plankes (les), apud Dotegnies, 189.
Plankiele (le), à Cattegnies, 143.
Planque (Gilles de le), 398, 399. — Cfr.

Planka.

Plasc (Watier don), 318.
Plasche (Balduinus dictus Houlim de), horao

domini de Audenarde, 232.
Plasnoit, apud Thieulaing, 172.
Platea (Johannes de), 80, 87.
Platiaus, frère de Cholars d'Ierbisuel, 414.
Platiaus (Jehans), 415.
Platiel (Cholars, fils de Jehan), 415.
Plessis-Caciieleux (le), Oise, arrondissement

de Compiègne, canton de Lassigny, com¬
mune de Dives, 121; — (Gaucher de
Thourotte, seigneur du), 121.

Plichon, à Cambronne, 482.
Ploich (le), à Merbes-le-Château, 2, 3.
Plouvier al. Plouviers (le Moulin de), à

Tournai, 443, 445, 481.
Plovir, hallivus Johannis, dicti domini de

Audenarde, 232.
Pluket (Colaia, veuve de Pierre), 139.
Plus (Johannes des), 197.

Poe (Nicholes Vilains au), échevin de Tour¬
nai, 347.

PoiRETi (Dierinus), 494. — Cfr. Pourret.
Pois (Vicus as), apud Tornacum, 374.
Poissonnerie (la), à Tournai, 6. — Cfr. Pisce-

neria.

PoissY (Seine-et-Oise, arrondissement de
Versailles, chef-lieu de canton), 479, 492.
— Voyez PvssiACUM.

PoL (la Conversion saint), 344; — (la Fête de
saint Piere et saint), 9; — (les Octaves
des SS. Piere et), 11. — Cfr. Pauli.

PoL (S.),' voyez Saint-Pol.
PoLON (la Maison), à Tournai, 99.
Ponciel (Vicus don), apud Mouskeron, 460,

461.

PoNcius, episcopus Attrehatensis, 33. —

Ponce, évêque d'Arras de 1221 à 1231.
Pont, à Tournai, 226.
Pont (Andriu de), èchevin de Guermignies,

383; — (Biernars dou), 356, 360; —

(Jehans dou), 326; — (Leurens dou), 326;
— (Watier dou), de Moleinhais, 325.

Ponte (Johannes de), 219, 220.
PoNTEL (Jehans dou), 326.
PoPiOLA, Popiole (Parrochia de), 122, 169;

— (l'EsTOKOiT, Ogi, le Planke \ Archihont, '
à), voyez ces mots et cfr. Popuelle.

PoppRE (Daniel de le), 176.
PoppRE (Johannes de le), 177. — Cfr. Portre.
PoppRE (Willelmus, frater Danielis de le),

176.

Popuelle (Hainaut, arrondissement de Tour¬
nai, canton de Celles), 122, 169. — Voyez
popiola.

Porc (Derins al. Dierirts del ou dou), éehevin
de Tournai, 153, 164, 226, 347,

PoRCARius, PoRCARii (Elizaheth, uxor Sigeri),
47 ; — (Jaeohus, filius Sigeri), 47 ; (—
(Rohertus), 150 ; — (Sigerus), 47.
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PoHiONS (Evrardus), canonicus Suessionensis,
449.

PoniE (Alars de le), 353.
Porte (Colars de le), 343.
Porte (Marie, femme de Willaume de le),

345.
Porte (Willame al. Willaume de le), 343,478.
PoRTRE (Joliaiines de le), 177. — Cfr. Poppre,
PoRTDENSis diocesis, 564. — Porto et Santa

Ruffina, dans la eampagne de Rome.
p0tentian.E (S.), voyez Sanct^e Potentian.e.
Poterie (Jehan de le), 428-431.
Potes, Pottes (Ilainaul, arrondissement de

Tournai, canton de Celles), 202, 206, 398-
400, 452; — (le Cure de), 399; — (Escar-
diel à), 452; — (Guermignies à), voyez ce
mot; — (Parrochia de), 202, 398-400; —

(J..., presbiler de), 399, 400; — (le
Seigneur de), 499; — (Gérard, Ghérars,
Grars, seigneur de), 394, 395, 452, 453,
521.

PoTTiERS (Jelians), 343.
PouiLLE (la), province du royaume de Naples,

273.

PooKA (Lambertus de), elericus oflicialis Tor-
uacensis, 34; nolarius curiae Tornacensis,
4-2, 55.

Poulain, le jouene (Jehan), cyloiien de Tour¬
nai, 51 i.

PouLETiER (Watier, Wauterus le), cyloiien
de Tournai, 495, 511.

PouRCiEL (Jacobus), 274.
PouRRÉs, PouRRET (Henri, Henris), échevin'

de Tournai, 272; juré de Tournai, 404-
406, 409.

PouRRET (Dicrin), 476, 493. — Cfr. Poireti.
PooRRET (Magister Egidius, Maître Gilles),

eyloiien de Tournai, 511, 520.
PoxTE (le Sart devant le), à Tenre, 156.
Praiaus, Praieaus (les), à Estaimpuis, Évre-

gnies ou Pecq, 166, 340.

Pratis (Monasterium Saneti Nicholai de), 33.
— Voyez Sancti Nicholai.

Pratis (Arnulplins de), 51 ; — (Egidius de),
scabinus de Esplccin, 23; — (Maria, uxor

Arnulphi de), 31.
Pratum, apud Moustier, 169.
Predicatoruii Fralrum servus inutilis Jo-

hannes, 314; — Fratrum ordinis servus

Humbertus, 160; — Fratrum Insulen-
sium prier Michaei, 256. — Les Frères
Prêcheurs, ou Dominicains, furent créés
à Toulouse, en 1215, par saint Dominique,
avec la règle de saint Augustin.

Prèe (Pratum à le), apud Moustier, 168.
Prèe (le), à Vczon, 171.
Prèe (le Seigneur de le), 364.
Prèe (Jacques de le), de Vezon, 357.
Prees (Sygerus des), 43.
Preuiers (Jchans li), 343.
Phepositus (Egidius), monachus Saneti Mar¬

tini Tornacensis, 444; — (Jacobus), civis
Tornacensis, 293, 296. — Cfr. Prévost,
Prouvost et Provos.

Prés (Andriu des), 103.
Près (Jehan des), échevin d'Évregnies, 313,

339, 340, 353.
Prêt (Jehans dou), 343.
Prévost (Gilles le), moine de Saint-Martin de

Tournai, 443; — (Jacques le), 295. —

Cfr. Prepositus.

Pri.iië (le Porte), ou Porte Saint-Martin, à
Tournai, 406.

Proisi (Parrochiatus de), 288.— Pnoisv (Aisne,
arrondissem. de Vervins, canton de Guise)

Prouvins, Provins (Seine-et-Marne, chef-lieu
d'arrondissement), 506, 507.

Prouvost, Provos (Gillion le), moine et cellé-
rier de Saint-Martin de Tournai, 424,
430, 451; — (Jakemes li al. Jakemon le),
échevin de Tournai, 74, 149, 153, 226.—
Cfr. Prepositus.
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PocH (le), à Estairapuls ou Evregnies, 540.
PocH (Dant Jaquemes du), moine de Saint-

Martin de Tournai, 509.
PccRB, PocREs (Hues li al Huon le), justice

du seigneur Gilles de Cliin, 382, 383.
pudentienne (Sainte), voyez Sanct.® Poten-

TIANjE.

Puions (Joliannes de Vinea dietus), 36, 37,
Poi.le (Jelians de), clerc, 102.
PoTRisoBOLi (Petrus), 374.
Pyssiacom, 479, 493. — Voyez Poissy.

Q.

Qoaret (Sohier le), éehevin de Guermignies,
383.

Quarone (Baudoin, Hawit et Juliane del), 9,
10.

Quarta, Quarte (Hainaut, arrondissement
de Tournai, canton de Celles (la Paroisse
de), 382, 383; — (I'Ausnissiel, Torellies,
le Wandiele, à), voyez ces mots.

Quarta, Quarte (Egidius de), miles, 50, 77,
86, 133, 170, 194, 260; — (Gile de), 134;
— (Gonterus, Gontier de), chevalier, 50,
133, 134, 170; — (Joliannes de), miles,
69; — (Joliannes, filius primogenitus Egi-
dii de), 78; — (Maria de Orka, uxor Egidii
de), 77, 86; — (Maria, uxor Willelrai de),
381;— (Maroie de), mère de Vl^illaume,
384; — (Piercs, Pieron de), éehevin du
Bruille à Tournai, 99, 102, 104; — (Wil-
laume, Willelmus de), 381, 382.

Quatrechin, à Esplechin, voyez Castrechin.
Quatresaus, à Luveri, 435.
Quatresaus, (Jehan), 73, 74.
Quentin (S.), voyez Saint-Quentin.
Querne (Parrochia de), 223. — Cfr. Cuerne.
Quesnes (Johannes de), serviens Karoli V,

régis Francorura, 531.
Quesnov (le). Nord, arrondissement d'Aves-

nes, chef-lieu de canton, 521. — Cfr.
Caysnoy.

Quinghien (la Paroisse de), 456, — Voyez
coygiiem.

Quiquempoix, Nord, arrondissement de Lille,
canton de Lannoy, commune de Fiers,
voyez Kirempois et Kikenpoist.

Quoenghien (Rogerus de) ,196.
Quumont (Louvet de), 472.
Quumont (Philippus de), 472.

R.

R...., abbas Sancti Martini Tornacensis, 124.
— Voyez Radulphus et Raous.

Rado, cfr. Radoul, Radous, Radulfus, Radul¬
phus, Raoul, Raodls, Raous.

Rado al. Radoul (Evrardus dietus), castella-
Tome II.

nus Tornacensis, pater castellani Arnulphi,
13,33, 42. — Evrard, quatrième du nom,
surnommé Radoul, fut châtelain de Tour¬
nai de 1212? à 1226.

Radouls (Mikieus), éehevin de Wez, 320.
83
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Radous, seigneur de Niviele, 3dO.
Radulfds del Moliniel, 84.
Radulfus de Ogimont, 48-51. — Cfr. Radul-

phus.

Raddlphus, abbas Sancti Martini Tornaeen-
sis, 19-21, 144, 145, 150, 151, 180, 191,
198, 201, 216, 219. — Raoul paraît avoir
été abbé de Saint-Martin de 1238 à 1264.
— Cfr. R.... etRAous.

Radulphos Forastarius, 374.
Radulphus de Ogimont, cfr. Radulfus et

voyez Raoul.
Radulphus (Doininus), [de Vaiiibus subtus

Lauduniini], 387,
Radulphus de Wihghinnes, miles, 145, 146.
Ramecrois, Ramecroix, Rainant, arrondisse¬

ment de Tournai, canton de Leuze, com¬
mune de Gaurain (le Curé de), 420; —

(P...., rector eeclesiae de), 421; — (Villa
de), 147.

Ramegnies-Chin, voyez Chin.
Rampillon (Seine et Marne, arrondissement

de Provins, canton de Nangis), Rampillio-
num, 509.

Rahundus de Merenghien, 196.
Raoul de , 436.
Raoul de Cumont, 45.
Raoul al. Raouls de l'Escaghe, Eschache,

Eschaghe, le père, 418, 424-426; de

l'Escaghe, le fils, 418, 424.
Raoul al. Raocs, frère de Watier Roulart,

153.

Raoul de Montmartin chevalier, 28.
Raoul d'Ogimont, chevalier, 438. — Cfr.

Radulfus.

Raoul dou Parc, 438.
Raoul del Rosne, 203.
Raouls de l'Escaghe, voyez Raoul.
Raous, abbé de Saint-Martin de Tournai, 3,

73. — Voyez R.... et Radulphus.
Raous, frère de Watier Roulart, voy. Raoul.

Raspaille (Béatris de le), 360.
Rassencahp (Jehans, Johannes de), 392, 393.
Rasses de Liedekieree, chevalier, seigneur de

Boulers, 390.
Raubjes (le), à Maubrai, 171.
Raulenghen,Raulenghien, à Saint-Léger, vers

Dottignies, 3, 7, 8, 22.
Raulenghen (Willelmus de), 7.
Ravensberghe (Abbatissa, conventus, mona-

sterium de), 454,455,458-462. — L'abbaye
de Ravensberghe, située près de Watten
(Pas-de-Calais), était un monastère de
l'Ordre de Clteaux, fondé à la fin du XIPou
au commencement du XIII® siècle.

Reche.m, Reckem, Flandre occidentale, arron¬
dissement de Courtrai, canton de Menin,
(Parroehia de), 454, 455, 458.

Reims (l'Archevêque de), 485; — (le Concile
provincial de), 437; — (la Province eeelé-
siaslique de), 437.— Voyez Remensis.

Remegies (Jakemes de), échevin de Tournai,
347.

Remensis archiepiscopus, 112; — archiepis-
copus Robertus, 485; — canonieus magis-
ler Johannes de Arbosio, 527. — Voyez
Reims.

Remi (la Saint), le l" octobre, festum beati
Remigii, 23, 29, 38, 73, 76, 78, 80, 84,
88, 91, 92, 98, 102, 103, 117, 123, 146,
148, 149, 161, 164, 165, 173, 202, 226,
237, 259-261, 263, 291, 343, 347, 374,
375, 385, 394, 404-406, 419, 446, 464,
467, 471-474, 481.

Remigius de Thooniaco, 264.
Renaix, Flandre orientale, arrondissement

d'Audenarde, chef-lieu de canton (Nicolas,
tré.sorier de), 213, 218. — Cfr. Ronacensis.

Renaldus, thesaurarius monasterii Sancti
Cornelii Indensis, 330.

Renars (Willaumes), échevin de Calonne,
310.
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RE^A^D DE AtlNEEL, 41, 42.
Renerds, miles, 39.
Renercs Covet, 51.
Reneros de gaucnra, vir nobilis, prepositus

Saiicti Amandi in Pabnla, 26.
Renerds de Koves, 48.
Renf;rus Losquegnous, civis Tornacensis, 180,

181.

Renier (le Tiere scgneur), à Dottignies, 315.
Renier,bailli deJake de Chasleillon, 428,429.
Renier de Rosoit, châtelain de Leuze, 431,

438.
Reniers dis Borgnes d'Aigremont, clievalier,

seigneur de Wez et avoue de Tournai, 433.
Revelart, à Estaimpuis ou Evregnies, vers

Dottignies, 7, 340.
Reviei. (Oston de), châtelain de Leuze, 458.
Riraumont, à Machemont, 312, 314, 315.
Ribautcaihp, à Vezon, 171.
Ribadïhaie, à Cattegnies, 143.
Ribeconpret, Ribetonpret, Ribiconpret, à

Tenre, 157, apud Ath, 220.
Ribemont (Jobannes Malingres, prévôt de

Saint-Quentin et de), 422. — Ribemont,
Aisne, arrondissement de Saint-Quentin,
cbef-lieu de canton.

Ribetonpret, Ribiconpret, voyez Ribeconpret.
Richiers'des Ddisettes al. de Ddissiertes,

322, 326.
Richiers (Jobannes), 472.
Rico (le Vivier dou Tordoir à), vers Barges,

476.

Ries (Aqua de), 222; — (les Moulins de),
110; — (Pons lapideus apud), 222; —

(Rivus de), 221, 374, — Il s'agit du Rieu,
ou Rieu de Barges, dont la source est à
Esplechin et l'embouchure dans l'EsCaut,
au faubourg de Valenciennes, à Tournai.

Ries (Balduiniis de) molendinarius, 257, 274;
— (Liemondis, uxor Baldiiini de), 274; —

(Mariien de), 95.

Rike, Rires (Jebans li), cchevin de Galonné,
3iO; — Simon le), bourgeois de Tournai,
310, 311.

Riopret, à Vezon, 170.
Riquier (S.), voyez Saint-Riquier.
Rissendis de Ligni, 432.
Rio (Thumas del), écbevin de Guermignies,

205.

Rio de Oudeniioven (Gillion dou), 318.
Robecon (l'Espine), vers Paingnon, 436.
Robertos, voyez Robiers, Robiert.
Robertus, archiepiscopus Reraensis, 485. —

Robert I®' [de Courtena)'], archevêque de
Reims de 1299 à 1524.

Robertus de Bethunia al, de Flandria, nepos
Margaretae, Flandriœ et Ilaynoniae eomi-
tissœ, dominus de Tenreraonde, 304-307.
— Robert de Béthune, qui devait devenir
le comte de Flandre Robert III le 7 ra'ars

1505, et mourir le 17 septembre 1322,
était le 61s aîné du premier mariage du
comte de Flandre Guy de Dampierre avec
Matbildc ou Mehaut, 611c de Robert, sei¬
gneur de Béthune et de Terraonde. — Cfr.
Robiers, comte de Nevers.

Robertus de Malda, miles, 48, 51, 172.—
Cfr. Robiers et Robiert.

Robertus, minister et servus Fratrum Mino-
rum amministrationis Francise, 299.

Robertus, monachus Sancti Martini Torna¬
censis, 23.

Robertus de Orscamp al. Orschah, miles, 128,
132.

Robertus Porcarius, 150.
Robertus, prepositus Sancti Martini Torna¬

censis, 292.
Robertus, presbiter Sancti Bavonis de Fivia,

185.

Robertus, prior provincialis in rcgno Fran¬
cise ordinis Fratrum de Penitentia Jbesu

Cbristi, 288,
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Robertus de Villanova, ballivus Ambianen-
sis, 483.

Robertus, dominus de Wavrin, sencscaldus
Flandriœ, 181-183, 196.

Robiers li Descads, 272.
Roriert al. Robiert de Malde al. Maode, che¬

valier, 9, 10, 438. — Cfr. Robertus.
Robiers, comte de Nevers, fils aîné du comte

Gu)' de Flandre, 451. — Robert de Bé-
thune, fils aîné du premier mariage du
comte de Flandre Guy de Dampierre, prit
le titre de comte de Nevers après son
mariage avec Yolande de Bourgogne, com¬
tesse de Nevers. — Cfr. Robertus de

Bethunia.

Robiers de Roubais, justice [de Galonné], 311.
Roriert Cosine, 91, 92.
Robiert l'Escuié, 456.
Roriert de Marchicourt, bailli de Hainaut,

521.

Robiert de Maude, voyez Robiers.
Robiert de Meurehaie, 584.
Robins, fils de Cholars d'Ierbisuel, 414.
Robourpret, apud Moustier, 168.
Robues li Carpentiers, 174.
Rocbe (Egidius, filius Arnulphi), 11; —

(Gilles), écuyer de l'abbé de Saint-Martin
de Tournai, 513; — (Arnulpjius), 11.

Rode al. Rodes (Gcrardus de),miles, 323,325
Roduit (le), h Tournai, 455.
Roe (le), à Maubrai, 171.
Roger, cfr. Rogers, Rogerus, Rogier, Rogiers.
Roger de Gauley, notarius curiae Tornacen-

sis, 553. — Cfr. Rogerus.
Roger de Mortagne, chevalier, seigneur d'Es-

pierre, 280, 509. — Cfr. Rogier.
Rogers de Mousqueron, 456.
Rogerus de Atrio de Lede, 196.
Rogerus de Bauduijiont, 99, 100.
Rogerus de Dala, censuarius Sancti Martini

Tornacensis, 543.

Rogerus de Gauley, cicricus Lexoviensis dio-
ccsis, notarius curiœ Tornacensis, 554. —

Cfr. Roger.
Rogerus Longus, 126.
Rogerus Makedavatne, 84.
Rogerus de Maree, 460, 461.
Rogerus de Quoenghien, 196.
Rogerus de le Val, 460.
Rogerus de Wixghinnes, miles, pater Radul-

phi, 145.
Rogerus Zoutart, 177.
Rogerus del Caixoit al. Carnoit, 9, 10.
Rogier de Mortagne, seigneur d'Espire, 509.

— Cfr. Roger.

Rogiers d'Aillies, 344.
Rogiers de l'Ausnoit, éclievin de Bury, 568.
Rogiers Baudris al. Baudus, 165, 166, 356,

360.

Rogiers Lampos, 353.
Rogiercrois, h Tenre, 157.
Rogiersart, vers Pecq, 166.
Roiaumortier, apud Dosseraer, 209.
Roiaus (les), à Vezon, 170, 171.
Roisms (Ei noijs), 165.
Rollandus Carpentabius, 117.
Rollegueh (Flandre occidentale, arrondisse¬

ment de Roulcrs, canton de Moorseele,
commune de Rolleghem-Cappelle), Rol-
leinghem (le Seigneur de), 108; — (Ansel-
mus, dominus de), miles, 108.

Rollers (Parrochia de Beverne-juxta-), 278,
281, 285. — Voyez Roulers.

Rollinus de Suevreguem al. Zuevrengheh,
miles, 128, 132.

Roma, Rome, Roiihe, 437, 546-549, 552, 561-
564, 568-572, 578-580; — (la Cour de),
300. — Cfr. S. Laurentii in Damaso et

S. Martini ecclesiœ.
Romana curia, 546, 565; — ecclesia, 545,

548, 552; — sedes, 248.
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Romande ecclesise summus ponlifex, 215; —

ecclesiœ summus ponlifex Gregorius [X],
585; — ecclesiœ vicecancellarius Julius,
carâinaiis presbiter Sancti Laurentii in
Damaso, 564; — eceicsiœ vicecancellarius
Michael de Tholosa, 249.

Romani pontifices, 248.
Romanom breviarium, 576.
Romands ponlifex, 561, 564.
Ronacensis Ihesaurarius magister Nicholaus,

214, 218. — Voyez Renaix.
Roosebeke, Roseberb, 418. — Voyez West-

Roosebeke.
Rosebeka (Willelmus de), 126.
Roseriis (Gontherus de), ballivus monaslerii

Sancti Martini Tornacensis, 543.
Roseto (Johannes diclus dominus de Aude-

narde, dominus de), 233, 235, 278, 280,
285, 500. — Voyez Rosoit.

Rosière à Otuegnies (la), à Tenre, 157.
Rosière (Johannes de le), miles, homo Amol-

rici, domini de Landast, 236, 242.
Rosne (Jakemes de), 415.
RoSiNE (Jehans de), écbevin de Froyennes,

402.

Rosne (Raoul del), 203.
Rosoit (Jean dit seigneur d'Audenarde, sei¬

gneur du), 255,278, 500. — Voyez Rozoy.
Rosoit (Gillion del), écbevin de Guermignies,

205; — (Renier de), châtelain de Leuze,
431, 438.

Rossiel Espavaus, 59.
Rossis (Magister Ludovicus de), elerieus Lug-

dunensis, notarius papœ Leonis X, 564.
Rotan (les Marais de), entre Chevincourt,

Élincourt et Maresl-sur-iMatz, 480.
Rotoit (lé), à Taintegnies, 258.
Rotoit (Estievenes del), 563, 364.
Roton masdra, apud Dotcgnies, 190.
Roubais (Alars,seigneur de), 536. — Roubaix,

Nord, arrondissement de Lille.

Rodbais (Jehan, Johannes de), miles, 153,
134; — (Robiers de), justiee [de Galonné],
311.

Rodci (Jehans, comte de), 187; — (Ysabel,
femme du comte Jehan de), 188. — Roucv,
Aisne, arrondissement de Laon, canton de
Neufchâtel.

Roulars, Roulart, Roullars, Rodllart (Lam-
bers), 155; — (Raous, frère de Watier),
155; — (Watier), le Piscenier, 152, 155.

Roulers, Rodllers (Bevcren lez-), 278; —

(Parrochia de Bevernc-juxta-), 231, 234.
— Roulers, Flandre occidentale, chef-lieu
d'arrondissement. — Cfr. Rollers.

Rodpi, à Nomain (Terra de), 258; — (Terri-
cus Major de), 242.

Rodpi (Egidius de), 21, 75, 97, 257; —

(Johannes de), 195,238; — (Johannes de),
elerieus, 242; — (Johannes, filins Egidii
de), 75, 257 ; — (Maria, uxor Egidii de),
21, 25.

Rodsseaus (Sohiers), échevin de Moustier,
322.

Roussiaus de Pierewês (Gilles et Jehans), 310.
Roussiel (Willaume, Willelmus), 143, 169.
Rovroit (Willelmus de), 40.
Rozoy-sur-Serre, Aisne, arrondissement de

Laon, chef-lieu de canton, voyez Roseto
et Rosoit.

Ru (llessia Barée, veuve de Colard du), 512.
Rudant (Mikiel), 340.
Rue (Willaumes de le), 556, 360.
Ruec (Pieres dou), 166.
Rues (le), apud Thieulaing, 172.
Rues (Sigerus de), 289.
Ruffus (Nicholaus), 374.
Rdfus (Lebertus), 94.
Ruiele (la), vers Pecq, 166.
Rukeruel (le), à Camphin, 173.
Ruma, Rume, Hainaut, arrondissement de

Tournai, canton d'Antoing (le Bois, Nemus
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de), 89-91; — (Balduinus Karon al. Bau-
duins li Garons, seigneur de), miles, 89,
90, 110, 209; — (Ysabelia, uxor Balduini
Karon, domini de), 209.

Ruma, Rome (Alard, Alardus de), miles, 82,
113; — (Beatrix, uxor Johannis de), 89,
90; — (Elizabet, mater Johannis de), 90;
— (Jobannes de), miles, filius Balduini
Karon, 88, 89, 90, 192.

Romegnies, 47, 124, 125; — (Territorium
de), 43, 66. — Voyez Rcmillies.

Rumegnies (Jehan de), 503.
Ruueis, Ruhès, Rumez, Rainant, arrondisse¬

ment de Tournai, canton et commune de

Templeuve-en-Dossemer (Willames de
Mortaigne, seigneur de), 451.

Rdjiès (Gilles de), justice de Froyennes, 402.
Rusiillies (Rainant, arrondissement et canton

de Tournai), Rumignies, 36, 37, 43, 46, 66,
124,125; — (Territorium de), 36. — Cfr.
Rumegnies.

Rumignies (Renriardus de), 36.
rupent de Los, prévôt de Saint-Martin de

Tournai, 580, 581.
Rupes Malleordm, [apud Tornacum], 374.
Ryu (Jehens don), ëchevin de Guermignies,

465.

Sabinensis episcopus Guillelmus, 497. — La
' Sabine, dans la Campagne de Rome, entre
le Tibre et l'Anio. Le siège de l'évêché de
la Sabine se trouve maintenant à Poggio
Mirleto.

Sainghin (Gontier de), sergent de l'aumônerie
de Saint-Martin de Tournai, 338. — Cfr.
Sengiiiisio.

Saint-Amand-en-Pèvele, Saint-Amand-les-
Eaux (Nord, arrondissement de Valen-
ciennes, chef-lieu de canton), 26, 32, 33,
124,125, 525, 558, 561; — (l'Abbé de),
558. — L'abbaye d'Elnon, 0. S. B., prit
de bonne heure le nom de son saint

fondateur, et la localité où elle était établie
s'appela, comme l'abbaye, Saint-Amand-
en-Pèvele. — Voyez Sancti Amandi in
Pabula.

Saint-Amand, Saint-Amand lez-Thourotte
(le Prieuré de), 24, 28, 41, 42, 45, 54, 81,
82, 121, 139, 157, 250, 311, 312, 314,

315,401, 402, 411, 420, 423, 438, 441,
448, 454, 462, 475, 530, 569; — (la Vigne
de), à Chevincourt, 454. — Saint-Amand,
prieuré de l'abbaye de Saint-Martin de
Tournai, à Machemont (Oise, arrondisse¬
ment de Compiègne, canton de Ribecourt).
— Voyez Sancti Amandi joxta Maciiehont.

Saint-Amant (la Fontaine), à Tâintegnies,
258.

Saint-Amantcamp, à Maubrai, 171.
Saint-André du Câteau-Camrrésis (l'Abbé et

les moines de), 398. — Cfr. Sancti andreie.
Saint Andriu de Cherc, 386. — Il y eut à

Cbercq une chartreuse dédiée à saint
André. — Voyez Chercq.

Saint-Aurin (Aelis, Alis, femme de Pierre de),
403, 454; — (Pierre de), écuyer, 403,
411, 454.

Saint-Bavon (la Paroisse de Five-), 350; —

(Vive-), 181, 188, 350. — Voyez Sancti
Bavonis de Fivia.
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Saint-Bertin, abbaye d'hommes 0. S. B., à
Saint-Omer, 145. — Cfr. Sancti Bertini.

Saint-Brice, l'une des paroisses de la ville
de Tournai, mais qui, située sur la rive
droite de l'Eseaut, ét»it du diocèse de
Cambrai, 570, 379; — (Pierre, curé de),
577. — Cfr. Sancti Brictii.

Saint-Corneille-de-Compiêgne, abbaye d'hom¬
mes de l'Ordre de Saint-Benoît, dont la
fondation remonte au IX® siècle, 28.

Saint-Éloi (l'Abbaye de), à Noyon, 53-1. —

Saint-Eloi était une abbaye d'hommes
G. S. B., dans la ville de Noyon.

Saint-Hilaire-de-Coodon, 401.
Saint-Jacqoes (la Paroisse), à Tournai, efr.

Sancti Jacobi.

Saint-Jean-ao-Bois (l'Abbesse et les reli¬
gieuses de), 462. — L'abbayè de Saint-
Jsan-ao-Bois, installée d'abord à Batiz,
près de Plam, au diocèse de Noyon, fut
transférée en 1630 à Compiègne, puis en
1654 au faubourg Saint-Germain, à Paris,
où elle devint célèbre sous le nom d'.4B-
baye-au-Bois.

Saint-Jean-oe-Laon , Saint Jehan de Loon
(l'Abbé et les moines de), 435; — (Estie-
venes, abbés de), 435. — Saint-Jean,
abbaye d'hommes G. S. B., dans la ville de
Laon.

Saint-Landei.in, voyez Sancti Landelini.
Saint-Laurent-en-Dajiase, l'une des églises

cardinalices de Rome (Hugues, cardinal de),
530. — Cfr. Sancti Ladrentii.

Saint-Léger (Hainaut, arrondissement de
Tournai, canton de Templeuve-en-Dosse-
mer). Saint Ligier, 2, 8, 42, 56, 62, 63,
249,269,273, 278 ; — (les Mares, Noelles,
Raulenghien, les Tries à), voyez ces mots;
— (la Verge de), 142, 355. — Voyez
Sancti Leodegarii et Sancto Leodegario.

Saint-Mard al. Saint-Médard, voyez Saint-
Nicolas-des-Prés.

Saint-Martin-de-Laon (l'Abhé et les moines
de), 287.— Saint-Martin, abbaye d'hommes
G. Pr., sous les murs de Laon. — Cfr.
Sancti Martini Laudonensis.

Saint-Martin, à Noyon (le Curé de), 208. —

Saint-Martin, l'une des paroisses de la
ville de Noyon. — Cfr. Sancti Martini
Novioîiensis.

Saint-Martin (l'Eglise), .'i Rome, voyez Sancti
Martini.

Saint-Martin-de-Tournai (les Abbés de), voyez
Bois, Carpentier, Celles, Flameng, Galet,
le Grand, Guisegnies, Loyer, Marquais,
Mouton, Muevin, Moisit, Parc, Raoos,
Solre-le-Ciiâteau, Warnave; — (les Admi¬
nistrateurs de), voyez Bliky, Maubedge; —

(les Aumôniers de), voyez Condet et Gao-
rain; — (les Ccllériers), voyez Prouvost;
— (les Eeuyers de l'abbé de), voyez Roche,
Warnave; — (les Gardiens de), voyez
Brassars, Dorant, Maubeuge; — (les Moines
de), voyez Asson, Ciele, Fèvre, Losqoe-
gniols, Prévost, Pocii; — (les Prévôts de),
voyez Gillion, Los, Loskegnoel, Grciiies,
Symons. — Cfr. Sancti Martini.

Saint-Martin, à Tournai (le Helde), 453; —

(le Parvis), 406, 409; — (la Porte), 310,
538; — (la Porte Prime ke on apele le
Porte), 406; — (la Rue), 95, 100, 346, 453.
— Cfr. Sancti Martini.

Saint-Martin (les Marlières), à Tenre, 157.
Saint-Martin (Maître Glivier de), elere, fils

d'Olivier de l'Grtioil, 58, 72.— Cfr.sancto-
Martino.

Saint-Maor, Hainaut, arrondissement de
Tournai, canton d'Antoing (le Brunpire,
vers), 287.

Saint-Médard, voyez Saint-Nicolas-des-Prés.
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Saint-Médaru-de-Soissons, abbaye d'bommes
0. S. B. dans la ville de Soissons, 420, 425.

Saint-Nichaise, jadis l'une des paroisses de la
ville de Tournai, sur la rive gauebe de
l'Escaut (le Prêtre de), 346.

Saint-Nicolas-des-Pbés lez-Toubnai, 32, 33,
551, — Saint-Nicolas-des-Prés, autrement
dit Saint-Médard ou Saint-Mard, était une

abbaye d'hommes 0. S. A., sous les murs
de Tournay. — Cfr. Sancti Nicholai.

Saint-Piat (la Paroisse), à Tournai, 93. —
Cette paroisse, sur la rive gauche de l'Es¬
caut, existe encore à Tournai. — Cfr.
Sancti Piati.

saint-PiERE-DE-LiLLE(Jehans Makiaus,chanoi¬
ne de), 451.— Cfi". Sancti PErai. — La col¬
légiale de S'-Pierre à Lille fut fondée par
le comte de Flandre Baudouin V et acquit.
rapidement une importance considérable.
On y comptait 45 chanoines sous les ordres
d'un prévôt et plus de 50 chapelains.

Saint-Pierre-de-Cassel (les Chanoines de),
250, 256; voyez Arras, Baie, Baras, IIane-
biele et Marse; — (le Doyen et le chapitre
de), 227 ; — (le Prévôt, le doyen et les
chanoines de), 256. — Cfr Sancti Pétri.

SAlNT-PlERRE-DE-CoRBiE, VOyCZ SaNCTI PeTRI
CORBIENSIS.

Saint-Pierre-de-Gand (l'Ahhé de), 138. —

Saint-Pierre-au-Mont-Blandin, ,à Gand,
ahbayc d'hommes G. S. B., dont la fonda¬
tion remonte aux premières années du
VIP siècle. — Cfr. Sancti Pétri.

Saint-Pierre-de-Laon (le Doyen et le chapitre
de), 387. — La collégiale de Saint-Pierre-
au-Haut-dn-Cloître, à Laon, fut, dit-on,
instituée par la reine sainte Clotilde. On y
comptait 12 chanoines sous les ordres d'un
doyen. Elle fut unie au XV" siècle à la col¬
légiale de Saint-Jean-au-Bourg de Laon.
— Cfr. Sancti Pétri,

Saint-Pierre-de-Leuze, voyez Sanctus Pe-
trus.

Saint-Pol, Pas-de-Calais, chef-lieu d'arron¬
dissement (le Comte de), 396; — (Guy de
Châtillon, eomte de), 388, 389, 419, 440 ;
— (Hues de Châtillon, comte de) et sei¬
gneur d'Avesnes, 428, 430, 438, 440; —

(Jakemon de), 464.
Saint-Quentin (Jehans Malingres, prévôt de)

et de Ribemont, 422. — Saint-Quentin,
chef-lieu d'arrondissement du département
de l'Aisne.

Saint-Quentin (Gossiel de), 271.
Saint-Quentin (Jehans de), échevin de Tour¬

nai, 149.
Saint-Riquier (l'Abbé et les moines de), 480.

— L'abbaye de Saint-Riquier (Centulense
monasterium), 0. S. B., au diocèse d'Amiens,
fondée par saint Riquier en 625, était
établie sur le territoire de la commune

actuelle de Saint-Riquier, Somme, arron¬
dissement d'Abbeville, canton d'Ailly-le-

. Haut-Clocher.
Saint-Sauveur d'Harlebeke, voyez Sancti

Salvatoris,

Saint-Sulpice, voyez Sanctus Supplicius.
Saint-Vaast (l'Abbé et les moines de), 573.

— L'abbaye d'hommes de Saint-Vaast,
O. S. B , h Arras. — Cfr Sancti Vedasti.

Sainte-Catherine (la Paroisse), à Tournai,
voyez Sancti Katiierin.®.

Sainte famé (Juliana li), 109.
Sainte-Marguerite (le Prieur d'Elincourt-),

475. — Voyez Élincourt.
Sainte-Pudentienne, voyez Sancti Poten-

tian,®.

Saintet (la Crois), 467. — Cfr. Crois.
Sairë (Thomas de), 503. — Voyez Serre.
Salemoncamp (Egidius de), 151; justitia de

Honevaing, 31.
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Saubrau (Parrochia de Sorre supra), 55. —

La rivière de Sambre, qui louibe dans la
Meuse, à Namur.

Sauéos (Nord, arrondisseineiil de Douai, can¬
ton d'Orchies), 561.

Sancisua, uxor Johaniiis de Bergucs, 472.
Sanctjî KATHERiNiE ToRNACENsis parrocliia,

257. — La paroisse Sainte-Catherine se
trouvait à Tournai sur la rive gauche de
l'Escaut, dans le diocèse de Tournai, par
conséquent; elle n'existe plus.

Sanctas Mari/e de Ath abbatia, abbatissa
0 .. ., 219. — V^oyez Nostre-Dame.

Sanct.e Marias Noviomensis eeelesia, 471, 577.
— Voyez Nostre-Dajie.

Sanctas MarijE Tornacensis ccclcsia, 196; —

ecclesise cantor Walterus, 516; — ceclesiae
capcllanus Johannes de Gondccort, 150;
— ecclesiœ clauslrum, 50; — eeclcsiee
decanus Gerardus, 347, 371 ; — ecclesise
persoiialus, 145. - Voyez Nostre-Dajie.

sanctai Mari^ Tornacensis jiarrochia, 575,
445, 445. — La paroisse Notre-Dame, à
Tournai, doit être distinguée de l'église
Notre-Dame, qui est l'église cathédrale et
eapitulaire.

SanctjE Potentianaî eeelesia, apud Romara,
552. — Sainte Pudentienne, une des plus
anciennes églises de Rome, se trouvait sur
le Viminal, jirès de Sainte-Marie-Majeurc.

Sancti Amandi joxta mache.tiont prioratus,
471 ; — prior et convenlus, 471 ; — (Ma-
sura prioris), apud Noviomum, 475. —
Cfr. Saint-Amand lez-Tuodrotte.

Sancti Amandi abbas, 526; — eeelesia, 27;
— Sancti Amandi in Pabula abbas, 27,124,
525; — abbas VV..., 125; — (Curatus
parrocliialis ecclesise), inagister Brictius
de Callencle, 5:17; — (Moiiaslerium), 35;
— (Prepositus), Reiierus de Gauchia, 26.
— Voyez Saint-Amand-en-Pèvele.

Tome II.
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Sancti André.® de Castello in Cameracesio
abbas et convenlus, 400; — abbas Jo¬
hannes, 598. — Voyez CÀteau-Cambre'sis.

Sancti Andre.e de Frattris eonventus, apud
Romain, 580 — Voyez Fratte.

Sancti Bavonis de Fivia ecclesiaî eustos Egi-
dius, 182; — parrochia, 181, 189; —

presbiter Robertus, 185; — Sancti Bavo¬
nis juxta Fiviam parrocliia, 195, 196; —

Presbiter parrocliialis de Fivia Sancti Ba¬
vonis, 228. — Voyez Vive-Saint-Bavon.

Sancti Bertini eeelesia, 145. — Voyez Saint-
Bertin.

Sancti Brictii Tornacensis parrochia, 63, 06;
— presbiter, 370; — presbiter Pelrus, 377,
580; — Sancti Brictii in Tornaco decanus
Walterus, 262. — Cfr. Saint-Brice.

Sancti Cornelii Indensis abbas et eonventus,
500,501 ; — abbas Johannes, 328,534,535,
557; — abbas Willelmus, 211,215, 215,
218; — cellerarius Syraon, 530; — cle-
ricus et procurator Johannes de Brouxella,
350, 334; — eeelesia, 211, 215, 216, 528.
— Voyez Cornelismunster.

Sancti Eligii vicns,apud Noviomum, 472,473.
Sancti IIvlarii parrochia, apud Noviomum,

472. — Saint-Hilaire était l'une des pa¬
roisses de Noyon.

Sancti Jacobi parrochia, in Tornaco, 445,
445. — La paroisse Saint-Jacques, sur la
rive gauche de l'Escaut, existe encore à
Tournai.

Sancti Landelini a Crispinio monasterium,
575. — Voyez Crespin.

Sancti Laurentii in Damaso cardinalis pres¬
biter Juliiis, 564. — Voyez Saint-Laurent.

Sancti Leodegarii parrochia, 8, 45, 56, 62,
64, 114, 192, 195,222,223, 540.—Voyez
Saint-Léger

Sancti Martini (Symon, cardinalis presbiter
tituli), 249. — L'église Saint-Martin à

84
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Rome s'appela d'abord « S. Martinus tituli
Equitii », parce que le terrain pour l'édi¬
fier, près des Thermes de Trajan, avait été
donné par Equilius, prêtre de Rome. Plus
tard ellç devint l'église des SS. Silvestre
et Martin-aux-Monts, sur l'Esquilin.

Sancti Martini Laudunensis abbas Jobaunes,
287. — Voyez Saint-Martin-de-Laon.

Sancti Martini (Provisores eeelesiaî de Lier-
da-), 583. — Voyez Lierde-Saint-Martin.

Sancti Martini, apud Maldam, capella, 394.
Sancti Martini Noviomensis presbiter, 208.

— Cfr. Saint-Martin, à Noyon.
Sancti Martini Tornacensis abbates, voyez

Arnulpiius, Egidius, Jacorus, Johannes,
Lover, Marquais, Nicolaus, Petrus, R...,
Radulpiios, Symon, Theodericus; — balli-
vus Gontlierus de Roseriis, 345; — cel-
lararii, voyez Ciele, Egidius, Egvdius et
Gonterus; — censuarius Rogcrus de Dala,
343; — conversi, Johannes, 524 et Syinon,
237; — elemosinarii serviens Gonterus de
Sengbinio, 358, 339; — elcmosinarius
Petrus, 40, 49, 31; — gardiator Jacobus
de Malbodio, 320; — monacbi, voyez
Cella, Ciele, Egidius, Faber, Frigidoiionte,
Gaurain, Insula, Letbertus, Loskecnuel,
Loutre, Petrus, Prepositus, Robertus,
Thomas; — pilantiarius, voyez Thomas
Dierin; — prefectiis novitioruni Petrus
Loyer, 575,573; — prepositi, voyez Egidius,
Loskengneul, Petrus et Robertus;— prior
Johannes, loi; — reddituarius Petrus,
56; — servientes Gerardus de VVillcmiel,
292 et Gonterus de Tournaco dietus de
Boneria, 207; — thesaurarius Petrus, 151.
— Voyez Saint-Martin.

Sancti Martini altarc privilcgiatum in eccle-
sia Sancti Martini Tornacensis, 578; —

porta apud Tornaeum, 174; — viens in
Tornaco, 101. — Voyez Saint-Martin.

Sancti Nicholai atrium, apud Mecines, 71.
Sancti Nicholai de Pratis monasterium, 33.

— Voyez Saint-Nicolas-des-Prés.
Sancti Pétri Callectensis al. Casletensis

ecclesia, 227 ; — ecclesiœ eanonici, cfr.
âttrebato, Baie, Baras, IIanebiele, MarSE.
— Voyez Saint-Pierre-de-Cassel.

Sancti Pétri Corbiensis monachus Anthonius
de Monclii, 308. — Saint-Pierre-de-Corbie,
abbaye d'hommes 0. S. B., h Corbie,
Somme, arrondissement d'Amiens, chef-
lieu de canton.

Sancti Pétri Gandensis abbas, 138. — Voyez
Saint-Pierre-de Gand.

Sancti Pétri Insulensis ecclesia, 229.— Cfr.
Saint-Piere-de-Lille.

Sancti Pétri in foro Laudunensi ecclesia,
587. — Cfr. Saint-Pierre-de-Laon.

Sancti Piati Tornacensis parrochia, 94; —

(Cecorum vicus in parrochia], 94, 109. —

Voyez Saint-Piat.
Sancti Salvatoris IIarlebeccensis decanus

Johannes Flamingi, 502. — La collégiale
de Saint-Sauveur, à llarlcbcke (Flandre
occidentale, arrondissement de Courlrai,
chef-lieu de canton).

Sancti Vedasti Attrebatensis abbas Pbilip-
pus, 573; — lector tlieologus Franciscus
Boucault, monasterium, prepositus Clau-
dius de Lonnel, prior Natalis de Novion,
sacrista Godcfridus Lemmens, supprepo-
situs Jacobus de Monvoisin et supprior
Joannes le Vaillant, 374. — Voyez Saint-
Vaast.

Sancto Ahando (W ... de), canonicus Torna¬
censis, 374.

Sancto Leodegario (Domus Templi de), 150,
131. — Voyez Saint-Léger.

Sancto Martino (Magister Olivcrus de), eleri-
eus, civis Tornacensis, 58, 72, 100, 144.
— Cfr. Saint-Martin.
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Sancths Petrus de Ldtosa, 172. — Saint-
Pieiire-de-Leoze qui, d'abbaye 0. S. B.,
devint collégiale vers la fin du XIP siècle.
— Voyez Leuze.

Sanctus Supplicius, 472. — Saint-Sulpice,
l'église paroissiale de Machemout.

Sandrars, échevin de Bury, 568.
Sansterre (Evrardus cognomenlo), 20.
Santa Rupfina, voyez Portuensis.
Sara, femme d'Ernoul del Wès, 286.
Sarain, femme de Renier le Borgne d'AiGRE-

mont, avoué de Tournai et seigneur de
Wcz, 434.

Sarin (Simon de), éeuyer, seigneur de Veele,
469.

Sarra de Bauduinmont, mater Willelmi de
Bauduinmont, 134.

Sarrazin de Morencort (le ehevalier Pierre),
41,42.

Sart devant le Poxte (le), à Tenre, lo6.
Sarteaus (Nieholes), échevin de Tournai, 272.
Sarti, apud Damerics, 142.
Sarti, versus Orcham, 144.
Sartiaus (Jelians) al. Jehan Sartiel, échevin

de Tournai, 226; sourmayeur des mayeurs
de la Cité de Tournai, 404-406, 409.

Sartiel (Walicr), 148.
Sauc (Aubiers de le), 102.
Saus (Gérars de), 163; — (Gossuin de), 163;

— (Jehans et Watiers, fils de Gossuin de),
165; — (Ogine des), 166.

Sauvage (Willaume le), échevin de Tournai,
74.

Savelonniêre (la), à Tenre, 136.
ScALDA, fluvius, 6, 274, 372-574, 443. —

Voyez Escaut.
ScAMAiNG (Johannes diclus Huret de), 80; —

(Symon de), 116.
Scastreweghe (Watiers de), 423.
Sciierbart (Jehans), 423.

SciRF.vELDE al. SciRVELDE (Jolianiies, frater
Walteri de), homo domlni de Audenarde,
232; — (Margareta, u,vor Walteri de),
278-281; —(Walterus de), miles, homo
domiui de Audenarde, 232, 278-281, 284.
— Cfr. SCVREVELDA.

ScoTiN (Johannes), 196.
Scoudeherencii (Girarl), éeheviri de Gram-

mont, 319.
Screase (Gossuinus), homo domini de Aude¬

narde, 232.
SCYRKVELDA, cfr. SciREVELDE.
Seclies, à Tenre, 137.
Seclin, Nord, arrondissement de Lille, chef-

lieu de canton, où il y avait jadis une col¬
légiale; voyez SicLiN.

Senerieke (Personalus de), 143. — Voyez
zonnedeke.

Senescaldus (Willelraus), 24.
Sengiiinio (Gonterus de), serviens elemosi-

narii eeclesiie Sancti Martini Tornacensis,
338. — Cfr. Saingiiin.

Senlis (Oise, chef-lieu d'arrondissement),
Senliz (le Bailli de), 482, 302, 506; — (le
Bailliage de), 342; — (Chaalis, au diocèse
de), 333.

Sennes (Jakemes li), 326.
Senomiret (Sigcrus de), 48.— Cfr. Sesnoruet.
Sentiel (le), à Vezon, 170.
Serre (Thomas de), 301, 303; prévôt de

Lille, 306. — Voyez Saire.
SésANES, 301, Sézanne (Marne, arrondisse¬

ment d'Epernay, chef-lieu de canton), 300.
Sesnoruet (Sigerus de), 51. — Cfr. Senomiret.
Sibiert (lernous), bourgeois de Courtrai, 330.
sibilia, Sibiliien, domiiia de Cysonio, 126,

207, 223 ; mère d'Hellin, seigneur de Cy-
soing, 173.

sibilia al. Sybilia, uxor Radulphi de Win-
gliinnes, 143, 146.
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SicLi.v (Jehans li Fournicrs, chapelain de),
564. — Voyez Seclin.

SiGEFRiDus, archiepiscofius Coioniensis, 533.
— SlFFRIDOS ou SiGEFRIDDS DE WeSTERBDRG,
archevêque de Cologne de 1275 à 1297 ou
1298.

SiGERCS, cfr. SOHIER, SOHIERS, SoiERS, SVGERUS.
SiGERDs d'Escelmes, 192.
sigerus de Evergnies al. Evregnies, miles,

64, 222. — Cfr. Sohieh.
Sigercs du Ha9iel, 540.
sigerds de Huele, 196; doroinus de Iluela,

177, 178, 186, 187. — Cfr. Sygerus.
SiGERUs Mabesengne, 128. — Cfr. Svgerus.
Sigerds, mari de Maria de Coupegnies, 229.
Sigerus de Mabea, 323, 524.
sigerus de Mouscra, Mouscre,Modskre, miles,

128, 129, 323, 324. — Cfr. Sygerus.
Sigerus de Plajîca, advocalus et tutor seu

curator Johannœ, filiœ Eustasii de Wa-
ncmpret, 254.

Sigerus Porcarius, 47.
Sigerus de Rues, 289, 290.
Sigerus de Senohiret al. Sesnoruet, 48, 51.
Sigerus de le Wastine, 460.
Simon et Jud.® (Prioratus SS.), 568. — Voyez

Cantelu.

Simon, archidiaconus Tornaeensis, 5. — Cfr.
Symon.

Simon de Ardenpret, homo Roberli de Bethu-
nia, domini de Tcnremonde, 506.

Simon de Guisegnies, abbé de Saint-Martin de
Tournai, voyez Svmon.

Simon de Laoutre, 195, 260. — Cfr. Symon.
Simon de Sarin, ccuyer, seigneur de Veele,

469, 470.
Simon dictus Sturio, 196, 234, 255. — Cfr.

Symon de !.iEde.

simons Mobiaus, 174.
SiMONS LI Rires, bourgeois^ de Tournai, 311.

— Cfr. Svmon.

sirault (Hainaut, arrondissement de Mons,
canton de Lens), 124, 125, 220, 561. —

Voyez Syrau.
Sixte-Quint,SixTus papa V, 568.— Il s'appe¬

lait Félix Perretti et il était natif de la mar¬

che d'Ancône. Il était général de l'Ordre
des Franciscains quand il fut élu pape, le
1" mai 1585. Il mourut le 27 août 1590.

Seincremaus ou mieux Skincreniaus (Wil-
laurnes), échevin de Guermignies, 465. —

Cfr. Eskinkreniel.
Skivart (Egidius), miles, 40.
SoBERT (Vivianus), 126.
Soeeinus de Molendino, 30.
SoHiER [de Evregnies], chevalier, 4. — Cfr.

Sygerus.

SoiiiER Gheulin de Mighellebeke, 318.
SoiiiER Dou Moulin, 339, 340.
SoHiER LE Quaret, échevin de Guermignies,

585.

SoHiER des Tombieles al. Tonbei.es, 342-344,
SoHiERS de Lare, 550.
SoHiERs li Mouleus, échcvin de Guermignies,

465.

SoHiERs Rousseaus, échevin de Mouslier, 322.
SoiiiERS de VVès, 4.
SoiERS de l'Entrée, 166.
SoiERs li Gais. 166.

SoiRiNus de Durmès, 40,
SoissoNS, Aisne, chef-lieu d'arrondissement

(l'Abbé de Saint-Médard de), 420, 423; —

(Évrard Porion, chanoine de), 449; —

(l'Oflicial de), 139. — Cfr. Suessionensis.
Solre-le-Ciiâteau (Ariioul de), abbé de Saint-

Martin de Tournai, voyez Arnulpiius.
Solre-sur-Sambre (Hainaut, arrondissement

de Thuin, canton de Mcrbes-le-Château),
SoRRE supra Sambrah (Parrocliia de), 35,

SoRiEL (la Voie de), vers Pecq, 165.
SoTENGHiEN (Jehan de), prévôt de Tournêzis

et de Mortagne, 501, 302.
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SouTHEUs (les), apud Foriest, 169.
SoïE (Vinea de), 472. — Il y a lieu de croire

que cette vigne se trouvait près de Mache-
mont.

Spaing, 26, 191. — Voyez Espain.
Spiera (Prata del), 43. — Voyez Espierre.
Spina, seeus viam de Bouvines, apud Esple-

cin, 194, 237.
Spina de Hera, 192.
Spina (Thomas de), 237, 238.
Spinetum, apud Thieulaing, 172.
SpiSE (Elisabeth, uxor Henrici), 225.
Splecin, 75; — (Johannes de), miles, 70; —

(Johannes, dominus de), 75, 76; — (Jo¬
hannes, filins priraogenitus Johannis, do-
mini de), 75, 76. — Voyez Esplechin.

Staiurorc al. Staineorc. (Parrochia de), 165,
192. — Voyez Estaihbourg.

Stainpuc, 339; — (le Tierage de), 359. —

Voyez Estaimpdis.
Stemburgh (Domicella Mathildis de), 275.
Stenus (Gerardus de), miles, 128, 132.
Stephands, cfr. Estiedenes, Estievenes, Estie-

venon, Stievenon.
Stephands (Frater),[conversus Indensis],214,

218.

Stephands de Hdela, 177.
Stephands dictus Magister de Foresto, 122.
Stichgle (Ghisellin del), 318; —(Gillion et

Jehan, frères de Ghisellin del), 318.
Stien (Lambert, Lamhertus), 126, 207, 223.
Stievenon d'Anvaing, ëchevin de Tournai,

161.

Strata (Aelidis, [uxor Ghiselini de]), mater
Willelmi Boulengarii, 177; — (Ghiselinus
de), pater Willelmi Boulengarii, 176, 179.

Stdliss (Gilles), échevin de Grammonl, 430.
Stdrio (Symon dictus), 196, 254, 255; —

(Margareta, uxor Symon), 255. — Cfr.
Lede.

Sdenenghien (Oliverus de), miles, 126.

Sdessionensis canonicus Evrardus Porions,
449; — mensura, 288. — Voyez Soissons.

Sdevreghesi (Bollinus de), miles, 128. —

Cfr. Zdevrenghem.

Sdpplicids (S.), 472. — Voyez Sanctds Sdp-
plicids.

Sdpra fossatdm (Vicus qui dicitur), apud
Noviomum, 473.

Sdeeads, vers Evregnies, 4.
Sdregnies, à Cattegnies, 143.
Sdres (Gherars li), 536.
Sybilia, uxor Radulphi de Winghinnes, cfr.

sibilia.

Svgerds de Avadlevile, 144.
Sygerds de Evregnies, miles, 42, 60, 62, 63,

144. — Voyez Sigerds.
Sygerds, dominus de Hdela, 176, 186. —

Cfr. Sigerds.

Sygerds Mabenzdene, 136. — Cfr. Sigerds.
Sygerds de Modscre, 132, 176. — Cfr. Sige¬

rds.

Sygerds des Prees, 43.
Symon et Jdde (la Fête des saints), 357. —•

On célèbre, avec celle de saint Jude, le
28 octobre, la fête de saint Simon le Cha-
nanéen, apôtre et martyr en Perse, patron
des corroyeurs.

Symon, ahbas Sancti Martini Tornaeensis,
546-549. — Simon de Gdiseg.mes, abbé de
1426 ou 1427 au 3 juin 1448.

Symon, archidiaconus Tornaeensis, 8. — Cfr.
Simon.

Symon, eardinalis presbiter tituli Sancti Mar¬
tini, 249. — Simon Paltineri, cardinal-
prêtre du titre des SS. Silvestre et Martin-
aux-Monts, créé cardinal en 1261, mort
en 1276.

Symon, eellerarius monasterii Saneti Cornelii
Indensis, 330.

Symon (Frater), conversus Saneti Martini
Tornaeensis, 237.
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Sysion, fraler Johannis de Tomdis, 114.
SVHON de LaOUTHE, cfp. SiMON.
Symon de Lede, fratcr Lambcrti de Lcde, 196.

— Cfr. Simon Stueio.

Symon le Rike, bourgeois de Tournai, 510. —

Voyez SiMONS.
Symon de Scamaing, 116.
Symon Studio, cfr. Simon.

Symons li Clers, maire de Graminont, 430.
Symon (Dant), prévôt de Saint-Martin de

Tournai, 344.
Symplaire (Jobannes), 182.
Synant (Jehan), échevin d'Ath, 326, 344.
Syrao (Capellania, Ecelesia parrocbialis de),

221; — (Villa de), 124, 123. — Voyez
sirault.

T.

Tabars (Jehans), 413.
Tailieres (Esvrars 11), 93.
Taintegnies (Hainaut, arrondissement de

Tournai, canton d'Antoing), 58, 72, 74, 89,
110, 124, 123, 238, 361 ; — (la Court de
Saint-Martin de Tournai, à), 563-307; —

(I'Atre, Bauduinmaresc, les Boniers deviers
Guignies, le Bosc, les Buscailles, la rue de
le Gavée, la Court, la Fontaine-Saint-
Ahant, le Forestiel, le Gardin, le Manage,
la rue de Monceaus, le Pré dame Marindre,
le Rotoit, les Tombes, la rue de Wailli, à),
voyez ces mots. — Cfr. Tintegnies.

Tares (Gilles), éehevin de Mousticr, 431.
Tascenieres al. Tasconieres (Terra des), 461 ;

Tasconnière (Fcodum de le), 461. — Tais-
seniers, à Moiiscron.

Tassars de Mo.nstreul, bailli de Tournésis,
533.

Tassardus de le Vrediere, serviens Karoli V,
régis Francorum, 331.

Tehplarii, 149,150, 133,156; Templi mili-
eia, 149-132; Templi miliciœ capellanus
Willelmus, 131; Templi militiae de Flan-
dria magister, fr. Walterus de Viler, 130,
131 ; les Templiers de Flandre, 149, 131,
135.

Temple, (le Tiere le), à Cattegnies, 143.
Templeuve, 113; Templeuve-en-Dossemer

(Hainaut, arrondissement de Tournai, ehef-
lieu de canton), 149, 131, 134, 133,227;
Templovia, 132, 196; Templovio in Dosse-
mer, 149; Templueve-en-Dossemer, 155;
Templuvia, 134.- — Voyez Dossemer.

Tenre (Hainaut, arrondissement et commune

d'Alli), 574; — monasterii Saneli Martini
curtis, 13, 32; — (la Court de), 156, 412,
414; — (I'Ausnoit Colart dou Bruech, le
Bruecb, le Courtil, le Courtil-à-Baïart,
le Courtil le Fèvre, Ghieskiére, Gossaude,
les Granspreis, IIiermanval, le Kesne, les
Marliéres-le-Moituier , les Marliéres-
Saint-Martin, le Mortier, la Pasture à le

Wanbieke, le Pendutkesne, le Place, la
Rosière à Othegnies, le Sart devant le

PoxTE, Ribeconpret, Rogiercrois, la Save-
lonnièbe, Seclies, à), voyez ces mots.

Tenremonda, TenremondjE domlnium,2l)3; —

(dominus de), 506; — (Malhildis, domina
de), 185; — (Robcrtus de Bethunia, domi¬
nus de), 303. — Voyez Termonde.

Tenremonde (Guy, seigneur de), 175; —

(Mehaus, dame de), femme de Guy, comte
de Flandre, 175. — Voyez Termonde.
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Téri, cfr. Téris, Terri, Terricus, Terris,
Tdedericcs, Tbeodericus, Théri, Tuéris,
Therricus, Tiiieris, Thierry, Tiri.

Teri le Carpentier, 103. — Cfr. Terri et
Théris.

Téris de l'Adsnoit, 163.
Téris de l'Estrée, 166.
Téris h Fors, 166.
Téris de Pesc, chevalier, 174-. — Cfr. Terri-

cds et Theodericus.

Termonde, Flandre orientale, chef-lieu d'ar¬
rondissement.— Voyez Tenremonda, Ten-
hemond.e, Tenrehonde et TeRREMOND.iE.

TERREBROUcn (Johanncs de), alias de Boc-
narde, 328.

Terrebond.® dominium, 203. — Voyez
Termonde.

Terri le Carpentier, 103. — Cfr. Téri.
Terricus de Bellofossato, 51.
Terricus Humevin, 193.
Terricus de Lai al. Lay, 48, 31.
Terricus Major de Roupi, 242.
Terricus de Pesc, miles, 96, 97, 195, 257. —

Voyez Téris.
Terricus de Vallibus subtus laudunum,dictus

de Ulmo, 264-267. — Cfr. Theodericus,
Therricus et Thierry.

Terriflas, à Caltegnies, 143. — Cfr. Tiebri-
frasne.

Terris li Févres, 322.
Terris de le Venkiere, 326.
Tu..., paler Alardi del Molliniel, 104.
Th. .., presbiter parrochialis de Haltra, 25.
Thedericus de Havines (Magister), 432.
Theobaldus de Dannysiaco, miles, gubernalor

fronteriarum Flandriœ, 492. —■ Voyez
Thiébaus.

Theobaldus de Mouscra, armiger, 323, 324.
Theodericus, abbas Sancti Martini Tornacen-

sis, 496, 497. — Cfr. Théris, Thiéris et
Thierry.

Theodericus Callau, 210.
Theodericus de Pesc, miles, 222. — Voyez

Téris.

Theodericus, pre,«biter de Zarrem, 18.
Theodericus de Vallibus subtus Laudunum,

cfr. Terricus.

Théri Coudace, 339, 340.
Théri de Phalempin, 454.
Théris, abbé de Saint-Martin de Tournai,

510, 517, 519. — Voyez Thierry.
Théris [li Carpentiers], 103. — Cfr. Téri.
Théris Goulars, 356.
Théris li Mede, 425.
Thérouanne, Pas-de-Calais, arrondissement

de Saiiit-Omer, canton d'Aire-sur-la-Lys,
voyez Morinensis.

Therricus Caffart, 56.
Therricus de Ulmo, 387 ; al. de Vallibus

subtus Laudunum, voyez Terricus.
Thibaut de Cameli, 139.
Thidengiiem (Willelmtis de), bomo Roberti de

Belbunia, domini de Tenremonda, 506. —

Cfr. Tiedengheh.

Thiébaus de Denysi, gouverneur des fron¬
tières de Flandres,491. — Cfr. Theobaldus.

Thieral (le), in parrocbia d'Esplecin, 5.
Thiéris, abbé de Saint-Martin de Tournai,

303. — Voyez Thierry.
Thiéris d'Avlengiiien, bailli d'Alost, 428,429.
Thierry, abbé de Saint-Martin de Tournai,

496. — Thierry du Parc, élu abbé en
1323, après la déposition de Gilles de
Warnave, n'exerça sans contestation les
fondions abbatiales qu'à partir de 1326,
et jusqu'en 1551. — Voyez Theodericus.

Thierry de l'Orme, 264, 267, 387. — Voyez
Terricus.

Thiescourt (Oise, arrondissement de Com-
piègnc, canton de Lassigny), voyez Tier-
cort.

Thieulain (Hainaut, arrondissement de Tour-
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nai, canton de Leuze), Tiiieulaing, 172; —

(le Maisnil, Plasnoit, le Rues, Spinetum, à),
voyez ces mots,

Thimougies (Hainaut, arrondissement de Tour¬
nai, canton de Leuze), 27, 48, 50; — (la
CosTERiE, la CooTORiELE, I'Haiwel, à), voyez
ces mots. — Cfr. Tiuogies et Tiuougies.

Tholosa (Michael de), vicecancellarius eccle-
sia3 Romanse, 249

iHOMiE (S.) aposloli festum, 585. — La fête
de saint Thomas, le 21 décembre.

Thomas, cornes Flandrise et Haynonias, 14,
52. — Thomas de Savoie, comte de Mau-
rienne, oncle de Marguerite, femme du
roi saint Louis, épousa en 1257 Jeanne,
comtesse de Flandre et de Hainaut, veuve
en premières noces de Ferrand de Portu¬
gal, et prit alors le titre de comte de
Flandre et de tiainaut.

Thomas Dierin, pitantiarius Sancti Martini
Tornaccnsis, IIC.

Thomas Herenc, 9. — Cfr. Thomas.
Thomas de Landimont, 51.
Thomas de Leaucort, miles, 40.
Thomas Lupus, 194.
Thomas de Malda, 65.
Thomas, monachus Sancti Martini Tornaccn¬

sis, 75, 80, 81, 87.
Thomas de Serre, prévôt de Lille, 501, 506,

507. — Cfr. Thumas.
Thomas de Spina, 237, 258.
Thooniaco (Remigius de), 264.
Thorellies (la Court de Saint-Martin de

Tournai, à), 205, 439, 440. — Voyez Tou-
relies.

Tuorot,® mensura, 472; — Thoubotte (Oise,
arrondissement de Compiègne, canton de
Rihecourt), 24, 28; — (le Châtelain de
Noyon et de), 511,512. — Voyez Toubote.

Thoubotte (Gaucher de), seigneur du Plessis-
Cacheleux, 121.

Thumas li Acbois, 205.
Thumas li Clebs, 510.
Thumas Froimons, échevin de Tournai, 347.
Thumas de IIaimasube, échevin de Guerini-

gnics, 383.
Thumas Herenc, 10. — Cfr. Thomas.
Thumas de le Kourbe, justice de Guermi-

gnies, 465.
Thumas Lacrois, 585.
Thumas Moreaus, échevin de Tournai, 547.
Thumas de Mortagne, chevalier, 510, 595,

596, 597, 398.
Thumas de le Pasture, échevin d'Ath, 326,

544.

Thumas del Riu, échevin de Guermignies,
203,

Thumas de Saire, 505. — Cfr. Thomas.
Thumas de le Vinkière, 526.
Tibegot (Jehan), al. Jehans Tiebegos, échevin

de Tournai, 91, 92, 95.
Tiedenghem (Johannes de), homo domini de

Aiidenarde, 232. -- Cfr. Thidenghem.
Tiefebies (Jehans de), 174.
Tiefiere (Johannes de), 87.
Tiercort, 45. — Voyez Thiescoubt.
Tiebic (le), vers Lamain ou Baisieux, 83.
Tierice (le), à Vezon, 171.
Tiebrifbasne, à Caitegnies, 145. — Cfr. Teb-

riflas.

Tiesse, sœur d'Aloul de Froiane, 402.
Tilleul (le), entre Baisieux et Lamain, 82,

83.

Timogies, Timougies, 28; — (Parrochia de),
27, 28, 48. — Cfr. Thimougies.

Timougies (Egidius de), miles, 48, 50; —

(Johannes, priinogenitus Egidii de), 49; —

(Margareta, uxor Egidii de), 49.
Tintegnies, 89,110, 124, 125, 144, 195; —

(la Justice de), 110; — (Parrochia de), 72,
192, 197, 225; — (Terrœ de), 258. —

Voyez Taintegnies.
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Tibi de Felines, 203.
Toi-lart (Wclinus), 63. — Cfr. Toulaiis.
Tohbelles al. Tombieles (Sohicr des), 342.—

(Ifr. Tonbeles.

Tombes (les), in parrochia de Tintegnies, 72.
— Gfr. Toumbes et Tombas.

Tombes (Dame Mainsens des), 3, 4.
Tombis (Johannes de), M4; — (Symon, frater

Johannis de), 114.
Tombeles (Jehans, fils de Solder des), 343

Cfr. Tombelles et Tombieles.

Tondeur (Pieron le), 164, 226.
Tonniaus al, Tonniel (VVillelmiis), miles, 40,

116, 117.
Torderes (Watiers li), al. Walier le Tordeuh,

éclievin d'Alh, 322, 326, 344, 413
Tordoir à Rico (le Vivier du), vers Barges,

476.

Toreillies, Torelies,Torellies, 39, 205,262,
438; in parrochia de Quarta, 39; — (la
Court de), 438. — Voyez Tourelies.

Torete (Jehan), éclievin de Tournai, 93. —

Cfr. Tourete.

Tornacense, Tornacenses, Tornacensis, Tor-
nacesii, Tornacum, Tornai, Tornay, Torné-
sis, Tornisien, efr. Tournai, Tournaisiens,
Tournaisis, Tournay, Tournésis, Tournézis,
Tournisien, Tournysiene.

Tornacense capilulum, 167, 185, 454, 458,
459; — castellum, 60, 62; — suburbium,
373.

Tornacenses archidiacoid, voyez P..., Petros
de Hellebieke, Simon et Symon; — cano-

niei, 374; voyez Bisuntio, Gandavo, Hel¬
lebieke, Oestbourgii, Sancto Amando, We-
velsewale;— eastellani, voyez Arnulpiius,
Evrardus, Rado; — cives, 29; voyez Clu-
gnés, CoPET, curia, iiolaino, losquegnous,
Ortioit, Prefositus, Sancto Martino; —

episcopi, voyez Eleutherius, Eligius, Fran-
ciscus villani a GaNDAVO, Guido, Johannes,

Tome H. '

IMiciiael d'Esne, Philippus, Walterus; —

ofTiciales, voyez Bisuntio, Duaco, Orciiies;
— prcpositi et jurali, 174, 443, 445, 342.

Tornacensis hallivus, 494, 493; — Barini-
leuca, 192, 222; — eapituli deeanus, 167,
183; — castellania, 13, 14, 193, 221 ; —

castellaniis, 104,193,195, 302; — Civitas,
167, 174, 173, 185, 198-200, 295, 297,
373, 444-446, 465, 466, 534, .542, 544,
349, 571, 578, 380; — communia, 443,
445; — eommuniœ sigillum, 448; —

curia, 339, 411, 354; — ciiria; advoeatiis,
magisler Johannes de la Trémoïlle, 534;
— ciirioe clericus Philippus, 48; — euriœ
notarii, cfr. Chantin, Osonio, Gauley,
Hanciiin, Hulant, Joveniel, Pouka, Wal-
lers; — curim promotor Osto Oste, 534;
— domus episcopalis, 326; — dyocesis,
167, 185,247, 525, 527, 562, .571, 580; —

ecelesia, 373-375, 460, 461, 553, 354, 571,
579; — eeclesia RcatiB Mariœ, 196; —

eeclesise Bcalœ Mariae canlor Walterus,
316; capellaniis Johannes de Gondecort,
150; claustrum, 50; deeanus Gerardiis,
347, 371, 454, 458,439; personatus, 145;
— episcopus, 13, 100, 130,137,146,167,
185, 217, 240, 241, 284, 290, 294, 548,
373, 496, 348, 562, 372; — hala, 543; -
mensura, 69, 77, 86, 116, 191, 193, 260,
393, 442; — oflieialis, 6, II, 15, 18, 25,
27, 31, 34, 42, 46, 48, 55, 36, 59-63, 66,
69, 70, 72, 85, 90, 93, 96, 97, 99, 104, 105,
109, 114, 1 16, 174, 178, 183, 201, 234,
245, 252, 254, 257, 259, 262, 267, 269,
274, 281, 283, 292, 297, 302, 316, 338,
376, 381, 410, 415, 416; — parrochia
Beataj Katherinœ, 257; — {larrochia Beaice
Mariœ, 373, 443, 443; — parrochia Sancti
Brictii, 43, 66, 262; — parrochia Sancti
Jacobi, 443,445; — parrochia Sancti Piati,
94; — pons, 372, 373; — preshiter Sancti

8d
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Briclii, 370; Petrus, 377, 380; — sco-
laslicus, ■107; — scdes, Sb5, 571; — sedis
sigillum, 7, 12, 18, 28, 32, 3b, 43, 47, 30,
55, 56, 63, 64, 67, 69, 73, 85, 86, 91, 94,
97, 98, 100, 101, 105,106,109,115, 117,
175, 180, 185, 201, 217, 235, 246, 252-
255, 258, 259, 262, 268, 270, 274, 282,
284, 293, 299, 303, 317, 359, 377, 382,
411, 418 ; — vicus Sancti Martini, 101 ; —

villa, 542, 544.
Tornacesii ballivus, 487. — Voyez Torna-

CENsis, Tournaisis, Tournésis, Tournézis.
Tornaco (Magisler Johannes de), 520. —

Cfr. Tournay.

Tornacom, 6, 29, 109, 154, 160, 180, 194,
198, 199, 211, 216, 237, 239, 244, 262,
274, 289, 299, 328, 334, 336, 372, 373,
432, 443, 445, 455, 458, 463, 525, 535,
576, 580. — Voyez Tournai.

Tornai, 103, 164, 206, 271, 406, 408, 414;
— (la Cité de), 406, 408. — Voyez Tour¬
nai.

Tornator (Guillaume), de Tiereort, 45.
Tornav, 102; — (la Cité de), 404. — Voyez

Tournai.
Tornésis (Allodia de), 197; — (le Prévôt de

Morlagne et de), 502. — Voyez Tournésis,
Tournézis.

Tornisien (le Mui), 321. — Voyez Tourni-
SIEN.

Tornois (les Deniers de), 342, 353; — (les
Livres de), 135, 271, 272, 320, 321, 325,
326, 342, 343, 346, 353, 356, 358, 363,
401, 402, 412, 414, 434, 511, 512, 514;
— (les Oboles de), 453; — (les Sous de),
202,321,342, 346, 347, 356, 358, 363,
401, 453, 513, 514. — Voyez Tournois et
Turonensium.

Torote al. Torotte (Colars dcl), cclievin de
Buisscnal, 344.

Touflers (Willaumes de), 174.

Toulars (Oda, uxor Wetini), 222. — Cfr,
Tollart.

Toulenaere (Johannes), 324.
Toumres (les), à Taintegnies, 258. — Voyez

Tomees,

Tourelies, Hainaut, arrondissement de Tour¬
nai, canton de Celles, commune de Quarte,
voyez Thorellies, Toreillies, Torelies,
Torellies.

Tourete (Jehans), éebevin de Tournai, 91,
92, 226. — Cfr. Torete.

Tournaco (Gonterus de), dictus de Boneria,
serviens ecclesiae Sancti Martini Tornaeen-

sis, 264.
Tournai (Hainaut, chef-lieu d'arrondissement,

2, 6, 48, 91-93, 148, 152, 154, 160, 164,
174, 205, 243, 271, 288, 299, 350, 351,
358, 388, 404, 405, 422, 423, 443, 445,
449, 480, 525, 534, 537, 542, 550, 553,
566, 575, 579, 580; — (I'Abei.iel, les
Argilliers, la rue des Aveugles (vicus
Cecoruw), Bartamet, la maison des Bons
enfans (domus Bonorum puerorum), le
Bruille, le Caup à l'Areliel, les Campeaux,
la rue Canterainne, la rue Castelaine ou

Châtelaine, la Cité, la Crois Saintet,
l'écluse, le moulin ei la rue du Fossé (vicus
de Fossato), la rue de France (vicus
Franci.®), le Helde Saint-Martin, I'Héri-
tage l'Anrugoise, ITretage Notre-Dame
en la rue de France, la Maison Chokete, la
Maison Polon, le Marché ou Markiet, la
rue des Maux (Malleorum rupes), Merden-
chon, Naimmeri masura, le Parvis Saint-
Martin, la Poissonnerie (Pisceneria), le
moulin du PLOuviER,la rue As Pois, Pont,
la Porte Prime ou Porte Saint-Martin, la
Porte de le Vingne, le Roduit, la paroisse
Saint-Brice, la paroisse Saint-Jacques,
l'abbaye de Saint-Martin, la rue Saint-
Martin, la paroisse Saint-Nichaise, la
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paroisse Saint-Piat, la paroisse Saintk-
Catherine, à), voyez ces mots; — (l'Abbaye
de Saint-Nicolas des Prés, à), 551 ; —

(l'Archidiacre de), Pierre de Hcllebieke,
295; — (l'Avoue de), 79, 435; Renier le
Borgne d'Aigremont, 434; — (le Bailli de),
357; — (le Bailliage de), 557; — (la Ban¬
lieue de), 481 ; — (les Bourgeois de), voyez
Catine, Paiien, le Rike; — (la Bourgeoise
de), Ogine Florinc, 202; — (la Cathédrale
de), 558; — (le Chanoine de), Arnoul de
Gand, 295; — (le Chapitre de), 454, 458,
459, 554, 555; — (le Châtelain de), 2, 12,
■13, 32, 33, 74, 79, B8, 113, M 5, i 17,119,
135, 167, 204, 210, 227, 249, 251, 252,
269, 273, 278, 287, 304, 308, 541, 544,
345, 349, 357, 393; — (les Châtelains de),
voyez Eiinous, Jehan, Radoul; — (la Châ-
tellenie de), 115, 541, 357, 595; — (les
Citoyens de), 511; voyez Annoit, Copet,
Gargate, Maire, Orelle, Poulain, Poule-
tier, Pourret; — (le Curé de Saint-Brice,
à), 370, 377, 379; — (le Diocèse de), 571;
— (le Doyen du chapitre de), 454, 458,
459, 555; — (les Doyens des métiers de),
550; — (les Échevins de), 74, 95, 149,
347, 350, 525, 537, 550, 566; voyez Adla-
bem et Aletakë, Anvaing, Aupolc, Aotecs,
Bari, Barons, Biecdanette, Buciuau et
Buciau, Campuaing, Catine, Colemer, Cor-
briu, Dellai, Dierins, Froimons, Giielue,
Gierri, Gourdine, Hennins li Justice, Kie-
viLLE, Leuse, Moreaus, Naicure, Orke,
Païen, Pasquin, Pjpart, Poe, Porc, Pourrés,
li Provos et le Prouvost, Remegies, Saint-
Quentin, Sarteaus, Sartiaus et Sartiel,
Sauvage, Tiebegos, Tourete, Vilains, Wah-
dripont, Willemiel; — (l'Église de), 558;
— (les Élus de), 557; —(les Eswardeurs
de), 523, 557, 550; — (l'Évêque de), 33,
546, 349, 437, 476, 496, 518, 525, 530,

548, 553, 555, 558, 575, 579, 582; — (les
Évéqucs de), voyez Arbois, Boulogne,
Buciuau, Chevrot, Croix, Éleuthère, Éloi,
Engiiien, Esne, Marvis, Villain; — (les
Gouverneurs de), 480, 502, 507; — (l'Hô¬
pital Notre-Dame à), 349, 422; — (les
Jurés de), 480, 502, 507, 523, 537, 550,
566; voyez Henri Pourret; — (les Mayeurs
de), 566; — (la Mesure de), 434; — (les
frères Mineurs de), 434; voyez Aciiier et
Wasnes; — (Notre-Dame de), 347, 371;
— (l'Onicial de), 37, 229, 286, 401; —

(les Paroisses de), voyez Saint-Brice,
Saint-Jacques, Saint-Niciiaise, Saint-Piat
et Sainte-Catherine; — (les Prévôts de),
480, 502, 507, 523, 537, 530, 566; voyez
Castagne; — (la Procession de), 550; —

(le Sourmayeur des Mayeurs de), 404-
406, 409; — (les Sous-doyens des métiers
de), 550; — (les Voirs-jurés de), voyez
IIoLAiNG, Mesureres, Orque. — Cfr, Tor-
nacu3i, Tornai, Tornay, Tournay.

Tournaisiens (les), 549.
Tournaisis (le Bailli de), 487, 529, 535; —

(le Bailli de Lille et de), 508, 509 ; — (le
Bailli et gouverneur de Lille, Douai et),
493, 495 ; — (les Francs-échevins du),
535. — Cfr. Tornacesii.

Tournay, 477, 481, 482, 502, 512-514, 516,
519, 538, 550, 558. — Voyez Tournai.

Tournay (Maître Johan de), chanoine de
Cambrai, 532, 533. — Cfr. Tornaco.

Tournésis (le Bailli de), 535 ; Tassars de
Monslreul, 536; — (le Bailli de Lille et de),
508; — (le Bailli de Tournay et de), 557;
— (les Bailliages de Tournay et), 557 ;
— (les Francs-alleux de), 536; — (les
Francs-échevins des alleux de), 536; —

(le Prévôt de Mortague et de), 506. — Cfr.
Tornacesii.
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Toubnézis (Jehan de Sotenghien, prévôt de
Mortagne cl de), SOI. — Cfr. TonNACESii.

Toukkisien (le Mui), 321, 343, SU. — Cfr.
Tornisien.

ToonNYSTENE (la Rasière), SU.
Tournois (les Deniers de), S04; — (les Livres

de), 180, 274, 287, 527, 3S3, 3G7, 389,
596, 397, 443, 443, 432, 463, 480, 481,
304, 311, 312, 327; — noirs (les Livres
(le), 477 ; — (les Sous de), 352, 533, 567,
451. — Cfr. Tornois et Turonensium.

Tourote (Villa de), 247. — Voyez Thourotte.
Trachi (Gilo de), 472,
Trauroine (Jehans), 531.
Trejiius (Jehans), 166.
Tremoïlle (Magister Johannes de la), advoca-

tus euriee Tornaecnsis, 554.
Tiiencant al. Trenchant (Gerardus de), 296.
Trente, cfr. Tridentinum.
Tressin (Jehan de), 431.
Triaumont (le), versus Hardimes, [apud Ath],

220.

Trichs le Conte (Jehan dou), 318.
Tricos (Pelrus), 3.

Tridentinum concilium, 569. — Le concile de
Trente s'ouvrit le 13 décembre 1545 et

ne prit fin que le 4 décembre 1563.
Tries (les), à Estaimpuis ou Evregnies, 340.
Tries (les), in parroehia Sancti Leodegarii,

193.

Tries de Miere (les), apud Dolegnies, 189.
Triesc (Egidius del), 82.
Trisson (Philippus del), scabinus de Espleein,

23.

Trois quartiers (les), à Vczon, 170.
Trousse (Johannes), 265.
Tudinio (Gilo de), clericus, nofarius juratus

curise Laudunensis, 264.
Tulier (Cholars, Watiers li), 413.
Tujibas, 38. — Voyez Tombes et Toumbes.
Turonensium denarii, 394, 539, 540; —

libratae, 446; — lihrœ, 180,198,199, 253,
274, 288, 292, 293, 295-297, 302, 327,
328, 372, 376, 378, 394, 427, 442, 444,
446, 455, 458, 466, 539, 540; — oholae,
394, 539; — pitlœ, 540; — solidi, 253,
296, 297, 394, 539, 540. — Cfr. Tornois
cl Tournois.

Ulmo (Aelidis, lixor Terrici de), 264; —

(Terricus, Theodericus, Therricus de Val-
libus sublus Laudununi, dictus de), 264,
267, 387; — (Wiardus, pater Terrici de),
264. — Voyez Orme.

Urbain, Urbanus papa IV, 224, 244, 246,
249. — 11 s'appelait Jacques de Court-
Palais et était de Troyes en Champagne.

u.

Élu pape le 29 août 1261, il mourut le
2 octobre 1264.

Urbain V, pape, 530. — Guillaume de Gri-
moard, natif du Gévaudan, élu en seji-
tembre 1362, couronné la même année en

novembre, mort le 19 décembre 1570.
Urbëm veterem, 245, 249 — Voyez Orvieto.
UsuRARius (Willclmus dictus), 56.
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V.

Vaast (S ), voyez Saint-Vaast.
Vaillant (Johannes le), supprior Saneti

Vcdasti Attrebatensis, S74.
Vare (Jehan le), 318.
Vake de Oddenhoves (Gilles), 517.
Varier (Ermena, relicta Galduini le), 35,
Val (le), apiid Dotegnies, 189.
Val (Berengerus de le), 291 ; — (Gervaises

de le), cchevin de Moustier, 322; — (le
chevalier Gossuin de le), 122, 109; —

(Henris de le), éehevin de Wez, 320; —

(Mahius de le), 94, 510; chevalier, 344; —

(Rogerus de le), 460. — Cfr. Valle.
Valaine (Joliannes), 495.
Valée (le), h Froyennes, 402.
Valencienes (Glarenhaut de), clerc, 223, 226.
Valle (Gossuinus de), miles, 122, 169. —

Cfr. Val.

Vallibds (Willelmus de), eivis Laudunensis,
266.

Vallircs jdxta Tornacdbi (Parrochia de),
465. — Voyez Vaulx.

Vallibds subtus Lauddndsi (Ecclesia parro-
chialis de), 264; — (Major laicalis jusliciœ
de), Heiiricus Lahigant, 206; — (Scahini
de), W. Longus et H. de Montibus, 266; —

(Villa de), 264, 207, 587. — Voyez Vaux.
Vallibds sdbtds Ladddndji (Terriens de),

dictus de Ulrao, 264.
Vals, 249. — Voyez Vadlx.
Vanier (Hiiardus dictus le), 474.
Vatican (le), 561, 565, 564.
Vadlx lëz-Todrnai (llaiiiaut, arrondissement

et canton de Tournai), 463. — Voyez
Vallibds et Vals.

Vadx-sods-Laon, un des faubourgs de Laon,
264, 267, 587. — Voyez Vallibds.

VEELE (les Hommes de), 159; — (Marie, dame
de), 469, 470; — (Simon de Sarin, écuyer,
seigneur de), 469 ; — (Ysabiaus, dame de),
158 — Voyez Vesles.

velde.(\Vatiers de), 351.
Velleiandji senatus-eonsultum, 417.— On

appelait ainsi un décret du sénat romain
qui refusait aux femmes la faculté de
s'engager pour autrui. Il resta en vigueur
en France jusqu'au XVII® siècle.

Velvain (Hainaut, arrondissement de Tour¬
nai, canton d'Antoing, commune de Wez),
Velvaing, 574.

Venrière (Jelians de le), 526; — (Nicholes,
frère de Jehan de le), 326; — (Terris de le),
326.

Verberia (Petrus de), elerieus Phiiippi VI,
régis Francorura, 519. — Pierre de Ver-
berie, clerc, secrétaire de Philippe de
Valois, fut un des bons agents de ce prince,
qui l'envoya notamment à Valeneiennes,
en novembre 1345, sous le prétexte de
représenter le roi de France aux obsèques
du comte de Hainaut, Guillaume II, mais
en réalité pour s'aboucher avec quelques-
uns des personnages qui devaient assister
aux funérailles du eomte. (Cfr. J. Viard,
• Les Journaux du trésor de Philippe de
Valois », n° 202.)

Verghina, uxor Sigeri de Marka, 525, 324.
Vermandois, Vebmendois (le Bailli de), 423,

492, 502,506; — (Guillaume de Hanghcst,
bailli de), 481. — Le Vermandois était un

jielit pays de Picardie, qui tirait son nom
de Vermand, son ancienne capitale, niais
dont Saint-Quentin devint de bonne heure
le chef-lieu. Le Vermandois fut réuni à la
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couronne par Pliilippe-Augusle, en H85.
— Voyez VinoMANDENsis.

Versebecce (Bauduins de), éehevin de Gram-
mont, 450.

Verveldm, 190. — C'est avec beaucoup
d'hésitation qu'on propose d'identifier ce
nom avec Vesles. Voyez ce mot.

Vesenciel, h Maubrai, 171.
Vesles, Aisne, arrondissement de Laon,

canton de Marie, commune de Vesles-ct-
Caumont, voyez Veei.e.

Veson (Waliers al. Waulori de), ccbevin du
Bruilic, h Tournai, 99, 102, 104.

Veson, Vezon (Hainaut, arrondissement de
Tournai, canton de Péruwelz), 19, 170,
557; — (Agoulant, les Arbrisseaus, Bier-
TAiNCROis, Boucenies, Ics BusKiAus, la Cou-
tore, CoUTORELE, Danhierbus, elvvls ou

Evis, Faveril, Fi.odiertcamp, Floritmont, la
Fontaine, la rue de Fontenoit, les Fossés
dod Manage, les Fourres, Gillebiertcour-
til, Gouselinbounier, Guiarsart, Hardit-
camp, Lambiertcamp, Libausart, Ljbiertsart,
I.oncbonjer, le Manage, Metpret, le Mont,
le Prée, Ribautcamp, Riopret, les Roiaos,
le Sentiel, le Tierice, les Trois quartiers,

Warnierfosse, Waukierbonier, à), voyez
ces mots; — (Ncmus de), 20, 170.

Via, apud Dolcgnies, 189.
VicENNARUJi boseus, 483. — Voyez Vincennes.
Victricius (Alexander), episcopus Alalrinus,

579.

ViÈGE (PaiTochia de), 46. — Voyez Wjége.
ViEL (Joliannes le), serviens Karoli V, Fran-

eorum régis, 551.
Vies al. Viez fosset, à Luvry, 455, 456.
vignard al. vignart (Jolianncs d'Oultre le

biecque, dietus), 535, 556, 539.
Vigne (la Porte de le), à Tournai, 406. —

Voyez Vingne.
Vigne (Colarl de le), maire héréditaire de

Kain, 308; — (la Demoiselle de le), veuve
du « maire de le Vigne •, 570; — (Evrard
de le), 577, 579; — (Jeanne, mère
d'Evrard de le), 377, 379; — (Maria,
femme d'Evrard de le), 377, 379. — Cfr.
ViNEA.

Vilain, voyez Villain. /
Vilain de Brussegnies (Jakemon), 431.
Vilains au Pog (Nielioles), éehevin de Tour¬

nai, 347.
ViLER (Fr. Walterus de), magister militiae

Templi de Flandria, 150, 151.
ViLERS (Maria de), 432.
Viliain (Joliannes), serviens Karoli V, Fran-

eorum régis, 531.
Villain de Gand (François), Villani a Gandavo

(Franeiseus), episcopus Tornacensis (Dé¬
cembre 1647-Décenibre 1666), 579.

villanova (Robertus de), ballivus Ambia-
ncnsis, 483.

Villequier-Aumont, voyez Genlis.
Villers-le-Gillain (le Wienage de), 57. —

Villers-Guislain, Nord, arrondissement de
Cambrai, canton de Marcoing.

vinçans de Kalo.nne, échcvin de Calonne, 310.
Vincennes (le Bois de), 485. — Voyez Vicen-

narum.

Vincent (le Jour saint), 482; Vincentii (Fes-
tum beati), 266. — La fête de saint Vincent
se célèbre le 22 janvier, en même temps
que celle de saint Anastase. — Voyez
vinciiant.

VlNCENTIUS COLAYE, 473.
vinchant le martyr (la Fête de saint), 425,

426. — Voyez Vincent.
ViNEA (Evrardus de), 374; filius Johannœ,

domiccllae de Vinea, 370, 577, 380; —

(Jobanna, domieella de), 377, 580; uxor
» majoris de Vinea i, 370; — (Johannes
de), dietus Puions, 56, 37 ; — (Maria, uxor
Evrardi de), 377, 380 ; — (Nicholaus de),
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211; major de Kain, 218, 328, 33C; pater
Evrardi de Vinea, 377, — Vo3'cz Vigne.

vingne (la Porte de le), à Tournai, 538. —

Voyez Vigne.
ViNKiÈRE (Thuraas de le), 326.
VlRELA), 219.
Virginie (B.) ass'umptio, 290; — nativitas,

147, 380, 394; — purificalio, 2, 3, 85,
115, 146, 268, 427. — Voyez Mari^ Vir¬
ginie.

ViROMANDENElE, VlRO.lIENDENEIS balHvia, 450,
539; — ballivuE, 492, 525, 539, 541, 543,
544. — Cfr. Verhandoie.

ViROHANDENSEE dles Parlamentl, 543.
VisEMOLiN (Gerardus de), 218,
ViTERBE, au nord de Rome, dans les États de

l'Église, 140, 141,224.

Vive (Walterus de le), 181.
Vive-Saint-Bavon (Flandre occidentale, ar¬

rondissement de Thielt, canton d'Oost-
Roosebeke), 181, 188, 350. — Cfr. Fivb,
Fivia, Fiviam, Saint-Bavon, Sancti Bavonis.

ViVlANUS SOBERT, 126.
Vivier (le), à flatencourt, 435.
Vivier de Maubrai (le), 171.
Voie des Brebis (la), vers Paingnon, 436.
Voisins (Bandes), 165.
VoDSKiNS (Willelmus), 324.
Vrediere (Tassardus de le), servions Karoli V,

régis Francorum, 531.
VuLESTEKE (Johans), 103.

w.

W..., abbas Sancti Âmandi in Pabula, 125.
— Voyez W[alterus].

W... de Duaco (Magister), officialis Torna-
censis, 100,105.

W... de Sancto Amando, canonicus Torna-
censis, 374.

Wacken, Flandre occidentale, arrondissement
de Thielt, canton d'Oost-Roosebeke, voyez
VVakines.

Waigne (Micbael), 176.
Wailli al. Walli (la Rue de), à Taintegnies,

258.

Waimberge (Johannes de), clericus, 218.
Wakines (Presbiter parrochialis de), 228. —

Voyez Wacken.
Walcerus de Guignies, 195, 237.
Wale (Wctinus le), 177.
Walengerie (la), à Estaimpuis ou Evregnies,

340.

Waleri (Agniès, fille de Nicholon), 271.
Wallers (Egidius de), notarius curiœTorna-

censis, 183.
Walli, voyez Wailli.
Walons (Jchans), échevin de Wez, 320.
Walterus, cfr. Galterus.
W[alterus], abbas Sancti Amandi in Pabula,

125 Watier d'IIertain, qui parait avoir
6té abbé de Saint-Amand de 1241 ? à 1262.

Walterus de Atrio, de Curtraco, 325. —

Cfr. Watiers de l'Atre.

Walterus de Badelingiieiu al. Baldengben,
ballivus Gandensis, 128, 132.

Walterus de Bouvinglo, 195.
Walterus de Bruleo, 195.
Walterus de Calone, 192.
Walterus, cantor ecclesiae Beatae Mariœ

Tornacensis, 316. — Cfr. Gardue.
Walterus, castellanus de Fivia, 181.
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Walterus de le Corbe, 3!). — Cfr. Wautieb
de le Courbe.

Walterus, decanus Sancti Brictii in Tornaco,
262.

Walterus, episoopus Tornacensis, 16, 33.—
Watier de Marvis, évêque de Tournai de
1219 à 1251.

Walterus, cpiscopus Tornacensis, 117,132,
151, 154. - Watier de Croix, évêque de
Tournai de 1251 à 1261.

Walterus l'Escohier, 144.
Walterus, faraulus Radulphi, abbatis Sancti

Marlini Tornacensis, 144.
Walterus, filius Agnetis Barat, 376.
Walterus de Foellies, 168.
Walterus de Gra.igia, 410, 411.
Walterus de Holaing, miles, 20.
Walterus de Honlede, miles, 230-234.
Walterus, dominus de Honnegourt, 58. —

Voyez Watier.
Walterus de Kierriu, 39.
Walterus, major de Derslenghien, miles, 223.
Walterus Malet, 20.
Walterus de Mandera, 195.
Walterus le Moer al. Mor, miles, 128, 132,

156

Walterus de Mouschin, miles, 85.
Walterus, nepos Idee, sororis Nicolai de

Curia, 81.
Walterus Pipenie, 116.
Walterus de Suirevelde, miles, homo domini

de Audenarde, 232, 278-281, 284.
Walterus de Viler (Frater), magisler niilitiae

Templi de Flandria, 150, 151.
Walterus de le Vive, 181.
Wa.nbieke (la Pasture à le), à Tenre, 157.
Wandiele (le), à Quarte, 381, 383.
Wanebieke (Willelmus de), miles, 30.
Wanëuains (Jelians), justice de Lamaiii, 478.
Wanenpré, Wanempret, Wanephet, Wanon-

phet, à Dotlignies, 165, 190; — (la Court

de l'abbaye de Saint-Martin de Tournai, à),
352, 354.

Wanempret, Wanompreit, Wanonpret (Arnul-
phus de), 192; — (Ernoul, Ernous de),
165, 167; — (Estase, Eustacius, Eustasius
de), 251-253, 292; — (Johanna, filia
Eustaeii de), 253, 292; — (Matliildis, uxor
Eustasii de), 253

Wantiers (Jehans li), 174.
Warchoing, Warcoing (Hainaut, arrondisse¬

ment de Tournai, canton de Templeuve-
en-Dossemer), 192, 193.

Waringhf.m (Gillion de), échevin de Gram-
mont, 319.

Warnave (Hainaut, arrondissement de Tour¬
nai, canton d'Antoing, commune de Saint-
Maur), Warnavia, 144, 222, 529; — (la
Court de Saint-Martin de Tournai à), 561,
362; — (Curia de), 348; — (Curtis de),
33, 192, 371, 372; — (Ecclesia de), 374;
— (Villa de), 247.

Warnave (Gilles de), 356; écuyer de l'abbé
de Saint-Martin de Tournai, 346, 347; —

(Gilles de), abbé du Saint-Martin de Tour¬
nai, voyez Egidius.

Warneton, Warneston, 428; — (Johanncs
de Attrebato, ballivus de), 304, 505, 307.
— L'ancienne commune de Warneton, à
cheval sur la Lys, qui forme la frontière,
est partagée aujourd'hui entre la France
(Nord, arrondissement de Lille, commune
de Quesnoy-sur-Deule) et la Belgique
(Flandre occidentale, arrondissement d'Y-
pres, canton de Messines).

Warnierfosse, in nemore de Veson, 20.
Warnifossë (Evrars de), 368.
Wasnbs (Jehans, Joliannes de), miles, 26,

174; filius Johannis de Wasnes, douiiiii
de Wavrecbin, 25, 26; — (Jean de Wavrc-
chin, dit de), 115; — (Fr. Jehans de), des
Frères Mineurs de Tournai, 434.
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Wasseli.'va, relicta Pétri de Fonte, 47.
Wastefarine (Gosseaus), 344.
Wastina, Wastine (Aelidis, domina de), 39,

127, 131, 132, 136, 138,196, 294, 368; —

(Elyzabeth, 61ia Aelidis, dominœ de), 294,
368; — (Johannes, dominas de), 368; —

(Miehael, capcllanus doraini de), 13, 23; —

(Philippus, dominas de), 24, 59; — (Sige-
ras de le), 460 ; — (Willelmus, fdias
Philippi, domini de), 23; — (Ysabiaus,
dame de le), 473. — Cfr. Woestine.

Wastines (Nemus des), 144. — 11 ne noas

surprendrait pas que ce bois fût le même
que celui, situé sur le territoire d'Esple-
chin, qui reçut jjliis tard le nom de Bois
de Saint-Martin. Cette hypothèse nous est
suggérée par notre savant ami le comte
Paul du Chastel.

Wastines (Gossuins de), 174.
Watewe (Pbelippres de), 423.
Watier, Watiers, cfr. Galterus.
Watier des Aunes, 203. — Cfr. Wautho.
Watier de l'Aunoit al. de l'Ausnoit, 9, 10,

165.

Watier de Bilehet, 136, 428-430.
Watier de Caucevare al Cauchevake, 352-

354.
Watier de Condet, aumônier de Saint-Martin

de Tournai, 383, 401, 402, 404-406, 408.
Watier de Choix, évéque de Tournai, voyez

Walterus.
Watier Frarin, 464, 463.
Watier Gargate, cytoiien de Tournai, 311.

— Cfr. Galterus.

Watier dTIertai.x, abbé de Sainl-Amand,
voyez Walterus.

Watier de IIertaing, prévôt de Mons, 498.
Watier, seigneur de IIonecourt, 37. — Cfr.

Walterus.

Watier de Kevalcamp, 363.
Watier, seigneur de Ligne, chevalier, 67, 68.

Tome IL

Watier de Marvls, évéque de Tournai, voyez
Walterus.

Watier de le Mote, 438.
Watier de Niviele, 425; seigneur de Niviele,

chevalier, 431 ; baillius l'oir de 31ortaigne,
401, 402.

Watier Nosart, éclievin d'Atb, 322. — Cfr.
Watiers Nousars.

Watier de Nuweport, 318.
Watier dou Pi.asc, 318.
Watjer dou Pont, de Molembais, 323, 326.
Watier le Pouletier, cytoiien de rournai,

311. — Cfr. Wauterus.

Watier Roullart, le Piscenicr, 132, 133. —

Cfr. Watiers Roullars.
Watier Sartiel, 148, 149.
Watier, sergent du prévôt de Saint-Martin

de Tournai, 363, 364.
Watier le Tordeur, échevin d'Atb, 322, 326,

344. — Cfr. Watiers li Torderbs.

Watiers Aletake, échevin de Tournai, 149.
— Cfr. Wauton.

Watiers de l'Atre, échevin de Courtrai,
330, 331. — Cfr. Walterus.

Watiers Boine âme, 469.
Watiers de Busenaut, 344.
Watiers li Castelains, 330.
Watiers de le Court, échevin de Wez, 320.
Watiers Danio, 413.
Watiers de Dotegnies (Mesirc), 333.
Watiers, fils de Gossuin de Saus, 163.
Watiers Frarins, cfr. Watier Frarin.
Watiers de Gant, échevin de Froyennes,

402.
Watiers de Hersiaus al. Hierseaus, 336, 360.
Watiers li Maires de Buri, maire et justice

de Bury, 360.
Watiers Marins, échevin de Bury, 368.
Watiers dou Masil, 413.
Watiers Nousars, 414. — Cfr. Watier No¬

sart.

86
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Watieiîs l'Odrs, échcvin de Courlrai, 550, eienncs, canton de Bouehain), Wavreçin
551. (Jean de), dit de Wasnes, 115; — (Johannes

Watiers Pierdus, écheviri de Mousticr, 431. de), miles, 118, 191; — (Johannes de
Watiers de le Planke, 353. Wasnes, dominus de), 25.
Watiers Roullars, 152, 155. — Cfr. Watier Wavrin, Nord, arrondissement de Lille,

Roullart. eanton d'Haubourdin (Robertus, dominus
Watiers de Scastreweghe, 425. de), scnescaldiis Flandriae, 181, 183; —
Watiers li Torderes, éehevin d'Alh, 415. — (Mathildis, uxor Roberti, domini de), 181,

Cfr. Watier le Tordeur. 196. — Voyez Waverin.
Watiers li Tulier, 415. Weis (Parrochia de), 223. — Voyez Wez.
Watiers de Velde, 351. Wele (les Marais de le), à Froyennes, 349,
Watiers de Veson, éehevin du Briiille, à 422.

Tournai, 99. — Cfr. Wauton. Wès, 195, 434; — (les Échevins de), 320; —
Watiers W isselins, éehevin d'Evrcgnics, 313. (la Justice et l'échevinage de), 319, 320;
Waubiertmasure (Ysabiel de), 9,10. — (Renier dis Borgnes d'Aigremont, sei¬
Waucart (la Terre), vers Pccq, 166. gneur (le), 434; — (Sarain, femme de
Waudripont, Waudriponte (Petrus de), 487; Renier d'Aigremont, seigneur de), 434 —

— (Piercs de), éehevin de Tournai, 155, Voyez Wez.
164. Wés (Ernoul del), 273, 278,286; — (Sara,

Waukierronier, à Vezon, 171. femme d'Ernoul del), 286; — (Sohiers
Wackierpret, à Dameries, 142. de), 4.
Waulle (Johannes de le), 292. West-Roosebeke, Flandre occidentale, arron¬
Waot (Pieres dou), éehevin de Froyennes, dissement de Roiilcrs, eanton de Passehen-

402. daele, voyez Roosebeke.
Wauterds,Wautes,Wautho,Wautier,Wauto, W^etins (Jehans), éehevin de Froyennes, 402.

Wauton, cfr. Galterus. Wetinus Tollart al. Toulars, 63, 64, 222.
Wautfrus le Pouletier, 195. — Cfr. W^atier. Wetinus le Wale, 177.
W^AUTES DE Cahphaing, échcvin de Tournai, Wettin (Johannes), 520.

149. Wevelgrem (Flandre occidentale, arrondisse¬
Wautiio des Aunes, 59. — Cfr. Watier. ment de Coiirtrai, canton de Menin), 55,
Wautier de le Courbe, 203. — Cfr. Walte- 176, 186; — (Ecelesia parrochialis de).

rus de le CoBBE. 528. — Cfr. WEVLENGHEBet Wevlenghien.
Wauto del Fraisnoit, miles, 59. Wevelsewale (Willermus de), eanonicus Tor-
Wauton Aletake, éehevin de Tournai, 74. — nacensis, 458.

Cfr. Watiers. • Wetle.nghem, Wevlenghien, 251 ; — (Décima
Wauton de Veson, éehevin du Bruille, à de), 176; — (Parrochia de), 53, 196, 223;

Tournai, 102, 104. — Cfr. Watiers. — (Presbiter parrochialis de), 228. —

Waverin (Robertus, dominus de),senesealdus Voyez Wevelghem.
Fiandriœ, 196. — Voyez Wavrin. Wez (Hainaut, arrondissement de Tournai,

Wavrecrin (Nord, arrondissement de Valen- canton d'Antoing), 519, 435; — (Ic.s Eclie-
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vins de), 319; voyez Court, Forestiers,
Gros, Landast, Radouls, Val, Walons; —

(le Seigneur de), avoué de Tournai, 433;
— (Velvaing à), 374. — Voyez Weis et
VVés.

WiARDUs DE Ulmo, ;264.
wlars de maffles, 414.
WlEIERT, 143.
WiCAHS Uarison, échevin de Galonné, 311.
WiDELA, uxor Guiiielmi le Chareton, 291.
wiége, Wiège-Faty (Aisne, arrondissement

de Vervins, canton de Sains), 46; —

(Parrochialus de), 288. — Voyez Viège.
WiELE (Jehans do le), 326.
wielsbeke (Flandre occidentale, arrondisse¬

ment do Thielt, canton d'Oosl-Rooseboke),
181, 188, 351. — Voyez Willebeka, Wil-
LEBERE, WiLLEBIËKE, WlSLEBEKË.

WiLARS (Gilles), 166; — (Jolians, frère de
Gilles, 166.

WiLEBiEKE (Jehan de), échevin de Grammont,
319.

WiLLAUE DE LE PORTË, 478. — Cfl'. WlL-
LAUME.

WiLi.AiiEs de Moktaigne, scigiieur de Runieis
et de Dossenicr, 431. — Cfi'. Willaumes.

WiLLARDUS DE EVREGNIES, 114.
WiLLARMUs de CvsoMO, iiotarius curiîB Tor-

nacensis, 416. — Cfr. Willelmus.
WiLLARS (sires), WiLLART (seigncur), 3, 4.
WiLLAUME, WlLLAUUES, cfl'. GUILLAUME.
WiLLAUME, 102.
WiLLAUME d'AvLENGUIEN, 310.
WiLLAUME Ra.\E, 310.
WiLLAUME Castagne al. Castaigne, prévôt de

Tournai, 404-406, 409, 453.
WiLLAUME Dellai, échevin de Tournai, 93.
WiLLAUME Eskixkreniel, éclieviii de Guermi-

gnies,583. — Cfr Willaumes Skincreniaus.
WiLLAUME DE Evregnies, clicvalier, 4. —

Cfr. Willelmus.

WiLLAUME de GiiELUE, échcviii dc Tournai,
161.

WiLLAUME DE GrIMBERGUES, 173. — Cfl'. WlL-
LERMUS.

WiLLAUME Palle, 271, 272.
WiLLAUME de LE porte, 345. — Cfl'. willame.
WiLLAUME RoUssiel 143. — Cfr. Willelmus.

WiLLAUME LE Sauvage, échevin de Tournai,
74.

Willaumes Cokeaus, 3, 4. — Cfr. Willelmus
COKIEL.

Willaumes de Corbri, 478.
Willaumes li Fèvres, 3.
Willaumes del Frasnoit, chev alier, 174.
Willaumes, frère de Jehan de Favarkcs, 336,

359, 360.
Willaumes Froidure, 3, 4. — Cfr. Willelmus,
Willaumes li Goudaliers, 153.
Willaumes de Hersiaus, échevin de Froyen-

nes, 402.
Willaumes de l'Ierbe, 153.
Willaumes des Kesnes, 3.
Willaumes de Mortagne al. Mortaigne, ehe-

valicr, 393-398, 401. — Cfr. Willames.
Willaumes dou Moulin, 3.
Willaumes de Quarte, 382-384. — Cfr.

Willelmus.

Willaumes Renars, échevin de Calonne, 310.
Willaumes de le Rue, 356, 360.
Willaumes Skincreniaus, échevin dc Gucr-

mignics, 463. — Cfr. Willaume Eskinkre-
niel.

Willaumes de Touflers, 174.
Willaumes Wiselins, échevin d'Évrcgnies,

333.

Willebeka, Willebeke, Willebieke (la Dîme
de), 331; — (Parrochia de), 181, 189; —

(Presbiter parrochialis de), 185, 228. —

Voyez WiELSBEKE.
Willelmus, cfr. Guillaume.
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WiLLELJius, abbas Sancti Cornelii Indensis,
21 d, 213, 215, 218, 300, 301. — WILLEL-
Jius 1, abbc d'Inde, sur lequel la « Gallia »
ne donne aucun renseignement, était,
comme on le voit, déjà abbé en 1261.

willelmus amman, 25.
WiLLELMUS DE Bauduimont al. Bauduinmont,

149, ISl, 152,154-156, 196.
WiLLELMUS DE BeTHUNIA, 195, 196.
WiLLELMUS Bollenghiee al. Boulengarius,

filius domini Gbiselini de Strata, 176-180,
186, 196.

WiLLELMUS, capcllanus fratrum miliciœ Tem-
pli, 151.

WiLLELMUS CoKIEL, 43, 222. — Cfr. WlL-
LAUMES COKEAUS.

WiLLELMUS de Ctsonio, notarlus curiœ Tor-
nacensis, 415. — Cfr. Willarhus.

WiLLELMUS DE EtHOUT, 190.
willelmus de Evregnies, mllcs, 34. — Cfr.

WiLLAUHE.

WiLLELMUS DE Eynes, milcs, 25.
WiLLELMUS, 61ius Phllippi, domini de Was-

■riNA, 25.
WiLLELMUS, filius PctH DE WiLSBERGHE, 369.
WiLLELMUS, frater Sigeri d'Escelmes, 192.
WiLLELMUS, frater Danielis de le Poppre, 176.
WiLLELMUS Froidure, 43.— Cfr. Willaumes.
WiLLELMUS de TIaYA DE EsPLECIN, 150.
WiLLELMUS de Heula, 324; domicellus de

ileule, 323, 325.
WiLLELMUS de Lende, 196, 223.
WiLLELMUS Longus, seabiuus [de Vallibus

subtus Laudunum], 266.
WiLLELMUS LoTDEVIN, 36.
WiLLELMUS Man, 182.
WiLLELMUS Miles, ballivus dominœ de Cyso-

nio, 126.
WiLLELMUS Pere, homo domini de Audenarde,

232.

WiLLELMUS de Quarta, 381, 382. — Cfr.
Willaumes.

WiLLELMUS de RaULENGHEN, 7.
WiLLELMUS DE RoSEREKA, 126.
WiLLELMUS RoUSSIEL, 169. — Cfr. WlLLAUME.
WiLLELMUS DE RoVROIT, 40.
WiLLELMUS Senescaldus, 24.
WiLLELMUS DE Thidengheh, hoDio Roberti de

Beihunia, domini de Tenremonde, 306.
WiLLELMUS Tonniaus al. Tonniel, miles, 40,

116, 117.
WiLLELMUS USURARIUS, 56.
WiLLELMUS de Vallibus, civis Laiidunensis,

266.

WiLLELMUS VOUSKINS, 324.
WiLLELMUS de Wanebieke, mllus, 30.
willemeau (Rainant, arrondissement et can¬

ton de Tournai), 74; Willemiel (Parrochia
de), 197.

Willemiel (Colars al. Nicholes de), échevin
de Tournai, 226, 272; — (Gerardus de),
serviens Sancti Martini Tornacensis, 292.

Willermus, cfr. Guillaume.
Willermds li Escapés, 6, 7.
Willermus de Grimberghes, miles, 136. —

Cfr. WlLLAUME.

Willermus, nepos Willermi 11 Escapés, 6.
Willermus de Wevelsewale, canonicus Tor¬

nacensis, 458.
WiLLOKE, pater Gossuini, 7.
WiLSBERGHE (Petpus de), 368, 369 ; — (Wil-

lelmus, filius Pétri de), 368, 369.
wimart (Andriu), 102.
Wingbines, 145. — Voyez Wyngene.
WiNGHiNNES (Radulphus de), miles, 145; —

(Rogerus de), miles, 145; — (Sibilia, uxor
Radulphi de), 145.

WisELiNS (Willaumes), échevin d'Evregnies,
353.

WiSEMPiEHRE (Rainant, arrondissement de
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Tournai, canton d'Antoing, commune
d'Ere), 269, 287; — (la Court de l'abbaye
de Saint-Martin, à), 365; — (Marlcria,
entre Longuesauch et), 144. — Cfr. Dui-
SEHPIERB et DuZENPIERB.

WisLEBEKE (Parrochia de), 495, 496. — Voyez
WlELSBBKB.

WisQOBTE (Pierre de), seigneur d'Ere et
■"châtelain d'Orchies, 529.
WissBLiNs (Watiers), échevin d'Évregnies,

343.

WisTASE Hadwel al. WisTAssES Haowiacs,
bailli d'Ypres, 425, 426. — Cfr. Eostasse.

WiTON (Jacobus), 297, 302-304; — (Maria,
uxor Jacobi), 302.

WoESTiNE (la), Flandre orientale, arrondisse¬
ment de Gand, canton de Nevele, commune
d'Aeltre (la Dame de la), 59, 427, 434,
432, 436, 438, 475; — (Elisabeth, fille
d'Aelidis, dame de la), 294; — (Elisabeth,
femme de Jean, seigneur de Ghistelles et
de la), 368; — (Philippe, seigneur de la),
59; — (le Seigneur de la), 45, 24. —

Voyez Wastina, Wastine.
Wyngene (Flandre occidentale, arrondisser

ment de Tbielt, canton de Ruysselede,
voyez WlNGHlNES.

Y.

Ydib (Gillion), échevin de Grammont, 349.
Yolendis, uxor Arnulphi, domini de Mauri¬

tanie, 493. — Yolande de Codcy, fille de
Thomas, seigneur de Couey et de Vervins,
épousa le châtelain de Tournai, Arnoul de
Mortagnc, certainement avant le mois
d'août 4240.

Yppre, Ypres, Flandre occidentale, chef-lieu
d'arrondissement (le Bailli d'), 448; —

(Eustache Havel, flauwel ou Hauwiaus,
hailli d'), 448, 425, 426.

Ysabeaus, Ysabel, Ysabblla, Ysabiaus, Ysa-
biel, cfr. Elisabeth.

Ysabeads, femme de Robiert de Madde, 9-44.
Ysabeads, Ysabel, femme de Jehan, comte

de Rooci, 488. — Cfr. Ysabiel.
Ysabeads, dame de Veele, 458, 459. — Gfr.

Ysabiads.

Ysabel, cfr. Ysabeads.
Ysabella, domina de Nivella, 492, 495.

Ysabella, uxor Sygeri, domini de Hdela,
476-478, 486, 487. — Cfr. Elyzabet.

Ysabella, uxor Balduini Karon, domini de
Rume, 209. — Cfr. Elizabet.

Ysabiads, femme d'Ansiel Broie d'Alesmes,
364.

•Y.sabiads, sœur de Jehan des Favarkes, 359,
560.

Ysabiads, dame de Veele, cfr. Ysabeads.
Ysabiads, dame de la Wastine, 475.
Ysabiel dod Chastel, femme de Jehan d'Outre

le biecque, 536.
Ysabiel, femme de Jehan, comte de Rouci,

cfr. Ysabeads et Ysabel.

Ysabiel de Wadbierthasdre, 9,40.
Ysengiiem, Ysenghien (Parrochia de), 496,

323 ; — (Presbiter parrochialis de), 228.
— Voyez Isegeh.

Tsenghem (Agnes, uxor Balduini de), 53; —

(Balduinus de), miles, 53,



686 TABLE ONOMASTIQUE.

Z.

Zarbem, Zakren (Flandre occidentale, arron¬
dissement et canton de Dixmude, 18; —

(Theodericus, presbiter de), 18.
Zélande (Guyllaumes, comte de Hainaut, de

Hollande et de), 498, 521.
Zellande (Margerite, comtesse de Hainaut,

Hollande et), 527.
ZoLEMAUE, in parrochia et territorio de

Lierda, 385.
ZoNNEBEKE, Flandre occidentale, arrondisse¬

ment d'Ypres, canton de Passchendaele,
voyez Senebieee.

ZouTABT (Rogeius), 177.
ZuEVRENGHEM (Rollinus dc), miles, 132. —

Cfr. Sdevregheh.

ZuLTA, ZuLTB (Flandre orientale, arrondisse¬
ment de Gand, canton de Cruyshautem),
283; — (Décima de), 195; — (Parrochia
de), 283; — (Presbiter parrochialis de),
228.



ERRATA

Page 65, ligne 14, au lieu de : dicimam, lire : decimam.

Page 81, dans l'analyse de la charte 636, lire : ehoissel au lieu de : Choissel.

Page 114, ligne 5 du texte de la charte 668, enlever la virgule avant vendidisse.

Page 126, ligne 8 en partant du has de la page, au lieu de : in eadem, habita, lire : in
eadem. Habita.

Page 134, ligne 5, au lieu de : dictus, lire : dictis.

Page 164, on a, à diverses reprises, appelé d'ierin un personnage qu'il aurait été mieux de
nommer Dierin.

Page 166, l'a qui commence la ligne 21 est à enlever.

Page 231, ligne 8 du texte de la charte 763, au lieu de : ad ipsa, lire : ab ipsa.

Page 261, ligne 21, au lieu de : canfinw, lire : confirma.
Page 266, ligne 2, enlever la virgule après le mot : lad.

Page 328, ligne dernière, au lieu de : canventium, lire : conventum.

Page 334, ligne 5 en partant du has de la page, lire : abbalem au lieu de ; abbutam.
Page 356, ligne 29, au lieu de : Cas des Caus, Caué, lire : Casdescaus Caué.

Page 365, ligne 11, au lieu de : milliers de vecces, lire : milliers ke vecces.

Page 380, ligne 10, au lieu de : recaguita, lire : recagnita.
Page 453, ligne 2 de la charte 933, au lieu de : Taus, lire : taus.

Page 462, dans l'analyse de la charte 942, lire : Saint-Jean-aii-Bais, au lieu de : Sainl-
Jean-àu-Bais-tez-Guise.

Page 471, ligne 11 de la charte 948, lire : earum au lieu de : carum.

Page 506, ligne dernière, au lieu de ; Mantagne, lire : Martagne.



688 ERRATA.

Page 816, ligne 18, au lieu de : aecordans, lire : accordans.
Page 528, ligne dernière de la charte 987, au lieu de : sexlo., lire : sexto,.

Page 545, la pièce 999 est du 29 juillet 1387 et non 1582. Avant cette pièce 999 aurait dû
prendre place le document auquel nous avons, par erreur, donné le numéro 1016.

Page 548, ligne 1 de la charte 1001, au lieu de : Synomi, lire : Symoni.

Page 564, dans l'analyse de la charte 1014, on a appelé Jean de Bois l'abbé Jean du Bois.
En outre, c'est par erreur qu'on a daté de Pali, au lieu de Palo, eette même pièce
1014.

Pige 565, la pièce 1016 a été éditée fort mal à plusieurs égards. D'abord, le doeument n'est
pas du 10 juillet 1532, mais bien du 10 juillet 1387. Il en résulte que l'acte n'est
point à sa place, puisqu'il aurait dû porter le numéro 999 et prendre rang avant la
charte à laquelle nous avons, par erreur, assigné ce numéro 999 au lieu du
numéro 1000. Puis nous avons parlé, dans l'analyse de la charte, d'un abbé Pierre
Labbê, qui n'a jamais existé à Saint-Martin de Tournai. Cet abbé Pierre, que dans le
texte nous avons partout appelé Petrus Abbas, au lieu de Petrus, abbas, s'appelait
en réalité Pierre Mouton.
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